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Monuna T.C.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

MexaHU3MBbI JHAJIOTa KYJIBTY]
B XXI Beke moHATHE «IHAIOr» TMPaKTHYECKH BO BcexX cdepax

FYMAaHUTAapHBIX HAayK: B JUTEPaTypOBEACHUU, JIMHIBUCTUKE, IICUXOJIOTHUH,
COLIMOJIOTUH, NEJaroruke U Jap. — IpU3HAETCA OJHUM U3 0a30BbIX. B CBsA3M ¢ 3THM
CEMAaHTHYECKasl CTPYKTypa OJTOrO TMOHATUS 3HAYUTEIBHO PACIIMPHIIA CBOU
rpaHuipl. Ecnm paHee auanor paccMaTpuUBalCs, NPEXAE BCEro, B KayeCTBE
OCHOBHOM (DOpMBI pedyeBOTO B3aMMOJICUCTBHS JIIO/ICH, 0COOOr0 peyeBOro »xaHpa
KOMMYHUKAaTHBHOTO aKTa, TO TENEPh OH HUCCIEAYETCS HE TOJBKO KaK CBOMCTBO
YeJIOBEYECKOI0 MBILUICHHS, HO TakKke Kak (opma ObITHUS YelloBeKa B MPHUPOJE U
conuyme [1].

Bens nuanorm caMoro pasiIMYHOIO XapakTepa, YEIOBEK OKa3bIBacTCs B
CJIOKHOHM, 3a4acTyl0 BHYTPEHHE NPOTHUBOPEUYMBON pPA3HOYPOBHEBOM CHCTEME
IUAJOTUYECKUX CBsA3ed. M3ydeHWe BHYTpPEHHEH HEpapXuu TaKUX CHUCTEM
JIUANOTMYECKUX CBSI3eM OCTaeTcs, 1Mo BCeW BUIMMOCTH, AEJIOM OyIyIIero, TeM He
MEHee MOXKHO KOHCTaTHUpPOBATh, YTO YK€ BbIpaOOTaHbl HEKOTOPHIE TEOPETHUECKUE
MTOJIOKEHHUSI, KOTOPhIE MOKHO MHTEPIIPETUPOBATH KaK HETPETIO0KHBIE.

Hau6onee mmpokoe noHMMaHue auainora ObUIO MPEACTABICHO B KOHUEIIUU
KO.M.Jlotmana, paccMaTpuBaBIIMM JAHAJIOT KaK YaCTHBIM CHOCOO B3aUMOCBS3HU
KOMINOHEHTOB. CyIIHOCTHBIM, OHTOJIOTMYECKMM, KayeCTBOM JHaJlIOra OH
MpU3HaBall AUCKPETHOCTh €ro ¢opMmainbHOro mnpossieHus. llo ero MHeHWHIO,
JUCKPETHOCTh — CIOCOOHOCTH BbIJaBaTh MHGOPMALMIO MOPHUSAMU — SIBISETCS
OCHOBHBIM 3aKOHOM BCEX JMAJIOTMYECKUX cucTeM. JIMCKpeTHOCTh Kak ¢opma
MPOSIBJIEHUS ~ JUajora 3aKjoyaeTcss B  MONEPEMEHHOM  HaIpaBIECHHOCTH
COOOIICHMI: YYAaCTHMKU JlMajora MOCIeoBaTeIbHO TMEpPEeXOIiT C MO3ULIUH
«repegaun» MHPOPMalMKA Ha MO3UILMIO «rpuema» uHpopmanuu, Korga ogna us
CTOPOH OCYUIECTBJISIET «COOOIICHHE», JIpyras COXpaHseT mnay3y U Hao0opoT,
BCIEACTBUE Yero ImnepeAadya WHGOPMALMU OCYIIECTBISIETCS JUCKPETHBIMU
MOPLIMSIMH C MEPEPhIBAMH MEXAY HUMHU [2].
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[Ipouecc nuanora OH ONUCHIBa€T Kak CMEHY LEHTpa H mnepudepun
KOMMYHMKAIIMHM, COCTOSILIENH M3 TPEX CMEHSIOLIMX IOCJIEI0BATEIBHO APYr Apyra
sTanoB. Ha mepBom sTane KOMMYHUKAIlUU reHepaTop MHGOpMAaIMi HAXOJIUTCS B
AJIEpHOM CTpYKType ceMmuocdepsl, a mnoiydartenb — Ha nepudepun. Ha BrOpoMm
JTane — BO BpeMs KOMMYHUKATUBHOW May3bl — MPOUCXOJHUT HACHIIIECHUE
uH(popmalell MacCUBHOIO Yy4YacTHHKAa JMajora, €€ MeHTalbHas o00paloTka.
Tpernil 3Tam XapakTepU3yeTCs CMEHOW IO3UMLIMU KOMMYHHUKAHTOB. I[laccuBHBIN
YYaCTHHUK JUaora nepexoauT ¢ nepudepuu B EHTP KOMMYHHUKAIIUU, & AaKTUBHBIN
YYaCTHUK CTAHOBUTCS MOJy4yaTeraeM HHPOpMaIiu.

Huanor kak ¢opMa KOMMYHHKAllMM MMEET Pa3HOOOpa3HbIEe CIOCOOBI
peanu3anuu: MapTULMIIAHTAMM JUajora MOTYT BBICTYNAaTh OOIIHOCTH Pa3HOIO
TUIA, TPYOIBI CamMoro pa3Horo oObeMa: HalMs; ATHOC, MNpodecCHuOoHaNIbHbIE
accolMaluu, OOUIECTBEHHbIE OPraHU3alMi U MOJIUTHYECKUE MapTUU U, HAKOHEII,
OTJeJbHbIE WHAMBUIB KaK HauOoliee TUNUYHbIE YYACTHUKU JHAIOTHMYECKOTO
B3aumojencTeus. [lapTununanTamu auanora MOryT ObITh HE TOJBKO JIIOJIU, HO
TaKK€ pa3IMYHbIE CUCTEMbl M KaTE€ropvuM, B YACTHOCTU TAaKOW CJOYKHBIN
«YYaCTHHUK» JIHaNIOra, Kak KyiabTypa. CaMO CIOBOCOYETAHUE «IHAJIOT KYJIbTYP»,
Oyayun mo cBoed cyru wmeradopod, HE OCO3HABaeMOW IOJABISIOIINM
OOJBIIMHCTBOM KaK TakoBas, JaBHO YK€ CTajO MPUBBIYHBIM U YIOTPEOUTEIHHBIM
(cm., HanpuMmep: uanor KynbTyp — KylnbTypa nuainora, 2002; Aurnus u Poccus:
JMaJor IBYX KynbTyp, 1994) [3].

CxeMa pa3BUTHS AUAIOra MKy KyJbTypaMH MOBTOPAET NPUHLIUITHAIBHYIO
CXEMY pa3BUTHS IHAJIOTA.

[lepBbIii 3Tanm auanora sBISETCS MOMEHTOM Mepenadd HHQOpMaluuud OT
OJTHOM KyJBTYpHl K Jpyroil. Mexay npueMoM W OTHpaBlieHHMEM HWHGOpMaIu
HacTylaeT KOMMYHHUKATHBHAasl May3a, KOTOpas B CaMOCO3HAHUM NPUHUMAKOLIEH
KyJbTYphl (PUKCHUpYyETCsl Kak IMepuo]i HauMeHbllel akTuBHOCTH. [locTymaromias
u3BHE MH(OpMALUs COXpaHseT OOIHUK «4uyKoi». B BocmpuHuMaromen KynbType

OHA 3aHUMACT BBICHICC ICHHOCTHOC MCCTO B UCPAPXUMU.



Ha BrOpOoM »JTame auajoruyeckoro mpouecca TEKCThI-IPOBOKATOPHI
MIOJIHOCTBIO PACTBOPSIIOTCS B KYJIBTYPHOM TOJIIE BOCHPUHUMAOUIEN KYJIBTYPBI.
O6a Hauvana: «MMIOPTUPOBAHHAS» KYyJNbTypa M «CBOS» KYJIbTypa — B3aUMHO
MEePECTPAUBAIOTCS: «HOBOE» HCTOJIKOBBIBAETCS KaK CyOCTaHLMs, OpraHUYeCKU
BBITEKAIOIIass M3 CTAaporo, TaKUM 0O0pa3oM, TPAJUIMOHHOE, MPHUBBIYHOE, paHee
JTUCKPEAUTUPOBAHHOE, PEaOUIUTHPYETCS.

Korna naceimenune uHdopmanuei JOCTUraeT OMNPENEICHHOro Iopora,
HAacTylaeT TPETUM OdTanm JAuanora, NOPUBOASIIMNA B JBUKECHHE BHYTPEHHUE
MEXaHU3Mbl TEKCTOIIOPOKICHHS TPUHUMAIOLIEH KyIbTyphl. KylbTypa-ipueMHUK,
B IPOCTPAHCTBO KOTOPOM TEepeMecTHwics oOummil meHTp ceMuochepsl, Hu3
MACCUBHOTO COCTOSIHUSL TEPEXOJAMT B COCTOsSIHUE BO30YyxkieHus. llepelins B
MO3ULINIO KYJbTYpBI-IEPEIaTUNKA, OHA CamMa CTAHOBUTCS HMCTOYHHKOM IIOTOKA
TEKCTOB, HaIpaBisieMbIX B Jpyrue, HHGOpMATUBHO mepudepuiiHbie, panioHbI
cemuocdepsl. HoBble TEKCThI, OCHOBAaHHBIE Ha KYJIbTYPHBIX KOAaX, B OTJAJICHHOM
MPOLLJIOM  CTUMYJWPOBAaHHBIE BHEUIHUM  BTOPKEHHEM, VYXKE  ITOJHOCTBIO
npeoOpakenbl. Ha ©6a3e mnonydeHHONl uHOpMaAUMK TEKCTONMPUHUMAIOIIAS
KyJbTypa HauMHaeT OypHO CO3/1aBaTh HOBYIO, OOMOapIUpys €10 APYTrHUe KyJbTYphl,
B TOM 4YHUCJ€ M CBoero «Bo3OyauTtens». [Ipm 3TOM, 4TO OYEHb CYLIECTBEHHO,
MIPOUCXOJUT HHEPreTUUYECKOE BO3pACTAHUE: CHCTEMA, NMPUIIEAIIAs B COCTOSHUE
aKTUBHOCTH, BBIJEISET HHEPruM ropa3fgo Oojee, 4yeM ee BO3OYyIUTENb, U
pacnpocTpaHseT CBOE€ BO3/CHCTBUE HA 3HAYUTENIBHO OoJjiee OOMpPHBIA peruoH. B
ATOM  3aKJIKOYAeTCsd  MPOrPECCUPYIOUIUMK  YHUBEpPCAIU3M  JUAJIOTHYECKOTO
B3aUMOJEHUCTBUS KYJIbTYD.

Pa3BuTue KyiabTyphl IUKIMYHO M, KaK M OOJBIIMHCTBO JMHAMHYECKHX
MPOLIECCOB B MPUPO/JIE, MOJUYMHEHO CUHYCOUHBIM KojebaHusM. [Ipu BeIuseHEHUN
U3 HCTOPUM MHPOBOM KYJIbTYpbl KaKOrO-JIMOO H30JUPOBAHHOTO psAlla, THUIMA!
«UCTOpUSA AHIJIMICKOW JUTEPATYPB» WU «UACTOPUS PYCCKOTO POMaHa» — MbI
MOJIy4Ya€M XPOHOJIOTUYECKH BBITSHYTYI0 HENPEPBIBHYI JMHUIO, B KOTOpPOU
MEpUOAbl MHTECHCUBHOCTH CMEHSIOTCA OTHOCUTEIBHBIMU 3aTUIIbAMH. OmHAKO

CTOUT YBUACTb B HMMAHCHTHOM PAa3BUTHUU IHUAJIOT, YyTOOBI CTAJIO O4YCBHUIAHBIM, YTO



MepUobl TaK HA3BIBAEMOTO CIaJla Ha CaMOM JieJie SIBJIAIOTCS BPEMEHEM Iay3bl B
JMajore, 3aroJIHEHHOW WHTEHCUBHBIM TOJyYeHHEeM HHGOpMalUM, 3a KOTOpOH
CIEAYIOT IEPUOJIBI PETPAHCIISIITUU.

VYcnoBueM CyiiecTBOBaHMS Jauajora, ¢ TOYKW 3peHus JloTMaHa, sIBIsSeTCS
pasnmuure B MHGQOPMAIMOHHOM  OOBE€M€  MapTUIMIAHTOB. [lacCUBHBINM
MapTUIUMIIAHT MOOYXAaeT aKTUBHOTO K Jade uH(OpMaluH, HE3HAKOMOM, HO
HeoOxomuMon emy. OJHaKO CEMHOTHYECKOE pasiinyue MEXIYy Y4YacTHUKAMU
JMajora, XoTh U SABJISETCS HEOOXOAMMBIM yCIIOBHEM, UMEET CBOU IMpeJes, OHO He
MOXET OBITh a0COJIFOTHBIM, YacTh MH(pOPMAIUU JOJKHA OBITH OOIIEH — MMEHHO
OHa M oOecreynBaeT OCHOBY B3aUMOIIOHMMAHHUS MapTUIUMIIAHTOB. UTOOBI
MPEOI0JETh CEMHUOTHYECKUN Oapbep (Y yUaCTHUKOB JMaJiora CBOM pedyeBOM KOI),
HYy’KHa B3aMMHasl 3aMHTEPECOBAHHOCTh YYaCTHUKOB CUTYyaIlMu B cooOmenuu. J{is
BBIPAOOTKHU OOIIEro S3bIKa KaKJIBIH U3 YYAaCTHUKOB CUTYyaIlUUd CTPEMUTCS NEepEerTH
Ha «4UyXOW» SA3bIK, BCIEJICTBHE YEro peueBble KOJbl YYACTHUKOB JHajora
cOmmkaroTcsa, U 0OOMeH HHQpopMaIuel COMPOBOXKAACTCS HEKOTOPOM CTENEHbIO
SI3bIKOBOM MHTEP(DEPEHIINY.

B pazButum nuasniora pycckoil M €BpPONEHCKOW KYJIbTYp MOXHO BBIJCITUTH
Tpu Tika B3auMojeicTBus. I[lepBoiii mpuxoautcss Ha nepuojn Kpemenus Pycu
(988 1.) u ompenensieTcss MPUHATUEM XPUCTUAHCKOW KYJBTYPBI, BTOPOH TMEPUOT
cBs3aH c pedopmaTopckoit nesarenbHocTh Iletpa IlepBoro, Hauamo TpeTbero
nepuoja TPEAONpeeSeHO pPa3BUTUEM HWHHOBAIMOHHBIX HMH(OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUY U HOBBIX BUJIOB TEXHOJIOTHYECKUX KOMMYHUKAIUN B KOHIIE XX BeKa.

Kpemenne Pycu BbI3BaIo MIMPOKUA MTOTOK PEIMTHO3HBIX TEKCTOB U3 CTPaH,
paHee yke mnpuHABIIUX XpuctraHcTBO (bonrapus, Cepbus), Ha rpedyecKkoM U
HCKYCCTBEHHOM, co3aanHoM Kupumiom u Medoanem o01IecIaBIHCKOM KHUKHOM
s3bike. JIpeBHsiss Pych, OTKpBIB Tiepes; co00# IBEph B UYXKIAYIO €l KyJIbTYpy, Yepes
OBJIQJICHUE HOBOW OOTOCIIOBCKOM MBICIIBIO TMPUOOPETAET HEOrpaHUYCHHBIE
BO3MOKHOCTH MPUOOIIEHUS K TYXOBHOM XM3HU ApYrux HapoaoB. [lapamienbHo ¢
yCBOGHHWEM HOBOM wWHGOpPMAUM UJET TMPOLECC BIUSHHUS TPEYECKOr0 U

CTapOCIIaBAHCKOI'O SA3bIKOB, 0COOEHHO IIOCJICAHCTO, HAa pYCCKHﬁ. CTapOCJIaBSIHCKI/Iﬁ



SA3bIK IIPUBHOCUT B SA3BIK MU MEHTAIMUTET PYCCKOTO HApoJa OIPOMHBIN KYJIBTYPHO-
HMCTOPUYECKUM NTOTEHIIMA KHUKHOTI'O CI0BA, 1A€T TOJYOK JUI Pa3BUTHUS HE TOJIBKO
LIEPKOBHOCJIABHCKOIO sI3bIKa — sA3bIKa LIEPKBU, HO U S3bIKA CBETCKOM JINTEPATYPHI
[4].

[locTynaromas wuHpopMalus BHAYalle COXpaHAET OOJUK «uyxoi». B
PYCCKOM KyJIbTYpE OHA 3aHUMAET BBICILIEE LIEHHOCTHOE MECTO B UEPAPXUU B CBSI3U
C IIOBOPOTOM OT s3bl4ecTBa K XpuctuaHctBy. B XI B. Ha Pycu passepreiBacTcs
VHTEHCUBHAs IIEpEeBOAYECKAsl JEATENbHOCTh. HO mMapajuiesbHO € yCBOCHUEM
TEKCTOB Pa3BUBACTCSA CTPEMIICHUE OTACIUTH XPUCTHAHCKYIO BEPY OT I'PEUYECKOrO
BiusaHMA. [locne xe 3axBata KoHcTaHTMHOMNONSA TypkaMu Ha Pycu OKOHYaTesnbHO
3aKpeIUIIeTC ITOJO3PUTEIIBHOE OTHOLICHUWE K YHUCTOTE BEPbl Yy TIPEKOB, WU
XPUCTUAHCTBO OECIOBOPOTHO YTBEpXKIaeTcsl Kak «pycckas Bepa». BosHukias
KOHIenuus, unes, «MockBa — Tpetuii Pum» yTBepKIaeT crtaTyCc pycCKOM LEpPKBU
KaK OIUIOTa MpaBociaBusi. Pycckas KyapTypa nepemeniaeTcs B siApo ceMruochepbl
M caMa CTaHOBUTCS MCTOYHHMKOM IIOTOKA TEKCTOB, HAaNpPABIAEMBbIX B
nepudepuitabie HHOOPMATUBHBIE PANOHBI.

3HaunuTeabHO OO0JIEe TMOJIHO peaiu30BaliCsl BTOPOM TMTaHTCKHUM Auaiior
MEXIY PYCCKOM M 3allaJlHOW KyJbTYpaMH, DPa3BEPHYBIUUNCSA HA NPOTHKECHUU
XVII-XIX BB. Kak u mnpu mnpuHATHM XpucTUaHcTBa, pedopma Ilerpa
CONPOBOKIAETCS PE3KUM pa3pblBOM C TpaguLUEH. DTOMY K€ CTPEMIEHUIO K
KapAUHAJIBbHOMY Pa3pbIBY CO CTapbIM CJIEAYET OTHECTU U IOCIEAYIOLIEE BIIUSHUE
dpannysckoro Ilpocemenus B Poccun. @paHIy3ckui  SI3BIK  TOJTy4aeT
MOBCEMECTHOE PACIPOCTPAHEHHE B O00pa30BaHHBIX Kpyrax, IOJ CHIbHBIM
BO3JICHCTBUEM KOTOPOTO MPOUCXOIUT (POPMUPOBAHHE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
JIUTEPAaTYpHOro sA3blka. Ha OCHOBE pOMAaHCKOM KyJIBTYpPBI 3apOXKIACTCS PYCCKas
CJIOBECHOCTb, KOTOpas IMOJIYYUT HAWBBICIIWKW IIMK pa3BUTUA B 30JI0TOM BEKE
KJIACCUYECKON JuTeparypsl B TBopuecTBe Ilymikuna, JlepmonrtoBa, I'oroums,
JIOCTOEBCKOI0 M JIPYrux BEJIUKUX PYCCKUX nucaresnei. Yxe HaunHas ¢ [lymkuHa
pyccKas KyJbTypa CTAaHOBUTCS TPAHCIUPYIOLIEH, IIOTOK TEKCTOB IOBOPAYUBACTCS

B 00OpaTHOM HaIpaBiI€HUU — TPYAHO MEPEOLEHUTh 3HAYECHUE PYCCKOM KYJIbTYphI B



MOCIEAYIOIIMNA TEPUOJT HE TOJBKO Il EBpOIbl, HO W UIsI BCEW MHUPOBOM
UMBWIN3ALHAH B LIETIOM.

Ecim BHUMATENIBHO M HENPEAB3ATO OOPaTUTBCA K COBPEMEHHOMY
COCTOSIHUIO PYCCKOU KYJIBTYPbI U PYCCKOTO SI3bIKA, MOXHO, BUJIUMO, YTBEPKIATh,
YTO Mbl HAXOJMMCS B HAYaJIbHOW CTAaAWUA TPETHETO JAUAliora C 3alaJHoMu
KYJIbTYpOH.

DTOT MpolecC Havajcs €IIe B AMOXy coluanu3iMa. HecMoTps Ha jKesne3Hblil
3aHaBec Poccuio He yanoch MOJHOCTBIO M30JMPOBATh OT MUPOBOT'O COOOIIECTRA.
B panre s3plka MUpPOBOro OOIIEGHHS PYCCKHUN SI3BIK  KOHTAKTUPYET C
opunuanbHpiMu  pabounmu  s3bikamu B OOH: anrnmiickum, QpaHiy3ckum,
HMCIIaHCKUM, KuTauckuM. [Iporecc nx B3aMMOIEMCTBUA TOKA €IIE TUIOXO0 U3Y4EH,
HO OTJEeJbHbIE HAONIOJEHUS HaJ paboTOW MO MEepeBOAY B MEXKIYHAPOIHBIX
OpraHu3aluAX IO3BOJISIOT I0JIaraTh, YTO TAaKUE KOHTAKTHI AKTUBU3UPOBAIN
HEKOTOphIE crenuduUecKrue YepThl A3bIKOBOro cTposi. Cpenu HUX ciuenyromue: 1)
MOBBIIIEHUE YNIEIBHOTO BECa CJIOB HA JIATUHCKOW W TPEYECKOW OCHOBE, TaK
Ha3bIBAEMbIX HHTEPHAIIMOHATU3MOB U 2) TEHICHIIUS K KHOMUHATUBHOCTU.

Kosnn4uecTBO MOJHO3HAYHBIX TJ1ar0JIOB 3HAYUTEIBHO YMEHBIIIAETCSA, TaK KaK
MHOTHE W3 HHUX MEPEXONAT B CBA30YHbIE. B TO K€ BpeMs KOJIMYECTBO
CJIOBOCOYETAHUM, OKBUBAJICHTHBIX HMMEHU CYLIECTBUTEIBHOMY, 3HAYUTEIBHO
BO3pACTaeT: BBICKA3bIBAHUE CTPOUTCS U3 PA3HOOOPA3HBIX HMEH M HWMEHHBIX
COUYETaHWH, OJHOOOPA3HO CBA3BIBAEMBIX HEOOJIBIIMM KOJIMYECTBOM TJIarojoB.
Pacmmmpsror chepy ynorpebieHus onucaTedbHbIE TaroJibHO-UMEHHBIE 000POTHI
oxaszamv (nomowsb, GuuAHue, oasnenue). CEMAHTHUECKUUA IEHTP THKECTH
BBICKA3bIBAHUSI I[IEPEHOCUTCS HA MMS  CYLIECTBUTEIIBHOE WU HMEHHOE
CJIOBOCOYETAHME. AKTHUBH3AIMS DTUX TMPOIECCOB OOBICHACTCS CIEIYIOIMNMU
npuyuHaMu. B cuTyanum  MeXAyHApOJHOro  OOIIEHHS  BbIpabaThIBacTCs
cnenuduyeckuit GoH I MOHATHM, KOTOPHIE TOHKHBI ObITh MAKCUMAILHO aJ€KBATHO
BOCIIPUHATHI WICHaMU cooOmiecTtBa. [l pemnpe3eHTanuu  TEPMHUHOJIOTHU
dbopMuUpyeTCsT MEXBA3BIKOBON OOLIMK clIoBapHBIM (POHI Ha 0aze rpedyeckoro u

JJATUHCKOI'O A3BIKOB, M3HA4YaJIBHO OBIBIIINX IIoCTaBIIMKaMH B eBpOHCﬁCKHC SA3BIKH



CHelUanbHOM aOCTPaKTHOW JEKCUKU. MeXIyHapoaHbld «()OHJ MOHATHUMHBIX
HEOJIOTU3MOBY», HAaXOJIUT CBOE BBIPAKEHUE KAaK B 3HAUYCHUSAX OTAEIBbHBIX HMEH
CYLIECTBUTEIBHBIX, TaK W B PAa3JIUYHBIX HOBBIX COYETAHUAX HMMEHU C
OTIpEJICIICHUSIMU, BBIpAXKAIOUUMU MoAU(UKaMU OCHOBHOM ujeu. Takoro popa
MPOLIECCHl  HAOMHUHAIOT CHa0yl0 CTENEHb <«SI3bIKOBOTO CKPEIICHHS» THUIla
KpeoJIn3aliu, KOTla rpaMMaTHKa s13bIKa OCTA€TCS UCKOHHOM, a JIEKCUYeCKUui (hoH
OOHOBJISIETCS 3a CYET MAacCOBBIX 3aMMCTBOBaHUN M Kajiek. B manHOM ciydae,
OJIHAaKO, 3aMMCTBOBAHHE MPOUCXOAUT HE U3 OJHOTO KaKOTrO-IMOO0 S3bIKAa B APYroi
(HanpuMep, HEe U3 PYCCKOTO B aHTIMUCKUM MM U3 aHTJIMHCKOTO B PYyCCKUM), a U3
oOmero MoHATUHHOTO (OHIA, BOCCO3AABAEMOT0 — AHAJOTMYHO, HO pPa3HbIMU
A3BIKOBBIMU CPEJICTBAMU — B Ka)JOM W3 KOHTAKTUPYIOIIUX S3bIKOB. B mpenemax
A3BIKOBOTO COI03a OTMEUYAIOTCSl MPOLECCHl CO3/JaHMs OOUIeH 4YacTh CIOBApHOIO
dbonma, GdopMuUpyOTCS  Takke  OOIIES3bIKOBBIE  CIOBOOOpa3oBaTEIbHEIE,
MOpP(OJTOTUYECKHUE U CUHTAKCUYECKUE KaTteropuu [5].

Ceiiuac Mbl, OYEBHIHO, HAXOUMCS B TIocleHEN (pa3e MacCUBHOTO Mepuoa
MoJIy4eHHs] MH(POpMallUU, T.€. HaxoauMcs Ha nepudepun auanora. llomutuko-
HKOHOMHYECKHUE YCIOBHUS CKIIAJBIBAIOTCA TaKUM 00pa3oM, YTO HaM HEOOXOIUMO
MOCJIE JKEJIE3HOI0 3aHaBeca COBETCKOW IHMKTATypbhl MOJYYHUTh OOJBIION 00BEM
uHpopmaru. OCOOEHHOCTSIMU MOMEHTa SIBIISIETCS M3MEHEHHe HH(OpMaTUBHOU
CTPYKTYpbI: JUAJOTHYECKUM IAPTHEPOM COBpeMEHHOW Poccum MOXHO Ha3BaTh
BCI0O MHUPOBYIO KYJIbTYpY B LEJNOM. B cBsi3u ¢ pacnpoctpaneHueM HHTepHeTa B
Poccuu 6ombiioe BIMSHUE HA CUCTEMY PYCCKOTO SI3bIKa OKa3bIBAET, MPEXKJIE BCETO,
aHrMickui s3bIK. [locTymaromume W3BHE TEKCTHI HA AHIJMHCKOM SI3BIKE IS
HEKOTOPOM dYacTH HaceleHus (aKTUBHO WJIM YaCTUYHO 3HAIOMIMX S3BIK) HE
MPEACTABIAIOTCS «UyKUMU». Jlaxke B ManooOpa3OBaHHYIO YacTh HaCEICHUS
MPOHUKAET OOJIbIIOE KOJWYECTBO AHMVIMIIM3MOB. DTO MOXXHO HAOMIOAATh IO
XYJ0KECTBEHHOUN JUTEpPAType, aKTUBHO BKJIIOYAIOIIEH B COCTAB PYCCKOIO TEKCTa
MHOSI3BIYHYIO JIEKCUKY, MOPOH Jaxke B rpaduyeckodl popme aHIIHICKOTO S3bIKa,
O0COOCHHO B T€X cllydasx, korjaa peub unetr oo Uurepuere. Tak, kuura B.[leneBuna

«Inem yxKaca» — CBOCO6paSHaH «IIbC€Ca», CO3daHHAA B CTHIIMCTUKC HUHTCPHCT-
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yaTa, W300MIyeT HHOSI3BIYHON JieKCUkoil. IlepcoHakm u CIOKEThl aHTUYHOU
MHU(DOTOTHHN (BIMSHUE IPEUYESCKOT0 U JIATHHCKOTO S3BIKOB IIPOJI0JDKAET OCTABAThCS
aKTyaJIbHBIM) OPTaHWYHO BCTPOCHBI B CTPYKTYPY BHpTyalbHOro amamora XXI
Beka. MimeHa Bcex nepcoHaxeil 0003HaueHbl naTuHulei: Ariadna, Monstradamus,
Romeo-y-Cohiba, Stiff_zoSSchitan n np. VHOs3bIUHBIE BKpaIieHUs OOJIbIIIEH
4acThI0O UMEIOT aBTOpPCKui nepeBon (— Nutscracker;, A moey, — Organizm: 30eco
monvko [llenkynuuk, Pomeo u s1? Ilpasunrvno?), HO HEKOTOphIE (Ppa3bl OCTABICHBI

6e3 noxacrpounuka (Started by Ariadna: At xxx pm Ilocmpoio nabupuum...), 4TO

roBOpUT 00 YBEPEHHOCTH aBTOpa B MOHMMAHUU 3TUX (pa3 yuTaTensiMu (Takas
yBepeHHocTh 30 ser Hazaa Oblla NMPAKTUYECKH HEBO3MOXKHOM). OnmHako yxke
HACTYyMaeT d3Tall KPUTUKU YCBOCHHBIX TEKCTOB. OOHapy>KMBaeTcs CTpeMJICHUE
OTZIEJINTh HEKOE BBICHIEE COJEPKAHHE YCBOCHHOIO MHUPONOHUMAHHUS OT TOHU
KOHKPETHON HAaIMOHAJIbHOM KYJIBTYphl, B TEKCTaX KOTOpPOMl oHa ObLIa
UMIIOpTUpOBaHa. HaumHaeT cknaabiBaTbCA MPEACTABICHHUE, YTO «Tam» 3TU UIEU
PEaIn30BBIBAINCH B «<HEUCTUHHOM) — 3aMyTHEHHOM M MCKA)KEHHOM — BHUJIE U YTO
MMEHHO «311€Chb», B JIOHE BOCIPUHSBLIEH WX KYJbTYpPbl, OHU HaXOIATCS B CBOEWU
UCTUHHOM, «eCTeCTBEHHOI» cpene. AOCOMIOTHO HEKPUTHYECKOE MPUHATHE
uH(pOpMaIMU CMEHSETCS aHAIUTUYECKUM TMEepUOAOM. SIpKUM IOKa3aTeleM 3TOro
CIly’)KUT OJlarokenareiabHOe BOCHpUATHE MyOnuKoil 3ckaman M.3agopHoBa 00
aMEpUKaHCKOM KyubType. bynymee, HageeMcsd, 3a aKKyMYJIMPOBaHHUEM
coJiep KaHus TOCTynuBIIEH HH(GOpPMAIK, €€ OOHOBIEHUEM U PETPAHCIISALIUECH.
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IOodos B.C.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

JlnarmexkTrKa panruoHaJIbHOTO M HPPAIINOHAJILHOTO B
COBPEMEHHOU KYJIbType
Kaxxnas smoxa o0Oiamaer OECKOHEYHBIM YHCIOM CBOMCTB, MHOXECTBOM

YCTOMYUBBIX MPOIIECCOB, KOTOPHIE MOXKHO KBaTH(UIIMPOBATH KaK TEHJICHIIMIO.
KynbTyponornyeckue XxapakTepUCTUKH COBPEMEHHOM 3TOXM MPU BCEM PaA3IUUUHU
MOJAXO0/IOB CXOJATCS Ha TMPU3HAHUM KPU3UCHOM TMIPUPOJBI €€ IMEePEeXOTHOTO
coctostHusl. Haubosee oueBHIHOM M OCHOBOIIOJATAIONIEH JpaMON COBPEMEHHOMN
KYJbTYpbl SIBISIETCSL PACXOXKJICHUE €€ palMoOHAJIbHBIX Hayal C HavyajlaMu
BHEPALMOHAJIbHBIMHU (3TUYECKUMH, HPaBCTBEHHBIMH, PETUTUO3HBIMU,
XYyJI0’KECTBEHHBIMU U T.J.), IPOSIBUBIIIEECS €I1I¢ B HA4aJIe MPOIIIOrO BEKa.

HcTokn KyabTypOJIOTUUECKOTO KpH3UCa MPOCIEKUBAIOTCA YK€ B Hayaje
MPOIILJIOTO BeKa, Korja madoc Mmo3HaHUs, TOKJIOHEHUS AYMIIUPUUECKON peaTbHOCTU
TEXHUYECKOMY M HAyYHOMY IPOTPecCy yKe HAauyMHAeT 3aMETHO ocjabeBaTh U B
HeJIpax ATOM TEHACHUUM BO3HUKAET JUATICKTUYECKH MPOTUBOIOJIOXKHAA €l uies
HEU30EKHOCTH KPYIICHUS TeXHOTeHHOW nuBmim3anuu. Ha pyOexe XX Beka B
JlyXOBHOM cepe HapacTaeT OIIYIIEHHE HECTaOUIbHOCTU KYJIbTYpPhI, YOCKIECHHUE B
HEU30EKHOCTH KPYIICHUS TEXHOTCHHOW IUBUIIM3AIMU, MMPOUCXOIUT IMEPEOIeHKa
palMOHAIBHBIX HAYaJl KU3HHU.

HeraTuBHas oreHka parmoHaIbLHOIO MOJX0Aa, BOCXOsMast K ¢puaocodckoi
mbicin  O.Hummme wu M. Xangerrepa, cBsA3aHa, NOPEXIE BCEro, € HMEHEM
O.llInenrnepa. Kynbrypa, mo mHenuto O.lllnenrnepa, nepexoauT Ha CTaIUIO
yMUpaHUsl [MBWIM3AIMK, CTaAUI0 TIepexoJa OT TBOPUECKOrO TOphIBA K
Oecrionio, KOrja BBICOKOE MCKYCCTBO 3aMEHSAETCS MAacCOBOM KYJIBTYpOH,
0€3/lyXOBHBIM TEXHUIIM3MOM U CHOPTOM. PaspymiuTenbHas CyIIHOCTh JHUKTaTa
pasyma, kak otMmedaer O.Illnenrnep, mnpuBeAeT K KYJIbTYpHOW aroHUH
€BPOMNEHCKYI0 IMBWIM3ALMIO, K €€ Tulenu BOOOINe, JA0Ka3aTeIbCTBOM YEMY
CIIy’KaT MHUPOBBIE M JIOKaJIbHbIE BOMHBI XX BEKa, pasryi >KECTOKOCTH, MACCOBBIEC

IICUXO03bl, KPU3UC HPABCTBCHHOCTHU U T.IH. CTapaﬂ HpO6HCMa IF'YMaHUCTHUYCCKOT'O
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COJIEpKaHusl NO3HABAaTENbHOHN nedaTenbHOCTH («pobiema Pyccoy), mpuobperaer
HOBOE KOHKPETHO-UCTOPUYECKOE BBIPAKEHHME: MOXKET JIU YEJIOBEK PAacCUUTHIBATH
Ha HAyKy B pEIICHHH TJI0O0AIbHBIX NpobiemM coBpemeHHOcTH? Ha 3Toit ocHoBe
MOJIBEPraeTcsi COMHEHHUIO OHTOJIOTMYECKas LIEHHOCTh PAIllMOHAIbHOTO MBIIJICHUS,
KOTOpPOE BOCIPUHUMAETCSA KaK KECTKUM KOHCTPYKT, HE MMEIOIINI BO3MOXKHOCTH
O0OBSCHUTD JKUBYIO, MEHSAIOIIYIOCS peaibHOCTh Bompoc 00 uctopuyeckux cyabpdax
U pOJIM HayKH B €€ OTHOIIECHHM K Y€JOBEKY HUKOI/Ia TaK OCTPO HE OOCYyKIaics,
KaKk B HacTOsLIEE BpeMs B YCIOBUSAX HApacTalOIIEro INI0OOAJbHOrO KpHU3uca
uuBUaM3anuu. llpenenbHO TIECCUMUCTHUYEH B3IJIAJ Ha COBPEMEHHBIH MHUP
BbICKa3au (ppaniry3ckue sx3uctennnanuctol A.Kamro, XK.-I1.Caprp.

B conumanbHO-nonuTHUECKON cdepe PpOoXKIAOTCA HIEH  COLMAIU3MA,
KOTOpblE CaMUMHU OCHOBOTMOJIOKHUKAMU OIPEACNAIOTCS KaK JUAJICKTHYECKUN
BO3BpAaT Ha HOBOM HMCTOPUYECKOM YPOBHE K MEPBOOBITHOOOIIMHHBIM pEATHIM
rOCIOJACTBa OOIIECTBEHHOW COOCTBEHHOCTH U TpUMaTra KOJJIEKTUBHOTO HaJ
UHAUBUAYabHBIM. Ha 0611iemM ObITOBOM YpOBHE U Ha YPOBHE MAacCOBOM KYyJIbTYpbl
U HCKycCTBa HaONIOJAaeTCs 3aCHJIbe MUCTUYECKUX HACTPOCHUM, HHQISAIUSA
IYXOBHBIX  LIEHHOCTEH,  HACTYIUIEHWE  MEpKaHTWIM3Ma, MHOroo0pa3zHoe
nposBiieHHe HHPaHTWIN3MA. « MBI HAXOUMCS B COCTOSTHUM TBOPUECKOI'O pacraja,
MPOTOIIA3Mbl, CMECH Pa3JI0KEHUSI U HOBOT'O POXKACHUS — aMOp(HOM, aTOHAIBHOMH,
JUCTAPMOHUYHOM, IEPBOOBITHOW [1].

B roasl kpusuca pyumTcst J0BEpUe K CTapOil CUCTEME CUMBOJIOB, HO €lIE He
HalJIeH HOBBIM S3bIK, HOBBIE LEHHOCTU. OTCIOJla CTPEMIICHHE BEPHYTHCA K
MEPBOMCTOYHUKAM U OTKa3 OT JIOTUYECKOT0, aHAIUTUYECKOT 0, IPOOHOTO B MOIb3Y
UHTYUTHUBHOTO M 1e10ro. OCHOBHOM TCHUXOJOTMYECKOW peakuuen, Mo MHEHHIO
X.Oprera-u-I'acceta, CTAHOBUTCS CTPEMJICHHE K OIPOLICHUIO: YEJIOBEK,
MOTEPSABIINM CeOs B CIIOKHOCTAX OBITHSI, HAZEETCs CIACTUCh B IpocToTe. «Kaxaa
MPOCTOTHl ABTOMATUYECKU MOOYKIAET YeIOBEKa IPE3UTh O MPOILIbIX BpeMEHaX —
BpEMEHAX apXauyHbIX, HAYaJbHBIX, JUIIEHHBIX 3TON 3amyTaHHocTh. OTcrona
ropsiyee xeiaaHue BEPHYTHCS K MEPBOMCTOKAM, OTCIO/IA KU3Hb KaK HOCTAJIbIUS 1O

nponuioMy, KadK <«BO3BpalllCHUC K...», BO3BpaT OT yCHO}I(HCHHﬁ, SaHyTaHHOfI
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KyJbTYpBI K KYJIbTYyp€e MPOCTOM U axke 00JIbIlIe — OT «KYJIBTYPhI BOOOIIE» K TOMY,
yTO OBUIO 70 Hee, — K royiod mpupone» (X. Optera-u-I'accer). ®@.T.Mapunertu
MPU3bIBAJI TBOPYECKYIO MHTEJUIMTEHLIMIO IOpBaTh C WILIIO3UEN IPaBIMBOCTH,
KOTOpO# 0OMaHbIBaeT ceos ratio.

Kpusuc noBepust ymy yriiyowics TMOCI€ OTKPBITUS TCUXOJOTHMYECKOU
HAyKOH ypoBHS 0€CCO3HATENBHOTO B YEJTOBEYECKOMN JIMYHOCTH, KOTOPOE HE TOJIHKO
PEBOJIIOIIMOHU3UPOBAIO  MICUXOJOTUYECKYI0 HAyKy, HO HMEJIO U 00U
KyJbTyposioTuueckuii  3@dekr.  AcnekT O0ecco3HaTeIbHbIX MOTHBOB B
YeJIOBEYECKOM JIeSITEeIbHOCTH aKTUBHO OCMbICIUBaeTcs ¢uinocodueil KyabTypsl,
MIPUBJIEKAET BHUMAHUE TEOPETUKOB U MPAKTUKOB UCKycCTBa. 3.Dpeiil, 10 MHEHUIO
K.JOnra, oTkpbIB OJCTYIBI K O€CCO3HATEIBHOMY, COOOUIMII HAIlel HUBUIU3AIUU
HOBBI UMITYJIBC [2].

K.IOur, npogomxuBmuii u pa3puBmnil yuenue ®dpeiia, BbIIBUI 0COOYIO
(dbopMy CylIeCTBOBaHUS 0ECCO3HATEIBHOIO — «KOJUIEKTUBHOE OECCO3HATENIbHOEY,
KOTOPO€ KaK KpPHUCTAJUIM3alHsl UCTOPUYECKOTO OMNbITA MOKOJEHUN peanu3yeTcsl B
KA4eCTBE apXETUIINYECKUX MOJAENEN U CTPYKTYp. APXETHUIIBI POXKAAIOTCS B HEpax
KOJUIGKTUBHOTO  0O€CCO3HATEIbHOTO W PENpe3eHTUPYIOT  OecuHClIeHHbIE
IICUXWYECKUE OMNBITHl OJHOTHUIHBIX KW3HEHHBIX CHUTyallud W MEpeKUBaHUM,
BCJIEZICTBUE YETO CIY>KaT OCHOBaHUEM co3/ianus Muda. YenoBeyeckas ncuxuka He
MCYEPIIbIBAETCA TOJIBKO CO3HAHHEM, OECCO3HATENIbHOE AaKTUBHO YYacTBYET BO BCEX
MPOSBIICHUSX OTIEIBbHON JNTUYHOCTU U KydbTyphl B nenoM. K.I.FOHr nmmcan o0
OMACHOCTU UTHOpUpoBaHUs ¢akTopa Oecco3HarenbHoro: «Eciu aeBanbBanius
CO3/AIOUIEr0 CUMBOJIbI O€CCO3HATENBHOIO HECET C COOOW PEe3KUll pa3pbiB MEXKIY
palMOHAJIbHBIM CO3HAHMEM M OECCO3HATENbHBIM, TO Ar0-CO3HAHUE, CaMO TOTO HE
3aMmeuas, OyJeT MOAAaBICHO TEMH CAMBIMH CHJIaMH, KOTOpbIE€ OHO OTPHUIAET M
cTtpemutcst u3rHatb. Co3HaHHE CTAHOBUTCA (DAHATUYHBIM U JOTMATUYHBIM... B
pe3ysibTaTe CO3HAaHUE TOpPOXKJIaeT Oecco3HATENIbHbIE PETUTHH... BpPOAE TaKHUX
JIBM)KEHUN KaK HallM3M U KOMMYHU3M» [3].

[lonoxurenbHass OLEHKA COCTOSIHUSL  KYyJbTYpbl JAHHOIO IEPHOJA,

BbIpasuBIIaACA BO B3IJIAAaX H.CDG,Z[OPOBa 0 BO3MOXHOCTHU HAYYHOT'O BOCKPCIICHU S
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MPEJIKOB, MEPEeX0oJla K PEryJupOBAHUIO 3€MHBIX UM KOCMHUYECKHX ITPOIIECCOB,
npeoOpa3oBanus 4yesnoBeka (moaxBadueHHble BrocienctBuu T. ne Illapaenowm,
B.1.Bepnanckum, A.JI.Umxeckum, K.O.IlnoakoBckuM) ckopee JIUIb yCUIMBala
OOIINIA MECCUMUCTUUECKUHN B3I HA JUHAMUKY KYJIBTYPBI 3TOTO BPEMEHHU.

[IpoTuBOpEeUrBBIE TPOIECCHl KYIBTYPhl U MX TEOPETUUECKOE OCMBICICHUE
MMEIOT aHaJIOTH B XYJI0)KECTBEHHOM TBOPYECTBE — IEPBBIC CUTHAJIBI OMACHOCTU
Kpu3uca IMOCTyNajdid HMMEHHO u3 obnactu wuckyccrBa. H.bepnser mnwmcan o
pomanTu3Me Hadana XIX Beka, 4TO OH €CTh peakiusi MPUPOTHO-OPTaHUYECKOTO
AJIEMEHTa KYJbTYphl MPOTUB €€ TEXHWYECKOro 3JIeMEeHTa. JTa peakius Obljia BO
MHOT'OM WHTYUTHBHOM MO MPOMCXOXKIEHUIO W YacTO CHUMBOJIMYHOM IO CIOCOOY
BBIpaKEHUS KakK aTteIUISIIHAS K 3anpeieIbHOMY, UHTYUTHBHOMY,
uppalruoHaibHOMy. HMIpecCHOHM3M BBIpA3Wi €€ B pa3MbIBE IPEAMETHOCTU
IIBETOM U CBETOM, MOJIEPH — B aKIIEHTE Ha OpraHuYeckux (opMax B OpHaAMEHTAX,
ApXUTEKTYPHOM JEKOpe, COCIMHEHUU OpraHW4YecKkoro u yciioBHoro. Hambonee
SAPKO peakiusi OTTOPKEHUS palMOHAIBHOTO TMPOSBUIACE B  TBOPYECTBE
cumponuctoB (I1.Bepnen, Il.Banepu, A.Pem6o, Ill.bommep, C.Mamnapme,
M.Mertepnunk, A.bnok, A.benbii, Bsu. WBano, ®.Comoryd0 u ap.) B HUX
CKJIOHHOCTHU K MUCTHIIU3MY, OTKa3€ OT COLMAIbHON JETEPMUHUPOBAHHOCTH.

Bo3nukaer HOBBIM TN  MHGOJIOTHYECKOTO CO3HAHUS, KOTOPHIH B
3HAYUTEIBHOW Mepe CTIaJiiil MPOTUBOIOI0KEHUE PAIMOHATIBHO-PACCYAOUYHBIX U
UppaIMOHATBHO-TIPUPOHBIX Hayan KyiabTyp EBpomnbl u Poccum, kotopoe ObuIO
OTMEUEHO ellie BO BpeMeHa Yaanaesa u JanuieBckoro.

Mud ectp mMaTepuanuzamus sinoca cynHocty (B tepmunax A.d.Jlocepa), B
Mude caenaH akieHT Ha CKPBITOM CMBICTIE SIBJICHHOTO, (popMa BhIpaKEHUSI B MU(E
MOHYMEHTAIIM3UPYETCs, yIpoiaercs, 1eopMUpPyeTCsl B UHTEpPEcax COAep KaHUsI.
SI3pIYecKkuil U0 BEIXOJUT U3 aJIEKBATHOCTU BHEIIHEH PEaTbHOCTH U TIOTUUHSIETCS
peaTbHOCTH BHYTpPEHHEW, MeTaduizndeckod cymHocTH. Dopma MOIAUUHSIETCS
BBIpQ)XKaEMOMY €10 CMBICIIY, TepseT cly4alHble W JIONMOJHHUTENIbHBIC MPU3HAKH,
OCTaBJIAsl TOJBKO OCTPOXapaKTepHbIE, MPEACIbHO UHAWBUAYAIbHbBIC ISl TaHHOTO

conepkaHus. Bo3HUKaeT XymoXKeCTBEHHbIH 3(PGdeKT, cxoaHbli ¢ 3ddexTom
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(GYHKIIMOHAIBHOCTH (POpM y MEXaHM3Ma, MAIWHBL. B ONpenereHHOM CMBICTe
MOXHO TOBOPUTH (C COOTBETCTBYIOIIMUMH KOPPEKIHUAMU) O «IIEPETCKAHUM
METOJIOB HAyYHOTO MCCJIEJAOBaHUA Ha XYJOXKECTBEHHOE M JIUTEpaTypHOE
TBOPYECTBO. B COOTBETCTBUU C IEIIMHU HAYYHOTO aHalU3a CO3JaeTCs HEKOTOPHIN
UJIeaTU3UPOBAHHBIN 0OBEKT MCCIICIOBAHUS, JIMIIICHHBIH HEKOTOPHIX HEOOXOIUMBIX
CBOMCTB, 0€3 KOTOPBIX OH HE MOJXET CYIIECTBOBAaTb, HO KOTOPBIC 3aTEMHSIOT
CYILIECTBO TMPOTEKAOIIUX B HEM MpoieccoB. CIOXKHBIA OOBEKT MPEIACTaBISICTCS
Kak Obl B OUMILEHHOM BHJE, 4TO obJieryaeT ero uzydenue [4]. BeaeactBue sToro
o0e¢  TEHIEHIMM  pa3BUTUA  oOmiecTBa  (palMOHAIBHO-pAacCylO4YHasT U
UPpAIMOHATBHO-TIPUPOIHAS) OOBEIUHUINCH B TMpelesiax XyJI0KECTBEHHOTO
TBOPYECTBA, COJIM3UB CYIIECTBOBABIINE IO 3TOI0 B KOHTPAPHOM IPOTHUBOCTOSIHUU
JIBE KYJbTYPhI: €BPOTIEHCKYIO U POCCUICKYIO.

N3meHneHne Xyao0KeCTBEHHOW HWHTEHIIMH COMPOBOXKIAETCS HW3MEHECHHEM
obmero abpuca XyJI0XKXECTBEHHON CTPYKTyphl mpousBeneHus. IIpopucoBka
apXETUIIOB BKJIIOYAET B CeOs1 Kak cTapble W300pa3uTesibHbIC TIPUEMBI, TaK U paHee
HE HCIOJIb3yEMbIE AaKTUBHO XYJIOKECTBEHHBIE CIOCOOBI, HaINpaBJICHHbIC Ha
aKTyaJu3aliio HOBBIX TEM MCKYCCTBa. B cocTaB Xyn0KECTBEHHBIX CPEJICTB CTaIU
BKJIIOYATBCSI CIOCOOBI MPPAIMOHAIIBHOTO OTPAKEHUS MHUpPA: CHUMBOJIMYECKOE
omnucaHue, ONMUCAHUE aCCOIMATHUBHOIO XapakTepa, MPOSBIEHHOE B CHOBHIUYECKUX
n OpenoBbix cocTosiHUAX. CoBeplIEeHHO WHYI (YHKIIMOHAIBHYIO cHelnuduky
MpUOOpETaeT SA3bIK XYJ0KECTBEHHOTO IMPOW3BEJCHUS, KOTOPhIA Temneph MPU3BAH
nepeaBath HE TOJIBKO PAallMOHATUCTUUYECKOE COJIep)KAaHUE, HO TaKXKe U
upparoHaibHoe. SIpKoil MPUMETONH HOBOTO XYI0XKECTBEHHOTO BUICHHUS SIBUJIOCH
MOAYEPKHYTOE€ OTCYTCTBHE TIpsMOM akcuoioruud. CTpemiieHHe K T03HAHUIO
[NIYyOUHHBIX ~ CTPYKTYp  YEJIOBEUECKOM  CYIIHOCTH TIPUBEIO K  IOMBITKE
TUNEPOOBEKTUBU3ALUN OTPAKECHHUS JIEUCTBUTEIBHOCTH, K BBIPAKEHHUIO IPOCTO
SBJICHHOCTH MHpa, O0€3 ero CyObeKTHBHOI'O MCKKEHUS, XYIO0KECTBEHHOE
OmMHUCaHWe JOJDKHO CTaTh YacThlO KOTHUTHUBHOIO IMpoIlecca, CYOBEKTUBHOE B
XYyJI0’KECTBEHHOM TBOPYECTBE JOJDKHO YWUTH Ha 3aJHUH IJIaH, ONMHUCAHUE JTOJHKHO

CTaTb COBCPUICHHO O6’BCKTI/IBI/IpOBaHHBIM .
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B XynokecTBEHHOM TBOpYECTBE peaibHash >KU3Hb B IIOJHOTE €€
MPOSBIICHUM, B €€ MHOTOTPAHHOCTU U CJOKHOCTH MOJIBEpraeTcsl pelylupOBaAHUIO
B MHTEpECaX XYJ0KECTBEHHOTO UCCIEAOBAHUS BHYTPEHHETO0 MUpa repoeB, cepbl
ux 6ecco3HarenbHOro. I'epoil kak ObI OKa3bIBAETCSI B TECHOM IIPOCTPAHCTBE CBOETO
“S”, a ero BHEUIHEE COLMAIBLHOE OKPYKEHHUE, IOTPYKEHHOE B TEHb, OKAa3bIBAETCS
U DOMOILMOHAJIBHO, M COJEPXKATEIbHO MEHEE HarpyXeHHbIM. OJTO OTKPBIBACT
BO3MOXHOCTh MPEAEIIbHOIO0 MPOHUKHOBEHUS BO BHYTPEHHUI MHp TEpCOHAXEH,
MO3BOJISIET UCCIIEI0OBATh HIOAHCHI, OTTEHKH UX JYIIEBHBIX U TYXOBHBIX COCTOSHUH,
HO IICHOM OIpeJeNeHHOW TMOTepH >KU3HEHHOW MOJHOTHL. Mudonornueckue
pPOMaHbl IPEJACTABIAIOT COO0l HE CTOJBKO LIEJIOCTHOE U aJ€KBATHOE ONMCAHUE
JNEHUCTBUTENBHOCTH, CKOJIBKO XYJO0’KECTBEHHYIO pealu3aluio ONpeeIeHHbIX
¢unocodckux Teopui. BcenencrtBue  3TOro  ycTaHOBKAa  Ha  OIMCAHUE
0ecco3HaTEIbHOTO  000pauMBaeTCsl IMPUMAaTOM JJIEMEHTAa CO3HATEIbHOIO B
TBOpuecTBe. [lomOOHBIE TPOM3BENEHUSI XapaKTepU3yeT, C OJHOW CTOPOHBI,
HEKOTOpasi yMO3PUTEIbHOCTh, KaK €CTECTBEHHOE, OpraHMYHOE BOIUIOIICHUE
paboThl JIMYHOTO CO3HAHUSA, a C APYrOod CTOPOHBI, CUMBOJIU3M apXETUIUUYECKOTO
KaKk OTpakeHHE padoTarolero moJAcOo3HaHUs mnucarens. Takum o0pasom,
Mu(doIornyecKkue MpOU3BEJCHUsA, HalEJICHHbIE aBTOPCKOM MWHTEHIMEH Ha
OTpa)keHHE OOBEKTUBHOIO COJEp)KaHUSA, Ha CaMOM Jelie  CTaHOBSATCS
CyOBEKTUBU3UPOBAHHBIMHU, MPEXKJIE BCETO, BHIPAKAIOIIUMHU MMO3UIIUIO aBTOPA.

B konuenuun A.d.JloceBa Mud ectb Hepa3aeabHOCTb JUYHOCTU U €€
BBIPAKEHHOCTH BO BHEIIHEM MHpE, «MHU(] €CTb UMs, pPa3BEpHYTOE B HAIPaBICHUU
CMBICIIa M WJEH, UM, JAaHHOE KaK co3epliaemasi, M3BasHHAsl CMBICJIOBAsl KapTHUHA
CYLIHOCTH U €€ cye0 B MHAKOOBITUNY [5].

Jlist  eBpOmencKkoil MEHTaJbHOCTH C 3MoXu Bo3poxkaeHus xapakTepHO
MPOTUBOIIOCTABICHUE CTAHOBSIEHCS JTUYHOCTH BHEIIHEMY, OINIMO3UIIMOHHOMY i
Mupy. GeHOMEH JUYHOI0, MHJIMBUIYaIbHOT0, Ha4ajla JETEPMUHUPYET ABUKEHUE
OT JIMYHOCTH K BOCCOEIMHEHHMIO ¢ MuUpoM «Kak CTpaHHO, 4TO MHUPOBOU MOTOK
npoOeraeT y»xe He rJe-T0O MUMO Hac, 4TO OH TeNephb BAPYT MPOXOAUT Yepe3 Hallu

cepaua, 4ToO HAC 30BYT MPUKIIOYCHUA U JUKUC CYI[B6BI U YTO ceryac Wi BCKOpC
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HACTaHET MUI, KOIrJla Mbl TOHAJIOOMMCS MHpPY, KOrJla MUpP HAYHET M3MEHSThCS.
YAUBUTENBHO TONBKO, YTO TaKOE€ OJIMHOKOE JEN0, KaK «CyAbOa», s JTOJIKEH
npojenarb BMECTE€ CO CTOJbKUMHU JIOJbMH, COOOIIa CO BCEM MHPOM» —
yTBEPIKIAET IJIaBHBIN repoit pomana ['.I'ecce «/lemuan».

Jnd  IHMOHUCHUHWHOW IPUPOABI PYCCKOM MEHTAJIbHOCTH  XapaKTEPHO
MPEACTABICHUE O YEJIOBEKE KaK O JIMYHOCTH, PACTBOPEHHOM B MHpE
(KOJIJIEKTUBHOM 1IeJIoM). Pycckuii 4YenoBeK HW3HAYalbHO PpAa3OMKHYT B MHUD,
MO3TOMY MYyTh WHIWBHIYyallMd €My HEOOXOJIMMO NpOWTH HHAye: cHayaia OH
JOJDKEH TMO3HaTh 3TOT MHUP M 3aTeM, uepe3 Hero, camoro cebs. Iloatomy B
€BPONENCKOM XYyI0XKECTBEHHOM TBOPUYECTBE MPOCIEKUBAETCS TEHICHIIMU OT UIEU
K 00pa3y, a B pyCCKOM TBOPYECTBE: OT 00pa3za — K HJee.

Paznuuue nByX KyJnbTyp Ha pyOexe ABYX THICAYEIETHH TaKkKe OCTPO CTABUT
BOIIPOC O NMPUHUUNHAIBHON BO3MOYKHOCTH MX B3aHMMOJECHCTBHUS, KaK U CTOJIETUE
Hazal. A ero peuieHue HeoOXOJUMO, MPEXKIE BCEro, MOTOMY, YTO OTCTaBaHUE
HPABCTBEHHBIX UMIIEPATUBOB OT YPOBHS Pa3BUTHUS TEXHOJOIMU HE MPOCTO ONACHO,
a ryouTenbHO JUIs yenoBeuecTBa: «CTaHOBUTCS SICHO, YTO MYTh TEXHOJIOTMYECKOM
LIMBWIN3ALNH, 10 KOTOPOMY YEJIOBEUYECTBO YBEPEHHO LIATaji0 MOCJIEAHUE YETHIPE
BEKa, MOJOIIEN K KOHILY, YTO ¢ TAKUMH CTEPEOTHIIAMU MACCOBOI'O CO3HAHUA HaM
MONPOCTY HE BBDKUTh. HeTpynHo mpenmnonoxuts, yTo B XXI Beke OT MHOTHUX
MPUBBIYHBIX BEIIEH MNpUIETCS OTKa3aThCs, KaKk B cepe TEeXHOJOTHWH, TaK U B
00JIaCTH HJICOJIOTHH, MOpPAJIM, OCHOBOIIOJIATAIOIIUX MPEICTABICHUN O YEJIOBEKE»
[6]. [lomoxuTenbHBIA BapuUaHT pPEHICHHS ATOW MPOOJIEMbl OCHOBBIBAETCS Ha
OOLTHOCTH MU(OJIOTUYECKOTO MOHUMAaHUS MUPA €BPONEHCKON U PYCCKOM KYJIbTYp:
IUAJEKTUKAa BO3BpAICHHS K LEJIOCTHOMY CHHKPETUYECKOMY BOCIPHUATHIO
MPOCJICKUBACTCS Ha BCEX YPOBHAX M BO BceX cdepax OOIIECTBEHHOT'O OBITHS.
Cdepbl pallioHaNBHOTO U UPPALMOHATBHOTO CIIOHTAHHO B3aWMOJEHCTBYIOT KaK B
Hay4YHOM, TaK U B COIMATILHO-OBITOBOM cdepe.

Ha moBecTKy JHS BBIHOCSATCS BOMPOCHI U3yuyeHUs] (PEHOMEHA «ITOHMMAaHHE)
KaK pe3yJibTaTa B3aUMOAECHCTBHS MEKy KOMMYHUKAaHTaMH KakK B IIPEAENax OJHOU

KYJIbTYPbI, TaK U IIPU MCIKKYJIBTYPHOM O6H_ICHI/II/I. BBISIBJICHO, 49TO NMPOAYKTHBHBIM
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MOAXOJA0M K aHamu3y (HEHOMEHOJIOTHYECKUX IMapaMeTPOB MOHUMAHUS SIBJISICTCS
€ro THUIOJIOTHS, OCYIIECTBIsAEMas 10 Pa3IMYHbIM OCHOBaHUAM. [locneqHue mMoryt
OBITh TIPEJCTABICHBI KaK CHCTEMa TE€TEPOTEHHBIX OMNIO3UIIMH, MOTYIIUX OBITh
HMEpAPXUUYECKH OPraHM30BAHHBIMU B HEKOTOPBIA KOMILIEKC, KOTOPBIA IMO3BOJUT
oXapakTepu3oBaTh (EHOMEH «IOHUMaHHE». OITOT KOMIUIEKC Mpearnoaraet
MOCJIEIOBATENbHBINA YUYET TICUXOJIOTHUYECKUX, COMOKYIBTYPHBIX, JESITEIbHOCTHBIX
XapaKTePUCTUK OO0OMX KOMMYHHUKAHTOB, JUCKYPCUBHBIX YCJIOBHUH, B KOTOPBIX
OCYILIECTBIIACTCS MHTEPAKIIUS, WH]JIUBU1yaJIbHbIC u COIIMOKYJIbTYPHO
JNE€TEePMUHUPOBAHHBIE 0COOEHHOCTH HUCIOJIL30BaHUS MHTEpaKTaHTAMU
BepOaIbHOTO KOJa (POAHOTO JJII HUX W/WJIM HEPOIHOTO), a TAKK€ KOTHUTUBHBIMU
OCOOCHHOCTSIMH, CKa3bIBAIOIIUMHUCS U Ha KOAUPOBAHUU CBEACHUN O MHUpE (B TOM
YHUCJIC M Ha KaTErOpPU3allMi U KOHILIENTyalInu3allul CPEICTBAMHU S3bIKOBOM KAPTHUHBI
MHpa), U Ha JEeKOJUPOBAHUM CBEJACHUN, AKTHUBU3HPYEMBIX TEM WJIH HWHBIM

Croco0OM MpY MHTEPAKIUU TOTO WM UHOTO Tuna [7].
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Cmenaxoea B.B.

Ileoazocuueckasn akaoemusi ROCIEOUNTIOMHO20
obpaszosanus, (2. Mockea)

I'paduaeckuii a3k Kak PeHOMEH KYJIbTYPbI

Benuku TBopeHus pyk U pazyma UYenoBeka, OCTaBJICHHBIC HAM B HACJIEJICTBO
MPEIIIECTBYIONIUMHU TMOKOJNIeHUssMH. OJHO W3 HHUX — HMCKYCCTBO HM300pakaTh
OKPYKaOIIUNA MUD.

3a MHOTOBEKOBYIO HCTOPHIO YEIOBEYECTBO CO3[ATI0 MHOXECTBO S3BIKOB
OOIIeHHs, OOJBIIMHCTBO M3 HUX IMO3BOJISIET MepeaaTh WHHOPMAIUIO O COOBITHSAX,
MPUPOJIHBIX SBICHUSX, IETOBBIX KOHTAKTaX, YyBCTBaX JIIOJIEH, HO TOJBKO OJHMH H3
HUX TiepeaaeT HHPOopMaIUIo 0 GopMe U TEOMETPUIECKUX CBOMCTBAX TPEXMEPHBIX
00BEKTOB, CO3JAHHBIX YeIOBEKOM. B 3TOM — peHOMEH TpadudecKoro s3bIKa.

I'paduueckuii  s3bIKk  MO3BOJSIET  OTOOpakath  J0Oy0  dopmy:
TE€OMETPUYECKYIO, TEXHHUYECKYIO, XYyI0KECTBEHHYIO, M B O3TOM IMPOSBISETCS
YHHUKAQJIBHOCTH SI3bIKA.

['padmdeckuii 36K UMEET HECKOJIBKO CHCTEM 3aIllMCH: H300pa3uTENbHYIO U
3HAKOBYIO, YTO JIa€T BO3MOXKHOCTh OTHECTH €r0 K CHHTETHYECKHM S3bIKaM W
TOBOPHUTH O €T0 S3BIKOBON HEOOBIYHOCTH.

['padmdeckuii s3pIK 00JIaJaeT HECKOJIBKUMHU METOJaMH 3alHCH: JTUHEHHAs
MEPCIIeKTHBA, KyINOJbHAs W TIAaHOpaMHas TMEPCIEeKTUBHI, MPOCIHUPOBAHUE Ha
aKCOHOMETPUYECKYI0 TUIOCKOCTh M Ha TPH B3aUMHO MEPICHIUKYISIPHBIC
TUTOCKOCTH TPOCKIINH, W300paKCHHE C YHCIOBBIMA OTMETKAMH, MO3BOJISIOIINMU
MOJYYUTh MPUHIUIIMATHHO OTIIMYHBIE Tpaduueckue 00pasbl 3anucy HHHOpMaIIUH.
B 3TOM Takke mposBISIeTCS UCKITIOYNTENEHOCTh TPaQUUecKoro sS3bIKa.

['padmdeckuii A3bIK UMEET HECKOJIBKO CHCTEM 3aIlMCHU: H300Pa3UTEIBHYIO U
3HAKOBYIO, YTO JIa€T BO3MOXXKHOCTh OTHECTH €r0 K CHHTETHYECKHM S3bIKaM U
TOBOPHUTH O €T0 SA3BIKOBON HEOOBIYHOCTH.

Packpoem monpoOHee HEKOTOPHIE TE3HUCHI.

FDad)I/ILICCKI/Iﬁ A3BIK M CTO MCCTO B IICPCaaydYc I/IHd)ODMaI_II/II/I O IIpCIAMCTHOM

MUDPC. MBI XKUBEM B BEK CAUHOI'O I/IH(i)OpMaI_II/IOHHOFO MpOCTPpaHCTBA. 910
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O3HAYaeT, YTO OCYIIECTBIAETCS IIUPOKOoe MHPOPMAILMOHHOE  OOIIeHHE
MOCPEJICTBOM  Pa3JIMYHBIX CPEJCTB, METOJOB U CIOCOOOB MPEAbSIBICHUS
uHpopmauu Bo Bcex cdepax. 3a MHOTOBEKOBYIO HCTOPHIO YEJIOBEYECTBO
BbIpa0OTAJI0  pa3lidyHble CHOCOOBI  mepenaur WHGOpPMAlMU: YCTHbIE U
MMCbMEHHBIE; 3HAKOBBIE U 00pa3HbI€; 3BYyKOBbIE, CBETOBBIE, JKECTOBBIC U T.J.

HNudopmariuio, npeabsBisieMyto rpapuueckuMu CpeACcTBaMu, Crioco0aMu U
MaTepuallaMi  Ha3blBalOT  BHU3yaJIbHOW  WH(pOpMalMed, TMOCKOIbKY  OHa
BOCIIPMHUMAETCSI YEJIOBEKOM uYepe3 opranbl 3peHus. Hawmbomee uacto Mbl
MOJIb3yeMCSl CXeMaMu, JAuarpaMmaMu, Tpaukamu, TEXHUUYECKUMH PHUCYHKAMH,
MEPCHEKTUBHBIMU U300PAKEHUAMH U T.J., C TOMOUIBIO KOTOPBIX OCYILECTBIIAETCS
oOMen  uHpopmanuen. ['paduueckue  H300pakeHHs  XapaKTEPU3YIOTCS
00pa3HOCThIO, CHUMBOJUYHOCTHIO, KOMIIAKTHOCTHIO, OTHOCUTEIBHOM JIETKOCTBHIO
npouteHusi. IMeHHO 3Tu KauecTBa rpaduyecKux M300pakeHHil 00ycllaBIUBaIOT
UX paclIMpEHHOE MHCMOJIb30BaHHE B OBITY, IMPOMU3BOACTBE, TEXHUKE, HAYKE,
uckyccte. [IporHosupyercsi, uto B Onwmxkaimee Bpems 10 80% uHpopmanuu
Oynyr wuMeTh rpaduueckyro ¢GopMy TpEeAbSABICHUS, YTO OOOCHOBBIBACT
HEO0OX0IUMOCTh npuoOpeTeHus yMEHUSI CUHTHIBATH uHbOpMaIuIo,
MpeacTaBlieHHYI0 Tpaduueckumu cpencreamu. Cpeaum Bcero MHOT0oOpasust
rpaduyeckux  M300paKeHUH  0cob0€  MECTO  3aHMMAIT  H300paKeHUs,
BBITIOJIHEHHBIE C TOMOIIBIO TpapuecKoro si3bIKa.

HMcTopuueckue nNpeanoChLIKHM 3ap0KICHUS FDad)I/I‘leCKOFO A3bIKA. HpO6JICMa

MIPOUCXOXKJEHUS JTII00Or0 OOIIECTBEHHOTO SIBICHMS, B TOM uHuCJEe rpaduyecKkoin
KyJIbTYphl M TpadUUecKoOro si3blka, MOXET OBITh MPABUIBHO pPEIICHA JIMIIb MPHU
ydyeTre TOro, 4YTO OHO BO3HHMKAae€T HA OCHOBE OMNpeeIeHHON OOIIEeCTBEHHON
norpedHocTH. ['paduueckas KyiabTypa U €€ SI3bIK, KaK SIBJICHUS, IPOUCXOIAT U3
HACTOSITEIbHOM HEOOXOJUMOCTH OOIIEHUS C JPYTrUMHU JIIOJbMU B OBITY U B
MIPOLIECCE UX TPYAOBOM AEATEIBLHOCTH.

[IpoGiema BO3HMKHOBEHUS U pa3BUTHUS TpadUUYECKOro s3blka CBs3aHa C
PacCMOTpPEHUEM CIIEAYIONIUX BOMPOCOB: 3apOXACHUE U KOPHU TIpaduyecKoro

A3bIKa (HaYKI/I " IIPAKTHYCCKaA ACATCIIbHOCTD, ABUBIINCCA OCHOBOH Fpa(i)I/I‘IeCKOFO
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A3bpIKa), rpaduyeckue o0pa3bl YEIOBEUYECKOTO OBITHSA, KOTOPHIMU ONEPUPYET
rpaduyueckuil 3bIK, IPUUUHBI Pa3HOOOpa3us rpaguueckoit 3anucu uHhopMaIim.

Iloka HE Ha Bce BOIPOCHI MOKHO OTBETHTh OJHO3HAYHO: MHOTHE W3 HUX
OCTalOTCsl «O€NIbIMU TMSTHAMU» B HCTOPUU Pa3BUTHUS rpaduyecKod KyIbTypbl U
rpaduueckoro s3bika. CylIecTBYIOT Takue H300paxeHusi, KOTOPbIE MOXKHO
OTHECTU KaK K TOW WJIM MHON 00JacTHM HAyYHOTO HMCCIENOBAaHWU (JIMHTBUCTHKH,
HCTOPUHU MCKYCCTBA U Jp.), TAK U UCKyCCTBa (M300pa3UTENBHOr0, IEKOPATUBHOTIO).
Ha cerogusimiHuii eHb YETKO pa3TpaHUUYUTh MEXAy co00il Hn300pazuTenbHOe
MUCBMO U CHUMBOJIMYECKHUE H300paXeHUsI TPEBHOCTH, U300pa3UTENbHBIE CUCTEMbI
(3HaKOBBIE U ApyTHE) — neno HenpocToe. Heobxonumbl Kputepuu (mapaMeTpsl), Mo
KOTOPBIM MbI MOTJIA OBl paccMaTpuBaTh YKa3aHHbIE U300PaKEHUSI C TOUKU 3PEHUS
UX TMPUHAJICKHOCTH K TpaduueckoMy S3bIKy, HMMEIOIIEMY CBOM 3aKOHBI U
MpaBUJIa, a TAKXKE CUCTEMBI 3alMCU HH(OpMAIUK.

CoBepIlIeHHO OYEBHJIHO, YTO KOpPHU Tpaduueckoro s3bpika OepyT cBoe
Hayajao B CEIOW JPEBHOCTH. BO3HMKHOBEHHE M Pa3BUTHUE €T0 HAYMHAETCS B TE
BpEMEHa, KOTJa HW300pa3uTENbHOE MUCHMO OBLUIO E€IWHCTBEHHBIM CIIOCOOOM
COXpAaHEHHUs [UJIi TOTOMKOB HMH(POpMAlMK O BaXXHEUIIUX HCTOPUYECKHUX,
MOJINTUYECKUX, BOCHHBIX U Jp. COOBITUAX, MNPUPOJHBIX SBICHUSX, JEJIOBBIX
KOHTaKTax Mexay JoabMu. HMcToku rpaguyeckoro s3blka HaxoAuM B
uaeorpapuyeckoil M MHUKTOrpaduyeckod MNUCBMEHHOCTH. B 1epBOOBITHBIX
PUCYHKax H JpEBHUX MHUKTOrpamMmax OepeT CBO€ Hayano, 3apoKIaerci u
dbopmupyeTcs TpadUUECKUid SI3bIK, OCHOBHBIMHU SI3bIKOBBIMU 3JIEMEHTaMH KOTOPOTO
ABIIAIOTCS M300pa)K€HUsl, CUMBOJIBI, OYKBbI, LHUQPbI, 3HAaKU. KOHTypHbIE
HACKaJIbHbIE PUCYHKH, HCIIOJIb3YEMbI€ B PEIUTHO3HBIX M OOPSAOBBIX pUTYyaslax
NepBOOBITHRIX  JIIOAEH, H300paKeHusi, COCTABISIONIME  Haeorpaduueckue
MUCbMEHA, CTaJId OTHPAaBHBIMH [JIS CO3/JaHMsSI KOHTYPHBIX HM300paKeHUM,
MO3BOJISIIOLIUX TepeaaBatb (HOpMbI U T€OMETPUUYECKHE CBOWMCTBA TPEXMEPHBIX
OOBEKTOB, CO3JIaHHBIX uYeJoBeKOM. KOHTypHble H300pakeHHs] COCTABWIIH

M300pa3UTENbHYIO CUCTEMY I'pauecKoro s3bIKa.
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BTOpaH CHUCTCMa Fpa(l)I/IIICCKOFO SA3bIKAa — 3HAKOBas, TAKIKC q)OpMI/IpOBaJIaCB B
TeueHue TeicadesaeTnii. K COXaJICHUIO, HCTOPHA COXpaHUJIa HC MHOTO
HUCTOPUYCCKUX NOKYMCHTOB, ITI0 KOTOPBIM BO3MOKHO ITPOCICANUTH €€ 9BOJITOITUTO.

Hanuuue ABYX pa3JMUYHBIX SI3LIKOBBIX CHCTEM IIO3BOJISICT paccMaTpUBaTh

I‘Dad)I/ILICCKI/Iﬁ SI3BIK  KAaK  CHMHTCTUYCCKMM  SI3BIK, NPEACTABISIONINN coOoit

COBOKVITHOCTDH  PA3BUBAIONIUXCA H306D&3HTCHBHBIX )41 3HAKOBbBIX CHCTCM,

B3aMMOCBA3AHHBIX, B3aMMOJAOIIOJHAIOMMNX APYI APpyrda M NPCAHA3HAYCHHBIX JIA

OTO6Da)KCHI/IH, COXPaHCHMUS, nepcaadu reOMETPUYECKOM, TEXHUYECKOM,

TEXHOJIOTUYECKOM U JAPYIOoM I/IHd)ODMaI_II/II/I O TPECXMCPHBIX O6’E>CKT3X., COo34aBaCMbIX

4eJIOBEKOM (TIOTYEPKHYTO HAMU — B.B.)

Omnpenensst rpadguueckuii sI3bIK KaK COBOKYITHOCTh Pa3BUBAIOIINXCS CHCTEM
rpaduyeckoro oToOpakeHus: HHPOPMAIMK, UMEEM B BHJY MPOIIECC Pa3BUTHUS U
BO3HUKHOBEHUS HOBBIX, PAHEE€ HEN3BECTHBIX N300Pa3UTEIBHBIX CHCTEM.

[Ton w300pa3uTeNbHON cHUCTEMOUW TpadUUecKOoro s3bIKa MBI MMOHUMAaeM
€IMHCTBO W B3aMMOJICHCTBUE TPEX €€ COCTABIIAIOIINX: METOJIa M300pa3UTEIbHOM
cUcTeMbl (METoJa TPOCIMPOBaHUS), TMPABHJI HUCIOJIB30BAaHUS  DJIEMEHTOB
M300pa3sUTEIHbHON CHUCTEMBI TpapUUecKOro s3bika (TOUYeK, JTWHUH, KOHTYPOB),
n300paxeHus o0beKTa (MPOEKIMU 00bEKTa Ha IIOCKOCTH).

N300pasutenbHas cuctemMa (B IMIUPOKOM CMBICIE) — COBOKYITHOCTD
00pa3ymIInuX €€ JJIEMEHTOB, 3a KOTOpbhIE NPUHUMAIOTCS MPOCTPAHCTBEHHBIC
o0pa3pl, OMNpelIelICHHAas TEOpHs HW300paXeHW W COOTBETCTBYIOIIHE i
rpadudeckue M300paKeHWs. OTH OSJIEMEHTHl HAXOIATCS B  OMPEICIICHHBIX
OTHOIICHUSX MEXAYy COOOW (MPOEKIIMOHHBIX, TECOMETPUIECKHX, METPUUECKHX |
ap.), 00pasyroIHUX ONpPEIEICHHBIC CBSI3U, XapaKTePU3YIOUIUE IEJIOCTHOCTh U
€IMHCTBO M300Pa3UTEIbHON CHCTEMBI.

IlpeBHelimeid  u300pa3uTeNbHOM  cHUCTEMOM  (HE  OTHoOcsmIeHcs K
rpadUYecKoMy SI3bIKY) SIBJISICTCSI JPEBHEETHUIIETCKOEC THUChMO, XapaKTEPHBIM
NPU3HAKOM  KOTOPOTO  SIBISIETCS  mepeAada WHGOpPMAIMU  TOCPEICTBOM
N300paKeHUH  (YCIIOBHBIMH  KAHOHM3WPOBAaHHBIMM  PHCYHKaMH, JIMHHUSIMH,

3HAKaMH).
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B MIPaKTHKE apXUTEKTYPHOTO MIPOEKTUPOBAHUS HCIIOIB3YIOT
M300pA3UTENbHYI0 CHUCTEMY TEPCHEKTUBHBIX H300paK€HUH, TEOPETHUYECKYIO
OCHOBY KOTOPOM TMpPEACTaBIAECT IMepcrnekTuBa. [IpOEKThI, BBINOJHEHHBIE IIO
MpaBWjiaM TIEPCIEKTUBB, — 3TO TIpaduyueckas 3aluch TE€OMETPUUYECKOH U
TEXHUYECKON HHPOpMalnuu 00 apXUTEKTYPHBIX COOPYKEHHUAX, MO3BOJISIONIAs
CYIUTh 00 CTETUUYECKUX KAaYECTBAX apXUTEKTYpPHOIro 0Opasa.

[IpumepoM  oOLIENIPUHATOM B  MHpEe  HM300pa3UTENILHOM  CUCTEMBI,
UCIIOIb3YEMOU B HAyKe, TEXHUKE, CTPOUTEIBCTBE, NU3aillHE, SIBISETCS CHCTEMA,
ocHoBaHHasA Ha meroae ['.Monxa. HaueprarenbHas reoMeTpusi — TEOPETUUECKAS
OCHOBA 3TOH U300pa3UTENILHON CUCTEMBI, a SMIOP — MaTepraIU3alus rpapuuecKoit
3aMucH reoOMeTpuYecKor MHPOpMAIIMKM O TPeXMEPHBIX 00bekTax. Ha ocHoBe 3ToM
CUCTEMBI BBITIOJIHAIOTCS M300pa)K€HUsI YepTeKed TEXHUUYECKUX, AU3aUHEPCKUX U
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIX POEKTOB.

3HaKoBas CHUCTCMA FDad)I/ILICCKOFO A3bIKa MNpCaAcCTaBJsACT coOoM

COBOKYITHOCTb YCJIOBHBIX 3HAKOB, HH(pP, OYKB, TEKCTOB, KOTOPBIC IOIMOJHSIOT,
YTOUHSAIOT TEOMETPUYECKYI0, METPHUUECKYI0 HH(POPMAIUI0 H300paKEHHBIX
OOBEKTOB, a TaKXe HECYT CaMOCTOATEIbHYI0 HHGOPMAIUIO TEXHUYECKOTO U
TEXHOJIOTHYECKOTO XapakTepa, HEOOXOAWMYIO IS H3rOTOBICHUS W COOpKHU
W3JIeIMi Ha Mpou3BojacTBe. KpoMme Toro, 3HakoBas cUCTeMa MO3BOJISIET YTOUHSITh
r€OMETPUYECKNE U KOHCTPYKTUBHBIE OCOOECHHOCTH M300pakeHHOTO 00bekTa. Tak,
sHaku R, &, 0 — nmosicustiioT Gopmy u3aenus, OyKBbI JIATHHCKOTro aidasuta S, |
SBJISIIOTCST 3HAKaMH, YCJIOBHO O00O3HAYAIOMIMMHU TOJIIMHY W JJIMHY W3Jeus,
mupel — OMpeAessioT BEJIMYMHY pPa3MEpPOB H3JEIUsS W €ro vacrei, OyKBBI
pycckoro andaButa A-A 0003HAYalOT M300paKEHUS] CEYEHHM M pa3pe3oB,
couetanue OykB, Hanpumep Cp., 03HaAYaET MOKPHITUE MOBEPXHOCTH TOHKUM CIIOEM
cepedpa, CT. — MapKy CTaJu U T.A.

CunTe3 n300pa3uTeIbHON U 3HAKOBOW CUCTEM JIa€T BO3MOXKHOCTD IMOJYYUTh
eMKylo rpadudeckyro 3amnuch HMHGOpPMAMM O  TPEXMEPHOM  OOBEKTE

(MaIIMHOCTPOUTETLHOM, APXUTEKTYPHOM, CTPOUTEIBLHOM, TU3AHHEPCKOM).
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[Iupota npumeHeHuss TrpadUUECKOro s3bIKa IMO3BOJISIET OTHECTH €ro K
KOMMYHHUKAaTHBHBIM $I3bIKaM JIEJIOBOT0, MEXIYHAPOIHOTO OOIIEHMsI, TaK KaK €ro
M300pA3UTENbHYI0 CHCTEMY COCTaBIAIOT Tpaduyueckue o00pas3bl, MOJTydyaeMble
METOJIOM TPOCIIMPOBAHUS, TIOHATHBIE O€3 CJIOB, B OTJIMYHE OT 3HAKOBOM CHUCTEMBI
SI3bIKa, UCTIOB3YEMOM B KaXKJIOM OTIEIHbHOM CTpaHEe U YaCTUYHO BO BCEM MHUpE.

C mnomomipio TpaguyecKkoro s3blka MBI MOXEM MBICIEHHO CO37aBaTh
MPOCTPAHCTBEHHBIE 00pa3bl (OPMBI OOBEKTOB M ONEPUPOBATH UMHU.

I'paduyecknii  A3bIK  SABIAETCS DJIEMEHTOM KYJIBTYPhl COBPEMEHHOTO
obmectBa. C mnoMOUIbI0 TpapUYecKOro fA3bIKa MOXHO OTOOpakaThb HOBBIE
KOHCTPYKTOPCKHE, TU3alHEPCKUE WJIEH, ApXUTCKTYPHBIC 3aMBICIIbI, a TaKxke
HEOOXOUMBbIE JaHHbIE Il WX BorUiomeHus. CoBpeMeHHbINH rpaduuecKuil s3bIK
WCIIOIBb3YeTCsl B KOMIBIOTEPHOU rpaduke, mpu reOMETPUUECKOM MOJACITHUPOBAHUHN
U BBIMIOJIHEHUH uyepTexend. Mudopmanuio 06 m3aenuu, 3aMCaHHYI0 C TTOMOIIBIO
rpaguyeckoro  s3plka MOXHO  COXpaHITh Ha  JyOJHMKaTtax  4epTexew,
AIIEKTPOMArHUTHBIX TUCKAX U JIp.

HDO6JICMBI CUUTBLIBAHUS T€OMETPUUYCCKOM I/IHd)ODMaI_II/II/I Y FDad)I/I‘ICCKI/IX

uzobpaxkenud. ['paduueckue  n300pakeHHsl, CO3JAaHHBIE C  MOMOIIBIO
rpaduyueckoro s3bika, 00J1aJlal0T CBOMCTBOM METPUUYECKOW OINPENEIeHHOCTH U
HECyT B ceOe MOJHYI0 U TOYHYIO TE€OMETpUYECKYI0 HHpopManuio o Qopme,
pa3Mepax, NpOMOpLUMIX, MOJOKEHHH OOBbeKTa (WM M3JeNus) U ero Jacrteil B
IIPOCTPAHCTBE.

['eomeTpuueckass WHpOpMalUsg Ha YEPTEKE OTOOPAXKAETCSs C IMOMOIIBIO
JTUHUH, 3HakoB U TekcToB (Hampumep “Cdepa R20). JIuHus — riaaBHBIN 3J1€eMEHT
rpaduueckoro U300pakeHusl, SBISIIONIAsCA OCHOBHBIM HOcHUTENEeM MHGOPMALHU O
reoMmeTrpuueckoil popme uzaenus. Jlunum, mzoOpaxkaromue NpeaMer, 00pa3yroT
KOHTYpPBI, KOTOPBIE NOKAa3bIBAIOT HA YEPTEKE BUAUMBIE TPAHUIIBI MMOBEPXHOCTH
MpeaMeTa ¢ BHEIIHEH cpenoi (MMPOCTPAHCTBOM), TPAHUIbI MEXKAY MOBEPXHOCTIMU
npeamera; abpuc Gurypsl ceueHusl.

He Bcsxoe rpaduyeckoe nzobpakeHue, sBIASICh €IMHCTBEHHOW MPOEKIUen

npeamMeTa, nacTt IOJHYIO I/IH(i)OpMaLII/IIO 0o €TI0 (bopMe B CUIIYy CBOMCTB
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napajyienbHbIX Tpoekiuil. [loaToMy st packpblTusi MONHOW HH(OpMALUU O
dbopMe MPUMEHSIOT HECKOJIBKO MPOEKIIMOHHBIX M300paK€HUM, MpPeCTaBISIOMNUX
co00l cucTeMy B3aUMOCBS3aHHBIX U300paKEHUN (UEPTEK).

Yeprex COACPKUT OTOOpaKaeMyl0 M HEOTOOpa)kaeMyr0 I€OMETPUUYECKYIO
uH(pOPMAIHIIO O IpEeIMETE.

K omobpasicaemoii ungpopmayuu otHocutcs Bcs uUHPOpManus, KoTopas
Mpe/ICTaBlIEHA HA YEPTEKeE.

K neomobpascaemoii ungpopmayuu yeprexa, HazpiBaeMonl «uHpopmaruei
M0 YMOJYaHUIO», OTHOCUTCS T 4aCTh F€OMETPUUYECKON MH(POpPMALIUK, KOTOpas He
(buKcupyeTcs Ha YepTexe, HO MOApa3syMeBaeTcsl Kak COBeplIIeHHO oueBuaHas. Ha
yeprexax, Kak MpaBUIo, HE YKa3bIBAIOTCS BEJIMYMHBI YIiioB, paBHble 90°. Kpome
ATOr0, BHYTPU KOHTYpPa U300pa’KEHHOTO MpeMeTa He MOKa3bIBaeTCsl MaTepHuall, U3
KOTOpPOTO OH M3rotoBieH. OaHaKo, CUUThIBas UH(OPMAIMIO, Mbl YBEPEHBI B TOM,
YTO OH CYIIECTBYET B PEAJTbHOCTU. IJTa YCIOBHOCTH ISl HAYMHAIOLIUX YUTATh
YepTeX U BBI3BIBAET TPYAHOCTH B MPOYTCHUH H300paKEHHUH, MOCKOJIBKY
HEO0OXOMMO CO3/1aTh MPOCTPAHCTBEHHBIN 00pa3 GOpPMHI.

Bes undopmanus yepteka oOnanaer psSAOM XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTEM,
OTJIUYAIONINXCS CTENEHBIO YCIOBHOCTH MpeabsBiasieMoil undopmaruu. [Ipu Beeit
noJIHOTe HMHPopManuu O QopMe MpeaMeTa CIeAyeT Ha uepTexe pazanyaTh
YCIIOBHO HEOTOOpakaeMyto HHGOPMAIIHIO, YCIOBHO OTOOpakaeMyto HHGOPMALIHIO
M YacTM4YHO oToOpaxkaemyro uHpopmanuio. Ha3BaHHble  0COOEHHOCTH
NpeabaBIeHUsT HUHPOpMALMK HEOOXOJIMMO 3HATh [JIi MPAaBUIBHOTO YTEHHS U
PaIMOHAJILHOTO UCIIOIb30BaHUS M300pa3UTENIbHBIX BO3MOKHOCTEH rpaduyeckoro
a3pika. Yactb ycnoBHocTedl 3akperuieHa ['OCTamu ECKJ. Ocobennoctu
M300pa3UTENbHON CHUCTEMBI TpadUuecKoro s3bIKa, MPEACTABICHHbIE B THUIAX

uHpopMaIu pabovero yepTexa, MOKHO BUACTh U3 CIEIYIOUIEH TaOIUIIbI:
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Oco0enHocTH M300pa3uTEIbHOM CHCTEMBbI rpaduuecKoro si3bIka,

NpeICTABJICHHbIC B TUNIAX MHPOPMALUM PA00Yero Yeprexa

VYcioBHO HEoTOOpakaeMast
uHpopmanus

VYcioBHO oToOpakaemast
uHpopmanus

YactuuHo oToOpakaemast
uHpopmanus

1. He noka3sbeiBaercs
MaTepUAILHOCTh 0OBEKTA.

2. He uzo0paxarotcst ocu
KOOpJUHAT

3. He noka3spiBaercs
PacIoJIOKEHUE CEeKYIIEeH
IJIOCKOCTH MPU HOCTPOECHUU
MECTHOTO pa3pesa

4. He noxasbIBaeTcs
HaIpaBJIEHHUE [TOBOPOTA
HAaKJIOHHOH IJIOCKOCTH IIpU
MIOCTPOEHUH JIOMAHOTO
paspesa.

5. He noka3pIBarOTCs rpaHULbL
M300paKeHUS CEUCHUH,
MIOJIyYE€HHBIX IPU MOCTPOCHUH
CTYIEHYAThIX Pa3pe3oB.

MIPOEKIIMOHHOM CBsI3U 6€3
HAHECCHU ITIOCICAHNX Ha
gepTeKax

6. [loctpoenue n3odpaxeHuii B

1. N3o0paxkenue pe3bObl

2. 3y0bs 3ybuaToro Kojieca

3. YopouieHHoe n300paxkeHue
JVMHHAHA TIepexo/ia
ITIOBEPXHOCTEM.

4. 3auepHEHHUE YaCcTH
OKPYXHOCTH OJJHHAKOBOTO
pasmepa.

5. I'padmyeckoe n3o0pakeHue
MaTepHala B pa3pes3ax u
CCUCHMSL.

6. N300paxkeHunil MOKPHITUH.
7. U306paxenue pudiaeHus.
8. N3obpaxkeHune miocKux
MMOBEPXHOCTEH (JIBICOK) Ha
yepTeKax.

9. Hanoxennoe nzobpaxeHue.
10. N3obpaxenue
TOHKOCTEHHBIX 3JIEMEHTOB B
paspesax.

11. Hanoxxenue nzo0paxeHuit
BHYTPEHHETO U BHEITHETO
KOHTYPOB JIeTajed Ipu
MOCTPOCHHUH YepTekKa
(YCIIOBHO MpO3payuHbIil
MaTtepuan)

1. YactuuHoe nzobpaxeHue
npoduiieit 3yObeB U IMUINLOB.
2. OOpHBIB Tpu U300paKEHUN
JUTMHHOMEPHBIX JETaJeH.

3. YactuuHoe nzo0paxeHue
CUMMETPUYHBIX JACTAIICH.

4. YactuyHoe nzo0paxeHue
MTOBTOPSIOIIUXCS 3JIEMEHTOB.
5. N3ob6paxenue
JOTIOJTHUTEIIFHBIX BUJIOB
2JIEMEHTOB ACTAJICH.
6.CoenuHeHne YacTH BUIA U
4yacTu pa3pesa (B TOM 4Hciie
MIOJIOBHHBI BHJIA C TIOJIOBUHOM
paspesa).

[Tox ycioBHO HeoToOpakaeMoW HHQpoOpMaIMeld uYepTeka Mbl MOHHMAeM

TaKkyl HH(pOPMaLNIO, KOTOpas rpapuuecku He n300pakeHa, HO NoJIpa3yMeBaeTcs,
YTO OHA M3BeCTHa. TeM He MeHee, OHa CUMTHIBAETCA TEMH, KTO 3HAET CUCTEMY
MPSIMOYT'OJIBHOTO TMPOELHUPOBAHUS HA B3aMMHO MEPHEHAUKYJISIPHBIE MIOCKOCTH
MPOEKIMH U MPaBUJIa MOCTPOEHUS BUJIOB, Pa3pE30B, CEUCHUI.

VYcioBHO oToOpaxaemasi HHGoOpMalus MPEACTaBIsAeT COO0H COBOKYIHOCTh
pa3IUYHBIX YOPOIIEHUH, YCIOBHOCTEH, MOMYUIEHUWH TMpu mnepenade (Hopmbl
npeaMera. YCIOBHO orToOpakaeMas HH(OpManus O TIeOMETpUYECKOoM ¢opme
npeamera onpeaeneHa 'OCTamu ECK/I.

Yactuuno otobOpakaemas uHpopmanuss — HHDOpMaLKs, MO3BOJIAIOIIAS
YBEJIMUUTHh UH()OPMAIIMOHHYIO HACBIIIEHHOCTh M300paKEHUH 3a CYET YaCTUYHOTO

COKpalICHHA H306pa)KeHHﬁ. Hcmonp30oBaHue 53TOM OCOOEHHOCTH Ha3BaHHOM
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N300Pa3UTEIPHON CUCTEMBI TpaUUYECKOTO S3bIKa JACT BO3MOXKHOCTH HM30€XkKaTh
Pa3IUYHBIX TOBTOPOB B M300paXKCHHUAX MpEaMeTa, MPH 3TOM cJejaB aKICHT Ha
BBISIBJICHUY TJIABHBIX 3JIEMEHTOB €0 (DOPMBI.

PaccmoTpenne ocobeHHocTel H300pa3UTENbHON CUCTEMBI TpadUyecKoro
s3bIKa C TO3WIMK HMHPOPMAIMOHHOTO, JIMHTBUCTHYECKOTO W CHCTEMHOTO
MOJXOJIOB IOKAa3bIBa€T HEOOXOAWMOCTh HX (T.€. OCOOCHHOCTEH) HadbHEHIIEro
W3YUYCHUS M CTaBUT Mepe]] YICHBIMH 33J1auy TOCIEAYIOIICH MPopabOTKH 3HAKOBOM
CUCTEMBI Tpaduueckoro s3bplka. PaccMoTpeHue rpaduaeckoro s3plka ¢ Ha3BaHHBIX
MO3UIIUH yTIyOJIIeT TEOPETUYECKHE OCHOBBI TCXHUUYECKOW TpauKd M CO37aeT

LEJI0CTHOE MpeICTaBIeHUE O rpaduuecKol KyJIbType.
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Cekiiug 1

AHNaAOT A3BIKOB U KyABTYP.
HNuTrepdepeHnna A3bIKOBBIX
xapTuH Mupa. Ocobennocru

MEKKYABTYPHOU

KOMMYHHUKAITNHN HA
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Aarexcandpoea E.M.
MIOIIH (2. Opexoso-3ye6o)

NuTepHAIIMOHAIBHBINA AHEKJOT: IIP00JIeMbI AHAJIOTUH
AHeKIIOTBI MNOJYYHJIN HIHMPOKOC paclpoCTpaHCHUC B COBPCMCHHOM

o0IllecTBE W TPOYHO BOILIM B MPAKTHUKY PEUCBOM KOMMYHHUKAIIMU KaK HEKHUE
«peueBble KapuUKaTypbl» Ha TE€ WM WHBIC SBJICHUS OOIIECTBEHHOW KU3HHU.
[IpousBeneHuss TaHHOTO »aHpa IHUPOKO MPEJICTABICHBI KaK B PYCCKOM, TaK M BO
(bpaHIy3CKON W aHTJIOSI3bIYHOM (B T.4. aMEPHUKAHCKOM) TpaauluaX, B KaXI0H u3
KOTOPBIX CYIIECTBYIOT aHAJIOTUYHbBIE TEPMUHBL, CP.: «aHexoomy (pyc.), “anecdote”
(f) (bp.), “anecdote” (anrin.). [Ipu 3TOM OHU 0003HAYAIOT Pa3HbIC MOHATHUS, TaK BO
(dbpaHIy3cKON Tpagullud TOJ AaHEKJIOTOM TOHMMAETCs HCTOPUYECKUH clydai,
MajieHbKOe 3a0aBHOE MPOMCIIECTBUE (AMM30/, COOBITHE, CJIOBO, pEIUINKa,
noctynok...) [8, C.364], aHriauickuii TEPMUH TaKXKe CBSI3bIBaCTCS C
ucropuueckum repoeM u npeueaeHtom [9, C.11], Torma kak pycckui
UCToJIb3yeTcst s 00O03HAaueHuss JBYX TMIOHSATUH: KOPOTKOrO pacckasa o
HE3HAYUTEIILHOM, HO XapaKTepPHOM MPOUCIIECTBUU M3 >KU3HU HCTOPUYECKOTO
JUIa, a TakXe HEOOJBIIOr0 YCTHOTO HIYTOYHOIO paccKa3a C HEOXHIAaHHOW U
ocTpoyMHOM KoHMoBKoW [2, C.26]. [Jlng o6o3HaYeHUsT TMOCIEIHET0 BO
(dbpaHIy3CKON Tpaaullud UCIOJIB3YIOTCS TepMuHBI blague (f) (1yTka), histoire (f)
drole (3abaBnas uctopusi) [8, C.15], Torma kak B aHIJIMHCKOW — TEPMUH joke
(mytka). VImMeHHO HEOOJBIIOW BBIMBIIIJICHHBIM  IIYTOYHBIM  paccka3 C
HEOXKHUJIAaHHOM, OCTPOYMHOH KOHIIOBKOHM, 00O3HayaeMmblii B pa3HbIX KYJIbTypax
TepMUHAMU anexoom, blague, histoire, drole, joke, siBnsieTcsi 0OBEKTOM HAIIETO
UCCJIeI0BAHMUS.

B nacTtosiiee Bpemsi, BO3MoxHO, Onarogapsi UHTepHeTy, MHOTHE aHEKIOThI
MEPEBOJISATCS M CTAHOBSITCS «MHTEPHAIIMOHATBHBIMUY. VMHTEpHAIIMOHATIBHBIMUA MBI
Ha3bIBa€M  aAHEKJOTHI, CYIICCTBYIOIIUE HAa pa3HBIX fA3bIKAX, HUMEIOIINE
aHAJIOTUYHBIE CIOKEThl. B KauecTBE OCHOBHOW MPUUYMHBI MOSIBICHUSI OOJBIIOTO
KOJIMYECTBAa TMEPEBENICHHBIX TEKCTOB HCCIEA0OBATeNIIMU OTMedaeTcss «OypHoe
pa3BUTHE aHEKIOTONeYaTaHus, KOTOpOE TMPHUBEIO K HEXBaTKEe aHEKIOTOBY,
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JUKBUIUPOBATh KOTOPYIO MX HM3JIaTEIW MBITAJIUCh Pa3HBIMU CIIOCOOAMH, B TOM
YHUCJIe U «JI00BIBasi aHEKJOTHI U3 3apyOekHBIX n3gaaHui» [3, C.395].

[lepeBeieHHBIE TEKCTHI IEPEHOCATCS B APYTYIO KYJIbTYpY, aIalTUPYIOTCS K
(GONBKIOPHON cpefie B COOTBETCTBUU C MPHUHATHIMM B HEW HOpMaMM KaHpa, a
TaK)Ke S3BIKOBBIMM HOpMamMu. OHHM  3aKpeisiioTcss 32  ONpeeICHHBIMU
CTEePEOTUIHBIMU  CUTYyallUsIMH,  TPUCIOCAONMBAIOTCA K  OCOOEHHOCTAM
HAIlMOHAJIBHOTO MEHTAJIUTETa, JOMUHUPYIOIIUM LEHHOCTSIM o0IiecTBa U T.A. U
(GYHKUMOHUPYIOT B HWHOM KyJbType YK€ B KayeCTBE CaMOCTOSITEIbHBIX
(b ONBKIOPHBIX TPOU3BEICHUH.

[IpoBeneHre MEXbA3BIKOBOTO COIMOCTABUTEIHLHOTO aHaIn3a M0I00HOr0 poa
TEKCTOB Ha PYCCKOM, (PpaHIy3CKOM U AHTJIMMCKOM SI3bIKaX MPEACTABISIET COOOM
MOTBITKY BBIABICHHUS UX CXOJCTB W OTJIMYMA B Pa3IUYHBIX KYJIbTypax, 4YTO
ABJIAETCSI HEOOXOJUMBIM ISl IOCTPOCHUSI TEOPETUUECKON MOIeNH ISl pa3paboTKU
MEePEeBOIYECKUX CTPATETUH B KOMMYHHUKATUBHBIX aKTaX, BKIIOYAIONINX aHEKIOT.

[To muenuto H.K.I'apOoBckoro, «...cOnocTaBlieHHEe OPUTHHATBHBIX TEKCTOB
MO3BOJISIET  U30€XaTh  HEKOTOPBIX  OMACHOCTEH, KOTOPHIM  MOABEPKEHO
COIMOCTaBUTEIbHOE HCCIIEIOBAHNE TEKCTOB OPUTMHAJIOB M TEKCTOB UX MEPEBOIOB,
U B HU3BECTHOM CTeNeHH pacronaraer 0osiee OObEKTUBHBIMU JaHHBIMHU IS
ananmuzay [4, C.13]. D10 00ycinoBI€HO, MO MHEHUIO aBTOpa, IBYMSI MPUUMHAMU:
BO-TIEPBBIX, «COMOCTABJIEHUE OPUTHMHAIBHOTO (MCXOJHOT0) TEKCTa € TEKCTOM
NepeBo/ia CTABUT UCCIEAO0BATEN B HEKOTOPYIO 3aBUCUMOCTH OT SI3bIKOBOT'O OTIBITA
nepesoaunka» [4, C.13], Torma Kak TmOpU  COMNOCTaBICHUU TEKCTOB,
aJanTHUPOBAaHHBIX K (OJBKIOPHOM cpele ucciefoBaTellb HE  OIIYHIAeT
WHIUBUIYAIbHOCTH TPETHErO JUIA, BO-BTOPBIX, «OTPAHUYEHHOCTh MEPEBOJIHOTO
Marepuaia TEeKCTaMU XYyJ0KECTBEHHBIX TMPOM3BENCHUM M TEKCTaMU JIUIIb
HEMHOTHX aHPOB HAYYHOH peyu... HE O3BOJISIET B IMOJTHOM 00BbEME COMOCTABUTh
“>XaHpbl U cTIIN . A3bIKOBY [4, C.15].

B JTaHHOM UCCJIeIOBaHUH, WHTEpHAIIMOHAJIbHbIE aHEKJIOThI

pacCMaTpuBarOTCA HAMHU C TOYKH 3PCHUA UX FpaMMaTquCKOﬁ (MOp(l)OJIOI‘H‘ICCKOfI
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u CHHTaKCHqCCKOﬁ) anajoruu. B X0Ae pa6OTBI OBIJIM BBISIBJICHBI OTJIMYHS B
CHCI_II/I(I)I/IKe HCITIOJIB3OBAHMHA I'JIarOJIbHBIX BPCMCH U ITOPsAAKa CJIOB B IIPCIJIOKCHUU.

PaccMoTtpumMm creayronye npumMepsl:

JlBa Hemua npuexanu B Ilapux. Ho mockonbky oHM ObuUTHM OONBIIMMHU CHOOAMH, TO
pemnau BbLIATh cedsl 3a aHrIMyaH. 3axoadar B Kade Ha Enucelickux mosisix M 3aKa3bIBaoT
rapcoHy:

— Two martinis, please!

— Dry? — yrouHsieT rapcoH.

A 0VH U3 HEMIIEB OTBEYAET:

— Nein! Zwei!

Deux Allemands visitent Paris apres-guerre. Comme ils ne veulent
pas se faire remarquer, ils décident de parler anglais afin de se
faire passer pour des citoyens britanniques. Ils s’installent a une
terrasse et commandent des consommations:

- Two Martinis, please!

— Dry? demande le garcon.

- Nein, ZWEI!

Two German tourists went to Paris, France, and they decided to speak English because
their French wasn’t good enough and talking German would not make them very popular. So
they went to a bar and called the waiter. “Two martinis, please,” said the first in perfect
English. “Certainly sir,” the waiter replied, “Would you like dry martinis?” And then the other
bellowed: “Nein, zwei!”

O6pamaer Ha ce0s1 BHUMaHUE TOT (DAKT, YTO IS ONMUCAHHS CHUTYyaIluu
(mecTBUl TEpCOHAXKEH) B PYCCKOM M (PpaHITy3CKOM IpUMEpax HCIOIb3yeTCs
HACTOSIIEE BPEMsl 3aX00sm, 3aKa3vléaiom, YmouHsem, omeeuaem W Pprésent
visitent, ne veulent pas, décident, s installent, commandent, demande, Tora KaK B
AHTJIMHACKOM JEWCTBUA MEpPCOHAXEW omuchiBalOTCA mpu nomomu Past Simple
went, decided, wasn’t, went, called, said, replied, bellowed.

CnemyeT OTMETHUTb, 4YTO aBTOPCKash pedb B PYCCKUX U (paHIly3CKUX
aHEK/JI0TaX B TOJABJISAIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MPEJICTAaBJICHA IJlarojaMu B
HACTOSIIEM BpEeMEHU. ITa 0COOCHHOCTh, IO MHEHHUIO HEKOTOPHIX HCCIIe0BaTENCH,
«CBsI3aHa C OJIM30CTHIO AHEKI0TA HAPOJHOMY TEaTpPy: UCIOJIB3Yys TaK Ha3bIBAEMOE
«HAcTOsIIIee H300pa3UTENBLHOEY», PACCKAa3YUMK TNPEACTABIsSCT JEHUCTBHE KaK Obl
pa3BOpaYMBAIOIIMMCS B JAHHBIN MOMEHT NIE€pe/] Ii1a3zamu 3purenein» [7].

HcknroueHre coCTaBsAOT TaK Ha3blBA€MbI€ OJJTHOMOMEHTHBIC aHEKIOTHI (CM.

kinaccudukanuoo [1, C.10]), npeacrapusmonme co00il KpaTKue MOHOJIOTUYECKUE

COO6H.I€HI/ISI 00 OJHOM MM HCCKOJIBKHUX CO6BITI/ISIX, HOCAIIIUX OInrcaTeIbHbIN
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XapaxkTep, B HUX UCHOJIB3YIOTCS IJ1arojbl COBEPIICHHOI'O BUa B PE3yJIbTaTUBHOM
3HAYCHUMU.

OTnuure TEKCTOB AAHHOW TPYyNIbl OT JAPYIHX COCTOMT B TOM, YTO HX
CTPYKTypa MNPCACTABJICHA TOJIBKO TCKCTOM «OT aBTOpa» MW HC COACPKHUT PCUU
HCpCOHa)I(Cﬁ. OHI/I, TaAKHUM 06pa30M, NpCaACTaBJIAOT coOou KpaTKHe
MOHOJIOTHYECKHE COOOIIEHUsT 00 OJHOM WJIM HECKOJBKHX COOBITHAX, HOCAT
omucaTeIbHBI  XapakTep ©W  00JajalT, KakK MpaBwio, MHUHUMAaJIbLHON
CIOKETHOCTRIO. TekcT OJHOMOMCHTHOI'O aHCKIOTAa MOKCT IPCACTABIIATH coOou
CJIOBO, CJIOBOCOYETAHHE, IPEJI0KEHNE, PA3BEPHYTHIN TEKCT.

Crnoeo:

bepemeHHbIi.

Cnosocouemanue:

Byparuno yrony.r.
Kono60x moBecuJics.

Takue TEeKCThl 00JIaJal0T CIOKETHOCTBIO, HO CIOKETHOCTHI0O MUHHUMAJILHOM,
B HUX €CTbh TjlarojibHasi popma, OMHMCHIBAIOIIAs JEUCTBUE WM Tporecc. B Hux
MPUCYTCTBYET HECOOTBETCTBHE MEXAY CYOBEKTOM M MPEAUKATOM, KOTOpOE, Kak
cuntaer E.M.MeneTuHckuii, BECbMa XapaKTEpHO UMEHHO i aHeknorta [6, C.5—
10]. Ho konmuuecTBO 1aeT HOBOE KaueCcTBO: J0 Mpejieia ocialIeHHas CIOKETHOCTD,
CBEpXMajblii 00bEM TEKCTa HE IIO3BOJIIIOT, IO MHEHHUIO HEKOTOPHIX
uccienoBareneid, OTHECTH TaKhe TEKCThl K COOCTBEHHO aHekaoraMm. [lpu ux
MOMOIIIM HOCUTEIW TaK >K€, KaK MpU TOMOIIH «aOCTPaKTHBIX» AaHEKIOTOB,
MapOJAUPYIOT M BEICMEUBAIOT CaM JKaHP.

IIpeonoocenue:

HpCCCI/IpOBIHI/IK BBIIIAJIL, JIbBBI 3aAKYCHJIN.

Le marine belge a organisé une grande journée portes ouvertes. Et
ses trois sous-marirs ont coulé.

K naHHOM rpynne Takke OTHOCSTCS pyccKre aHeknoTsl o HItupinne:

[ tupnun nakaonuics Hag kaptoilr CCCP, ero Heynep>XMMo pBaJio Ha POJIUHY.

Jo tupnuna He gouwio nuceMo oT Llentpa. He gouuio, XoTs OH MepedrTall €ro eme
pas.
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I[Io muenuro E.S. u A.Jl.IlIMeneBoIX, «...I€Jd0 3J€Ch B TOM, UTO TaKHe
AHEKJOThl PACCKA3bIBAIOTCSI HE OT JMIAa pacCKazuMKa AaHEKI0Ta, a OT JMIa
“3aKaJlpOBOTO JUKTOpa”, KOTOPBIM SBISETCS KaKk Obl OJAHUM U3 “‘IepCOHaXEin”
aneknotroB o Iltupnune (mapomupyetcs “3akanpoBeiii rojoc” E.Komemsna wu3
TeneBu3noHHoro ¢uiabMa  “CeMHaAIlaTh MTHOBEHHMH BECHBI'); BeIb Ha
WCIOJIb30BAHUE TJ1AroJIbHBIX BPEMEH B PE€UM MEPCOHAXKEW aHEKJI0Ta OTPAaHUYCHUN
He HakiaapiBaeTcs» [7, C.32].

OnHOMOMEHTHBIE aHEKJOThl HAlIOMUHAIOT COOOM Teme-, pajauo, Ta3eTHbIE
cooO1meHusi. B HEKOTOPBIX CilydasiX B 3aBsI3KE€ MOXKET COJEPKAThCA yKa3aHUE Ha

MCCTO IUTallM:

N3 raszersl: «B pesyaprare ouepennoit Carnet mondain.

onmepauun B Yeune Obuim 3anmepkanbl Mademoiselle Annie Zeéte s’est mariée avec

cienyromue OoeBuku: Kamasz  Orxomos, Ali Coeur. Leur mariage a été célébré par le

[MTonpeiB  Ycroes, 3aber JleobumoB, VYkpan Peéne Neau at I’Abbé Rittif. Les deux témoins

Cuapsnos, Yron benazos, 3axBat AynoBy. ¢taient Guy Gnaulet et Madame Marthe Inie.
Parmi les invités se trouvaient Monica Sisse,
Harry Carre, Lydia Bolomante, Charlie
Monade, Greux Nadine et Eddy Jestiff
accompagné de sa femme chérie Brandie.

Kak npaBuino, Takue aHEKIOThl U B PYCCKOM, M BO (PPAHILy3CKOM TpaauLIMsIX
MOCTPOEHBI Ha KalaMOypax.

PaBBepHYTBIC TCKCTHI:

B CCCP Bpmmyctniam mnoutoByto Mapky ¢ Tres dégu, Saddam Hussein a du renoncer a

\

noptperom  bpexneBa. Bckope momm faire imprimer en Irak des timbres a son
xanoObl, YTO Mapka He mnpukienBaercs. effigie: quelle que soit la qualité de la gomme
Breiscamm B ywem geno. Oxkazanock, uto nepen utilisée, les timbres ne collaient pas aux
TEeM KaK HaKJICHTh MapKy, JItoI1 1ieBany He Ha enveloppes. 11 est vrai que les Irakiens
TY CTOPOHY. s’obstinaient a cracher du mauvais coté.

[lonoOHbBIE aHEKAOThI, BO3HMKAIOIIME KAaK HEMOCPEICTBEHHBINM OTKIMK Ha
HEKOTOpOE HCTOpPUYECKOE COOBITHE, MOT'YT MOJAaBaThCs B BUAE Oailku (npyroi
pedeBOil  KaHp, OTIMYAIOMIMICS OT AaHEeKJoTa IO CBOMM  PEUYEBBIM
XapaKTepUCTHUKaM), a TaKKe aHEKJOThl O 3HAMEHUTOCTSX, UMEIOLIUE CXOJCTBO C
UCMOpUYecKUMU AHeKOOMmamu (pacckasamu O XapaKkmepHbvlX NpoOUCULeCmeusx u3
JHCUZHU UCMOPULECKUX TUY), TAKKE XAPAKTEPU3YIOTCS MPSIMBIM ITOPSIKOM CJIOB.

Crnenyer OTMETUTD, UTO YacTh aHIVIMMCKUX aHEKIOTOB TAK)Ke Mpe/ICTaBlIeHa

B HactosleM BpeMeHu Present Simple, Present Continuous, Hanpumep:
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Sherlock Holmes and Dr Watson are going camping. They pitch their tent under the
stars and go to sleep. Sometime in the middle of the night Holmes wakes Watson up. “Watson,
look up at the stars, and tell me what you deduce”. Watson says, “I see millions of stars and
even if a few of those have planets, it's quite likely there are some planets like Earth, and if
there are a few planets like Earth out there, there might also be life”. Holmes replied: “Watson,
you idiot, somebody stole our tent!”

XommMc u Barcon HOYBIO Ha 0osoTe. X0JIMC TOBOPHT: — BaTCoH, 4TO BBl BUIWTE HaJ
Hamu? — 3Be3abl, XonaMmc.— M uto 310 Bam roBoput? — 3aBTpa Oymer xoporias moroja. — Her,
Barcon! ¥ nac ykpanu nanarky!

Sherlock Holmes et Dr Watson vont camper et plantent leur tente
sous les étoiles. Pendant la nuit, Holmes réveille son compere et lui
dit : «Watson, regarde les étoiles, et dis-moi ce que tu en déduis».
Watson répond, tres inspiré : «Je vois des millions d étoiles, et si
certaines d’entre elles sont des planetes, elles ressemblent un peu a
la Terre, et si elles lui ressemblent, peut étre qu’'il y a aussi de la
vie». Holmes répond: «Watson tu es un crétin. Quelqu’un nous a volé la
tente».

U, Bce ke, B MOJABISAIONIEM OOJBITUHCTBE CIIy4aeB OMHUCAHUE JEHCTBUI
MEPCOHAXEN B AHIVIMICKUX aHEKIOTax MpelcTaBieHo BpemeHamu Past Simple,
Past Continuous.

CHuHTaKCHYECKOe COOTBCTCTBHUC, TIOAPA3YMCBAOIICC AHAJIOTUIHOC OIIMCAHUC
CUTyallun (aHaJIOFI/ISI B PACIIOJIOKCHHUHN 3JICMCHTOB BbLICKA3bBIBAHHA OTHOCHTCIIBHO
Apyr JIpyra U B HMX TIpaMMaTHYeCKUX (PYHKIUSAX), 3a4acTyl0 3aBHCHT OT THUIA
AHECKAO0Ta.

B ctpykType *aHpa MOTYT OBITh BBIJEJICHBI IPYIIBI aHEKAOTOB, UMEIOIINE
CXOACTBO IIO IIPpHU3HAKaM BHEIITHEH S3BIKOBOU CTPYKTYPBI, a4 TaAKXKC CHOKCTHO-
KOMITO3ULIMOHHOM CTPYKTYpbl C TakMMH >KaHpaMu (oJjbpkiopa, Kak adopusM,
3arajika, CKa3ka 1 Jp., ¢ KOTOPbIMU aHCKJAOT aKTUBHO BBaHMOI[CfICTByeT. AHCK}IOT
ABIIIETCSI CBOEOOpa3HON mapoauel Ha Ipyrue (OoJIbKIOPHBIE KaHPbI, C KOTOPbIMU
TAKKEC UMECCT O6H_II/IC rpaMMaTUiYCCKNUC U CUHTAKCUYCCKUC XaPAKTCPUCTUKMU.

Ilo IMpU3HaKaM CIO)KCTHO-KOMHOSHHHOHHOﬁ CTPYKTYPBI aHCKIOTBI HCIIATCA
Ha OeccrokKeTHbIe (aHekoomuvl-agopuzmbl, aAHEKOOMbl-3A2A0KU, AHEKOOMbl-
wapaovl, UHGOPMAYUOHHBlE AHEKOOMbl, AHEKOOMbl-8eNepu3mbl), CIOKETHBIC
(anexoomul-Opamvl, aHeKOOMbvl-CKA3KU, AHEKOOMbl-CHIIeMHU, AHEeKOOMbl-NOKYNKU,

AHeKOOMbl-Mmocmpl) W aHEKIOThI, 00JIaJalomKue MHUHHUMAIBHON CHOKETHOCTHIO

(oOoHoMOMenmHble anexkdomet) [1, C.3—11].
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beccroxkeTHple (paHIy3CKHE€ U PYCCKHME aHEKAOTHI, KaK MPaBWIO, UMEIOT

AHAJIOTHYHBIC CHHTAKCUUYCCKHC CTPYKTYPHI. PaCCMOTpI/IM CICAYIOIMHNC IIPUMCPbI:

— 3naete 1 Bbl, Kak Ha3bpIBA€TCS CUTYAIlUs, KOTJA Y MY>KUYHUHBI JBE KEHBI?
— burammus.

— A Korza MHOTO KeH?

— IMomurammus.

— Hy, a ecnu TonbK0 01HA?

— Monomonus.

— Savez-vous comment ca s’appelle quand un homme a deux femmes?

- La bigamie.

- Et guand un homme a plusieurs femmes?

- La polygamie.

- Et quand il n’a gu’une femme?

- La monotonie.

“In some countries,” said the geography teacher, “men are allowed to have more than
one wife. That's called polygamy. In others, women are allowed to have more than one
husband. That’s called polyandry. In this country, men and women are allowed to have only one
married partner. Can anyone tell me what that’s called?”

“Monotony, sir?”

Pycckuii u ¢paHiy3ckuil mpuMepbl NpeICTaBICHbl CXEMOW «BOIPOC —
OTBET», OHU TPEACTABISAIOT COOON aHEKIOThI-3arafku. AHIIIMHACKUN aHajIor
KJaccuUIUPyeTCss HaMU KaK WH(POPMAIIMOHHBIM aHEKIOT. TeKCThl, OTHECEHHbIC
HAMHU K JAHHOM TPYIIIE, UMEIOT CTPYKTYPY, AHAJIOTUYHYIO CTPYKTYPE aHEKIOTOB-
3araJiok. Mx omimyaer HaIM4YMe yKa3aHHUs Ha YYaCTHUKOB PEUYEBOr0 aKkTa, a TAKXKeE
Ha YycloBHS ero mnporekaHus. Ilpu »dTomM pedepeHIUanTbHOW  OCHOBOM
KOMMYHHKAIIMU HE SIBJSETCS CIOXKETHAas cUTyanus. B momgoOHBIX peueBBIX aKTax
peanuzyercs noTpedHocTh B nHPopMaruu. Takum 00pa3om, roBOPSIIME Ha3BaHbI,
ONMCAaHbl YCJIOBHS, B KOTOPBIX COBEPIIACTCS PEUYEBOM aKT, HO TAKHE AHEKIOThI
MOT'YT CYIIECTBOBAaTh U O€3 BBHIIIICYKAa3aHHBIX YTOUYHEHUN, COXPAHSISICh TIPH 3TOM B
dhopme 3araaku.

B GonpmrHCTBE CilydaeB Mpu MepeBojie TEKCTOB JIAHHOTO THUIA, TaK K€ KaK
U Jpyrux OECCIOKETHBIX aHEKJO0TOB, BO3MOXHO COXpPaHEHHE CHHTAaKCHYECKOU
CTPYKTYpPBI HCXOJHOT'O TEKCTA.

CTpyKTyphl CIOKETHBIX AHEKJOTOB AHAJIOTMYHBI CTPYKTypam 3SMUYECKUX,
MMOBECTBOBATEILHBIX KAHPOB, TAKUX KaK CKa3Ka, OacHs, ObUIMHA, pOMaH U JIpyTue,

rac nepCoHak HC TOJIBKO T'OBOPAT, HO U ﬂeﬁCTBYIOT. Takum 06p8,30M, KOMH3M

MOXKCT 3aKJII0O4aTbCAd KaK B CJIOBaX, TaK HW B HeﬁCTBHHX HepCOHaH(eﬁ.
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KoMmno3unnoHHass CTpyKTypa aHEKJOTOB JAaHHOW TpPYIIbl, KaK WU CTPYKTYpPbI

APYTUX CHOKCTHBIX aHCKIOTOB, ABJISCTCA 0onee cinoxHoi. Kak IMpaBUJIO, B TCKCTC

COACPIKATCA BCC €€ IJICMCHTDI (BKCHOBI/IHI/IH, 3aBs3Ka, KyJIbMUHAIIUA U pa3B${3I<a):

I[IpuxoauT MY:KHK B HIHUPK K IUPEKTOPY H

TOBOPHT:
— Bospmure MeHs Ha paboty. S xopommuit
IPECCUPOBIIUK.

— A 4TO BBl ymeere jenarh? — CHpalIdBaeT
TUPEKTOP.

— Mory cnenate Tak, 4TO KpOKOAWI Oyaer
urpatb Ha posuie, a OereMoT OyAeT NeTh

POMAaHCEHI.
— He wMoxer ObpiTe! DTO HEBO3ZMOXKHO!
[Iponemoncrpupyiire!

MyXHK TpUTANIUI OTKYJIa-TO KPOKOIMWIA H
oeremota. Kpokxonuna caxaer 3a posib,
oeremota craBUT psAgoM. Kpokomun wurpaer,
o6eremor moer. lloTpsiceHHBIE  OUpPEKTOP
XBAaTaETCs 3a TOJIOBY:

— Ho Benp 310 HeBO3MOXHO! 31eCch HOIDKEH
OBITh KAKOU-TO CEKPET.

— Ma, BbI mpaBbl. [le0 B TOM, YTO TOET H
WUTpaeT TOJBKO KPOKOIWI, a OereMoT JHIIb
paseBaeT por.

9KCHO?>I/II_II/II/I BBIIOCITPUBECACHHBIX

Un amateur d’oiseaux s’arréte devant la cage
d’un rossignol et [I’écoute chanter avec
admiration, sans mé€me jeter un coup d’oeil a la
vieille perruche triste et déplumée qui partage
son perchoir.

— Je I’achete, dit-il au vendeur. Quel est son
prix?

— Mille francs les deux.

— Vous ne m’avez pas bien compris. Je ne
prends que ce merveilleux rossignol. Vous
pouvez vous arder votre vieille perruche.

— Impossible, monsieur. On ne peut pas les
séparer.

— Mais pourquoi donc?

— C’est le rossignol qui chante, mais c’est la
perruche qui a composé la musique...

AHCKIOTOB TIPCACTABJICHBI PA3JIMYHBIM

MOPAAKOM CJIIOB. B PyCCKOM aHEKAOTE MNPEICTABIEH 3a4MH C MPOTPECCUBHBIM
MOPAJAKOM CJIOB, B CAMOM CHUJIBHOM JUJIsI NMHCbMEHHOM pEYM KOMMYHUKATUBHOU
MO3UIIMHM, B KOHIIE BBICKA3bIBAHUS, HA KOTOPYI mamaeT ¢pa3oBoe yaapeHue,
OKa3bIBaeTCs CyOBeKT. [[7s MUChbMEHHOW peYu Ha PYCCKOM SI3BIKE XapaKTepeH
MMEHHO MPOTPECCUBHBIN MOPsAI0K cioB [5, C.488].

Bo ¢panmysckom mnpuMepe TMpeACTaBiI€H 3aUdH C  PErPECCHUBHBIM

KOMMYHHUKAaTHUBHbBIM MMOpPAOKOM, IIpu 9TOM HCITIOJIB30BaHa TUITNYHAasA

rpaMmMaTuiacCKad KOHCTPYKOUA — CY6’BCKT BBOAUTCA C HCOIPCACIICHHBIM

APTUKIICM. «Takas KOHCTPYKIHA BE€CbMa TUIIMYHA JJIA q)paHI_IYSCKI/I X

BBICKAQ3bIBaHUI, B KOTOPHIX KOMMYHHMKATUBHO 3HAYMMBIM SIBIISIETCS CYOBEKT», —
numet H.K.I"'ap6osckuii [5, C.492].
Taxkum oOpazom, (ppaHIy3CKHE M PYCCKHE aHEKIOThI UCIOJIB3YIOT pa3HbIi

MMOPAI0K CJIOB IJIA 0003HaAYECHHUS KOMMYHUKATHUBHO 3HAYNMOT'O Cy6’beKTa.
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lap6oBckuit  H.K. oTmewaer, dYTO «pPYCCKMM  BBICKa3bIBAHUSIM C
MIPOTPECCUBHBIM  TMOPSAKOM  CIENOBAHUS  DJIEMEHTOB  KOMMYHUKATUBHOMU
CTPYKTYpPBI, B KOTOPHIX KOMMYHUKATHBHO 3HAUUMbId CYOBEKT, MBICIUMBIA Kak
oOliee MOHATHE, OKA3bIBACTCS B IMOCTHO3UIUHU, T.€. Ha TMOCIEAHEM MeECTe, BO
(GpaHIly3cCKOM W aHIJIMICKOM $3bIKaX OOBIYHO COOTBETCTBYIOT BBICKA3bIBAHMUS
pPErpeccCUBHOM  CTPYKTYpbl, B KOTOPBIX CYOBEKT 0003HAUeH UMEHEM ¢

HEOIPEAEICHHBIM apTUKJIEM U PacIioaraeTcsl Ha nepBoM mecte» [S5, C.494].

3axoauT MyxkHK B Oap, cagutcs 3a ctoiiky u A chicken walks into a diner and takes a seat

3HaKOMUTCS C COCEJIOM: next to a man.

— bowna... Ixeitmc bonn. The chicken leans over and asks the man, “Hey
— Hamwm... Ban amwm... Knon Ban Jlamwm... XKan  there, what’s your name?”

Kinon Ban [Jamwm. The man looks over to the chicken and replies,

“Bond, James Bond. And you?”
The chicken smiles and says, “Ken, Chic Ken.”

BrosiHe BEpOSITHO, YTO BBIICHPUBEICHHBIA PYCCKUN aHEKIOT MEPEBEICH C
AQHIJIMHACKOTO, TaK KaK MMEHHO B  aHMJIOA3BIYHOM  TpaaMIMd  IIUPOKO
pacnpocTpaHeHbl aHEKA0ThI 0 Jxeimce bonze.

B TOo xe Bpems, ecium CyOBEKT MBICIUTCS KaK IOHSATHE E€IUHUYHOE
(3HAKOBBIM, Y3HABAEMBIM MEPCOHAXK, BOKPYr KOTOPOro CGHOPMHUPOBAHBI ITUKIIBI
aHEKJI0TOB), OH COOTBETCTBEHHO SIBIISICTCS TEMOW, M B ITOM CJIydae B PYCCKUX
aHEKJ0TaX OH pacroJjiaraeTcsl Ha MEPBOM MeCTe, a BO (PPaHIy3CKOM U aHTJIUHCKOM

SI3BIKaX 0003HAYaeTCI UMCHEM CYHICCTBUTCIIBHBIM C OIIPCACIICHHBIM apPTUKIICM.

Y4yureabHHLA cipamiuBaeT BoBouKy:
— 51 «xpacuBay, — kakoe 3T0 BpeMs?
— IIpomremmee, Mapusa ViBaHoBHa.

L’ instituteur demande a Toto:
- Toto, si je dit: «Il pleut», quel temps est-ce?
- Du mauvais temps, M’sieur, ca c’est sir.

The schoolmistress questions John, a boy with a very alert look.
“Let’s hear, John! If | say to you, I'm beautiful, what tense is it?”
“Past tense, madam.”

Cnegyer OTMETUTb, YTO pa3Hble (ONBKIOPHBIE TpajaULIMK 00JaJal0T
pa3IUUHBIM HA0OpPOM 3HAKOBBIX IMEPCOHAXKEW, KOTOpPhIE HE HYXKIAIOTCS B
MPEJCTAaBICHUN, UX YUCIO OTPAHUYECHO, W MPEANOJAraeTcs, YTO OHM W3BECTHBI
BCEM HOCHUTEJISIM SI3bIKa U MPEACTABUTEISAM JaHHOW KyJnbTyphl. CyIIECTBYIOT Kak

oOmue Ui Ppa3IudHBIX KyJIbTyp (Hampumep, npanopwux/ [’adjudant/ the

38



sergeant), TaK U UHAUBUYaIbHBIE (HAMp., oucmpoghuk (pyc.), le bourreau (pp.),

the lawyer (aHTJ1.)) 3HAKOBBIE TIEPCOHAXKH.

HN3menenue nopsaaka CJIOB IIPH aAdallTdllUA QaAHCKIAOTAa K WHOS3bIYHOU

KYJIbTYpPEC, €CJIN €TO (1)YHK]_II/II/I B IBYX A3bIKAX HC COBIIAAAIOT, ABJIACTCA JOCTATOYHO

9aCTO BCTpCHAOIINMCA BUIOM CHHTAKCUYICCKOI'O BAPbHUPOBAHUA.

CJICI[yeT OTMCTHUTDL, UYTO IJIA q)paHHYBCKI/IX U aHTJIUHUCKHUX AHCKJOTOB TAaKXC

XaAPAKTCPHO HUCIIOJIB30BAHHUC B HAYAJIC IIPCIAJIOKCHHUA Hape‘lI/Iﬁ MCECTa U BpCMCHU.

3axoAuT MY:KHK K NPUSATENIO0, & TOT CUINT, C
cobakoif B mIaxmMaTel wurpaer. Myxuk c¢
YIUBJICHUEM BOCKITUIIACT:

— Hy u ymHas xe y Te0s cobaka!

A cocen eMy OTBEYAET C HEJIOBOJIbCTBOM:

— Jla He 6osbHO OHa U yMHas. Benp cuer 3:2 B
MOIO TIOJIB3Y.

Dans un bar parisien, trois types jouent au
poker... avec un chien. Stupéfait, un client
s’approche de I’'un des joueurs et lui demande:
— C’est a vous, le cabot?

— Oui.

— Et il joue souvent au poker, comme ¢a?

— Oui.

— Et il joue bien?

— Pas tellement, non. Chaque fois qu’il a des
bonnes cartes, il ne peut s’empécher de remuer
la queue.

B nanHoMm ClIydac JKCIIO3MIIUU aHCKIOTOB O6Hap}7)KI/IBaIOT CXO0ACTBO C

TPaJAMIIMOHHBIMU 3a4MHAMM CKa30K: JKunu-oviiu 0eo u 6abal 1l était une fois un

homme et une femme/ Once upon a time there was girl.

Hnet BOJIK 10 Jiecy ¥ BUAUT MOJISIHY, @ HAa HEM
CUIMT 351l U YTO-TO THUIIIET.

— Yro0 numenn, 3ai?

— Huccepranuio.

— A Tema kakas?

— Kak 3aii1iel BOJIKOB €1I4T.

— Jla 161 "ero, kocou, onosioymen uro au? I'ne
3TO BUIAHO?

— Kak rme! Mmerorcs noctoBepHblie (DAKTHI.
Xouellb, MOKUJIEM B JIEC, TOKAXKY.

VYxoaaT onu B jnec. Uepe3 HEKOTOpOE Bpems
3as1] BO3BpAIACTCS W MPOJOJDKAET IHCaTh.
TeM BpeMeHEeM K HEMY MOJIXOIUT JIHca

— 3mopoBo, Kocoi. Yero numenis?

— Huccepranuio.

— a? U garo 3a Tema?

— Kak 3aiiupl nuc ensr.

Peakuus Obuta emie xyxe, yem y Bosika. OnsaTh
OHU YXOJIAT B JIEC, ONATH 3asll BO3BPALIAETCS
OJIMH U MPOJIOJDKACT IMHCATh.

[Mpuxomut menBenb. CTaHZapTHBIA BOTMPOC.
Ho na sToT pa3 auccepranus okazanach O TOM,
Kak 3ailpl enaT wmensened. M onars oHuM

Scene: It’s a fine sunny day in the forest;
and a rabbit is sitting outside his burrow,
tippy-tapping on his lap top. Along comes a
fox, out for a walk.

Fox: “What are you working on?”

Rabbit: “My thesis.”

Fox: “Hmmmmm. What is it about?”

Rabbit: “Oh, I’'m writing about how rabbits eat
foxes.”

(incredulous pause)

Fox: “That’s ridiculous! Any fool knows that
rabbits don’t eat foxes!”

Rabbit: “Come with me and I’ll show you
They both disappear into the rabbit’s burrow.
After a few minutes, gnawing on a fox bone,
the rabbit returns to his lap top and resumes
typing. Soon a wolf comes along and stops to
watch the hard working rabbit.

(Tippy-tap, tippy-tap, tippy-tippy-tap).

Wolf: “What’s that you are writing?”

Rabbit: “I’m doing a thesis on how rabbits eat
wolves.”

(loud gufftaws).

",
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YXOJIST B JIEC. Wolf: “You don’t expect to get such rubbish
[Ipoxonss mmmo KycTtoB, MenBenb BuauT published, do you?”
MOJISIHY, a B LIEHTPE CUIUT OorpoMHbIM jeB U Rabbit: “No problem. Do you want to see

BOKpYT HETO OIpOMHAasi Topa KOCTell. why?”

Mopans: HeBaxxkno, kakas y T1eb6s Tema, a The rabbit and the wolf go into the burrow, and

BAYKHO KTO TBOM HAayYHBIM PYKOBOJIUTEIIb. again the rabbit returns by himself. This time
he is patting his stomach. He goes back to his
typing.

(Tippy-tap, tippy-tap, tippy-tippy-tap).
Finally a bear comes along and asks, “What are

you doing?”’
Rabbit: “I’m doing a thesis on how rabbits eat
bears.”

Bear: “Well that’s absurd!”

Rabbit: “Come into my home and I’'ll show
you.”

SCENE: Inside the rabbit’s burrow. In one
corner, there is a pile of fox bones. In another
corner is a pile of wolf bones. On the other side
of the room a huge lion is belching and picking
his teeth.

MORAL:

It doesn’t matter what you choose for a thesis
topic.

It doesn’t matter what you use for your data.

It doesn’t even matter if your topic makes
sense.

What MATTERS is who you have for a thesis
advisor.

BbiBOA: CTpYKTYypbl MHTEPHALIMOHAIBHBIX AHEKJOTOB MpPeoOpa3yroTcs B
COOTBETCTBHUM C HOPMaMH >KaHpa B pa3IUYHBIX (OJBKIOPHBIX TPATULUAX.
Mop@donornyeckue U CUHTaKCHYECKHE MPeoOpa3OBaHMs MPOU3BOJATCS C IENIbIO

COXPAHCHHUA ITO3TUKHU JKaHpPA aHCKIO0TA B PA3JIMYHBIX KYJIbTYpax.
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Bbapviunuxoea V.B.
MUJI (2.Mocksa)

KynasTypHBIE acCUMHUIATOPHI KAK METO/ IMOBBIIIEHUS
MEKKYJIbTYPHOUM KOMIIETEHTHOCTH
MemenLTypHaﬂ KOMMYHHKaAlIUA MW MCKKYJIBTYPHOC BBaHMOHCﬁCTBHC B

poccuiickoM  00pa30BaHMM  3aHUMAIOT  BaXXHOE€  MECTO, MOTOMY  4YTO
MEXKYJIbTYpHbIE KOHTAKThl CTAJIM YaCThIO MOBCEIHEBHOM pabOThI CIELUATUCTOB
pasHbix cep aestenbHOoCcTH. [ICHXOIOTM M TMENArord, MEHEIKEpPhl M FOPUCTHI,
HUCTOPUKH M HCKYCCTBOBEHBI, NMPOrPAMMHUCTBI M WHYKEHEPHl — BCE OHH, KaK U
MHOTHE Ipyrue, CTaJIKUBAIOTCS C npob6iemMoit MEKKYJbTYPHOTO
B3auMonoHuManus. Oco3HaHue OCOOEHHOCTEW CBOEW KyJIbTypbl, MOHUMaHUE
cnenuUK  APYrHMX  KyJIbTyp  SIBISIETCS ~ OCHOBOM  MEXKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHTHOCTH.

B mnocnennee pgecsTuieTHe MOSBUIOCH MHOTO YYEOHBIX MOCOOHM 10
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHMKAIlMM, BO MHOTMX By3aX (haKyJIbTEThl MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB MEPEMMEHOBaHbl B (DaKyJdbTEThl JUHIBUCTUKM U MEXKYJIbTYpPHOU
KOMMYHUKAIIMM, B CPEJICTBAX MacCcOBOM HH(OpMalMu Bce dallle BCTPEUaAIOTCS
MaTepuasbl 10 MEXKYJIbTypHOM mpobieMaruke. B mpouecce uM3ydeHHs] «HHOM»
KyJbTYpbl HCIIOJB3YE€TCS METOJ KYyJbTYPHOIO acCCUMWISATOpPA. OTO METOJ
HaIlpaBJICH Ha MOBBIIIEHUE MEXKYJIbTYPHOM YYBCTBUTEIBHOCTH W HA HU3Y4YEHUE
aTpuOynuii apyroil KyiabTypbl. lcnonb3oBaHHE KyJbTYPHOTO aCCUMMIIATOPA
MOMOTaET MPEO0JIETh KYJIbTYpPHBII Oapbep.

W3yyas pa3nuuHble CUTYallUM MEXKYJIbTYPHBIX KOHTAaKTOB, 0OpalarbiBas
OIIBIT B3aMMOJCHCTBHS MPEACTABUTENCH PasHBIX KyIbTyp, yueHble pa3paboTamm

Pa3JINIHLBIC IMporpaMmbl IIOATOTOBKHU O6yqaeMBIX K MCIKKYJIBTYPHOMY

! Brislin R.W., T. Yoshida. Intercultural Communication Training: An Introduction. Thousand Oaks, 1994.
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B3aUMOJICMCTBUIO, BKJIIOYAs MPOCBEIICHUE, OPUEHTUPOBAHUE, HUHCTPYKTAXK U
TPEHUHT OBBIE 3AHSITHS . [Ilupokoe  paclHpoCTpaHEHUE  IOJYYWI  METOX
KYJIbTYPHOIO aCCUMMJISITOPA, WIM TEXHHUKA MOBBILICHUS MEXKKYJIbTYPHOU
CEH3UTHUBHOCTH, OIKCHIBAIONIAs KOH(JIMKTHBIE CHUTYallMd MEXKYJIbTYPHBIX
KOHTAaKTOB. YYaCTHUKaM TPEHWHra MPEJIAracTcsi HECKOJbKO BAPUAHTOB
0OBSICHEHUS TIOBEJICHUsI CYOBEKTOB JBYX KyJIbTyp. Hampumep, aHaiu3 cuTyamuu
«JleHb pOoXKIEeHUA», B3ATHIA U3 KYJIbTYPHOIO aCCUMWISATOPA, IMPEIHA3HAYEHHOIO
ISl 00y4YeHus: CTyIeHTOB: «OJbra — CTyJIeHTKa TPEThEro Kypca SKOHOMHYECKOTO
daxynpreTa. OHa npuexana u3 Poccun Ha nByxroauunyto ctaxxupoBky B CIIIA, B
Kamudopuuiickuit yausepcutet Jloc-AHnmkeneca, mo nporpaMMme oOMeHa MEXIy
By3amu. Ilocenunmach oOHa B YHUBEPCUTETCKOM OOIIEKUTUHU, B OJHOM
CTYJICHYECKOM KOTTEIKE C YEThIPbMs aMEPUKAHCKUMM CTyJIeHTKamu. Bce
JIEBYIIKU MPEKPACHO CHKWIKUCH APYr C JAPYroM, W 4YEpe3 TpU Mecsla, Koraa
MoJoIIeN €€ AeHb poxaeHus, Onbra peumunia yCTpOUTh BEUECPUHKY ISl TIOJPYT.
Kynute Ha cBOIO HEOOJNBIIYIO CTHUINEHIWIO MPOAYKTHI JJIA MPAa3JHAYHOTO CTOJa
OHa pellinjia B CynepMapKeTe, 0 KOTOpOro Hajao aooparbcs Ha mamuHe. Korma
OHa CTpPOCUJIa y COCENIOK, KaK e Jydllle eXxaTh, OOBICHUB MPUUYMHY MOE3IKHU, OHA
ycubimana B oTBeT: «Kak? Twl 4TO-TO Oyaenib B CBOW JI€Hb POXKICHHS J€TaTh?»
Onpra ObuUla TOpa)kK€Ha W HE 3HANA, KaK €W TMOCTYIUTh: OTMETUTh IMpPa3JIHUK,
MPUTJIACUTh JPYTHX 3HAKOMBIX WJIM CHENaTh BCE Tak, Kak W cobupanack?» [lanee
MpEIaratoTCA YEThIPE BO3MOKHBIX BAPUAHTA OTBETA.

«Kaxk b1 mooiceme 06bACHUMb NPUYUHY MAKOU peakyul AMEPUKaHoK, U KaK
cnedyem nocmynums Onvee?

AMEpPUKaHCKUE CTYIEHTKH Ha CaMOM JI€JI€ HE TaK Y’ XOPOILO OTHOCWIUCH K
Omnbre, Kak e Ka3aJloch, U TAKUM 00pa30M XOTEJIH JaTh €l 3TO MOHSATh.

Cocenkn Onpru yxe 3aIUlaHUPOBAIM Ha TOT BEYEP KAKOE-TO JPYyroe

MCPOIIPpUATUC U CO6I/IpaJII/ICB MMpCaJIOKHUTDH el MOMTHU C HUMU BMECTO BCUCPHUHKMU.

! Credanenko T.I'. OtHoncuxonorus. — M.: U1 PAH, Axagemudeckuii mpoekt,1999. — C. 292 — 296.
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AMeprKaHKM AyMaid, 4yTo B Poccum neHb pOXKIOEHHUS HE OTMEYAETCs, U
MO3TOMY OBUIM YIUBIEHBI, YCIbIIIAB, YTO MX COCEIKa MpUTiamaeTr ux
OTNPa3qHOBATH 3TOT AEHb BMECTE.

Cocenku 3Hanu 3apaHee 0 TOM, 4yTO y OIbru A€Hb POXKACHUS, U CUUTAIIH,
YTO B 3TOT J€Hb €€ HaJ0 OCBOOOJMUTH OT BCEX XJIOMOT U YCTPOUTH ISl Hee
npa3gHuk. [loaTomy oHM He XOTenu, 4ToObl OHAa caMa 3aHMMAajach MOATOTOBKOMN
BEYSPHHKHY .

Kaxnplii OTBET MPOKOMMEHTHPOBAaH. TpuU KOMMEHTApUs MAJIOBEPOSTHBI, a
OJIMH OTBET Jyd4lle BCEro OOBACHIET YAMBICHHE aMEPUKAHCKUX CTYACHTOK,
KOTOpbIE HE 0kuAaIH OT OJIbI'M aKTUBHBIX IPUTOTOBJIECHHUN U CaMHU TOTOBWJIM IS
Hee croprpus. B rpymnne o0cyxaaroTcsi pa3inyHble pe3ysbTaThl BHIOOpA pelleHUH,
OOBITPBIBAIOTCA U JIpyrue cutyanuu. ['1aBHOEe — B Ipoliecce TPEHUHTOBOM paboThI
KKl YYaCTHUK NEPEXOJUT OT HETOYHOI'O BapuaHTa K IPaBUIBHOMY OTBETY,
OINKCHIBAIOIIEMY OCOOCHHOCTH TOBEIECHUS C YYETOM «HUHAKOBOW» KyJIbTYpPHOMU
cnenupuKH.

Hcnonp3oBaHue MeTOJa KyJbTYPHOTO AaCCUMWISITOPA IO3BOJISIET HAYYHUTh
YeJI0BEKa BOCHPUHUMATh OKPYKAIOIIUN MHUP C MHOM TOYKH 3PEHUS, OTIIMYHOU OT
cBoei. I’ aBHas 1eNb — MOHUMAaHUE MHOUM KYyJbTYpPhl U aJ€KBaTHOE IOBEICHUE B
Pa3JIMYHBIX CUTYyalUsX MEXKKYJIbTYpHOro B3ammonaeictBus. «lloctymail Tak, Kak
nenatoT apyrue. Jlemail Tak, Kak OHM JIOOST, KaK UM HPABUTCI. DTO IMPABUIIO
O3HAuaeT, 4To, MOomajaas B YYXKYI KyJIbTypy, LeJaecooOpa3HO MOCTyNnaTh B
COOTBETCTBHH C HOPMaMH, OObIYAsIMU, TPATULUAMH 3TON KYJIbTYphl, HE HaBS3bIBAS

o o 2
CBOUX PCIIMTUH, ICHHOCTCH, 06p333 KU3HN» .

! Por 10. MexkynpTypHas kommyHuKamus. Teopust u tpenunr / FO. Por, I'. Konrensuesa. — M.: OHUTU-JTAHA,
2006. - C. 168 — 169.

? TMouebyr JI.T. dTHUUecKHe HAKTOPHI pasBUTHs THIHOCTH // BBeneHne B aTHHUecKyTo ncuxooruo / o pex.

1O .I1.ITnatonosa. CII6: U3n-Bo C.-TIletepOyprekoro yH-ta, 1995. — C.77.
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Amumpenko A.B.
MITY (2. Mocksa)

Oco6GeHHOCTH MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMN B CBETE

MHTep(gQepeHIu KyJIbTyP
(Ha mamepuasie QH210-PYCCKUX MeXHCKYIbIYPHbLY OMHOULEH L)

CoBpeMeEHHBIE TEHICHLMHU pa3BUTHA MEXKIYHApOJHOIO COTPYIHUYECTBA,
HEOOXOIUMOCTh TPEOJOJICHUS MEXKKYJIbTYPHBIX MPOTUBOPEUUH M KOHQIMKTOB
OCOOEHHO  aKTyaJdM3UPYIOT  HCCIEAOBaHUE  BONPOCOB  MEXKKYJIbTYPHOMU
KOMMYHUKAIIMM, B PNy KOTOPBIX OJHOM M3 BaXKHEWIIUX SABISETCS Mpoliema
B3aMMOJEHUCTBUS KYJIbTYP U HAllUii, HAIIPSMYIO CBSI3aHHAS C UX MEKKYJIbTYPHBIMU
OTHOLIEHHUSIMHU.

Bocnpustie m MHEHUE ApPYr O Apyre NPEACTABUTENICH pa3iINYHBIX CTpaH,
HApOJIOB U KYJIbTYpP OTHOCSITCSL K YUCILY NMPOOJIEM, KOTOPHIE BBI3bIBAIOT MHTEPEC HE
TOJIbKO y IIUPOKOM OOHIECTBEHHOCTH. M3ydeHue »TUX BOMPOCOB HMEET,
HECOMHEHHO, HAy4yHO€ M IMo3HaBaTelbHOe 3HauyeHue. [logoOHO Tomy, Kak B
JUYHBIX OTHOUIEHUSAX MBI OPHUEHTUPYEMCS HA CIIOKUBIIHUECS IPEACTABICHUS O
YyesioBeKe, B chepe MEeXKITHUUECKUX OTHOIICHUN Hallle MOBEJEHHUE CTPOUTCS Ha
TOM, 4YTO Mbl JyMaeM M KakKk BOCIPUHMMAeM TOT WIA WHOW HapOL.
[lonoxuTenbHbIE 00pa3 ueloBeKa M HapoAa CIHOCOOCTBYET YCTaHOBIICHHUIO
KOHTAKTOB C HHM, a OTPUUATEIbHBIA OKA3bIBACTCS MNPEMATCTBUEM ISl TaKHUX
KOHTAKTOB, JUIsl B3AUMOOTHOLIEHUS U CONM>KEHUS.

[Ipu 5TOM OoJbIllIOE 3HAYEHUE MPUOOPETAET U3YUEHHE HCTOPUU TOTO WIH
MHOTO o0pa3a «Ipyroro», €ro MpPOUCXOXJEHUS W HBOJIOIUU B OOLIECTBEHHOM
MBICJIM  CTpaHbl, HUCTOPUYECKOM MamsATH Hapoja. Bcerma wuHTepecHO u
MOYYUTENbHO TAaKKe B3IVIAHYTh Ha HCTOPUIO COOCTBEHHOM CTpaHbl TJla3aMu
3apyOeKHBIX aBTOPOB — OYy/JIb TO COBPEMEHHHKA €€ MCCIeA0BATENs MIIM OYEBUILA,
Ha0JII0AaTeNs MPOUCILIEIINX B MPOIIJIOM COOBITUH.

Uccrnenys 061acth MEXKYIbTYpPHON KOMMYHUKALKMU, CHOKYCHPOBAHHOM Ha
MOBEACHUM  JIIOJIEH,  CTAJIKMBAIOIIMXCA B Pa3HOOOpa3HbIX  CHUTyalUsX

HOBCCHHCBHOﬁ HCﬁCTBHTeHBHOCTH C pa3jin4usiMU B UX KYJIbTYPC IMOBCACHUA U UX
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OTHOIICHUH K MPEJICTABUTEISIM JAPYTrOd HallMH, XOTEJIOCh Obl 3a0CTPUTh BHUMaHHE
Ha JIByX KOMIIOHEHTaX MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKALIUUA — KYJIbTYPOJIOTHUYECKOM U
COOCTBEHHO KOMMYHUKATHUBHOM.

Kak mnpencraBisieTcsi, MEXKYJIbTypHAasT KOMMYHHUKAIU — O3TO TOT
MEPEKPECTOK, HA KOTOPOM BCTPEYAKOTCA UHTEPECHI TPAAUIIMOHHBIX TYMaHUTaAPHBIX
HayK — COLMOJIOTHH, KYJIbTYPOJIOTHH, IICUXOJIOTHH, STHOJIOTUHU U JIp. 11 HE TOnbKO
BCTPEYAIOTCS, HO M JUKTYIOT CBOM ITPaBUJIA U 3aKOHBI. M3ydeHHE MEXKYIbTYpPHOU
KOMMYHHMKAIIUM MOXET IPOU3BOJUTBHCS C TOYKH 3PEHUSA KaXIOM U3 ITHX
JUCLUUIUIMH, HE TOBOPSA YXKE O BO3MOXHOCTHM HCTOPHUYECKOIO M CPaBHHUTEIIBHO-
COIIOCTaBUTEIBHOTO TIOJIXOI0B.

beiTyromee Ha 3amajge B BEKax MPEICTABICHUE O PYCCKUX KaK O HAIMU
MpauHbIX, PEAKO yiblOaromuxcs Joaed k Hayany XXI cronetus crano
MOJIBepraThCsi COMHEHUI0. Pycckue, Mo MHEHUIO aHTJIMYaH, NPeCTaBIsIOT COOOH,
B CBOEM OOJIBILIMHCTBE, HAIIMIO COBEPIIEHHO HE CKIOHHYIO K ONTUMHU3MY. DTOT
(dakT HaxoOUT CBOE Hay4yHOE OOBSCHEHHE U C HMCTOPUYECKON TOUKH 3pEHUS.
Poccusi B TedeHue Bcell CBOEW HCTOPUM BBIHYXKJEHA OblIa OTpa)kaTh AaTaku
3aXBaTYMKOB, 3aKpbIBas CBOM IPAaHHUIIBI OT Bpara, 4YT0 CUMBOJIMYECKHU BBIPA3UIIOCH
B TOM, YTO PYCCKUH POT 3aKpHIT U HE yNbIOaeTcs.

PasMmpiuisis 0 XMypoM, HEYJIBIOUMBOM 00pa3e pyCcCKOro 4eJOBEKa,
CIIOXUBIIETOCS Yy AaHIJIM4YaH, CTOMT OOpaTUTh BHUMAHUE HA HCTOPUYECKHU
TPaJMIIMOHHOE OTHOILIEHHE PYCCKUX K YIIBIOKE M CMeXy B pycckoil KyibType. C
JAaBHUX BpPEMEH JO HAC JOIUIA PYCCKHE IOTOBOPKH, B KOTOPBIX 3aKIIOYEeHa
MYyApPOCTh HApPOJA, €ro YMEHHE TOHKO NOJAMEYAaTh OTHAEJIbHBIE CTOPOHBI JKU3HU
YelloBeKa, B KOTOPBIX pAaCKpbIBaeTCAd TaKXkKe €ro HaOJII0JaTeNbHOCTh U
CIIOCOOHOCTh KPATKO M CKAaTO BhIpaXXaTh CBOE OTHOIIEHUE K OKPYKAIOIIEMY MUDY.
OTH NOrOBOPKHU: «CMEXOM CBHIT HE OyJenby; «CMeX A0 A00pa HE JOBOAUT; «TIE
CMEX, TaM M Tpex», MOATBEPKAAOT B HEKOTOPOM pOJI€ MPaBOTY aHIJIMYaH IO
MOBOJlY CJIOKHMBIIETOCS Y HUX 00pa3a pycckux. JlaHHbIE MOrOBOPKH MOKA3bIBAIOT,
YTO TPAAMUIIMK 0COOOr0 OTHOLIEHUS K yJbIOKe U cMexy B Poccun uMeroT rirybokue

kopHu. [losTomMy ueHTpanbHOE MecTo B JHKe Poccum 3aHMMaeT He YIbIOKa,
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HETUIUYHBIA 3JIEMEHT PYCCKOro JIMIlAa, & CKOPEEe MHOIOCTpaJajbHbIC TJia3a, Tak
KaK, IO MHEHHMIO aHTJIMYaH TOMW 3IMOXH, KOTJa 3TH MOTOBOPKU OBUIA OCOOCHHO B
XOJy, Y PYCCKHX HaOJt01aeTCsi CKOPOHBIH JTHK.

CymiecTByeT TakKe UJes, BbIpaKEHHass B YaCTHOCTH, B paboTax
E.N.BosikoBoi, 0 ToM, 4TO 1tociie Tparuyeckoro omnbita XIX — Hayana XX BEKOB,
OTbITa MHOTOYMCIICHHBIX BOWH U pa3ouyapoBaHui, Ha oduimaisHoM juke Poccuu
MOKa MPOCTO HE MOXKET OBITh YIIBIOKH.

Taxkum oOpazom, MOKHO CUHMTATh YJIBIOKY aTpuOyTOM 3amaJHOU KYJIbTYPHI.
B pycckoii kynbType npeodiaiatoT yrproMble, yCTaBIIue JUIa PYCCKUX Ha YIUIaX
U 1iomaasx ropoaoB. O6pa3 cTpaHbl, CIOKHUBIIUNCA emé 10 mocemenus Poccun
aHTJIMYaHaMHu, BeChbMa JIIOOOMBITEH. AHIJIWYaHEe HAXOJAT Hally CTpaHy
MUCTHYECKON. UM TpyHO TTOHSATH BO BpeMsi OOIIEHHS C PYCCKUMH, O YEM PYCCKHUE
TyMAIoT.

CornacHo onpocy oOIeCTBEHHOTO MHEHUS, POBEIEHHOMY CpEId aHTJINYaH
B XX CTOJIETHUHM, TIEPBBIC BIEYATICHUS AHTJIMYAH O HAIIEH CTpaHE — XOJIOJHAS U
Oosbiasg. AHTJIMYaHaM TPYIHO MOHATH YMOIMOHATIBHYIO PEAKIIUI0 PYCCKUX, KaK U
PYCCKYI0O MUMHKY. DTO SIBJISICTCS CEPbE3HBIM OaphepOM B OOIICHUN MEXKIY JABYMS
Hapomamu. Pycckue — Hempeackasyembl B oOmieHud g adHrmmydad. OHu
MPOU3BOJAT Ha OpPUTAHIIEB HEOJHO3HAUHOE BIICUATIEHHE, K COXKaJICHHUIO,
BBI3BIBAIOT OTHIOAL HE IIOJIOKHUTENIbHBIC AMoruH. OHM CUHMTAIOT HAC HECKOJIBKO
arpeCCUBHBIMU, MPAYHBIMU M HEAPYKETIOOHBIMU. OCOOCHHO TPYIHBIM SIBIISACTCS
JUISL aHTJIMYaH TIOCTHKEHHUE TOoro (akTa, 4TO PYCCKHE «HEOOs3aTelbHBIE» U
neHuBble. Pa3roBop pycckux Ha yJulle 4acTO 3BYYUT JJIsl aHTJIMYaH Tak, OyATo
JIOIM PYTaroTCA.

CyMmmupyst IpeaCcTaBiI€HUs aHTJIMYaH O Hallel CTpaHe, MOXKHO CKa3aTbh, YTO
Poccust Bunutcst M kak OoJbIlasi, X0JIOHasl, OMlacHasl CTpaHa, T JKU3Hb TEUET
MEJIEHHEE, YeM y HUX. Poccusi — eBpasuiickas Jep:kaBa, HO He EBpoma, u He
BocTok B MOJTHOM CMBbICIIE CIOBAa. AHIJIMYAHE CUUTAIOT PYCCKUX <JAPYTHMM.

Korz[a Ha6J'IIOI[aCTC$I HCKOTOPOC IOTCINICHUC B OTHOMICHUAX MCKIAY HAIINMU
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CTpaHaMHu, OpuUTaHIIBl TPUYUCIAIOT Hac K EBpore, korma jke OTHOIICHHS
yXYJILIATCs Mexay AHrinuei u Poccueid, To Hac cpasy NpUUUCISIOT K A31M.

Kak u3BECTHO, y KaXJ0ro HapoJa €CTh OIPEICICHHOE MPEACTABICHUE O
TOASX APYTUX HAUUOHAIBHOCTEW, MPEIACTABICHUE, CKJIAIbIBAIOIIEECS BEKaMH,
94acTO JOBOJBHO CYOBEKTUBHOE, OJHAKO HE JHUIICHHOE MPHU ATOM PaIliOHAILHOTO
3€pHa, TO €CTh TaK Ha3bIBAEMOM <«JIOJM UCTHUHBI». Takue CTepeoTHITHBIE 00pa3Hl,
KOHEYHO JK€, CBOMCTBEHHBI Ka)XXIOMy Hapoay o Japyrux Hapoaax. lloa
CTEPEOTUIIOM OOBIYHO TTOHUMAETCS YCTOWMYMBBIN, 0000IIat0IInii 00pa3, KOTOPHIH,
M0 MHEHHUIO OOJBIIMHCTBA JIIOJICH, CBONMCTBEH OMNPEACICHHOW HaUUM Win e
npeacraBuressM. Ha mpoTsKeHur JJIMTENbHOTO BPEMEHU BEIETCS MOJIEMUKA B
Hay4YHBIX Kpyrax 00 ompenesieHuH MOHATUS «cTepeoTurn». HeT equHoro MHEHUs, K
COXKQJICHHIO, 00 3TOM MOHSTHH JI0 CUX TIOP.

B HaydHO#l sMTEpaType MOXKHO BCTPETHUTh pa3Hble TEPMUHBI —
HallMOHAJbHBIE  CTEPEOTHUIBI,  JTHUYECKHWE  TMPEIpPacCylIKH,  ITHUUYECKUE
MpeCTaBIEHUsI, HAllUOHAJIbHBIC 00pa3bl U JIPYTUE — BBIPAXKAIOIINE OJHO U TOXKE
saBieHUe. M3ydeHueM CTEpEOTUIIOB 3aHUMAIOTCSl CaMbI€ pPa3HbIE CHEUUAIUCTHI —
COITMOJIOTH, TICUXOJIOTH, TIOJIUTOJIOTH, (DUIIOJIOTH, UICTOPUKH U JP. B CAMBIX Pa3HBIX
CTpaHax.

PazHoro poga crmoBapu, CHOPaBOYHUKA M SHIMKIONEAUU JOCTATOYHO
€IMHOJYIIIHBI B ONpEAECICHUH CcTepeoTnna. Bce OHM CXOOsATCs B TOM, 4YTO
CTEPEOTHN ITO — «CXEMaTUYECKUH, CTaHIApTU3UPOBAHHBIK 00pa3 wWiIu
MPEJCTaBICHUE O COIMAIbHOM SIBJICHUU WU OOBEKTE, OOBIYHO SMOIIMOHAJIBHO
OKpaIlleHHbIE M O00Jajaromue OONbIION YCTOMYUBOCTHIO». CTEPEOTHUIT BhIpa)KaeT
MIPUBBIYHOE OTHOIICHHE YEJIOBEKAa K KaKOMY-JIHMOO SIBICHUIO, CJIOXKHBIIEECS IO
BJIUSTHUEM COLMAJIBHBIX YCIIOBUH U MPEANIECTBYIOMIETO OIbITA.

Crtosib k€ eIMHOAYIIHBI U cloBapu Ha 3anaje: «CTepeoTurl yCTONYHUBBIM,
o0oOmammuii  o6pa3 WM psSA  XapaKTEPUCTUK, KOTOpbIe, IO MHEHHUIO
OOJIBIITMHCTBA JIFOJIe CBOMCTBEHHBI OMPEACIICHHOM JIMYHOCTH WJIM Belu, 00pas,

nacs, XapaKTCpHas qcpTa u T.O. KOTOPBIC CTaJIn yCTOﬁQHBBIMH )51
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CTaHJAPTU3UPOBAHHBIMU 0€3 ydeTa WHIWBUAYATbHOCTU (M TOATOMY, BUIUMO,
JIOKHBI ).

Cy1iecTByeT JB€ KaT€roOpvH CTEPEOTHUIIOB: MOBEPXHOCTHBIE U TIIYOWHHBIE.
[ToBepXHOCTHBIE CTEPEOTHUIIBI — ATO T€ MPEACTABICHUS O TOM WJIM WHOM HapoJe,
KOTOpbIE OOYCJIOBJICHBI HCTOPUYECKON, MEXIYHAPOJHOM, BHYTPUIIOJIUTHYECCKON
cuTyalued WM JpyruMU  BpeMeHHbIMH (aktopamu. OHHM MEHSIOTCS B
3aBUCUMOCTH OT HM3MEHEHUM B Mupe u obmiectBe. [IpomaomKUTETbHOCTh HX
OBITOBaHMS 3aBUCUT OT OOIIEH CTaOMIBLHOCTH OOIIecTBa. DTO, KaK IMPaBHIIO,
00pa3bI-TIpeICTaBICHUS, CBSI3aHHBIC C KOHKPETHBIMU UCTOPUUYCCKUMU PEATHSIMU.

B oTinune oT mMOBEpXHOCTHBIX, TITyOMHHBIE CTEPEOTUIBI Hen3MeHHbl. OHU
HE MEHSIOTCS C TEUCHHEM BpPEeMEHH. be3yCIOBHO, MOXKET MEHSThCS OTHOIICHHE K
T€M WJIM UHBIM YepTaMm, MPUCYIIUM JTaHHOMY HapoJy, HO YEepPThl OCTAIOTCA TEMU
xe. Cpenu TIyOMHHBIX CTEPEOTHUIIOB B OCOOYIO TPYMMY BBIACISIOTCS BHEIIHHE:
CBSI3aHHBIC C BHEIIHUMU aTpuOyTaMH >KU3HM W OblTa Hapoma. HecmoTpsi Ha
MOCTOSIHHBIE TIEpEMEHBl B OBITE HApOJOB, OHU TOXKE MEHSIOTCA OYECHb
HE3HAYUTEIbHO. Mexa, caMOBapbl, OTPOMHBIE AU — CYUTAIOTCS HEOThEeMJIEMOM
YaCThIO PYCCKOM JKU3HU BOT YK€ HECKOJIbKO BEKOB TOJIPSI/I.

Crnemyer OTMETUTh, YTO BCE CTEPEOTUIIHI IMOIIMOHAIBHO OKpAIleHBI, TPHU
ATOM B OTHOIIEHUM OJIM>KaMIIMX cocellei mpeoliajaeT HeraTuBHas OKpacka. B
OTHOIIIEHUM K€ JaJbHUX cocelled mpeoliagaeT OOBIYHO MO3UTHUBHAS OKpAaCKa,
MMO3UTUBHBIC YEPTHI.

Bo Bceil HepazOepuxe BHEIIHETO MHUpa Mbl BBIXBaThIBA€M TO, YTO Halla
KyJbTypa YyXe OIpeaenuna JJs Hac, U Mbl HUMEEeM OYEBUIHYIO TEHJCHIIUIO
BOCIIPUHUMATH 3Ty HHGOPMAIIKIO B (hOpME CTEPEOTHUTIOB.

CnoxuBIIMeCs] CTEPEOTUITHBIE TPEACTABICHUS O PYCCKUX M aHTJIWYaHax
JAl0T KJII0Y K MOHUMAaHHUI0 UX OCOOCHHOCTEH. DTO momoraer B OOIIECHUU MpHU
MEXKYJBTYPHBIX KOHTAKTax JIByX Hapo/ioB. Ha Ham B3risig, BAXKHO UMETh YETKOE
MpeCTaBIEHUE O TOM, KaK Hac BUJST JPyrue, YToObl CTPOUTH OOIICHHE ¢ yUETOM

OTUX TPAAUIIHOHHBIX U HC BCCI'Id HCBCPHBIX HpeﬂCTaBHCHHﬁ.
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AHIIMYaHE CYMTANM M NPOJOJDKAIOT MPUICPKUBATHCS TOUKU 3PEHHS], YTO
KJIMMAaT OKAa3bIBa€T HA PYCCKUX JABOMCTBEHHOE BIUSHUE NpU (POPMUPOBAHUU
XapakTepa.

Bo-nepBbiX, 4TOOBI 37IEMEHTAPHO BBIKUTh, PYCCKHE BBIHYXAEHBI OOPOTHCS C
Bpak/1eOHBIMU CHJIAaMU TIPUPOJBI, U 3Ta 00pb0a pa3BuBalia B HUX TaKWE KAYeCTBa,
KaK TBEPJIOCTh BOJHM, 3HEprus u cuia. Ho, BO-BTOpBIX, OyJayun HE B COCTOSTHUU
U3MEHHUTHh NPUPOAY B OJAronpusATHOM JJisi ceOs HalpaBJIE€HUU, PYCCKHE BCE ke B
KOHEYHOM HUTOr€ CKJIOHSJIMCh NEpe] HEW U MOJYUHSIINCH HEMIPEOAOJNMbIM CHJIAM.
Tak, pa3BuBajoch TEpHEHUE, IOKOPHOCTb U MPOSBISAIACh CIAa0OCTh Kak
MIPOTHBOMNOJIOKHOCTh TBEPAOCTH M BOJM KaK KayecTBaM pYycCKuUX. BimsHue
KJIMMaTa, Kak OOBSICHSI aHrnuickuil yuéHeiit Mopuc bepunr, geMoHCTpUpyeT Ty
CMECh PYCCKOTO XapakTepa, KOTOpas, IO MPU3HAHUIO AHIJIMHCKOrO aBToOpa,
OoJbIlle BCEro oO3ajJayuBajia aHIJIMYaHWHA, a HMEHHO, CMeCh TIpy0oCTH W
n00poIyIus, T00poXKeIaTeIbHOCTH U KECTKON OECUyBCTBEHHOCTH.

Ho Bcé xe B pycckux npeobianaetr 1o0poTa. M.bepuHr nucan cBOK KHUTY
«Pycckuit Hapoa» B 1911 roay, xorna B Poccun HaGmopanuch arpapHbie OYHTHI,
COIMPOBOK/1aeMble IpadexaMu U OECUMHCTBAMH B IOMEIIUYBUX Ycaap0ax.

Tepmun «Pycckas mymay nosiBuiicsa Ojarojapsi 3HaKOMCTBY aHIVIMYaH C
pomanamu JI.H.Toncroro u ®.M./JocroeBckoro. [IpoTuBOpednBOCTh Xapakrepa ¢
ATOr0 BPEMEHHM CTajla IPUITHCHIBATHCS BCEM KJIacCaM M CIIOSIM OOIIECTBA PYCCKHUX.

CornacHo bepuHry, B KaxJI0M pycckoM ecTh 4To-TO OT IleTpa Benmkoro,
Mpeinkuaa u XiectrakoBa. Pycckue 4acTo mepexoisT OT OJHOIO0 HAaCTPOCHUS K
OpPYromMy, OT OTYassHUA K JUKOMY BECEJIbIO, OT alaTHUM K HDHEPTUYHOCTH, OT
MOKOPHOCTHU K OYHTY U OT BOCCTaHHUS K MOJUYMHEHHOCTH.

Tak, OOBIYHO CJEp)KaHHbIE aHIJIMYaHE HAXOAWIM, YTO BCE PYCCKHUE
«MOJO3PUTENBHO  JIIOOOMBITHBDY U «OTBPATUTENIBHO CMEXOOXOTIUBB». C
HEO00pPEHHEM OTMEYANIH U TO, YTO PYCCKUE UMEIOT MPUBBIYKY «CIUIIKOM MHOTO»
ecTh ¥ nuTh. [Ipuuém B caMoil mpouenype NUTHS y OOBIKHOBEHHBIX PYCCKHX, IO
MHEHUIO  aHTJMHCKUX  HaOdrojaTeneil,  HAuYMCTO  OTCYTCTBOBaja €&

KOMMYHHKAaTHUBHAA COLHUAJIbHAA (1)YHKLII/ISI. Onu MMpoCTO 3aJIIIOM BBIIIUBAIOT
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CIIMPTHOW HANUTOK U IPOAOJDKAIOT KAJHO IJVIOTATh €r0, ITI0KAa HE KOHYUTCS BECH
3amac, WM II0OKa HE CTaHyT MEPTBEUKU IbsAHBL. BOT Kak mucaim O pPYyCCKUX
AHIJIMHCKYE nUcaTely ele B Hadyayie XX CTOJIeTHS.

W3 kHUr aHTIUHCKUX aBTOpoB 0 Poccum MOKHO OBUIO Takke y3HATh, YTO
pycckue odYeHb JI00AT mochnatb. B3apeMHyTh TMocie eipl g PYCCKHX
oOs3aTenbHO. becnpuunHHas CMENTMBOCTh YXe caMa Mo cede MpeacTaBisiiach
CBHUJICTEJIBCTBOM  BIIOJIHE OIIPEIAEIIEHHOTO YPOBHS YMCTBEHHOIO Pa3BUTHA
IIPOCTOJIIOIMHA.

[IpencraButenu »xe BEpPXHEro CIOs OOLIECTBA, C KOTOPBHIM aAHIJIMYaHE
BCTpEUAIUCh B cTpaHax 3amaaHoi EBponel, B camoit AHrnuu u Poccun, HanmpoTuB
Ka3aquch UM dYepecuyp oOpazoBaHHbIMU. [lo mHeHuto ['péxema, pycckuit
MHTEJUIMTEHT C €ro CBOOOJHBIM 3HAHMEM HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB U TOTOBBIX
MHEHUH 000 BceX JyXOBHBIX IIporieccax B EBpome 3acTaBisii  cpemaHero
aHTJIMYaHUHA, Jake eclIM TOT MMeEJl YHHUBEPCUTETCKOe Oo0pa3oBaHuE, Ka3zaTbCs
OECIIBETHBIM.

[TonoxeHue cTaao MEHSThCS TOJNBKO ¢ HameTuBmuMcs B 1907-1914 rr.
OpUTAaHCKO-POCCUMCKUM TMOJMTHYECKUM U KYJIbTYypHbIM cOmmkenueM. «lIpenectsb
pycckod ku3HH, mucanl Mopuc bapunr, — 3akiodaeTcs B €€ TIIyOOKOM,
MIPUPOKIAEHHONU CEPACYHOCTH, B OTCYTCTBUU JTULEMEPHSL.

Pycckue camble dyenoBeyHbIE U camble JOOpbIe OT MpUPOABI oA EBpormbl.
B Poccuu 6omnblie rymanu3ma, ueM B Jit000# Apyroit ctpane EBponbiy.

Bor Takue XapakTepUCTUKH PYCCKOrO HApoJa, JaHHbIE OpPUTAHCKUMHU
aBTopaMu eni€ B Hauyaje XX BeKa, OKa3aju BIMsSHHE Ha (opMHUpOBaHHE 0Opasa
«apyroro». Bot on — 06pa3 «apyroroy.

Takum oOpa3zoMm, Ha Halll B3I, CTEPEOTUITHBIE MPECTABICHUS O TOM WJIU
MHOM HapoJle 4YacTo JalT KoY K IMOHMMaHUIO ero ocoOeHHocTei. UToObl
HAy4UTbCsS OOIIAThCS C MPEACTaBUTENIAMHU APYTrod HallMW, BaXKHO UMETh YETKOE
MPEICTaBICHUE O TOM, KaK HAaC BUIAT APYrue, YTOObI CTPOUTH HAlle OOIICHHE C

y‘{éTOM TPAAUITUOHHBIX U HC BCCTId HCBCPHBIX HpeﬂCTaBHCHHﬁ.
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Pycckue ke Bcergja OTHOCWIMCH K aHIJIMYaHaM C  ONpeJeaEHHBIM
noureHueM. Hamu Bcerma 1eHMnIach UX JIGIOBUTOCTH M TPyAOJro0ue,
ypPaBHOBEIICHHOCTbh, U3bICKAHHAS BEXKJIMBOCTb, BEICOKHI MPAKTUIIN3M. XOTS, HAMHU
OoTMeuajach CyXOCTb M 4YOMOPHOCTh OpHUTAHIEB, a TakXke UX HEKOTopas
(uerMaTu4HOCTh B OOLIEHMM C JpyruMmu. Benp naxe, pyrasch, aHIIMYaHUH,
oOpamiasich, HampuMmep, K CBOEMY KOHKYpPEHTY, ckaxeT: «Jloporoit ciap, Bbl —
MOIIIEHHUK». [Ipu 5TOM JHUIIO0 TOBOPAIIETO OCKOPOUTENBHYIO (pasy Oyner
BBITJISIIET HEBO3MYTHMO, TaK KaK CIIOKOHCTBHE W BBIAEPKKA — TIPUCYIIU
OputanmaMm. BoucTuHy Ham €CTh 4eMy IMOYYUTHCS y aHTIWYaH, HX KYJIbType
MOBEACHUS, a TOUHEE, ITUKETY B OOILIEHUU. B aHTIIOA3BIYHOM MHUpE YIBIOKA — 3TO
3HaK KYJIbTYpPBI, 3TO TpaauIus, OObIYai: PaCTAHYTh T'yObl B COOTBETCTBYIOIIEE
BbIpa)KCHHE, YTOOBI MOKa3aTh, YTO Yy Bac HET arpecCHBHBIX HAMEpPEHWH, BBl HE
coOupaeTech HU OrpabuTh, HEe yOUTh. AHIIIMYaHE — paObl TPaIUIUH.

O6pa3  «apyroro» sBISIETCS  CJIOXKHBIM  MEXaHHU3MOM, TIOCTOSIHHO
WCTIBITBIBAIOIINM Ha ce0e BIUSHUE TeX MOJUTUICCKUX CHUJI, THTEPECHI KOTOPHIX OH
BBIpA)Ka€T M, B CBOIO OYEpe/lb, OKa3bIBAIOUIMM TOCTOSSHHOE BHUMAaHHUE Ha
oOlIecTBEHHOe MHEHHe, GOpMHpYS €ro, W BOCIMTHIBAIOIIUM OOIIECTBO B
OTpeICTIEHHOM JyXe.

[lonoxuTenbHbIA  00pa3  4YenmoBEeKa  WJIM  HAapojJa  CIOCOOCTBYET
YCTaHOBJICHHUIO KOHTAKTOB C HUM, a — OTPHUIATEIbHBINA OKa3bIBACTCS MPEIATCTBUEM
JUTSL TAKOTO CONTMKEHUSI.

CornacHo OpuTaHCKOW Kiaccu@ukanuu Ha (QOpMUpPOBaAHUE XapakTepa
o0pa3za «Ipyroro» BIMSIOT clieaytoniue GpakTopel: reorpaduyecKuii, COlUanbHbIH,
MICUXOJIOTHUECKUN, HAIMOHANBHBIN U np. Kaxnerid u3 3tux (akTopoB nmeer
MHO>KECTBO MOA(PAKTOPOB, OCHOBHBIMU BCE e SIBISIOTCS, 0 MHEHHIO aHTJIMYaH,
reorpad@UUecKuil U COIUATIbHBIN.

JUisi poccusiH Ba)XKHO TakKe NpH CO3AaHUM o0pa3za «Ipyroro» 3HaThb
0COOEHHOCTH aHTJIMMCKOTO ATHKETA.

Bbputanckue OM3HECMEHBI CTapaloTCs MOKa3aTh HAa MEPEroBOpax, YTO OHHU

PYKOBOJICTBYIOTCSI OJ1aropazyMueM, KOMIIPOMUCCOM U 3/IpaBbIM CMBICIOM. MOXKHO
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3aMETUTh, YTO AHTJIMYAHE JAXe IPU OTCYTCTBUU PA3HOIIACUM PEAKO NMPUHUMAIOT
OKOHYATEJIbHOE pEeIlIeHHe BO BpeMs MepBoil BcTpeun. OHM HE JIOOST CHELIUTh.
Penko OTKpBITO BbIpakarT CBOE HECOTJIACUE C MPEIJIOKEHUEM IIPOTUBOIIOI0KHOU
cTtopoHsl. [IpencraBurenu Apyrux cTpaH BO BpEMs JI€JIOBBIX IIEPETOBOPOB C HUMU
XOpOILIO  MOHUMAKOT  3HAYUMOCTb U CHACPKAHHBIX  BBICKa3blBAHUM U
IOMOPUCTHYECKUX 3aMEUaHWi, HO HMX MOXET pasJpaxarb OpuTaHCKas
HeonpeneaEHHOCTh. bpuTaniisl npuberaroT K Hel, YTOObl BBECTU B 3a0JyXKICHUE
WK COUTH C TOJIKY OMNIMOHEHTa WJIK K€ YTOOBI MPOCTO OTIOXKHUTH 3aKIIOUEHHBIE
CIEJIKU Ha HEOIIPEAEIEHHBIN CPOK.

Ucnonb3yst oOasiHMe, HEONPEeACNEHHOCTh W TUMHMYHYIO OpPUTAHCKYIO
CAEP>KaHHOCTH B BBICKAa3bIBAaHUAX, IOMOD U IBHOE Oiaropazymue, OpuTaHibl MOTYT
CMESThCS Ha MEPEroBOPax, HO IIPU 3TOM JOBOJIBHO JOJITO OCTAaBaTHCS KECTKUMMU.
OHu Bcerga 3aHUMAOT OOOPOHUTENBHYIO MO3UIHI0, KOTOPYIO CKPBIBAIOT Kak
MOXKHO J10J1bIle. PycckuM crietyer oOHapyXUTh €€ MpU3HaKu, MPOSBIISs TaKOE ke
Osaropasymue, 1oMOp, CAEPKAHHOCTh U YIIOPCTBO.

AHTTUACKUI J€0BOM ATUKET — 3TO 4acTh KyJIbTypbl. DEHOMEH KYJIbTYpbI —
3TO peajibHas XU3Hb, UMEIoLIas OOJbIIOE 3HAUCHHE AJIs OOILIEeCTBa B LIEJIOM, a
TaKXXe Ul OpPraHu3alliy, TPYIIbl BHYTPU HEE WM JOaXe OTHAEIBHO B3STOIO
UHAUBUAA. MHOTHE MCCIIeIOBaHUsl CETOAHS MOATBEPKIAIOT, 4TO 3 (PEKTUBHOCTD
NEATENIbHOCTY OPraHU3aLMU 3aBUCUT OT TUIIA CWJIbI OPraHU3aLMOHHOMN KYJIbTYPHI.

bnarogapss moJlydeHHOMY ONBITY MEXKYJIbTYPHOIO OOIIEHHUS CEerojHs
PYCCKHE CMOTPAT HAa MUP ILIUPE U rOpa3fo TEpPIHUMEE OTHOCATCS K KyJIbTYPHOMY
cBOe0Opasuio Apyrux mrozeil. CooTBETCTBYIOIIEE KyJIbTYPHOE BOCIUTAHUE MOKET
HE TOJIBKO CBECTU K MUHUMYMY KYJIbTYPHBIN LIOK, KYJIBTYPHYIO HECOBMECTUMOCTD
PYCCKUX W aHTJIM4YaH, HO U CIOCOOCTBOBATh PACHIMPEHHIO MPO(dhecCHOHATBHBIX
KOHTaKTOB B pa3HbIX cdepax KUZHEIEITCIbHOCTH M YBEIMYEHHUIO OIIbITa
MEXKYJIbTYpHOT0 oO1IeHus: Mexxay Poccueid u AHTinei.

Ecnu pasyMHO M IIpaBUIIBHO HUCIIOJB30BAaTh KYJBTYPHBIC Pa3Iuyus MEXIY
IBYMsl HallMMM HapoJAaMHM, TO OHU MOIYT IIPEBPATUTHCS B HCTOYHUKHU

JOITOJIHUTCIIBbHBIX BO3MOXKHOCTEH oJIs1 PYCCKHUX. I[J'ISI JOCTMIKCHUS HAWJIYUIIHNX
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pE3yJIbTATOB TPU BEJICHUU JCIOBBIX TIEPETOBOPOB C aHMIMYAHAMH PYCCKUM
ClIenyeT TPUMEHATh IIOJYYECHHbIE MMHW 3HAaHUS W HaBBIKM PabOTHI  C
MPEACTaBUTEIIIMH 3TOH CcTpaHbl. CTHIb JEIOBOTO OOIICHHS, €r0 NPHHIIMIIBI U
MpaBWJIa, CTPATETHs] M TaKTUKA JIOCTH)KCHHUS PE3yJIbTaTOB OYCHB CYIICCTBEHHBIC
MOMEHTBI B ME)KKYJIBTYPHOM B3aUMOJICHCTBHUH.

JlemoBoe OOIEHHME — 3TO W OOMCH SMOIMSIMH, M B3aHUMOACHCTBHE, U
TICUXOJIOTUYCCKHIA KOHTAKT. HU3Kas KynbTypa KOPIOPATUBHOTO OOIICHUS, HA HAII
B3TJISA, JIOJDKHA CUWTAThCSA HETPUINYUEM, HEYBaXXCHHUEM OObIYaeB, TpPaIUIINU,
OOIIECTTPUHATHIX HOPM TOBEACHUS, HEOOXOIUMBIX JUISI MEKKYJIBTYPHOTO OOIICHHS

C IPpCACTABUTCIIEIMU APYTUX CTPAH.

Ezopoea H.A.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

IO:xuaa nunentuaaocts B CIITA u peruonannHas
HUIEHTUIHOCTh cyobeKTOB Poccuiickon Denepanuu
I[JUI KaX101ro 4€JIOBEKa BaKHO HC 6BITB OAWH HAa OAHUH C MI/IpOM, a OH_IymaTB

ce0dsi WICHOM KaKUX-TMOO 3HAUYMMBIX TPYIN — CEMbH, TOCYAapcTBa,
HallUOHAJILHOCTU: «HUHOTJA MBI CO3HATEIBHO HJCHTHUGULIMPYEM ce0s ¢
OTPENICICHHON TPYNION WU MECTHOCThIO, MPU3HABAs, YTO MEXKIY HAMU U HUMU
CYIIECTBYET KaKas-TO BaKHas JJIsl HAC CBSI3b» [1].

ITo muenuto I1.CopoknHa, «u3 BCEX CBSI3€H, KOTOPHIE COCIUHSIOT JIOACH
MEXy OO0, CBSI3M 10 MECTHOCTH SIBIISIFOTCS CaMbIMH CUJIbHBIMU. OTHO U TO Ke
MECTOXXUTEIbCTBA MOPOXKIAET B JIOJIX OOIIHOCTh CTPEMIICHUN M UHTEPECcOB» [2].
B wurtore oOpasyercs rpymnma, OTMEYEHHas KOJOPUTOM JaHHOW MECTHOCTH U
OCOOCHHOCTSIMHU, KOTOPBIE OTPaKEHBI B MaTEpHAIBHON W JITYXOBHOH KYIBTYpE,
MEHTAJIUTETE.

Hacenenne takux tepputopui, kak IOr CIIA MoxeT NpeTeHnoBaTh HE
MPOCTO Ha PErHOHAIBHYIO HIEHTUYHOCTh, HO W Ha OCOOYI0 pPErHoHATLHYIO
OOIIIHOCTh, KOTOpas (QOopMHUpPOBAIACH B TEUCHHE HECKOJbKUX CTOJIETHH UX

OCBOCHU:A, 9dKOHOMHWYCCKOTO U KYJIBTYPHOI'O Pa3BUTHA.
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B cBs3u ¢ atum JIx.111.Pun npennaraet paccMarpuBaTh H03KHOE COOOIIECTBO
«KaK 4YacTh HACEJIEHUs CTPaHbl, KOTOpas MpeACTaBlsgeT coOOW reorpaduyuecku-
COLIMAJIBHOE €TMHCTBO, OCO3HAET €T0, TOPJUTCS CBOMMHU HJleajlaMU U 0ObIYasiMu U
OIIYIIAET CBOE OTJIMYME OT JKUTEJEH IPYTruxX PErUOHOB (nepesoo naut — H.E.)» [3].

B amepuxkanckuii o6uxo/ Bouuio BeIpakeHHe “‘southern identity” («rokHas
UJECHTUYHOCTh») — COOTBETCTBHUE uero-nmbo Kynbrype FOra, o0Opasy mOKHBIX
IITATOB B MAacCOBOM CO3HaHUU. B pycckoMm si3bIke€ MOJOOHOTO TOHSATHUS HET,
BO3MOXHO, MMOTOMY YTO MPOOJEMbl PErHOHAIBHON MACHTUYHOCTH BCTAIM TEpe]
HalllUM OTE€YEeCTBOM CpaBHUTENbHO HenaBHO. MccnepgoBarens H.B.CBepkyHoBa,
MHOTHE TpyAbl KOTOpOoW mocBsaiieHbl Culupu, cienana MpeAnookKeHHe O TOM,
YTO TaKOW OOIIHOCTH KaK «CHUOMPCTBO», B HACTOsIIEE BpeMs HE CYIIECTBYET. Y
KUTeJIel peruoHa ocrajgach reHeTH4ecKas maMsITh 0 Hel, KoTopas MposBisSeT cels
B «IIOYTH HEYJIOBUMBIX OTTEHKaX ObITHS» [4].

PernonanpHass WIOEHTUYHOCTh — JOBOJIBHO CIIO)KHOE CTPYKTYpPHOE
oOpa3oBaHue, B KOTOPOM MOHO BBIJEIUTh HECKOJIBKO COCTaBIsAOMHUX. YacTo
BBIJIEISAIOTCS CIEAYIOIIHE:

— peruoHaibHas cUMBOJIMKA (Tep0, TuMH, diar);

— HeoduIMaIbHOE Ha3BaHUE PETUOHA;

— TpaJuLUUA KYJIbTYphl (JUTEpaTypa, MY3bIKa, >XHUBONUCH, MCKYCCTBO,
KyXHs);

— peruoHaibHbIE IPA3IHUKH [S].

Tak kak B KaXJIOM PErMOHE TEPPUTOPHUATIbHAS HJICHTHYHOCTh UMEET CBOM
0COOEHHOCTH, KPUTEPUH MOTYT BapbUpoBaThcsa. B paborax, mocssmeHHbix HOry
CIIA, x yxke mepedyHrClIeHHbBIM OCOOEHHOCTSIM J00aBISAIOTCS HCTOPUYECKOE
MPOILIOE U SI3BIK [6].

B mpennaraemoil BalieMy BHUMAHHUIO CTaThE Mbl MPEANPUHSINA HOMBITKY
YCTAHOBUTH OOILIME W OTIIMYUTEIbHBIE COCTABISIIONINE FOKHOW HMIEHTUYHOCTH B
CIIA u pernoHanbHOM UASHTUYHOCTH B cyObekTax Poccuiickoii deneparui.

Ha IOre pernonanbHasi HAEHTUYHOCTH BO MHOTOM CBfA3aHa ¢ ['pakmpaHCKOU

BoliHOU 1861-1865rr. OHa mocnyuia OTIPAaBHOW TOYKOM AJIsI BOBHUKHOBEHUS
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pErnoHaNbHON UAEHTUYHOCTH Kak CeBepa, Tak u FOra. M XoTs BoiiHA 3aKOHYMIIACh
MOJITOpA CTOJIETUS Ha3al, MaMsITh O Hel Oepe’kHO XPaHUTCS.

Ha IOre ona crama Xxopomo mnpojaBaeMbiM OpIHIOM: MOXHO KYIHUTb
MYHJIHPBI, pyXbs, OrocThl renepana P.JIu, kumwxan Kondenepara, «IloBapennyro
KHUTY ['paxkmanckoil BoWHb [7]. Jlo cCUX MOp CYHIECTBYIOT NEPUOIUYECKUE
W31aHus, TOCBAILLCHHBIE BOWHE, HampuMep, exeMmecsuHas raszera «Hooctu
I'paxxgaHckoi BOWHBI» [8].

Bonpiiyto momyssipHOCTh MMEIOT OOIIECTBEHHBbIE opraHu3auuu «Jlodepu
Kondenepauun» u «CoiHoBb BetepanoB Kondenepauumn». IDHTy3HACTHI
paboTaloT B My3esX U apxuBax, 3a00TIATCS O MOTWJIAX MOTHOIINX, TPUHUMAIOT
ydyacTh€ B MHCIIEHUPOBKaxX OWTB. YyacThe B MAaTPUOTHUYECKUX OPTraHU3aLUAX
CO3Ja€T WUTKO3UIO IPHUHAIIEKHOCTH K DIINTE.

Hecmotpst Ha To, uro KondenepaTtuBHbiii Quiar He UMeeT OPUIIMAIBHOTO
craryca B CO€IMHEHHBIX IITaTax, €ro M300pa’keHne MOKHO BHUJIETh TOBCEMECTHO:
Ha OJeXKJ€ W aBTOMOOWISX, Ha CIOPTUBHBIX apeHax U TMepe] 3AaHueM
MIPAaBUTEJIbCTBA  IITAaTa. OJTO  BBIPA3UTENIb  JOBOJBHO  Pa3HBIX  SMOLMIM:
CONPHUYACTHOCTH HWCTOPUHU, COMNPOTUBICHUS TMOJUTUYECKOMY MPEBOCXOACTBY
Cesepa, TopAocTH 3a MpeakoB, ocozHaHus ceds — A — FOxanun/ M1 — FOxane.

ABtomoOunucTel 9-tu  mratoB (Jxopmxuu, Amnabambl, MbpuiieHna,
HOxnoit u Cesepnoit Kaponun, Tennecu, Bupmxunum u Jlywsuanol) MOTyT
UCIIOJIb30BaTh HA HOMEPHBIX 3Hakax sMOiemy obOuiectBa «CblHOBbS BerepanoB
Kondenepanuny», koTopas BkirogaeT 6oeBoit ¢haar Kondeneparuu.

Ha IOre mamsaATh 0 BOWHE cTaja rpakxJIaHCKOW penurueil. Beicka3biBaHue
Mapka Tsena o tom, uro ans FOra I'paxknaHckas BOWHA CPOJAHM Hadally HOBOM
3pbI, CIIPaBEIMBO U ceivac [9].

Kpome oduimanbHoro agMuHucTpaTUBHOTO AeneHus Ha wmratel B CIIA
CYILIECTBYET U TaK Ha3bIBAEMOE «IIOSICHOE» JIeJICHHE Ha peruoHsl (belt regions). B
pa3zHoe Bpems IOr acconuupoBaics, 1o KpalHER Mepe, ¢ HECKOJIbKUMH U3 HUX —
the Cotton Belt (XJIONKOBBIM MOSIC, MO HA3BaHUIO OCHOBHOM arpoKyJbTYypHI,

BbIpamuBaemont Ha fOre), the Sun Belt (colHeUHBII MOSC, B COOTBETCTBUH C OoJiee
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OnaronpusATHbIM KiuMaToM). CaMu I0KaHe H30€eraroT ynoTrpeOssTh MOAOOHBIE
CUHOHMMBI, NMOCKOIBKY Tak BUIAT Or ceBepsine. Bo BTOpoil monoBune XX Beka
BCE MEHbBLIE aMEpUKaHLEeB cTanu BepuTh B bora. MccnenoBanus @onpa I ainamna
MOKAa3bIBAIOT, YTO BOCEMb U3 JECATU Haubojee PEeNMTuO3HBbIX IITATOB HAXOASTCS
nMeHHO Ha tore ctpanbl [10]. Orcroma accoumanuu FOra ¢ «3emieit
obetoBaHHOI» — Christendom. ¥OxaHe 4acTO UCIOIB3YIOT BhIpakeHue the Bible
Belt (6ubneiickuii WM peTUuruo3HbIA MOsC), CPAaBHUBAS CBOIO Majyl0 POIUHY C
«6e300:xHbIM» CeBepoMm. Takue cpaBHEHMsS] HOCST LIYTJIMBBIA XapakTep, HO, Kak
M3BECTHO, B KAXKJOM IIYTKE €CTh J0JIs IPaB/Ibl.

The North has the Rust belt; the South has the Bible belt [11].

Awmepuxkanckuit coruosior k. II.Pux ycranoBwi, uto HazBanue Dixie (1o
OJIHOMMEHHOM TNecHE), OTEPSIO0 CBOIO aKTyalbHOCTh, MPOJOJIKAsi BCTPEUYAThCS B
Ha3BaHUSAX OpraHu3aluid TMPEeUMYIIECTBEHHO B MuUcCCHCUIIM M B HEKOTOPBIX
paiionax JDxopmxuu [6]. B menom, rokaHam HE CBOMCTBEHHO HAa3bIBaThb CBOE
MECTOXKUTEIbCTBO KaK-TO HHAYE.

bnarogapsi oIIyIIEHHIO HEMOXOXKECTH, CAMOOBITHOCTH, KOTOpOE BCErjaa
MPUCYTCTBOBAJIO Yy JKUTEJNEH pEeruoHa, CTajlo BO3MOXKHBIM pa3BUTHE FOKHOU
JUTEPaTypbl, My3bIKH, UCKycCTBa. M3 BceX MEpEeUHCICEHHbIX BUJIOB MY3bIKa, Kak
OTMEUAIOT CaMH aMEpHUKaHIbl, UCKOHHO I0kKHOEe u300pereHue. KopHu mxasa,
011033, POK-H-pOJUIa, KaHTPHU, PUTM-3HI-01103a crtouT uckath B Cent-Jlyuce,
HomBunne, Kanzac-Cutu, Memdbuce [12]. My3sikaabHOE HampaBlI€HHUE CaMO
MOXXET SIBISITHCS BU3UTHOM KapTOYKON peruoHa, TOrJa Kak sl JUTEpaTypbl
HY)KEH HEKUH «HOCUTENIb» — I0A3T, MNHUcaTelb, [akoBbIMU cTanu Y.DoJkHep,
M.TBen, B.Moppuc.

OcoO€HHOCTH TPUTOTOBJICHUS NUIIM, pPallMOH MuUTaHusA >xurteneil FOra
OTJIMYAET UX OT aMEPHUKAHIEB, KUBYILMX HA CEBEpE M 3amajie CTpaHbl. AMEPHUKY
4acTO CPAaBHMBAIOT C «IUIABWJIbHBIM KOTIOM». KyXHS I0KHBIX IITaTOB MOKET IO
MIpaBy CUUTATHCS PE3yJIbTAaTOM ero paboThl. bitoga ppaHIry3ckoii, MEKCUKaHCKOH,
MHJEHCKON KYXHU MOCTY>KUJIM BO3SHUKHOBEHHIO TOTO, YTO B AMEPHUKE Ha3bIBACTCS

“soul food” — nymeBHas ena. U3sectHslii ucropuk FOra JI>koH DrepToH CUMTAET ee
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KITIOYEBBIM 2JIEMEHTOM B UMUJKE PETHOHA, €T0 XapaKTepe M CYTH: peub U CTHIIb
KU3HU MOTYT U3MEHUTHCSI, HO JIIOOOBH K F0KHOM KyXHe ocTtaHeTcs [13].

With the South itself, no other form of cultural expression, not even music,
is distinctively characteristic of the region as the spreading of a feast of native food
and drink before a gathering of kin and friends. For as long as there has been a
South, and people who think of themselves as Southerners, food has been central
to the region’s image, its personality and its character (ibid).

Kak 3amerun wmyzaper: «MbI TO, YTO MBI €IUM». XOTS IIMPOKOE
pacnpocTpaHeHUE KYKYpy3bl IMO3BOJISCT CUUTATh Kally W3 KYKYPY3HOW KPYIIbI
BCEAMEPHUKAHCKUM OJII0JI0OM, IMEHHO FOKaHe MPHUIaIN el HAIlMOHATBHBIN FOKHBIN
cTaryc. B ornmdme oT ceBepsiH MaMaibITy WM grits HUKOTJA HE eliT C caxapoMm
i cuporom. Jlrobumast ea crana mpeaMeToM MHOTUX CEHTEHITH:

True grits, more grits, fish, grits, and collards.

Life is good where grits are swallowed [9].

Children are like grits: they should be taken out 3 times a day for meals and
then be put away [14].

No Grits, No Glory [15].

A66pesuarypa G.R.IT.S (Girls/Gentleman Raised in the South) crana
0COOEHHO momnysipHa nocie onyonukoBanus psaa kaur Jedopst @opa “The Grits
Guide to Life”, “Putting on the Grits: A Guide to Southern Entertaining”.

BbapOGekto cunrtaercst Bropoii penurueit FOra.

There are two religions down South: Baptist and Barbecue [15, p. 73].

In the South, good barbecue is a religious experience [16].

Ha ocoboe mecTo 3TuX ABYX ONIOA B JKU3HHM FOT@ YKa3blBaeT U OOJBINOE
KOJIMYECTBO HCCIICIOBAaHUM, TMOCBSIICHHBIX MM. OTpOMHON TOMYJSIPHOCTHIO B
CIIA mnons3ytorcss kuura “Cornbread Nation 1: The Best of Southern Food
Writing” u ee npoaomkenus “Cornbread nation 2: The United States of Barbecue”
u “Cornbread Nation 3: Foods of the Mountain South” [17].

bapbekto 3T0 11emoe coObITHE, B KOTOPOM Ba)KeH IMPOILIECC, a HE Pe3yJbTar,

ATO TIOBOJ COOpaTh BMECTE Jpy3ed M POJCTBEHHUKOB MU TobonTtath. Kak u
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OOJNBIIMHCTBO IOXKHBIX OJIFON, OHO TpedyeT monroro mnpurotoBineHus. Ho,
HECMOTpS Ha 53TO HEyI0OCTBO, TMpoIaraHay 3I0poBoro oOpa3a JKHU3HH U
pacmlpocTpaHeHHE CETH PECTOpPaHOB OBICTPOrO THUTAHHWS IO BCEH CTpaHe,
AoMarnHss ena He yrpatuia Ha HOre aktyampHocTH. Hao0opoT, oHa 3aBOEBBIBAET
HOBBIE TeppUTOpUU. PecTopansl, mpennararomniye 0Jr0/1a F)KHON KyXHH, TaKHe KakK
Cracker Barrel, naBHO nepemarayiu 3a rpanuiibl pernona. HeGonbioe kade npu
aBTO3aIpaBke B TE€HHECH MPEeBPaTUIOCh B ceTh u3 538 pectopaHoB B 41 miTate
[18].

Mps1 OyneM He TpaBbl, YIIOMSHYB TOJBKO KYKYPY3HYIO Kamry u 0apOexro.
Okxkpa, >kapeHblil HBIIJICHOK, JIyK Buaanus [ 19], xonoauslil cnagkuii yait 310 TO, 0€3
yero KOr HeBo3moxkHO mpencraButTh. “They say the South — land of iced tea,
magnolias, cornbread, front porch swings, watermelons, azaleas, and okra — is
losing its identity” [20].

Kaxaplii mTar cydraeT JAEIOM UYECTH TMPOBEJCHHE KaKoro-mu0o
«cbenobHoro» ¢ecruasst — 6apoexio (Lexington, North Carolina; Owensboro,
Kentucky), mamanbiru (St.George, South Carolina; Warwick, Georgia), okpsl
(Burkeville, Alabama), cnmagkoro nyka (Vidalia, Georgia), apaxuca (St.Rita,
Louisiana).

OpmHolt W3 Tex cdep KU3HU, B KOTOPOH JOBOJNBHO SIPKO TMPOSBISETCS
MECTHBIH KOJOpHT, siBisieTcst criopT. FOr CILIA mmeetr cOOCTBEHHBIN BHJI CTIOpTa —
koJblieBbie aBTOroHKM NASCAR. W3 urpoBsiXx BHIOB CHOpTa OCOOCHHOMU
MOMYJISIPHOCTHIO MONIb3yeTcst ¢pyTooi. IIpeBocXoAcTBO 10KaH B TOM BHUE CIIOpPTa
npusHaercs gaxe cesepsHamu. “Fix that, get rid of the Confederate flag and
maybe we’ll take you seriously in something other than college football” [11].

HHTEepecHo OTMETUTHh Ha3BaHUS YHUBEPCUTETCKUX KOMaHJ, KOTOPHIE HECYT
B ce0e peruoHanbHyl KylnbTypHyto KoHHoTamuio: Fighting Okra (Cleveland,
Mississippi), Volunteers (Knoxville, Tennessee), Patriots (Tyler, Texas), Rebels
(Oxford, Mississippi) [21].

Kpome pa3nudabix  (QOIBKIOPHBIX, MY3bIKATBHBIX M  «ChETOOHBIX)

dbectuBaneii, Ha lOre ectb psag obuIMANTBHBIX NPa3THUKOB (state holidays),
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KOTOpBIE  SBISIOTCA HepaboOYMMH JHSAMH. BOCMOIB30BaBIIUCH  JaHHBIMHU
DHIMKJIONEANA AMEpHKaHa, MBI YCTAaHOBHJIM, YTO MHOTHE FOKHBIC IITAaThI
conuaapusl B ux BbiOope. [lenp namstu KondeneparoB ormeuaercs B Anabame,
Jlxopmxuu, Kentykku, Jlymsuane, Muccucunu, ®nopune (B Texace — JleHs
repoeB Kondenepauun), Jlenp poxaenus renepana P.Ju (19 suBaps) -
cooTBeTcTBeHHO B Anabame, Kentykku, Muccucunu, Omopune, HxHol
Kaponune, Apkan3zace [22].

["oBOps PO PETHOHANBHYIO HACHTUIHOCTH FOra, HEBO3MOKHO HE 3aTPOHYTh
S3BIK, @ TOUYHEE, TO Hapeune, KOTOPOE BBIJCISIET FOJKaH CPEIN OCTANBHBIX JKUTENeH
ctpanbl. “The first thing outsiders notice about Southerners is the way we talk. In
fact, if it wasn’t for our speech, some people wouldn’t know a Southerner from
Minnesotian” [23].

Ocobennoctu peun oOnagal0T MeTadhOpUYECKOM CHIJIOW, ToMoras
CIIYIIATENI0 CTPOUTHh 00pa3 IOKaHWHA «IO0 aHAJIOTUW» — MEJJICHHAs pedb =
MEJIUTENBHOCTh, HECOOOPAa3UTETFHOCTD U T.11.

YdeHbIMH  J0Ka3aHO, 4YTO BOCIPUHHUMAEMOE Ha CIyX TPOTIKHOE
Mpou3HOIIEHNEe cloB (drawl), XapakTepHoe I I0KaH, HE CBs3aHO ¢ Oojee
MEIJIEHHBIM TemnoM peun [24]. HecmoTpst Ha 3TO, ceBEpsIHE MNPEICTABIISIIOT
coceeil MeUIMTEIbHBIMU M MEHee COOOpa3uTeIbHBIMU. Y  OOJBIINHCTBA
amepukanieB IOr accommmpyercs ¢ NMPOBHHIMEH, CEIbCKOH MECTHOCTBIO, a €Tr0
KUTENIM HeoOpa3oBaHHBIMU JAepeBeHIIMHaMu. “Southerners are perceived to be
ignorant imbeciles with the inability to speak correctly” [25]. “Southerners, just by
the very sound of the accent, are always less intelligent” [11].

Heusmennoe moGaBneHue sir U ma’am K OTBeTY Ha oOmuii Bompoc (Yes,
ma’am) Mo OTHOIICHHIO HE TOJBKO K CTapIiuM, HO M K CBEPCTHHKAM M IOISM
MOJIOKE, 4YacToe ymnoTpebsieHue oOpaleHuil nmoaoOHBIX honey, darling, bubba
(cokpamienue ot brother) co3ganu I0kaHaMm 00pa3 JIOJEH MSTKUX, YYTHUBBIX,
TOCTEITPUUMHBIX.

My experience with Southerners is that they are very polite people who like

to tell long stories as if they have all the time in the world... A Southerner will
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address me as “sir.” A New Yorker will address me as “hey, you!” I will take
Southerners over New Yorkers any day of the week [12].

BMecte ¢ Tem, ceBepsiHaM 4acToO KaKETCsl, UTO F0)KaHe HEeJOTOBAPUBAIOT HITU
TOBOPAT HE TO, YTO TyMAfOT.

I’ve noticed that a lot of southerners are really nice to you, but ya can’t quite
tell if it’s sincere or not i.e. when a southerner says, “bless her heart” hmmm... I’'m
thinking that doesn’t always mean something pleasant?

Southerners tend to be more patient but can be sugary nice and mean at the
same time [26]

Astop kuuru “Suddenly Southern” Mopun Jaddun-Yopa, ypoxenka FOra,
MUIIET, YTO, HECMOTPS Ha TO, YTO B OOIICHUH MCIIONB3YETCS OJUH U TOT K€ S3BIK,
CeBEpSIHAM MPUXOJUTCS CTATKUBATHCS C «TPYIHOCTSIMH IIEPEBOIAY.

“Tell it like it 1s” is not a badge of honor down here. Since Southerners don’t
always mean what they say, and don’t always say what they mean, beginning
listeners tend to lose some things in the translation [25].

[TocMoTpuM, KakuM 00pa3oM peTrHOHaIbHAs WIACHTHYHOCTH CTPOUTHCS B
cyowrektax Poccuiickoit @enepanuu.

Bo mHormx permonax Poccum HaOmromaeTcs TpPOIECC BO3BpAIICHHS K
JIOCOBETCKOW cuMBOIHMKe. Tak, B PocToBckoi o0nactu oUIIMaTbHBIM CTal TUMH
Benukoro Boricka JloHCkoro «BCKOIBIXHYJICS, B3BOJIHOBAJCS IIPABOCIIABHBIN
tuxuit Jlon». YTBepKleHa U COOTBETCTBYIOIIAsl CUMBOJIUKA — ¢ar u repo [27].
I'ep6 TambGoBcko# 00JIaCTH TIPEACTaBISET COOOM HECKOJBbKO BHUIOM3MEHEHHBIN
JIOPEBOIONMOHHBIN TepO TamMO0BCKOI ryOepHUH; OH e TOBTOpsieTcs Ha ¢uare. B
KauecTBe ruMHa BoIOpaH mapi «[Ipomanue cnapsaku» (1912) ypoxenna odaactu
B.N.Arankuna [28].

C 1990-x ronmoB Bce wyamie Hapsay € aJIMHUHUCTPAaTUBHBIMH Ha3BaHUAMU
CTalld HCIOJIb30BAaThCA TPUPOJHO-Teorpapueckue HaWMMEHOBAaHUS PETHOHOB:
Ky6anbs (Kpacnonmapckuii kpaif), [Tomopbe (Apxanrenbckas oOnacth), Kosbima

(Maraganckas  obnactb), Hrpa  (Xaurtsi-Mancuiickuit  AO), Kysbacc
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(Kemeporckas obnacts). B mocnenneM cinydyae HeodumaapHOE Ha3BaHHE BCETIa
ObLTO OOJIee pacpOCTPAHEHHBIM.

Tak kak Hac wHTEepecyeT W o00pa3 pETHMOHOB B MacCOBOM CO3HAHUH
«cocenei», MbI TIOCYUTAIN HHTEPECHBIM IPUBECTHU CIEIYIOIINE CPABHCHHS:

Crtpana apOy30B — AcTpaxaHcKas 00J1acTb,

Ponuna [lena Mopo3sa — Bonoroackast 00acTs,

babne nmapcTBo — MBaHOBCKast 0071aCTh,

3emist AGpamoBuua — Yykotka [5, C.18-20].

B Hamem oTedecTBe BBIJAIONIMECS MHUCATENH, KOMIO3UTOPHI, XYyI0KHUKH
BCEr/a CYMTAINCh OOmeHapoaHpiMu. Ceiiyac MPUHATO 0OpamaTtbCs K KOPHSM,
MOJTOMY BCE 4Yalle BCIIOMHHAIOT, YTO BEJIMKHH KOMIO3WUTOp [HMHKAa M TOAT
TBapnoBckuii poaunuck Ha CMOJEHIIMHE, a KIACCHK PYCCKOW IUTEpaTyphI
Typrenes B OpiioBcKoii 001acTH.

B Hame#l crtpaHe perMoHBI MPOCIABUIUCH HE CTOJIBKO OCOOCHHOCTSIMU
KyJIMHApHOTO HCKYCCTBA, CKOJBKO TPOAYKTaMH, NPOU3BOAMMBIMH Ha WX
teppuTopun. CaMbIMH U3BECTHBIMH SIBIISIFOTCS CIIEIYIOIINE: aCTpaXxaHCKHe apOy3bl
U 4epHas MKpa, OAMKUPCKUN MeJl, KpaCHOJAPCKUE MTOMHIOPHI, TYIbCKUE MPSHUKA
[29].

B Poccun mnpakTHKM TPOBENEHUS «CheAOOHOTO» (ecTuBans HET, HO
MOSIBIJIACH TPAIUIMS TBIIIHBIX TMPA3THOBAHUA IOOMIEEB TOPOJOB, HAIMPHMEP
1000-netne Kazanu (2005), 300-netue Cankt-IletepOypra (2003). Kak ormeuaer
H.IleTpoB, «ITOMHUMO MOIIHOTO UMITYJIbCA PETHOHAILHOMY CAMOCO3HAHUIO KaXKI0€
Npa3THOBAaHUE OCTABISICT W MaTepHAbHBIC CJEIbl B BHJIE MOHYMEHTOB OTIIaM-
OCHOBATEIISIM, PECTaBpallid CTapbIX M COOPYKEHHWU HOBBIX apPXUTEKTYPHBIX
cumBoJioB [5, C.5].

B kaxxaoMm permoHe Hallero OTe4ecTBa €CTh CBOM TJaBHBIC BHJA CIIOPTa,
MHOTHE U3 KOTOPBIX MOJTYYHIINA Pa3BUTHE €II€ B COBETCKOE BpeMs (KOHHBIN CIIOPT
u aBTopasuti B Tartapum, Xokked B Spocmapne, maxmatrel B KaiMbikuu.
CuMBoOJIaMH PETHOHOB CTajl W Ha3BaHUS KOMaHI — Ypanodka (CBepoBcKas

obnactb), Kybans (KpacHomapckuii kpait).
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Nrtak, mnpoBeAeHHOE WCCIEIOBAHUE TIO0Ka3ajlo, YTO pPEruoHaIbHAs
unentnyHocTh Ha HOre CIIA u B cyOwnekrtax Poccuiickoii denepaniu UMEIOT
HEKOTOphIE O0IIHME COCTABISIONINE (PeTHOHANIbHASI CUMBOJIUKA U HEO(PUITUATIbHOE
Ha3BaHUE PETMOHA), OJIHAKO, C Pa3HBIM HAMOJHEHUEM. PernonanbHasi CHMBOJIMKA B
o0enx cTpaHax MCTOpHUYECKas IO MpoucxXoxaeHutro. Hecmorps Ha TO, uTto diar
Kondenepanuu HeceT Ha cebe OONBIIYI0 KYJIbTYPHYIO Harpy3Ky, HE BCE JKUTEIU
FOKHBIX IITAaTOB NpU3HAOT ero. Msl cormacusl ¢ Jx.II.Pugom B TOM, uTO I
YEPHOKOKETO HACEJIEHUS] U HEIABHUX MUMMHIPAHTOB ATOT IMPU3HAK HE aKTyalleH
[3]. Hedbopmanbubie Ha3Banusa FOra CILIA TepstoT akTyalbHOCTb AJIA 10%aH, HO
JIOBOJIbHO YaCTO HCIIOJBb3YIOTCA B ILIEHTPAJbHOW IMEYATH U KUTEIAMU IPYTHX
4acTeU CTpPaHBbI.

B Poccun 18 pernoHOB MMEIOT TMOJHBIA KOMILIEKT CHMBOJUKH, enie B 48
yTBepkAeHBI repObl U ¢iaru. B otmnmmune ot Coenunennsix LllTaToB B cyObekTax
Poccuiickoit (enepaumn HET Ha JAHHBII MOMEHT PErHOHAJbHON JHUTEpaTyphl,
MY3bIKH, KyXHH (UCKJIIOUEHUE — Ka3aubsi KyxHs). [[pudumHON TOMY, BO3MOKHO,
CIY)XUT WHOW TPUHIMII JEJICHHs CcTpaHbl (LeHTp — Tnepudepus) U J0Jroe
CYIIECTBOBAHHE «YpPAaBHUTEJIBHOMW» CHUCTEMBl B MEPUOJ  CYUIECTBOBAHUS
Coserckoro Coro3sa.

Bce »T0 mosBomseTr caenath BeIBOg O ToM, uto B CIIA 1oxHas
UJIEHTUYHOCTh YK€ copmupoBaHa. OHa MO3BOJISET IOKAHAM IO HECKOJbKUM
KPUTEPUSIM BBIACIUTH «CBOETO» CPEIM «UyX UX». B KapTUHE MHUpa OCTabHBIX
AMEPUKAHIIEB «I0KHAs WJECHTUYHOCTH)» AHAJIOTMYHA KOHUENTY «oKaHUH». [Ipu
€ro aKTUBAIIMU B MX CO3HAHUM BCILIBIBACT CTEPEOTUITHBIA 00pa3 >KUTEIs F0KHBIX
ITATOB, KOTOPBIN:

— BepuUT B TO, yTo ['paxkgaHckas BoifHa emie mpojoxaercs uwid yto FOr
BBIATPAJ;

— umeet aoma daar Kondenepanuu;

— OTMeyYaer JeHb poxaeHus reaepana P.Ju;

— PEJIMTHO3€H U PEAaH CEMEUHBIM LIEHHOCTSIM;

— TOCTCIIPHUHUMCH U BCIKIINB,
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— Majgoo0pa30BaH ¥ TOBOPUT C CUIIBLHBIM aKI[EHTOM;

— TPEANOYUTACT JOMAIIHIOW €1y (KapeHOro IbIIUICHKAa, KYKYPY3HYIO
Karry, 6apOexto, claakui yaii);

— OoJeeT 3a OJIHY M3 YHUBEPCUTETCKUX KOMaH M0 (yTOOTy WIH CMOTPUT
ronku NASCAR.

NHTEpecHO OTMETHTh, UYTO 00pa3 IOKaHWHA B CO3HAHMHM aMEPHKAHIICB 3a
nocieqaue 20 jeT mouyTd He u3MeHwWiIcsa. OIHMCAaHHBIA BBINIE CTEPEOTHUI
MPOJI0JDKAET OBITOBAaTh M B Hamie BpeMs. JlJIs CpaBHEHHS NMPUBOJUM OTPHIBOK W3
kauru Jk. II.Puga “My Tears Spoiled My Aim” (1983):

We would say, for example, that people who eat grits, listen to country
music, follow stockcar racing, support corporal punishment in the schools, hunt
possum, go to Baptist churches, and prefer bourbon to scotch (if they drink at all)
are likely to be Southerners [3].
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Kysomuta A.A.
MIOIIH (2. Opexoso-3ye6o)

XapakTepHbIe 0COOEHHOCTU MeTa(pOPUIECKOM KAPTHHBI
B OpUTAHCKOM HAPOJHOM OaJjiane
COBpCMCHHBIﬁ 9Tall pa3sBHUTUA JIMHTBUCTHUYECKOUN HaYKN XapaKTCPU3YCTCA

BO3POCIIMM BHUMAaHHEM K MpoOeMaM B3aMMOCBSI3U SI3bIKa U KyJIbTYphl. OCOObIN
WHTEpEC TMPEJACTABISIET KCCIEAOBAaHUE  KYJIbTYpHOHW  KapTUHBI MHpa B
XYyJI0’KECTBEHHOM TTPOU3BEICHUM.

OTAMYUTENHLHON YepTOM XyIO0XKECTBEHHOT'O TEKCTa SIBISETCS TO, YTO OH
COJICP)KUT HE TOJIbKO CEMaHTUYECKYIO, HO U 3CTETHYECKYI0 HH(popManuto. Tak, mo
MHeHHI0 M.S.broxa, «1enp XymaoKeCTBEHHOT'O0 TEKCTa COCTOUT B BO30YXKICHUU
ACTETUYECKOro dyBcTBa ero mnorpedurens» [1, C.66]. XymoxxkecTBEHHOE

IMPOU3BCACHUC O6HaI[aCT CHJIONM AMOIMOHAIBLHOTIO BOSI[CfICTBHS[ Ha YHUTaTCIIA
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Onarogapss WHIUBUIYATbHO-OOPAa3HOMY M300PKEHHI0O MHUpa XYJIOKHUKOM.
XyH0o)KeCTBEHHAs] KapTUHA MHUpa TNPEACTaBIsAeT CO00M «cuctemMy o00pa3oB-
MPEJCTaBICHUM O MHpPE, MECTE YEJIOBEKAa B HEM M CBS3€H MEXIYy HHUMHU: O
B3aUMOOTHOIIIEHUAX YEJIOBEKAa C JECUCTBUTEIBHOCTBIO — C TPUPOIOH, C
o0IlleCTBOM, C JpYyrdM YeJIOBeKOM — U ¢ camuMm coboi» [2, C.74].
XyIn0KECTBEHHBIM TEKCT KaK peaau3alus XyJI0KECTBEHHOM KapTHHBI MHUpa B
3HaKOBOM (opMe CBsI3aH C KOHIIENTYaJIbHOM U SI3BIKOBOM KapTHHAMU MU,
KOTOpble (OPMUPYIOTCS TOJI BIUSHUEM CJIOXKHBIX KOTHUTUBHBIX CTPYKTYpP
SI3LIKOBOM OOIIHOCTU W TPEACTABISET HOCUTEIEH «HMIMOJEKTay B JIUIE T03TA WIH
nycartesis, peaju3yromlero e€ B CBOe Xy/lI0KeCTBEHHON cUcTeMe [CM. 00 3ToM: 3,
C.18-19].

B HacTosimield crarbe NOPEANPUHUMAETCS TMOMBITKA JaTh KPATKYIO
XapaKTEPUCTUKY XYAO0KECTBEHHONW KapTUHBI MHUpa B TAaKOM >KaHpE OpUTAHCKOU
HApOJHOW TO33uM Kak Oamwiana. JIMHMBOCTUIMCTHYECKHE  OCOOEHHOCTHU
OpUTAHCKON HApPOJHOM Oasutajabl SBISIOTCA JTOCTATOYHO SPKUMU U OTIUYHBIMU OT
OCOOCHHOCTEH APYTruX MOITUUECKUX KAHPOB, YTO MAET HAM MPaBO pacCyx aaTh O
Oamnane, kak 00 OTIETbHOM BEChbMa CaMOOBITHOM JIMHIBOCTHUJIMCTUYECKOM
SBJICHUM, JIOCTOMHOM MPUCTAIBHOTO U JETAJIBHOTO U3yueHHUs. bpurtaHckas
Oasmaza Kak TMOSTUYECKUN KaHp — OTO HMEIIMHA cTpoduueckyro Qopmy
HApOJHBIA  JIUPUKO-dMUYECKUA  WIH  JIUPUKO-APAMATHYECKHUN  pacckas
HUCTOPUYECKOTO, F€PONYECKOTO 15R105 POMaHTHUYECKOTO coAep KaHus,
MOBECTBYIONIUN 00 OJTHOM COOBITMH WU MPEJaHWU, HE UMEIOIIUMA CYIIECTBEHHBIX
NPU3HAKOB HWHJIMBHUAYaJIbHOTO aBTOPCTBA M coO34aHHbIM He panee XIII u He
no3nHee X VII BexoB. CrokeT OOJIBIIMHCTBA Oaiall XapaKTepu3yeTcsl CKaToCThIO,
(hparMEeHTapHOCTHIO U JApaMaTUYHOCTHIO. bannaga mpeaHazHaudanach JJis MEHUS,
HEPEZIKO C MY3bIKaJIbHBIM COIIPOBOKICHHUEM.

AHanu3 XyJ10KeCTBEHHOU KapTUHBI MUpa B Oaliaje, Kak u B JI0OOM Jpyrom
XYJ0’KECTBEHHOM TPOU3BEACHUHU, TMPEJCTABISIET COOOM TIpolecC BBIJCICHUS

HHTeHHeKTyaﬂBHOﬁ, ATUYECKOM U ICTECTUUYCCKOM I/IH(i)OpMaI_II/II/I, SaKOHHPOBaHHOﬁ B
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TEeKCTe. DTOT MPOIECC HANpaBIICH Ha PEKOHCTPYMPOBAHWE CHCTEMBI apXETHIIOB,
IIEHHOCTEH M YOC)KICHHI, COCTABIISIFONTNX MECHTAJIbHOCTh aBTOPA MPOU3BEICHUS.

B xadyecTBe MHCTpYMEHTA UCCICAOBAHMS XYyI0KECTBEHHON KapTUHBI MUpPa B
OpuTaHCKOW HapOAHOH Oajazge Mbl paccMaTpHUBaeM KOHIIENITyalbHYIO0 MeTadopy.
Ha mamm B3riisa, u3ydeHHEe CUCTEMHOCTH MeTa(OpPHUECKUX MEPEHOCOB MO3BOISACT
MIPOHUKHYTh B CTPYKTYPBl YEJIOBEYECKOTO MbIILICHUsA. CTEpEOTHITHOW KapTHHE
Mupa OajuraJbl MOXHO IPOTHBOIIOCTABUTh KapTUHY MHpA, IMOCTPOCHHYIO Ha
KOHIIETITYaTbHOH MeTadope, B KOTOPOH 3aKI0YeHO 0co00e BHICHHWE MHpa —
HEOOBIYHOE,  BCKpPBIBAKOIIECE  WHIUBHAYAIBHYIO  CYIIHOCTh  IpeaMeTa.
[IpencraBisieTcsi BO3MOMKHBIM BBIBECTH KJIACCH(PUIIMPOBAHHYIO COBOKYITHOCTH
MeTaOpUYEeCKUX HOMHUHAIMKA 3a TpeAeibl TPaTUuIMOHHOW KapTHHBI MHpa B
Oaymazie ¥ BBICTPOUTH HOBYIO MapagurmMy — MeTadOpHUECKY0 KapTHHY MHpa Kak
YIIOPSIIOYEHHYIO CUCTEMY 00pa30B, acCOIMAINA 1 KOHHOTAIUH.

UccnenoBanus B Teopuu MeTadopsl (rped. LeTOQopa, OYKB. — MEpEHECEHUE)
HayaThl ApPHCTOTEJIEM M HACUUTHIBAIOT Oojiee JABYX Thicad JeT. [lpu
WHTEPIPETAUA MEeTaQOPUIECKUX CTPYKTYP 32 OCHOBY NPHHHMACTCS MOHMMaHHUE
MeTadopsl KaKk BTOPUYHON KOCBEHHOH HOMUWHAITUH, COXPAHSIONICH IBYIIAHOBOCTh
¥ 00pa3HbIil 27IeMeHT 3HadeHus. MeTtadopa BOZHUKAET MPH YHO00JCHUH OTHOTO
SIBJICHUS JAPYTOMY Ha OCHOBE CEMaHTHYECKOW OJIM30CTH COCTOSHUM, CBOWCTB U
JCHCTBUH, XapaKTepU3YIOIINX 3TH sSBJICHUS. J[JI1 TUHTBUCTUYCCKOM HAYKH KOHIIA
XX Beka 0COOCHHO 3HAUYMMBIMHU OKa3ajHCh MPEICTaBICHHUS O MeTadope Kak o
CpPEICTBE TO3HAHUS W OOBSICHEHUS JEHCTBUTEIBLHOCTH. Tak, MPEACTaBUTEIIH
COBPEMCHHOW KOTHHTHBHOW JIMHTBUCTUKH paccMaTpuBalOT MeTadopy Kak
KOTHUTHUBHOE SBJICHUE, OTHOCSIICECS K YHHUBEPCAJIbHBIM THOCEOJIOTHYCCKUM
MEXaHU3MaM M K 00JIacTH MPEJCTaBICHUS 3HAHUH Ha KOHIENTYaJIbHOM YPOBHE —
T.¢. Kak (popmy MeIieHus [4]. KorautuBHBIC (WM KOHIIENITYaIbHBIC) MeTa(hOphI
B XYJI0OKCCTBEHHOM KapTUHE MUpa B 0ajuiajie BHICTYMAIOT CPEIACTBOM ITOCTHKCHUS,
pyOpuKanuu, TMPEACTaBICHUS W OIEHKH ONpeaeiaEHHOro ¢GparMeHTa KapTHHBI

MHpa IIpU TOMOIIN KOHICIITOB, OTHOCAIIUNXCSA K WHOM HNOHSITUMHOM 00JIaCTH.
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Crneunduka Takoro crnoco0a KOHLENTyadu3allud BO MHOTOM 3aBUCUT OT
HAIlMOHAJIBHOTO, COI[UATIBHOTO U IMYHOCTHOTO (aBTOPCKOT0) co3HaHus. O4eBUIHO,
4TO XYJOKECTBEHHYIO  JIEUCTBUTENIBHOCTh,  Oamnaasl  MeTadopuuecKu
KOHLENTYyaIU3UPYET HE «YEIOBEK BOOOIIE», a MpeJCTaBUTENb HApOaa, KUBLIIUN B
Anrnuu, oTtnmanaum wim VYanece B 3moxy mno3gHero CpeaHEBEKOBbI U
Bozposxknenus, u coziaBaemMbie UM 00pa3bl UMEIOT CyOBEKTUBHO-aBTOPCKUE U, B TO
e BpeMsi, HAIIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHbIE KOPHU. AHanu3 MeTadhopruecKol KapTUHbI
Mupa Oamiaabl MO3BOJISET YCTAHOBUTH XapaKTE€pHBIC ISl JAHHOTO SI3BIKOBOTO
OTOOpa)KE€HUs TEHJICHLIUH, CBSI3aHHbIE C OOBIYHBIMU [IJISl  OMNPEIEICHHOTO
A3bIKOBOTI'O KOJUIEKTUBA ACCOLMALUSMH.

HccnenoBanne meTapopuyeckoid KapTUHBI MUpa B OpPUTAHCKOW HApOIAHOU
OaJiazie MO3BOJISIET MPUITH K CIIETYIOUIUM BBIBOIAM.

Meradopruueckass kapThHa MHpa B Oajiaje aHTPONOUEHTPUYHA — OHAa
OTpa)kaeT SIBJICHUSI JEWCTBUTEIBHOCTU 4YEpe3 IMPU3MY YEIOBEYECKOI'O CO3HAHMS.
Ou4eBUAHO, YTO caM BBIOOP HOCHUTEINS MPH3HAKA YacTO HE MOAUMHAETCS 3aKOHAM
JIOTUYECKOH 11e1ecO00pa3HOCTH U MPOUCXOIUT B COOTBETCTBUHM C CYOBEKTHBHO-
aBTOPCKHM ACCOLIMATUBHBIM MBIIUJIEHUEM. AHTPONOUEHTPUYHOCTh KapTUHBI MUpPA
3aKJII0YaeTcss B TOM, YTO aBTOp Oamiaabl MOJAEIUPYET XYyJI0KECTBEHHYIO
pEaNbHOCTh TAKUM CTIOCOOOM, KOTOPBIM MO3BOJISET METAQOPUUECKU MPEICTABISATD
CJIOKHBIE W JAJEKHE OT MOBCEAHEBHOCTH KOHILIENTHI KAaK IPOCTBIE M XOPOIIO
U3BECTHBIE peajuu, T[O03HaBaThb M OTOOpakaTb MHUP TaKUX HEIOCTYIHBIX
HEIMOCPEICTBEHHOMY HaOJIIOICHUIO CTOPOH YeJIOBEeKa, KaK MBICIM U SMOIUH,
CTPAaCTH, 3TUYECKUE YCTAHOBKH M PA3HOr0 pOJa MEKIMYHOCTHBIE OTHOILICHUS, B
COM3MEPECHUH C  (PU3MYECKH  OIIylaeMol  JeHCTBUTEIBHOCTBIO ¢ €&
aHTPONOMOP(HBIMU, 300MOPPHBIMH U T.N. KAYECTBEHHBIMH, AUHAMUYECKUMU U
LHEHHOCTHBIMH  CBOWCTBaMHM. Tak, Hampumep, J000Bb  MeTadhopHUuecKu
aCCOLIMMPYETCsl C BOJIICOHOW CTpaHOU, 00JIE3HBIO, OAYIIEBIEHHBIM CYIIECTBOM,
MCTOYHUKOM CBETa, NpUpoAHOU ctuxuei n yzamu Kynunona: “Love is a fairy land
/sickness /an animate being /a source of light /an element /Cupid’s bonds™: As his

prisoner there he kept her, /In his hands her life did lie; /Cupid’s bonds did tie her
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faster, /By the liking of an eye (“The Spanish Lady’s Love”). T'ope u npyrue
OTPUIATEIBHBIC OSMOIIMU MBICIATCS B TOXICCTBE C (U3MYECKUM TPY30M,
TsokecTblo — “Grief 1s heaviness”: But when he came to Bamesdale, /Great
heaviness there he had, /For there he found two of his own comrades, /Were slain

both in a glade (“Robin Hood and Guy of Gisbome™); ‘Gallant captain, show some

pity /To a lady in distress; /Leave me not within this city, /For to die_in heaviness
(“The Spanish Lady’s Love”). Paccka3 oT0oXaeCTBISETCA C JEHTON WU TKaHbIO,
KHU3Hb C JIOpOTOH, Hebeca, KaK pPETUTHO3HOE MOHATHE, — C OrPaHWYCHHBIM
MPOCTPAHCTBOM (JIOMOM, JUOO caigoMm) U T.A.: “A story is a piece of cloth /a
ribbon”, “Life is a road”, “Heaven is a house /garden”.

Yenoek Metaoprueckn KOHIENTYATH3UPYET NCUCTBUTEIHHOCTh B BHJIEC
HEKOETO TOJ00HMs CBOETO Tella M COCTABIISIONIMX €r0 YacTeil M OpPTraHoOB, CBOUX
GU3NOIOTUYECKUX W  HMHBIX JCHCTBHA W moTpeOHocTel. Dusnonornueckas
Meradopa — oaHa M3 HambOoJsee TpaAuIMOHHbIX B Oamnane: “The centre of a
country is its heart”, “The chief assistant is the right-hand man”, “The sin is a
wound”, “One’s personal identity /family roots /pedigree /nationality is blood”,
“The leader is the head”: ‘Before all others I have chosen thee; /Of a hundred

gunners thou’st be my head’ (“Sir Andrew Barton™). C apyroii cTopoHbI, 4elI0BEK

NpeJCTaBIsieTcss Kak Obl B IEHTpe Mupa (HE TOIBKO peanbHOTO, HO H
BoOOpaxkaemoro). [l XapaKTepUCTHKH YeIIOBEKa MOXKET OBITh TNPHUBJICUYCH
IpHU3HAK JIFO0OTO JPYToro CyIiecTBa WM 00beKTa, HampuMep, KPaCHBBIN YeIOBEK
MeTadOpUIECKH COOTHOCHTCS C jJebeaeM, 4yJ0oM, pyCalKold, HICTOYHUKOM CBETa U
uBetkoM: “A beautiful person is a swan /marvel /a mermaid /a source of light /a
flower”: Four-and-twenty nobles rode to the King’s hall, /But bonny Glenlogie was
the flower of them all (“Glenlogie”); The Earl’s sweet daughter walked that
way, /And she the fair flower of Northumberland (“The Fair Flower of
Northumberland”).

Emé oanoil xapaktepHoil uepToil MeTadopuuecKol KapTHHBI MHpa B
Oaynaze SBISETCS OTPaKEHHWE B HEM JIOMUHAHTHBIX KOHIIETITOB KyJIbTypbl. [Ipu

PasHOPOAHOM XapPaKTCPC IMOTCHUHAJIBHBIX 06p330B — HOCHUTEJIEeH OIIPCACICHHOI O
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MpU3HaKa — BBIOMPAIOTCS T, KOTOphIC HanbOosee OJU3KK U TOHSITHBI HOCHUTEITIO
JaHHOW  KyiIbTypbhl. McTouHmkamMu MeTaOpPUYECKOW OKCIAHCUU  OOBIYHO
CTaHOBATCS O0O3HAYCHHS pearii, KOTOpPbIC OUYEHb aKTyaJIbHBI JJIs OOIIECTBa,
XOpOIIO M3BECTHBI JIIOJIM W BBI3BIBAIOT WX ©CTCCTBCHHBIM HMHTEpEC.
KoHnenryaibable MeTadoOphl, TATOTES K CEPAICBUHE KYJIbTYPhI, €CTh OTPAKECHUE
HAaWBHOW KapTHHBI MHUpa, JOMHHAHTHBIX KYJbTYPHBIX KOHIIENTOB. HamOombIee
YKUCJIO KOHIIENTYaJIbHBIX MeTadop B Oarajne TPYNIHPYETCS BOKPYT IOHSATHH,
BXOJIAIINX B MEPBBIH KPYT MPEAMETHO-TIPAKTHUECKUX CBA3CH JKU3HEIACITCIBHOCTH
aBTOpa Oayiajapl — TAKUX MOHATHH, KaK XU3Hb U CMEPTh, JTIOOOBb, MaTepHAIbHAS
COOCTBEHHOCTh, TIPEAMETHl JOMAIIHETO M  CEJIIbCKOXO3SHWCTBEHHOT'O OFBITa,
(bu3MYeCKUe ONYIICHUS YeIOBEKa, PACTHTEIbHBIA M JKHBOTHBIH MUP, 3JEMEHTHI
napamadra. Tak, B Meradopax, CBSI3aHHBIX C CEMCHHBIMH OTHOIICHUSMU B
Oammame ceMbsi acCOIMHUPYETCS C TJIABHOW MaTepuajbHOW IEHHOCTHIO JIF0OOOTO
yenopeka: “Family is a treasure”: ‘Have here my treasure,” said William then, /My

wife and children three’ (“Adam Bell”), There lived a wife at Usher’s well, /And a

wealthy wife was she; /She had three stout and stalwart sons, /And sent them o’er

the sea (“The Wife of Usher’s Well”). B cepe pomaHTHUECKMX UyBCTB CUMBOJIOM
JI00BM M CPEIOTOYMEM SMOIMHI TPAIUIIMOHHO CUUTACTCS CepAle, MpU ITOM
3a4acTyl0 BOCHpHHUMaeMoe Kak ojayieBiéHHoe cymiecTtBo: “The heart is the
embodiment/ receptacle of love/ strong feelings/ a material object/ an animated
being”.

[TokazaTenen HabOp KOHIENTOB, TOAOMPAEMBIX [JIsl CpaBHEHHS B
KOMIIapaTUBHBIX 000poTax. HampuMmep, KpacHBI 1BET aCCOLMUPYETCS, B MEPBYIO
ouepenib, ¢ BUIITHEH, a Takke ¢ BUHOM U po3oi: “The symbol of redness is blood/ a
cherry/ a rose”; Oenplii — ¢ MOJOKOM (aOCONMOTHOE  OOJIBIIMHCTBO
KOHTEKCTYaJbHBIX YHOTPEOJIEHUIT), Aanee UAyT CHET, JWIHUs U ChiBOpoTKa: “The
symbol of whiteness i1s milk/ snow/ a lily/ whey”; cumBoioM Xxoioma
HEMOJBM)XKHOCTU B OpUTaHCKOM Oaiiaze Heu3MeHHo saBisieTcs riauHa: “The symbol

of stiffness/ cold is clay”: But Meg and her sisters ne’er rose up/ Lay stiff and

69



cauld as clay (“Meg Drummond”), (cp. B pyCCKOM f3BbIKE «XOJIOJHBIN Kak JIEN)

U T.]I.

[Ipomomkast paccyXIeHHE O XapaKTepHbIX uepTrax MeTadopuyecKoi
KapTHHBI Mupa B Oamtane, HEOOXOOUMO OTMETHUTh, YTO B KOHIIENTYalbHBIX
Metadopax Oayutagel  HaXOOAT CBOE  BBIpaXeHHE UM MHUQPOIOTUYECKUE
npeCcTaBiIeHns Hapoaa. J[ns oOBsiCHEHHs] COOBITHI W SIBICHWN BHEIIHETO MHpa
YeJI0BEYECKOe CO3HAHME TPAJWIIMOHHO NPUBJIEKAeT MEeJIblid HAaO0Op CHUMBOJIOB,
KOTOpBIE SBJISAIOTCS JJsi HEro JOCTYIHBIMA M COOTBETCTBYIOT CHCTEME
CIIOKMBIIUXCS B  JAaHHOM KOJUICKTHBE TPAJAMIHUOHHBIX  TPEJCTABICHUN.
O6pa3Hocts MudoOIOTMH O0YCIOBUJA MOYTH YHUBEPCAJIbHYIO IO S3bIKAM M|
HApOJHBIM MO3TUYECKUM >KaHpaM MUpa cepuio metadop, KOTopas XapakTepHa U
mis Oammanel. K mpumepy, pa3HoOOpasHbIC TOHSITHS, SBICHHUS W TMPEAMETHI
JACHCTBUTEIBHOCTH B Oallajie MPEACTAOT KakK OMymeBIEHHbIE cymecTBa. K HUM
OTHOCSITCS, B YaCTHOCTH, CTpPaHbl, HEOCCHBIE TeJa, MOPSI, peKH, JTIOOOBb, CMEPTH,

ceplilie, JOMalllHUE )KUBOTHBIE, KOpa0Jib, IyK U CTPEJbl, IeHb U HOUb Jipyrue: “The

Moon is an animate being”: I saw the new moon late yestreen,/ Wi’ the auld moon
in her arm (“Sir Patrick Spence”), ‘Come hold thy tongue, thou foolish lass!/ ‘Tis

but the moon deceiving thee’ (“The Lochmabyn Harper”). MoxHO BbIIE€IUTH

HENBI PsIi KOHIETITyaJIbHBIX MeTadop, Nelarolux KapTHHYy Mupa B Oammane
MOXOKEH Ha IIelb YMOAOOJNCHUH TIPEeIMETOB U SBICHUN JCHCTBUTEIHHOCTH
CKa304YHBIM ¥ (aHTa3MHHBIM KOHIETITAM: HAlpUMep, COH WJIH JIOOOBbH 3TO
BOJIILIEOHAsl CTPaHa, B KOTOPYIO YHOCHUTCS cIsiniuil uinu BiaoOn€HHbIN (“Sleep is a
magic land”, “Love is a fairy land”), 11000Bb MBICIUTCA KaK MPUPOAHAS CTUXUS
(“Love is a natural element”), cMepTh 3T0 COH, Moruia — mecto otasixa (“Death is
a sleep”, “The grave is a place for rest/ a bed”), HeGeca npeacTaroT B BUE XOJIMOB
(“Heaven is hills”), Betep accounnpyetrcs ¢ bopeem, ayromum B cBoit por: “Wind

is Boreas blowing his blast”: And Boreas blows his blast so bold/ That all our

cattle are like to spill (“The Old Cloak™), nyHa u 3BE3ABI MPENCTAIOT B POJIH
Beicinx cyae (“The Moon and stars are the highest judges”), TepHOBHHK

(BeHuaBmMii Xpucrta), 3epHO (OCHOBHAs TpAaJULMOHHAS 3eMJIEAeNIbYecKast
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KyJbTypa) U TpaBa (dJEMEHT TPAJAUIIMOHHOTO JaHAmAadTa) XapaKTepru3ylTCs KaK
cesamenubie pacteHust (“The holy plant is the thorn/ grass/ corn™) u T.1.
MeTtadopudecknii S3bIK HApOIHOW Oammaapl oOcmykuBaeT Taly. Tak mpsMbie
HOMUHAIIMM CMEPTH 3aMEHSIOTCA pasHooOpasHeiMU mnepudpazamu: “Death is
making one’s wife a widow /falling asleep /having one’s heart cold /never walking
again” W MHOTHE Ipyrue. bepeMeHHOCTh W CEeKCyallbHbIE OTHOIIEHHUS TaKXKe
OTHOCSITCS K TaOYHpPOBAaHHBIM DJIEMEHTaM KYJIbTYPHOW KapTHHBI MUpPa, HAIIpUMED,
O0epeMeHHOCTh MeTahOpUUECKU aCCOIMUPYETCS ¢ TshKeCThIo: “Pregnant is heavy’:

Of her young bairn she’ll ne’er be lighter,/ Nor in her bower to shine the brighter

(“Willy’s Lady”). B Gamnazne HaxoJsT MECTO U peluruo3Hbie Tady, Tak bor-orer,
Xpucroc u boromarteps 3a4acTyro 0003Ha4a0TCA pa3HO0O0pa3HBIMU TieprdpazaMu.

Metadopa,  dakTmueckn  TpeACTaBIsil  COOOH  DIUIMITHYECKYIO
KOHCTPYKITUIO, COKpaméHHYI0 (OpMy CpaBHEHHs, TOKa3bIBa€T, KaKWE€ BEIU
SIBIISIIOTCS DKBUBAJCHTHBIMU WJIM MPOCTO COTMOCTABUMBIMH B JTaHHOW KYJBTYpE,
HampuMep, MeAMIMHA accouuupyercss ¢ uckycctBoM (“Medicine is an art”),
mo00Bb ¢ Oose3nbto (“Love is sickness”), nebeca u ang ¢ xommamu (“Hell is a
mountain”, “Heaven is hills™), Boznto6nennsiii — ¢ mémom u nrureit (“A lover is
honey”, “A lover is a bird”) Mmy3sika ¢ ekapcTtBoM “Music is a remedy”: And then
he played the good gay reel /That might a sick heart make to heal (“King
Orpheo”).

Metadopbl cOOTHOCATCS C CyObekTOM pedepeHlnH, Kak MpaBHiio, Ha
OCHOBE OJHOTO TpeIWKAaTUBHOTO 3HaueHWs. KonmenryaneHas Metadopa mact
OIICHOYHBIC CPAaBHEHUS, OTPAKAIOIIUE COIUAIbHBIC CTEPCOTHUIIBI M DTAIOHBI
MOBEACHUS, BBIPAXKACT SMOIMOHAIBHOE OTHOIICHHE K 0003HAaYacMOMY,
COOTHOCHMOE C YYBCTBAMHU-OTHOIICHHSAMH THIIA TPE3PEHUS, CTPEMJICHUS K
YHUUYTOXXCHHUIO KOTO-TM0O0, JKEJaHWs BBIPA3HTh TOPHUIAHWE WM, HA00OpOT,
BOCTOPI, BOCXHMIIEHHWE W T.. Hampumep, Mertadopudeckue CpaBHEHHUS C
KUBOTHBIMH JIAIOT MPEACTABICHUE O HEKOTOPBIX MOJICIISAX TIOBEICHHUS, IIPUHATHIX B
JaHHOM cooOmiectBe. Tak, co0aka TMpeAcTaBIseTCS OJHUM U3 HamOomee

pacrpocTpaH€HHbIX 00BeKTOB mpe3peHus B Oamnane: “The vilest creature is the
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dog”: ‘The King of Spain is a foul paynim,/ And believeth in Manhound,/ And pity

it were if fair lady/ Should marry a heathen hound (“King Estmere”). To xe, X0Tb

U B MCHBIIECH CTENEHU, MOXKHO CKa3aTb O CBUHbe M 3Mee: “The symbol of
drunkenness is the swine”, “The symbol of evil is the snake”. Jlomanu u oBIIbI,
HA00OpOT, TIOJIB3YIOTCS YBaKEHUEM, 3a4acTyl0 BBICTymas B Oamiage Kak
onymieBia€HHbIe, MbIcTsMe cymiecTB: “The sheep /horse is an animate being”.
ComnocTaBliecHHE IO TapaMeTpaM OICHKH IOATBEPINUIO OTHOCHUTEIBHYIO
CUMMETPUYHOCTh METAaPOPHUUYECKHX XapaKTePUCTUK B Oaiiajae: s3bIK Oajuiajibl
oOpasyeT MeTadopHUYECKHEe HOMHUHAIMKM KaK I O00O03HAUYCHUS OOBEKTHUBHO W
CYOBEKTHBHO IOJIOKUTEITBHBIX CBOMCTB, TaK U OTPUIIATEIIBHBIX XapaKTCPUCTHK.
HccnenoBanne MeTtaOpUYeCKO KapTHHBI MHUpa JaéT BO3MOYKHOCTH
OMHCATh CHUCTEMY IIEHHOCTEH, MPHUCYIIYI0 ITaHHOMY SI3BIKOBOMY COOOIIECTBY.
IleHHOCTHas KapTHHA MUpPa, OOBEKTUBHO BBIJCISICMasi B SI3bIKOBOM KapTHHE MHPA,
COJICPKUT CHCTEMY MOPAIbHBIX IIEHHOCTCH, dTHUYECKMX HOPM W IMOBEICHYCCKUX
npaBwiI. AHamu3 MeTadop IMO3BOJSAET CAeiIaTh BBIBOJ O TOM, YTO OCHOBHBIMH
STAJIOHAMHU IICHHOCTH B KapTHHE MHUpa Oaiiaapl SBJISIOTCS XU3HB, CEMbs, XJIeO,
30710TO 1 mpoucxoxaeHue: “The universal material value is gold/ bread/ life”: And

pleased him with all that she had,/ Whom she loved as her life; ‘But [ wad give my

very life/ I had that ladye to my wife!” (“Cospatrick”™).

AHaM3 peNMMruo3HbIX KOHIIETITOB MO3BOJSET MPUHATH K BHIBOIY O TOM, YTO
PEIIMTHO3HBIE UJEU U KYJIHTOBBIC XPHCTHAHCKHE TEPCOHAKU TAKXKE 3aHUMAIOT B
cUCTeMe IIEHHOCTEH OJHO W3 BeAylmMX MecT. Tak, Hampumep, boromareps
aACCOIMUPYETCA C HECPABHECHHOW JEBOW, CBATOM JlaMOM, CHMBOJIOM YHCTOTHI,
MArkoctd U AeBcTBeHHOCTH (“Godmother is Lady/ a matchless maiden/ a
holydame/ a pure virgin”, “The sacred person is Godmother”). [IpeacraBienue o
[EHHOCTSAX KapTHHBI MHUpa Oamiaasl MOKHO TOTYYWUTh W TIPHU aHajIu3e KIISTB,
KOTOpBIE MPUHOCST NIepcoHaku Oamnan. OueBUeH BBIBOJI, YTO TO, YeM KIISTHYTCS,
3aHMMaeT B IICHHOCTHOW HepapXWu dYeloBeKa JOCTAaTOYHO BBICOKOE MecTo. B
KISITBAX TEpOEB B OOJACTH-LIEM HaMU BBIJCICHBI TaKWe KOHICTITYaTbHbIE

CAWHHUIIBI, KaK YaCTHU TCJId, JKU3Hb, OPYIKHUC, BOF-OTeI_I, XpI/ICTOC n BOFOMaTepB,
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TEPHOBHUK; TpaBa M 3epHO U HekoTopble npyrue. “The sword is a precious

possession”: For I vow and [ swear by the hilt of my sword/ That your lord shall no

more come near ye’ (“Johnie Faa”). “The holy plant is/ corn”: She sware her by the

grass sae green,/ So did she by the corn,/ She hadna seen Young Hunting/ Since
Monanday at morn (“Young Hunting”).

B 3axmrodeHue Hamiel CTaThU MOXHO CHelaTh BBIBOJA, YTO aHAJN3
TUNIUYHBIX I OpUTAaHCKOM HapoAHOW Oaazgsl KOHIENTYalbHBIX MeTadop
MOJKET SIBJISITHCSI CPEACTBOM aHAIN3a KOHIIETITYaIbHOM, UIH KyJIbTypHOU, KApTUHBI
MHUpa B JJAHHOM TOATHYECKOM jkaHpe. MeTtadoprudeckue 0003HaUCHUS, BILIETAsICh
B KOHIICTITYQJIBHYIO CUCTEMY OTPaK€HHUsI MUpPa B OpUTAHCKOW HapoJHOU Oamane,
OKpaIINBAIOT €€ B COOTBETCTBUU C HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIMHA TPAIUIHSIMH U CO

CIIOCOOHOCTBIO SI3bIKA Ha3bIBaTh MUDP TCM HJIX WHBIM CIIOCOOOM.
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Johan Maurer
Portland, Oregon, USA

Towards a dialogue of cultures

For the last twelve years, | have taught English as a second language. I have
known a variety of students — most have been native speakers of Spanish or
Russian or Arabic. But, despite their dramatically varied origins and biographies,
their similarities far outweigh their differences.

I’ve been fascinated by how language and culture can serve to accentuate the
differences and obscure the similarities. Many participants in this Dialogue of
Languages and Cultures conference will have more academic expertise than I have,

so I will not attempt to explain these realities, but simply to recount some
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examples from my own experience — specifically from an American point of view.
My hope for the conference is not to find ways of eliminating differences, but ways
of using those differences to encourage a more fruitful dialogue among those who
care about culture and languages — students and teachers alike.

Deep communication utterly depends on a shared understanding of cultural
context. This does not mean that communication is doomed if we do not belong to
the same culture; bridges are always possible. Our aim should not be to conceal
differences, but to create a forum where we can compare notes on how our
different cultures handle challenges common to all of us.

We cannot ever guarantee perfect communication. Even sharing the same
culture does not guarantee clarity. Let me illustrate with two experiences of my
own, both from my years as a denominational bureaucrat in the world of American
Protestantism:

One experience concerns the word “dialogue.” Many American religious
liberals consider this word practically sacred. Conservatives, on the other hand,
sometimes suspect that “dialogue” is a code word used by liberal intellectuals to
disguise their methods of arguing for relativism and against certainty. With this
background, I report the following dialogue with a pastor who was visiting my
office with a complaint about denominational policy.

Johan: 1 think we should hold a dialogue with your church members about
this concern.

Pastor: I’'m sick and tired of dialogues.

Johan: Don’t you believe that people who have different viewpoints should
exchange their viewpoints and discuss them courteously?

Pastor: Of course! 1It’s just dialogues 1 can’t stand!

Another experience relates to the word “sanctuary.” To many old-fashioned
church people, the word “sanctuary” refers to the largest room in the church
building, where worship is held. But during the 1980’s and a bit beyond, the word
also referred to a social movement in which American church people helped

refugees who were in the United States without legal documents, often fleeing
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from political repression at home. I soon realized that, in my community, the
people who used the word “sanctuary” to mean assistance to refugees never used it
in the older sense; and those who continued to use the word in its older churchy
sense were unlikely even to know about the “sanctuary movement,” much less to
support it. It is as if these two groups lived on different linguistic planets. Part of
my job was to expand each group’s linguistic pool of references so that there was
some overlap. I did not have to require either group to change their definitions,
only to enlarge them by seeing that the original meaning of “sanctuary” actually
had room for both understandings.

I’d like to discuss four interrelated themes that keep recurring in my
experience of relating Russian and American cultures: active vs passive; extrovert
vs introvert; us vs them; manual vs automatic.

Active vs passive

Observers of Russian-English communication such as Lynn Visson and
Elena Bogdanovich-Werner often point out that language acquisition and mutual
comprehension are sometimes obscured by the tendency of English speakers
(especially Americans) to use the active voice and Russians to use the passive
voice. I say “I am cold,” whereas the equivalent phrase in Russian, when translated
literally, sounds passive to my American ears: “To me it is cold.” Or: “I want to
sleep” vs “Sleep 1s wanted.”

Elena Bogdanovich-Werner provides context for this difference:

Russian abounds with impersonal sentences or other constructions that do
not have an active agent. This sentence system is one of the means of expressing a
key concept of the Russian conceptual universe: that the individual is a humble
passive observer of life, unable to control or fully understand it, as a result of
which events usually turn out to have a negative effect on the individual. Hence the
abundant use of negative constructions in Russian... and of structures lacking an
agent or without an active agent. Recent linguistic data indicate that such

impersonal structures are by no means declining in Russian. On the contrary, their
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number and types are increasing and include new lexical units that are gradually
replacing equivalent sentences with subjects.

Impersonal sentences in Russian serve to express human emotions, physical
and mental processes, and acts depicted as being independent of the individual’s
will. In them, the individual is presented as a passive observer of life rather than an
active participant. This sentence pattern (Impersonal Verb [or a word of category
of state] + Noun in Dative or Accusative Case) is very productive because it
exactly expresses the way Russians experience their lives, emphasizing the fact
that certain events occur spontaneously and individuals are not responsible for
them.'

I appreciate this contextual bridge between the two cultures, but [ am wary
of making too much of it. I know too many Russians who are not passive, or whose
passivity is a public facade concealing a very active life. I also know too many
Americans who are content to let life pass by while they do the minimum, blaming
others for their misfortunes. Before drawing firm conclusions about real flesh-and-
blood speakers based on their use of active or passive constructions, several other
variables must also be taken into account: the speakers’ own temperaments; their
political and historical experiences; their own philosophy and spirituality; even
their rhetorical range. (For example, do they ever speak ironically?) Although we
are certainly formed by our cultures, including the mental categories represented
by linguistic structures, it is unfair to label us before we even introduce ourselves
personally.

Most importantly of all, what additional freedom for communication might
we experience when we talk together about these half-true generalizations about
the supposed correlations of grammatical passivity? When we are isolated, our
linguistic patterns can be traps; when we are in communication, they are merely

platforms — solid, supportive, but also a point of departure.

! “Common Mistakes of Non-native Speakers of Russian, part two,” SlavFile 14/2 (Spring 2005), p. 17. Also see
Lynn Visson, Wedded Strangers: The Challenges of Russian-American Marriages, New Y ork: Hippocrene Books,
2001.
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There is a perhaps related difference between American English and Russian
that is also sometimes given a cultural interpretation: Russians tend to insert
negative elements into both questions and assertions, whereas Americans tend to
speak positively. More often than not, an American will say “Would you like to
see a film,” but Russians will say, “Wouldn’t you like to see a film?” Asking for
directions on the street, an American will say, “How do you get to the Museum of
Fine Arts?” (Or, “Can you tell me how you get to...?””) The typical Russian
equivalent is almost impossible to render in natural English: “You couldn’t tell me
how to get to the Museum of Fine Arts?”

Again, I am cautious about overinterpreting this difference in cultural terms.
Yes, the Russian tendency to use a negative is nearly universal. (To American ears,
it can even sound funny, as when the most frequently used word for “quickly!” is
nemedlenno! — not slowly!) However, the same device is also used at times in
English to soften a request or to introduce an element of pleading: “Wouldn’t you
be willing to...?” “Aren’t you ready to...?”” One of the most frequent responses to
“How are you?” is “Not bad.” We have our own devices to soften the blow of a
direct reply: “You don’t want to do this, do you?” “Not really.” My main point is
that both languages have devices to soften direct statements, commands, or
questions. Perhaps the bigger cultural issue is not these linguistic devices, but the
threshold of social access that dictates the level of directness or indirectness
required. And this leads to my second theme.

Extrovert vs introvert?

Estimates of the proportion of Americans who are extroverts vary: some say
that about 75% of Americans are extroverts; other studies suggest that the numbers
of introverts and extroverts in the USA are roughly equal. It may be an overused
pop-psychology cliché¢ that Russians are more introverted than Americans, and
some observers trace language patterns to this difference. Without a shred of
evidence, | believe that the proportions are actually not drastically different in
Russia. However, I interpret the language difference as a reflection of our cultures’

different understanding of the emotional threshold of relationship. Russian
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language, with its negative default assumption, does not presume any relationship
or obligation from the listener beyond a self-contained transaction:

1. The Russian speaker does not assume any interest on the other’s part in
fulfilling the speaker’s desire; hence the negative and modest formulation: “You
wouldn’t be able to...”

2. However, the speaker does in fact expect the other person to be helpful;
there is an elemental social expectation that the other person will do the right thing
as an objective matter of duty. Strangers will give each other money on the bus in
perfect assurance that the money will reach the driver or conductor, a phenomenon
that mystifies some Americans.

3. The Russian speaker does not assume that the other wants to turn a
routine transaction into a relationship. Courtesy consists of doing the right thing,
period. This may explain the relative absence of “please” and “thank you” from
routine or commercial exchanges. The “extrovert” face of American culture feels
unsatisfied when there is no linguistic caress, even though in reality a deep new
relationship is hardly likely or desirable in such routine and impersonal situations.

4. When the right thing is not done, the absence of an established
relationship does not prevent a Russian from issuing a rebuke. A passenger on a
crowded bus, next to a huge box with a new television in it, says to the person idly
touching the box, “Why do you touch other people’s things?” On another crowded
bus, a pensioner who has not found a seat asks the teenagers sitting right in front of
her, “What, you don’t have a conscience?”

5. When the necessary information has been exchanged, a Russian
telephone conversation ends. The American stares at the dead handset, unsatisfied
with the absence of closing summaries or pleasantries.

However, every generalization breaks down in the field. I know Russians
who say “please” and “thank you” constantly, and Americans who barely utter a
grunt. I have a Russian friend with whom it is not possible to speak on the phone
for less than half an hour, and I know a New Englander who does not even say

goodbye at the end of the call. The general patterns do not limit individual
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possibilities; they simply reflect a cultural expectation that, in Russia, informal
pleasantries and friendly verbal flourishes are reserved for genuine relationships. In
the USA, our culture seems to reflect a need for social reassurance even from non-
acquaintances; if Russians require such social reassurances, perhaps those
reassurances are usually expressed in the simple exchange of data and ordinary
civic helpfulness. In the context of secure relationships, Russians display the same
wide range of introversion and extroversion as Americans do.

For the sake of completeness, I should note one related cultural difference,
already familiar to everyone at this conference, that has an important language
component: English has almost completely lost the distinction between “thou’ (Tb1)
and “you” (BeI). Only a few isolated groups, such as traditional Quakers, continue
to retain “thou” and “thee” for family and other close relationships; some others
still use it in church contexts in addressing God. For almost all English speakers,
there is never a moment when a relationship must face the question: will I now be
addressing “you” or “thee”? We English-speaking students of Russian face this
emotional threshold unprepared. Perhaps this is one reason Americans seem less
accustomed to calibrating our expressions of relationship, preferring instead to
plunge ahead with greater familiarity than non-Americans are prepared to accept.

Us vs them

I am writing this during a tense political season in the USA, when all the
members of the House of Representatives, our lower house of Congress, and a
third of our Senators, the upper house, are being elected or re-elected to their
offices. One of the major issues of the election campaign has been immigration
policy. At this same time, immigration policy is a major policy discussion in
Russia as well. In both cases, the emotional context of the discussion includes
basic issues of national identity.

In the USA, many voters fear the nonviolent reconquest of “el Norte” by
Latin Americans, some of whom represent the Mexican nation whose land was
made part of the USA during an earlier period of American imperialism. These

voters often resent the social expenditures and the alleged job losses caused by
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illegal immigration, and are concerned by the danger to national security posed by
insecure borders. In Russia, economic refugees and ethnically-based organized
crime rings have contributed to suspicion of “foreigners” — even though many of
the foreigners are actually Russian citizens, and others were part of the Soviet
Union. Complicating all of these discussions is a lack of a common definition of
what constitutes the essence of Russian identity — is it linguistic, ethnic,
geographic, cultural, historical, or mystical? The subject of Russian identity is far
too complex for me to dare to summarize here', but the concern has an impact on
the cultural bridge between Russians and foreigners.

On the simplest level, the visitor to Russia is always aware that he or she is
not quite at home. Once I was on bus 38 from Fryazevo, and I asked the driver to
let me off at the last stop on the Fryazevo highway. (As you know, most of the bus
stops have names, but I don’t know many of those names.) The driver didn’t
understand me the first time, so I repeated my request; and as I spoke, I could hear
someone whispering loudly behind me, in Russian, “He’s not ‘ours’.” I have been
in Russia often and long enough to know that this observation is not necessarily
negative, it’s just the blunt truth. It’s also true that the foreigner, once admitted into
relationships and friendships by Russians, may be treated with far greater warmth
and generosity than a Russian visitor might be treated in the USA, despite the
vaunted American love of everybody. Nevertheless, it’s important for both sides of
this cultural “ours/not ours” divide to be aware of it, and for the American visitor
not to pass over it too hastily in his or her eagerness to be liked.

It is a central truth of social psychology that when I encounter a stupid
person who is in my tribe or race remains nevertheless an individual, whereas the
stupid person of another group can tend, if I’m not careful, to color my perception
of that whole group. Americans have to deal with many leftover perceptions of
Russians from the Cold War; in the meantime, Russians who draw conclusions

about American people from the behavior of the planet’s most visible Americans

' Two recent helpful English-language surveys of the subject for non-specialists are Vera Tolz, Russia (series:
Inventing the Nation), New York, Oxford University Press, 2001; and James H. Billington, Russia in Search of
Itself, Washington, DC, Woodrow Wilson Center Press, 2004.
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may have many suspicions of us as a group. For me, this has meant long lectures
from taxi drivers on American imperialism; suspicious questions from policemen;
pointed speculations from my friends about the American hunger for Middle East
oil; and at least one invitation to participate in a dubious joint economic venture.

In connection with language learning, the status of foreigner is actually
helpful. Most people don’t expect a true foreigner (either a Russian speaking
English or a native English-speaker attempting Russian) to achieve the same level
of street-level cultural fluency as he or she might achieve in technical fluency. To
cross the divide between two cultures is an important achievement that does not
require pretending that the divide doesn’t exist.

Manual vs automatic

Finally, an important aspect of crossing cultural bridges is learning what
each culture considers normal, automatic, “it goes without saying,” and what each
culture considers debatable or worthy of deliberate attention. Here are examples:

1. Public behavior and appearance are conducted with greater care in
Russia than in the USA; but private behavior is often conducted more guardedly
among Americans than among Russians, in my experience. Americans feel it is
perfectly acceptable to wear their street shoes in their homes, but demand clean
public bathrooms. Russians’ priorities are usually the opposite.

2. Both Russians and Americans believe in punishing wrongdoers, but their
methods of preserving social order and preventing crime are dramatically different.
Americans tend to rely on rules and peer pressure (increasingly supplemented by
technology, such as alarms and cameras), and Russians tend to rely on vigilance
and authority. Driving patterns exemplify these cultural differences; so do
bookkeeping methods, and even the legal systems — adversarial in the USA and
inquisitorial in Russia, although a convergence may occur in the long term.

3. Russians and Americans are both quick to point out absurdity and
injustice. However, many Americans interpret such communication as an
invitation to solve the problem. It is almost impossible for an American to hear a

complaint and not leap into problem-solving mode. When my Russian friend told
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me how the hospital bureaucracy treated her, I wanted to coach her on the best way
to demand proper attention. We cannot understand why the Russian doesn’t want
to join our campaign immediately.

Russians, on the other hand, tend to treat the lament and the problem-solving
process as two separate matters. For right now, it is enough to express frustration,
and to note yet another example of “only in Russia could such a thing happen.”
Perhaps later a solution will be found, probably with the help of a connection in the
right place. But a good friend, even a good American friend, will learn not to cut
short the lament, which has a value of its own. A friend is quick to listen but slow
to intervene uninvited.'

Differences in cultural priorities lead to misunderstandings of each other, in
part because they lead to misunderstandings of our own blind spots. Americans, for
example, often suffer from a national messianic complex concerning the spread of
democracy, and are unable to see where we have compromised on democracy
ourselves, whereas we think we clearly see every authoritarian tendency among
Russians. We cry “foul” when the Russian government adopts regulations to
register foreign nongovernmental organizations, when our own government has for
decades required foreign organizations to register. It is not an unreasonable request
in either country. When the American vice president lectures Russians on how to
conduct proper elections, many Americans do not see the irony, even though he
won his own position through the most irregular presidential election in American
history.

There is no magic formula to protect us from communication breakdowns
resulting from cultural differences. However, if we remember to consider the
potential causes of those breakdowns, and examine our own assumptions and blind
spots, we are far more likely to build relationships that can transform
misunderstandings into occasions for genuine dialogue — to the enrichment of

ourselves and our students.

! See Nancy Ries, Russian Talk: Culture and Conversation during Perestroika, Ithaca, Cornell University Press,
1997, especially pp. 44-45, 118-121. Russian edition: Honcu Puc, Pycckue PaszroBopsi: KysnsTypa u peueBas
NOBCEeAHEBHOCTL 3Moxu mepectpoiiku, nepeB. H.H.Kynakosoit u B.b I'ymunel. — M: HoBoe murepatypHoe
obo03penue, 2005, C. 97-98, 206-212.
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Hasapoea O.b.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

Ocob0eHHOCTH A0OPUTreHHbBIX 3AMCTBOBAHUH B
aBCTPAJIMMICKOM BapHaHTE aHIJIMMCKOIO I3bIKa
OI[HI/IM N3 OCHOBHBIX HMCTOYHHKOB IIOITOJTHCHUA aBCTpaHHﬁCKOﬁ JICKCUKHA

ABJIETCS] 3aMMCTBOBAHUE M3 SI3IKOB aBCTPATMUCKUX aOOPUT€HOB, KOTOPBIE TAKKE
Ha3bIBAlOT aBcTpanuickuMu s3pikamu. [lo  ompenenenuto  B.M.benukosa,
aBCTPAJIMUCKUE SI3BIKM — 3TO SI3BIKM KOPEHHOTO HaceJIeHUus ABCTpPaJIMH, KPOME
Manyacckoro si3pika Mwupuam (BocTOUHBIE 0-Ba ToppecoBa TpoJuBa) U
TACMAHHUHCKNX S3bIKOB . JIO MOSBINCHHS GENbIX MOCETICHICB HA ABCTPAIHHCKOM
KOHTHUHEHTE Ha NPOTSHKEHUM YK€ HECKOJbKUX ThICAY JIET JKWIM IUIEMEHA
a0OpUTeHOB, KOTOPHIE MO pa3HbIM JaHHbIM oOmanuch Ha 200-300 abopureHHBIX
a3pikax. Tak Kak JuanekTHas pa3ApoOJICHHOCTb BEJIMKa, TO OOLIee YHUCIO
aBCTPAJIMUCKUX A3bIKOB MHOrAa ouneHupaeTca B 500—600. OtmeTuM, 4TO TEPMUH
aBCTPAJIMACKUE SI3bIKM  yCJIOBEH. [eHeTmyeckas OJM30CTb MEXKAY BCEMH
aBCTPAJIMUCKUMU A3bIKAMH HE JOKa3aHa.

[Ipenku abopUreHOB — IUIEMEHa a3MaTCKOTO MPOUCXOXKIEHUS — MOSBUINCH
Ha aBCTPAIMUCKOM MATEpUKE MPUMEPHO 3a 40 ThICSAY JIET 10 TPUXO0/1a EBPOIIECHUIIEB.
K MoMeHTy nosiBiieHUs] B ABCTpajiuu O€NbIX MOCEIEHIEB TaM KUJIO0 HECKOJIBKO COT
(yuenble HasbiBaloT paszHbeie Muppel: oT 500 mo 700) miueMeH abOPUTEHOB,
COBEPIIEHHO HE3aBUCUMBIX APYT OT Apyra. Kaxkaoe miems UMeso cBOe IIIEMEHHOE
UMs, CBOH sI3bIK UM 0ObIYau, cBOIO Teppuroputo. M3 200 aBcTpaluiicKuX S3BIKOB
3HAQUMTENIbHAS 4YacTh HAXOAUTCA HAa TPaHU MCYE3HOBEHUS, M0 CIEAYIOIIUM
MPUYKHAM

— MHOTJJa OBLIBIE MOCEIESHIIbI 3aMpeliaii UCIIOIb30BAHUE SI3bIKOB KOPEHHOTO
HaceseHus. Cly4anaoch, YTO JE€T€ OTHUMAIM y POJMUTENEH U CEIUIN OTIEIBHO,

pas3roBapuBasi C HUMHU TOJIBKO Ha aHFHHﬁCKOM;

1 o
JIuHrBORHIMKITONIEANUECKU caoBapk, C. 12-13.
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— WHOTJAa UMEHHO POJUTENIM OOy4alau CBOMX JETEH aHITIMHCKOMY S3BIKY,
CUYHMTAasl 3TO OJHUM U3 CITIOCOOOB BEDKHUTH B CTpaHE, KOTOpas TEMephb MPUHAJIEKATA
OCJIBIM JTIOJISIM;

— BIIMSIHUE PAJINO, TEJICBUJICHHUS, )KYPHAJIOB, T'a3€T, KHWT .

Jlums Ha Tak Ha3bIBAEMOM <GI3bIKE 3amaJIHOM IMYCTBHIHUY» TOBOPAT 4 ThIC.
yeJl., YUCJIO HOCHUTEJICH OCTAIbHBIX S3BIKOB — OT €IUHUI] JO HECKOJBKHX COTECH
4esioBeK. MHOTHe aBCTPATUMCKUE SI3BIKM UMEIOT OOJIBIIIOE KOJIUYECTBO TUAJICKTOB,
M3-3a2 CYIIECTBEHHBIX JIEKCHUYECKUX PACXOXKICHUNW B3aUMOIOHUMAHHE MEXIY
HOCHUTEJISIMA HEKOTOPBIX W3 HHUX HEBO3MOXXHO. DTO 3aTpPyAHSIET pa3rpaHUYCHUE
SI3bIKOB M JUAJIEKTOB, BCJEIACTBHUE YETO OOIEe YUCIO0 aBCTPATUUCKUX SI3BIKOB
nHoraa orneHuBaetrcsa B 500-600.

Hcroputo u3ydeHUs: aBCTPAIMHCKHUX SI3BIKOB MOXXHO pa3feiuTh Ha TpHU
nepuoa.

1. 30-e rr. XX B. — HM3y4CHHEM aBCTPAIMHCKUX SI3BIKOB 3aHUMAJUCh B
OCHOBHOM 3THOrpadbl M MHCCHOHEpHL. [lodyTH Bech OMyOIWKOBaHHBIN TOTJa
Martepuall CBOJIWJICS K CIOBHMKAM U KPAaTKUM TpaMMAaTHYECKUM OYepKaM, 4acTo
HaIMKUCAHHBIM C TTO3UIIUH JIATUHCKON IpaMMaTUKH.

2. 30-50-e rr. XX B. — cBA3aH c¢ jgeareabHocThiO A. Keiinenna,
HCCIIeIOBATENsl SI3BIKOB aBCTPATTUMCKUX a60pI/IFeH0B2, U ero y4eHukoB. B »To
BpeMsl CO371aHO OOJIBIIIOE KOJIUYECTBO HAYYHBIX IPAMMATUUECKUX OMMCAHUH.

3. C ocHoBannem B 1961 roamy ABCTpanuiCKOrO WHCTUTYTa H3Y4YECHUS
a0OpUreHoB Havajcs 3-i TepuoJ H3YyYCHHUS aBCTPATUUCKUX SI3BIKOB. ITOT
WHCTUTYT  KOOPJWHHUPYET BC€  OTHOrpaduuecKkue ¢  JIMHI'BUCTHYECKHUE
WCCIIEIOBAHUSI; TIOSIBJISIFOTCSL JIeTajbHbIE TPAMMATUKH MHOTHX aBCTPAIMHUCKHUX
SI3BIKOB, aKTUBU3UPYETCS JeKcuKorpaduyeckas paborTa, Ha4YMHAETCS
CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKOE U3YUCHHE aBCTPATTUNUCKHUX SI3BIKOB.

3auMCTBOBaHUE JIEKCMYECKUX EIWHUI] U3 S3bIKOB a0OPUTCHOB SIBIISCTCS

OJIHOM U3 Haubolee HHTCPCCHBIX HpO6JICM, TaK KaK OHO IIPpOUCXOAMWJIO Ha

! nannbIEe U3 paboter Axorsin FO.A., C 123.
? Keiimer A., aBTop KHHT «A new approach to Australian linguistics, Sydney, 1956; 2 ed., Sydney, 1962; History of
research in Australian and Tasmanian languages, CTL, v. 8, pt. 1. The Hague, 1971.
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MPOTSHKEHWH  BCETO  IEpUOJa  CTAaHOBJICHHWS  aBCTPAJIMMCKOTO  BapHaHTa
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA, W JO CHX IOp SBJISICTCS OJHHMM M3 OCHOBHBIX MCTOYHHKOB
MOTIOJTHEHUS JIeKCUKH AUE (aBCTpaIMiiCKOTO BapuaHTa aHTIIUHCKOTO S3bIKA).

PaccmarpuBas BiausHuE npyrux s3plkoB Ha AuE, kotopoe OBLIO JTOBOJBHO
OTPaHUYCHHBIM, CIIElyeT OTMETHTh WHOS3BIYHOC BIUSHUE (EBpOICHCKOE W
HEEBPOINECHCKOE) H BIMSHUE JAPYTHX BapUAHTOB AaHTJIMKWCKOrO s3bIka. B
coBpeMeHHOM AUE CcOXpaHHWIOCh HEMHOTO 3aMMCTBOBAaHUN W3 E€BPOINECHCKUX
SI3BIKOB:

3aMMCTBOBaHUSI U3 HEMEIKOro si3bika (delicatessen — nenukarecwl, lager
beer — cBeTnoe uBo, schtrudel — s0I0YHBINA TUPOT);

3aMMCTBOBAHUS U3 HUCIAHCKOTO s3bIKa (lasso — nmacco, rodeo — poneo, lariat
— BEpEBKa JUIs MPUBSI3bIBAHUS JIOMIAACH U MYJIOB, ranch — paHdo, corral — 3aroH,
depma)'.

[Tpoune eBporeiickue A3bIKM OKa3ajIM eille MeHbIee Bo3nelicTBre Ha AuE.

B pe3ynpraTre mnepeceneHus €BpONEWIIEB HA ABCTPAIMHCKUM KOHTHUHEHT
MIPOUCXOIUIIO TIOCTETICHHOE BHITCCHCHHE M YHHUYTOXKCHHE KOPCHHOTO HACEICHUS.
Bmecte ¢ abopureHaMu ucde3aau U MX S3bIKH. AHTIIMHACKHUHN K€ S3bIK, HA00O0POT,
oboratuiics 3a CYeT 3aMMCTBOBAaHHWU W3 a0OPUICHHBIX SA3BIKOB, TaK KaK S3BIKH
a0OPUTCHOB CTAJIM UCTOYHHKOM JIJII HAMMEHOBaHUS 00BEKTOB (hJIOpHI U (ayHBbI, a
TaK)Ke MOHSATHMN, CBSI3aHHBIX C )KU3HBIO KOPCHHOT'O HaceJeHUs. XOTsI a0OpUTeHHBIX
3aMMCTBOBAaHUN B aBCTPAJIMHCKOM BapHWaHTE AHTJIMHACKOTO SI3bIKAa MECHBIIE, YeM
aBCTPAJIN3MOB, OHH COXPAaHHWJIU CBOIO IICHHOCTb, TaK KaK SIBIISIIOTCS <(OKHUBBIM)
MaTepuaJioM, Ha KOTOPOM MOXXHO HCCIIEIOBaTh JIEKCHKO-CEMaHTHYCCKUE
OCOOCHHOCTH SI3BIKOBBIX CIMHHI], UX B3aUMOJICUCTBHE C APYTMMH S3BIKAMHU, WX
KOJIMYECTBCHHOE COOTHOIICHHUE H T.1.. I[IpeobOmamanue cpead aOOPUTCHHBIX
3aMMCTBOBAHUH JICKCHYCCKUX CAMHUI] NPAMON HOMHHAIIMM CBHUACTCIBCTBYET O
B2KHOUM POJIM, KOTOPYIO OHU UTPAIOT B COBpeMEHHOM AUE — 3amojHSAIOT MyCThIe

MecCTa, JTaKyHBbI.

! Australian English; the language of new society. — Queensland 1989.
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OauH U3 3aKOHOB ATHOrpaduu TJIACUT, YTO BHICHIAS KYJIbTypa (B JaHHOM
clly4ae KyJbTypa «OeiblX aBCTPAIMHIEB») aCCUMUIUPYET HU3MIYIO (KYJIbTYpY
abopurenoB). To ke camoe MPUMEHMMO U K SI3bIKY: SI3bIK BBICHIEH KYJIBTYPHI
BIUSET Ha A3bIK Hu3meid. OJHako Takoe BIMSHUE HE Bcerga ObIBaeT
OJIHOHAIIPABJIICHHBIM — S3bIK MEHEE Pa3BUTOrO HApOJa B CBOI OYEpPEb TOXKE
BO3JICHCTBYET Ha S3bIK 00JIee IUBUIIM30BAaHHOTO OOIIECTBA.

Hame BHHMaHWe TmpuUBIEKAaeT JIEKCUMYECKUH AaCHEKT B3aUMOICHCTBUS
abopureHHbIX s3bIKOB U AUuE, a NMEHHO 3aMMCTBOBAHMS-CICHTU3Mbl Ha MPUMEpPE
TEMaTUYECKOM TPYNIbl «IPUPOJIA U IPUPOAHBIE SIBIEHUs». BpiOOp TeMaTnueckon
Ipyninbl HecoydaeH, Tak Kak ¢iopa u ¢ayHa ABCTpaluud — OJHA U3 TPyMI, rae
HACUYMUTHIBAETCSI HAMOOJIbIIIEEe KOJTUYECTBO 3aMMCTBOBAHUIA.

Opnako 3aech BCTaeT BONPOC O TOM, YTO HWMEHHO CUYUTaTh
3auMcTBOBaHUsIMU. B ABcTpamuu 1/3  Bcex TOMOHMMOB MPOUCXOIAT U3
a0OpUTEHHBIX S3BIKOB, a CJoBapb reorpadguueckux Ha3BaHui Australian
Aboriginal Words and Place Names, (Melbourne, 1965) Bxitouaer 6omee 3000
CIOB, W OTO €Ile HEeMOJHbIH crnucok. Hekoropble wuccienoBatenu S3bIKOB
aBCTPAIMUCKUX aOOPUTEHOB TOBOPAT O TOM, YTO €CJIM HE BKJIIOYATh B CIIMCOK
3aMMCTBOBaHUN TONMOHMMHYECKHME HAMMEHOBAHHS, TO MO Pa3HbIM MOJACYETaM, B
AuE ocraetcst 200220 aGOpHIreHHBIX 3aUMCTBOBAHHMIA .

[lepBbIM M caMbIM M3BECTHBIM 3aMMCTBOBAHHEM M3 AOOPUTECHHBIX S3BIKOB
CUMTaeTCad CJIOBO kangaroo, KOTOpPO€ NPOHUKIO B AHMVIMHCKUN S3BIK €mie 10
Hayazna konoHuzauuu Actpanuu. B 1770r. kanutan [xeitme Kyk Beicaamiics Ha
TEPPUTOPHUH COBPEMEHHOTO ITata KBUHCIEHT U BCTYMUI B KOHTAKT C MECTHBIMU
KUTEIISIMU, U OJHUM U3 MEPBBIX CJIOB, KOTOPBIE OH 3amucal, OblI0 kangaroo, HO Ha
A3bIKE BCTPETUBIIUXCS €My a0OpUreHOB kangaroo 0O3Hayajno Jr000e >KMBOTHOE,
KpoMme co0aku (a He KOHKpeTHO KeHrypy). Kyk Takxke He 3HaN O CyIIeCTBOBaHUU
JIECSATKOB Pa3IMYHBIX SI3BIKOB M COTHSIX JHMAJIEKTOB HAa TEPPUTOPUU ABCTpaIUU.
Korna nepBbie kojoHHCTBI B 1788r. BbICAIUINCh HA TEPPUTOPUHU COBPEMEHHOTO

mrara Hoeiii FOxHBIA Y371bC, OHM BCTpETHSIM Apyroe Imjaems abOpUreHOB, U

! Blake B.J., Australian Aboriginal languages, London, 1981.
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HEOOJIBIION CIOBHUK, COCTaBJICHHBIH KykoM Ha OCHOBE s3bIKa 3HAKOMOTO €MY
TUIEMEHU, HUKAaK HE MOT UM TIOMOYb. bosee Toro, MecTHbie a0OpUTEHBI TOCUNTAIIN
kangaroo cnoBoM Oeloro deIOBEKa; TaK, CAMH TOTO HE 3Has, EBPOICHIIBI
MEPEHOCUIIM 3aMMCTBOBAaHUS W3 OJIHOTO a0OpPUTEHHOTO S3bIKa B Jpyrue, a
a0OpUTeHBbI 3ayYMBaJIM CJIOBA CBOMX COCENEH, AyMas, YTO y4aT aHIJIMHUCKUHN S3BIK.

[Toutn onHOBpeMeHHO C kangaroo TOSBUIOCH JPYyroe CcioBo quoll
(03HayaBIIee OJJHOTO W3 )KMUBOTHBIX), HO OHO HE BOIILUIO B OOIICYNOTPEOUTEIbHBIHI
S3BIK, @ 3aKPEMUIIOCh B KaUeCTBE COCTABHOW YacTHW HAYyYHOTO TepMUHA Dasywrus
quoll (cemeiicTBO Komaybux, ooutaronux B ABctpanun). [lo monenu kangaroo B
s3pIKe a0OpHUTeHOB OOpa3oBaHa Iienas rpymma cjoB, 3auMcTBoBaHHas B AuE u
o003Hayarolas pa3IuuHbIX KUBOTHBIX (potoroo, wallaroo; cp. ¢ 00pa3oBaHHBIMU
no aHanmoruu: Jackeroo — ympamistomuil depmoii; jillaroo — «HIpoCTyIIKay,
JepeBEHCKast IEBYIIIKA U T.I1.).

Bce 3ammcTBOBaHHMS #3 a0OpUTEHHBIX S3BIKOB MOXKHO pas3eiuTh Ha
HECKOJIBKO TPYIIIL.

1. @aopa: Bangalow — the palm (mambmoBoe nepeBo), Belah — she-oak,
pasHoBUAHOCTEL Ay06a, Coobah — eucalyptus dumosa pa3sHOBHUIHOCTb IBKAJIUIITA,
Geebung — any species of persoonia (Buasl KycrapHuka), Mallee — types of
shrubby eucalypt (Buasl kycToBOorOo sBKanumnta), Mulga — type of acacia. Bun
akaruu, B XIX B. Takke 0003HAYANIO OpYXKHUE, CACTAHHOE M3 3TOTO BHJa aKallkH.
Tenmepr 00O03HauaeT pe3HbIE OPHAMEHTHI Ha JepeBe, TaKkKe YMoTpeOmseTcs B
3Ha4YeHMH “‘a rumour, a falsehood”.

2. @ayna: Bilby: Rabbit bandicoot. bandy : Used for a number of different
kinds of small snake; Dingo — native dog; also used as a term of contempt (cobaka
JIUHTO, TaKkXKe€ B KayecTBE pyrartenbcTBa)., Kangaroo — mammals of the
macropodidae family, especially large ones, Koala — a tree-dwelling marsupial,
Numbat — marsupial banded ant-eater of Western Australia (MmypaBben,
oOuTaromuii B 3amajgHol ABcTpanuu), Potoroo — kangaroo-rats (BuJ TpbI3yHa),
Tamma — a type of wallaby found in Western Australia (kenrypy-ainabu,

oOutaromue B 3anagHou ABctpanuu), Wallaroo — mountain kangaroos of the
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macropus genus (ropHbie KeHTYpY), Wombat — burrowing marsupials of the family
vombatidae (Bua cyMuaThix MJEKONUTAIOMUX), Barramundi (often abbreviated to
barra) — in general use as the name of the fish (o6mee nasBanue prui0), Luderick —
the blackfish (mamnus), Toopong — a fish, of the genus (ocoOblii BuUI PBIOHI),
Wobbegong — a number of species of shark (Hexoropsie BuAbl akyn), Yabby —
freshwater crustaceans and marine crustaceans (MOpPCKME U MPECHOBOJHBIE
pakooOpasHbie), Brolga — large kind of crane, also known as the native companion
(Bun kpynuoi muaru), Corella — kinds of crestless white cockatoo (6enbrit
0e3X0X0IKOBBIN Kakany), Galah — the grey, rose-breasted cockatoo, also used in
the extended sense of fool showoff (cepslifi ¢ po3oBoil Trpyakod Kakamy),
Kookaburra — large type of kingfisher famous for its laugh-like call (Bunx kpymnoro
3MMOPOJIKa W3BECTHOTO CBOMM KPHUKOM TOXOXHM Ha cMex), Wonga-wonga — the
pigeon (ronyos), Bardi — Western Australian for the larvae of barditstus cibarius,
edible wood grub (nmuuunka), Korrumburra — type of biting fly (Bun myxn).

3. Kynemypa abopuzenos. Boomerang — curved throwing weapon
(6bymepanr), Bora — male initiation site; “bora ring”, a motif drawn on the ground
used for initiation (MecCTO MHUIMALMK MY>KYHH, KOJbIO-O0pa — y30p, KOTOPBIH
pUCYIOT Ha 3emuie misg uHunmanuun), Coolamon — wooden dish or shallow vessel
(nepeBsiHHas Tapeska wiKM HernyOookuil cocyn), Corroboree — Aboriginal singing
and dancing, Dilly — a native woven bag for carrying things (reTeHas cymka);
Didgeridoo, didjeridu: An Aboriginal wind instrument (yXoBOil HHCTPYMEHT).
Gundi — an Aboriginal hut (xwxxuna abopurenoB, Humpy — an Aboriginal hut, also
used of any rough hut or shack (xmwkxuHa abopureHoB, Takxke o J1H0OOH TrpyOoi
noctpoiike), Kylie — boomerang (a Western Australian word) (Oymepanr Ha 3amnaje
ABctpanun), Mia-mia — an aboriginal hut (Victorian word) (XxmwxuHa abOpUTEHOB,
ynorpedutenbHo B mrtare Bukropusi), Mogo — stone tomahawk (kameHHBbIN
tomaraBk), Nulla-nulla — Aboriginal club (nmanka abopurenos), pitchi — Aboriginal
wooden dish or bowl (nepeBsannas nocyna), Wrri — a throwing stick (Victorian
word) (nyk, ymorpeburenbHo B mmtare Buktopus), balanda in Arnhem Land

(Northern Territory), gubba or gub in south eastern Australia, migaloo in
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Queensland, wajala in Western Australia, walypala in parts of northern Australia —
white man (pa3nuuHble Ha3BaHUs «OEJNOro uyejaoBeKa», wommerra — an aboriginal
spear-throwing instrument (My3bIKanbHBIM HHCTPYMEHT abopureHoB), Gin, Lubra —
aboriginal woman (keniuna), Kipper — an aboriginal male who has been initiated
(My>x4urHa-aOopureH, npomeamud oopsan naumanumn), Myall — wild, uncivilized;
often used to refer to “bush” Aborigines as opposed to “civilized” ones (qukui,
HEIMBIJIM30BAHHBIN 9acTO MPOTHUBOMOCTABISET aOOPUTEHOB U3 TIIYOMHBI CTPAHBI
(Oymua) nuBUIM30BaHHBIM abopureHam)', monatj (in Western Australia), booliman
(in Queensland), gunji or gunjibal (in New South Wales) — policeman
(nomuueiickuit), Cunnamulla cartwheel — a big, broad trimmed hat (Gonbrras
HIMPOKOIOJIas MUISAMA).

4. QOoweynompeobumenvhnovle cnosa. Weeai — young aboriginal man
(Mononoit myxuuHa abopureH); Boong — an aboriginal, also a native of New
Guinea, hence ant dark-skinned person; Kweeai — young aboriginal woman
(Mmononast >xkeHmmuHa-abopurenka); Cobbra — head (romnoma); Bingy — stomach
(xuBOT); Bogey — to bathe oneself (xymatbes); Pyalla — to talk (roBopuTb,
oontate); Yandi — to winnow (Beats 3epHO);. Yakka — work (pabora); Yarra —
mad; Jerron — afraid (ucnyrannsiit); Budgeree — good (xoporuit).

BONBIIMHCTBO  CIOB  HMMEIOT  KOHKPETHOE  TpPEAMETHOE 3HAavCHHE.
Oco0eHHOCTRIO 3aMMCTBOBAaHUN W3 a0OPUTCHHBIX S3BIKOB SBISETCS TO, YTO ITH
ClIOBa pEIKO TMPHOOPETAIT TEPeHOCHOE 3HaueHue. MHorue abopureHHbIE
3aMCTBOBaHUS YK€ ycTapenu, U B coBpeMeHHOM AUuE ux ocraercs, 1o pa3HbIM
rnmojcdeTaM, Bcero okoao 130 nexcuuecknx eauHUIL.

Kpome temarmyeckoii kimaccuukanmy MpeaCcTaBIsIeT WUHTEPEC W JCICHHE
3aMMCTBOBAaHMI W3  a0OpWUTCHHBIX  SI3BIKOB ~ HAa  DKBHBAJCHTHBIE U
0e33kBUBajIeHTHBIC. Kak BUIHO W3 TPUBEIEHHOTO BBIIIE CIIMCKA CJIOB, HET CMBICTA
BBOJINTH HOBBIC HA3BaHUS NJIS Y)K€ Ha3BaHHBIX MPEIMETOB U SBICHHUMN, TIOITOMY

BITOJIHC CCTCCTBCHHO, UTO 0€e39KBUBAJICHTHBIX 3aMMCTBOBAHHI OOJIBIITMHCTBO.

' nanmbie 3 Blake B.J. Australian Aboriginal languages, London, 1981.
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DKBUBAJICHTHBIC 3aMMCTBOBaHUs (TIPOHUKHOBCHUS) TMOSBIISIOTCS, KOTJa
BO3HHUKAECT MOTPEOHOCTh PA3IMYUTh BHYTPH NpEIMETa pasHble ero MoJBHIBL. B
TaKMX CIydasX HWCKOHHBIC W 3aUMCTBOBAaHHBIC CJIOBa-CHHOHHMBI CYXXalOT CBOE
3HaueHHWE. OKBHUBAJCHTHBIC 3aWMMCTBOBaHUS W3  aOOPUTCHHBIX  S3BIKOB
MpHUHAIeKAT cepe MOBCETHEBHOTO OOIICHHUS, Yallle BCETO 3TU CJIOBA HA3bIBAIOT
YeJIOBEKA M YaCTH €T0 Tea, POJI AeATESIbHOCTH YEIOBEeKa WIIH OOIIHUE ITOHATHS.

AOoOpUTCHHBIC 3aWMCTBOBAaHHS  SBIISIOTCS HE TOJBKO HCTOYHHUKOM
TIOTIOJTHEHUS O0IIeH JIEKCUKU aBCTPAITMMCKOTO BapuaHTa aHTJIMMCKOTO SA3bIKa, HO U
aBCTPAIMKACKOTO clieHra. Tak, ucciemys CICHT TeMaTndeckol rpynmsl «IIpupona u
MIPUPOAHBIC SBIICHUS», MBI BBIABIJIM HEKOTOPHIC 3aMMCTBOBAHHUS U3 S3BIKOB
a0OpUTEHOB:

boomah, boomer — a very large kangaroo; Bunyip — mythical spirit creature
from outback said to reside in or near billabongs; Corella — a sheep which has lost
some of its wool; Gibber — a boulder; galah — a loud raucous parrot; Tautanoola
Tiger — surrounding jungle; Wummera Shower — Woomera — throwing stick used to
launch a spear; the Mulga — surrounding jungle; billabong — branch of a river cut
off from the main stream; bombora — (bombie, bommie, bommy) — a dangerous
area of broken sea water, usually near the base of a cliff where waves break over
submerged rocks; warrigal, yarraman — an outlaw horse or wildly behaved station
hack; ghilgai — gilgai, gilgie a saucer-shaped depression in the ground which forms
a natural reservoir for rain-water.

[Tpumepsl ynoTpeOIeHUs CIICHTM3MOB a00PHUTeHHBIX 3aMMCTBOBAaHUN MOYKHO
HaWTHU B aBCTPAJIMKUCKOU MPO3€E, ITI0I3UH, & TAKKE B IIpeECce:

1. WALTZING MATILDA

Once a jolly swagman camped by a billabong

Under the shade of a Coolibah tree,

And he sang as he watched and waited till his billy boiled,

You’ll come a-waltzing Matilda with me.

Waltzing Matilda, Waltzing Matilda,

You’ll come a-waltzing Matilda with me,
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‘We buried him in secret an’ a bit o” mulga scrub,

An’ fought about his blankets at the back o’ Carey’s pub;

But I often think about him when I open up his swag

Or pull my tea and sugar from his swellin’ tucker-bag —

Of course he doesn’t want ‘em now, he’s got his bed and board,

An’ rum-an’-nectar, maybe, at the shanty of the Lord.

2. THE PROSPECTOR’S TOAST

“I give you the toast of the prospectors. The prospector goes out into the
music of the silent bush, with his pick in one hand, his water bag in the other hand,
and his life in the other. He goes into the bush, where the hand of man has never
set foot, and let me tell you, he don’t come back again until he have left his bones
to be picked clean by the crows and dingoes.”

3. Katharine Susannah Prichard “Coonardoo”: The country was dead and
dry for hundreds of miles, even the mulga dying (27).

4. John O’Grady (Nino Culotta) “Cop this lot”: “Wot’s the betting yer
mother was frightened by a galah?”

5. 1847 Alexander Harris Settlers and Convicts ed. C.M.H.Clark (1954) 87:
He did not object to stow himself ...under the ‘gibbers’ (overhanging rocks) of the
river.

6. 1948 K.S.Prichard Golden Miles 244: He was toddling now, a sturdy,
obstreperous youngster with a shock of dark hair, and ‘the wicked look in his eye
of a regular young warrigul,” Dinny said.

7. 1975 Sydney Morning Herald 1 Dec. 2: Five men were tossed about in the
darkness on a small liferaft for two hours yesterday after their yacht struck a reef
and later sank. The mishap occurred about 3 a.m. when the yacht... struck a
bombora about a kilometer off Norah Head.

[Tpuxon eBpomneiilieB Ha KOHTHHEHT U3MEHWJ KU3Hb a0OPUTeHOB, TIPHUBEI K
PE3KOMY COKpAIIEHUIO WX YUCICHHOCTH M K YracaHWIO CAMOOBITHOW KYJBTYPHI.
Y IMBHUTETHHO, HO YE€M MEHbBIIE CTAaHOBUJIIOCH B ABCTpanuu aOOPUTEHOB, TEM

0o0JbIIIe BHUMaHHUE IMPUBJICKAJIN K cebe ux oObIyam u Tpaaulnu, X BEPOBAHUA, UX
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a3biki. Tak, B 30-x rr. XX BeKka B aBCTPAJUUCKOW JHUTEpPAType MNOSIBUIOCH
JIBIDKCHME, TpoIaraHJupoBaBIiliee CBOOOJY OT €BpPONEHUCKON JHTEepaTypHOU
3aBUCHMOCTH, IIpU3bIBABLIEE CBA3aTh KYJIbTYPy COBPEMEHHON ABCTpanuu
HacienaueMm abopureHoB. OcHoBareneMm JBWKeHus Obul Pemxunansn Yapib3
Nuramenns, a camo JBM)KEHUE HA3BIBAIOCH JDKUHIUYOpoOakusMm (Jindyworobak —
«MPUCOETUHUTD, BKIIOYUTH B COCTaBY).

Kak otmeuaer AxomnsiH FO.A., uccienoBarenu S3bIKOB aBCTPAIMHCKUX
a0OpPUTEHOB COJIMJAPHBI B OLIEHKE: BCE ATHU SI3bIKU OTIMYAIOTCS TOYHOCTHIO, PE3KO
BBIPOKCHHON KOHKPETHOCTBIO M JOCTATOYHO IOJHBIM BBIPAKEHHEM MBICIH .
VY4eHble Tak )K€ OTMEYAIOT, YTO B TUIEMEHHBIX SI3bIKaX MHOTO Ha3BaHUU JJISI BCETO
KOHKPETHOTO M €IMHUYHOTO, YTO MO3BOJISLIIO a0OpUTreHaM B 3pUMBIX, CIBIIIUMBIX,
OCSI3a€MbIX MOJAPOOHOCTAX TMPEJACTABUTh B pEUYM BHEIIHUNW MuUp. «Y HHUX
(aBcTpanuiickux abOpUreHOB) HET OOLIUX CJIOB, KakK JepeBo, pblda, MTULIA U T.1.,
HO €CTh MCKJIIOYUTENBHO Clenu(PUUecKue TEPMHUHBI, KOTOpPbIE MPUMEHSIOTCA K
KOKJI0M 0co0oil mopojae naepeBa, MNTULBI W PBIOb». «ABCTPaIMMIBI HMEIOT
OTJIEJIbHBIE MMEHA MOYTH ISl KaXKJ0M MeIbYaillllell 4acTH 4YeJIOBEYECKOTo Tena:
TaK, HallpuMep, BMECTO CJIOBA «PyKa» y HUX CYHIECTBYET MHOI'O OTJEJIbHBIX CIIOB,
0003HavyaIoMX BEPXHIOIO0 YaCTh PYKHU, €€ MEePEIHIO YacTh, IPABYIO PYKY, JIEBYIO
PYKY H T.JL»".

Wtak, abopurensl M BbIXOAUB U3 EBpombl cramu coceasiMu, >KUTEISIMU
OJIHOTO KOHTHHEHTa. B 3TOI cHTyallMM JIOTWUYHO, YTO OJHH SI3bIK 3aMMCTBOBAJI Y
IpPYroro HEKOTOpbIE cioBa W BblpaxkeHud. [lo cioBam PsMmcoHa, «sA3bIKH
a0OpUTeHOB OKa3aJiuCh HU Ye€M HMHBIM, KaK MOAXOASIIMM HCTOYHHUKOM
MHOTOYHCIICHHBIX HAauMEHOBAaHUN OOBEKTOB HOBOTO OKPYXKEHHS, B KOTOPOM
OKa3aJIMCh MEPECENCHIbI U3 AHIINM, & TAKXKE MOHATHUH, CBSI3aHHBIX C )KU3HBIO U
GBITOM KOPEHHOTO HACEICHHS .

HccnenoBanne  aBCTPaJMKWCKOrO  BapuaHTa  AHIJIMKWCKOIO  sA3bIKa

IpoaoJIZKACTCA B HCCKOJBKHX HAIIPABJIICHUAX W OJHO M3 HUX — HCCICOOBAHHC

! Axkorsn I0.A., C. 123.
2 MeukoBcKast H.B., C. 146.
3 1. o Pomaniok JI.O., C. 22.
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PErMOHATIBHBIX OTJIMYMN BHYTPH aBCTPAJIUUCKOTO BapHaHTa aHTIUMHCKOIO S3bIKa
BO3IJVIABIISIET aBCTPAIMUCKUN HAIMOHAIBHBIA  JIEKCUKOTpaUUYECKUd LEHTP.
YeunusmMu y4eHbIX LIEeHTpa ObUIO CO3/1aHO HECKOJIBKO CIIOBAapEeH-peruoHaIn3MOB.
LlenTp Takke 3aHMMAaeTCs] U3yUYEHUEM 3aUMCTBOBAaHUM M3 SI3bIKOB aOOPUTE€HOB U B
1990 r. BBIIyCTUI CIOBaph aOOPUTE€HHBIX 3aMMCTBOBAHUN B aHTIUHUCKOM SI3BIKE
Asctpanuu (Australian Aboriginal Words in English). B aTom nientpe nposoasitcs
HCCIIeIOBaHUSI OCOOCHHOCTEH aHTJIMMCKOTrO si3bIka a0opureHoB, a B 1996 r. Obut
OIMyOJIMKOBAH CJIOBapb aHTJUKUCKOro si3blka abopureHoB (Aboriginal English: A

Cultural History).
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Huxoaaesa M.H.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

JluaJjor KyJbTyp U €ro oTpaskeHue B A3bIKe
(na npumepe nexcuueckoil epynnot «KyxHs napodos mupa» 6
AH2JIULICKOM A3bLKe)

B coBpemMEeHHOM Mupe ISl YCTAHOBJIEHUS, Pa3BUTUA M NOAAECPKAHUS
OTHOIIEHU B pa3HbIX 00JIACTAX SKOHOMUYECKOH, MOJUTUYECKOW M COLMAJILHO-
KyJIbTYpPHOU ®U3HU HEOOXOJIMMO MPEOJI0JICHUE HE TOJIBKO S3BIKOBOTO Oapbepa, HO
u Oapbepa, CBA3aHHOTO C KYJbTYpPHOW (MOHATUHHOW) kKapTuHOW Mmupa. «Eciaum
A3BIKOBBIN Oapbep, — kak nuueT C.I'. Tep-MunacoBa, — a0CONIOTHO OYEBUJIEH, TO
Oapbep KyJIbTYp CTAaHOBUTCS SIBHBIM TOJIBKO TIPU CTOJKHOBEHUH (WM
COIOCTAaBJIEHUN) POAHON KYJIbTYPhI C Uy)KUMH, OTIUYHBIMU OT Hee» [1, ¢.33].

KynbrypHas (moHsiTuiiHasi) KapTHMHA MHUpa — 3TO OTPAKEHUE peaTbHOU
KapTUHBI Yepe3 MpU3MYy MOHATHH, CPOPMUPOBAHHBIX HA OCHOBE IpEICTaBICHUMN
YEJIOBEKA, MOJYYEHHBIX C MOMOIIBIO OPraHOB YYBCTB M IPOLIEAIINX YEPE3 €T0
CO3HaHME, KaK KOJUIEKTUBHOE, TaK U UHAUBHIyaJIbHOE [TaM Xke, c.41].

KynbTypHas xkapTuHa Mupa crieuuduyuHa 1 pa3iandaercs y pa3HbIX HapOJIOB.
Ee cneunuduxa obycnoBieHa nenbM psaaoM (HakTopoB — reorpaduei, KIMMaToM,
MIPUPOJHBIMU YCIIOBUSIMU, UCTOPUEN, COLUMAIBHBIM YCTPOWCTBOM, BEPOBAaHMIMU,
TpaJAuLUsIMU, 00pa30M KU3HU U T.II.

CymiectByeT MHOIO crnoco0OB 3HAKOMCTBA C HWHOSI3BIYHOM KYJIBTYPOH.
OpHuM U3 crocoO0B MO3HAHUS KYJIBTYPbI APYTUX HAPOJOB SBJISETCS 3HAKOMCTBO C
HallMOHAJIBHOM KyXHEHW U JIEKCUKOM, o0o3Havatouleil ee. B onpenenenHoil cteneHu
KyJMHapHbIe OJ10/1a U UX Ha3BaHUS OTPAXAIOT PEAIMU U MOHITHS HAIIMOHAJIBbHON
KyJabTypbl. HapogHast MyapoCcTh riacuT: 4ToObl y3HATh YEJIOBEKa, HaJl0 C HUM Iy
COJIU ChECTh. TO €CTh, KAK MUHUMYM PA3[EIUTh C HUM Tpare3y, Beb HUIJE TaK
APKO HE MPOSABISIETCA XapaKTep, Kak 3a CTOJIOM. JTO MPaBUJIO IPUMEHHMO U K
uenbiM HapojgaMm. KyxHs oTpakaeT BCE: UCTOPHMIO HAalMW, €€ TEMIIEPAMEHT U

MBIIIJICHUC.
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B JMHrBUCTUYECKOM MHpE MOCTOSHHO NPOBOIATCS SKCHEPUMEHTHI 10
CO3/IaHUI0 KYJIBTYpHOU KapTbl mupa. B 1994r. HopBexkckue HCCleqoBaTENNd IO
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIMK pa3paboTaiu U MPeACTaBUIM KYJIbTYPHYIO KapTy
Mupa Ha MexayHapoaHoM KoHrpecce SIETAR B Ounistnanu. Cpeau KyJabTypHBIX
CTEPEOTHUIIOB, OTPAXKAKOUIMX MPEACTABICHUS O CTpaHax, Ha JTOH KapTe
MIPUCYTCTBOBAJIN MOHATHS, CBI3aHHbBIE C HALIMOHAJIILHOW KyXHEM.

Ha xynbrypHoii xapte EBpombl, cocTaBieHHON cTyaeHTamMHu (akyibTeTa
MHOCTpaHHbIX sA3bikoB MI'Y B 2000r., cpeau pasiauuHbIX KyJIbTYpPHBIX
accolMalMel NPHUCYTCTBYET MHOIO MOHATHM, OTHOCSIIMXCS K o01acTu
HaIlMOHAJIBHON KYXHH pa3HbIX HapoaoB. boinee Toro, onna u3 xapt EBpomnbl Obl1a
IIOJTHOCTBIO ITOCTPOEHA HA ACCOLMALIMM TOW WJIM CTPaHbl C HAILIMOHAJIBHOW €JI0M.
MHOro KyJIbTypHBIX CTEPEOTHIIOB, CBSI3aHHBIX C TE€M WJIHM HHBIM BHJIOM
HAIlMOHAJIBHON €/1bl, OBLJIO OTPAXEHO Ha ATHX KapTax. J[ocTaTo4HO JIH0O0OMBITHBIM
aBigercss ToT (akTt, yto BenukoOpuTaHus B CO3HAHUU HEKOTOPHIX CTYJEHTOB
MI'Y accoumupyercs ¢ MOHITHEM «HE3HaKoMmas KyxHs» (unknown cuisine) [Tam
xKe, c.42].

Cpenu ctyneHToB (pakyinpTeTa HHOCTPAHHBIX S3bIKOB 3—5 kypcoB HI'U Ob1n
TaKXe€ IMPOBEJICH AHAJOTHYHBIA OMNPOC Ha BBISIBIECHUE KYJIBTYPHBIX acCOLMALUN
CTpaHbl C HalMOHaIbHOW KyxHei. Camoe Ooiblioe pa3zHOOOpa3ue KyJIbTYypHO-
MOHATUIHBIX acCOLMAlMi O HAUMOHAIBHOM KyxHE ObUIO BBICKa3aHO B CBSI3U C
Opannueit, nanee cnenyioT BenukoOputanus, Wramus, [epmanus, CIIA u
SnoHus. YAUBUTENBHO, YTO CTYIEHTHl HE Ha3Ball HHU OJAHOTO HAIMOHAJIBHOTO
0JIt0/1a WM MPOAYKTa, KOTOPbIE B MX CO3HAHUU ACCOLMHUPYIOTCS ¢ ABCTpaiuei,
Hosoit 3enannueit u Kanamoil. OTOT (GakT OOBICHAETCS HAIUYUEM «HYJICBBIX)
COLIMOKYJIBTYPHBIX ~ OTHOIICHHH, XapaKTepu3yemblX Hec(HOPMUPOBAHHOCTHIO
oOpaza cTpaHbl B MacCOBOM CO3HAaHUU BBHUAY OTCYTCTBUS KOHTaKTOB H
HeocTaTouHOCTH nHopmanuu [2, ¢.198].

KynbrypHeiMu crepeotunamu cTyneHToB HI'M 0 HanmoHanibHOW KyxXHE

CHIA sBnstoTcss Hapsaxy ¢ coOupaTelIbHbIM METOHMMHYECKUM IOHATHEM OJII0]
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OBICTPOTO TPUTOTOBICHUS «fast food», Takke OTHEIbHBIC BHUABI ATOW €Ibl, B
4aCTHOCTH cheeseburger, hamburger, chips, Coca-Cola.

K KyabTypHO-IOHATHIHBIM cTepeoTunaM BenukoOputaHuu CTYIEHTHI
otHecu pudding, bacon-n-eggs, fish & chips, toast with jam, porridge, beefsteak.
@paHlUs aCCOLMHUPYETCS C  CblpOM, BUHOM, WAMNUHLOHAMU, VIUMKAMU,
WAMNAHCKUM, Mprogenamuy, 1a2yuadbumy 1ankamu, Kpyaccamamu, yCmpuyamu,
KOpHuwioHamy, ¢ya ecpa; l'epmMaHuss ¢ nugom, odcapeHviMu KoabAcKamu,
basapckumu cocuckamu, wHancom. Vtanus npeacrtaBieHa cnacemmu (nacmoii),
nuyyetl, nazamvet, oauskamu; llIBednapus — cwvipom u woxonaoom,; SnoHus —
cyc(u)u, mopenpooykmamu, pucom U caxe(3); a Kurtait — pucom. Hexotopsie
cryneatsl HI'M ommbouno oTHecnu «nuyyy» kK VcnaHuu, «iazawvio» — K
Mekcuke, a mBeHapckoe 0010 «ponow» — k OpaHIuu.

VYBieueHrne HaAIMOHATBHBIMU KYXHSMH CETOJHA — 0C000€ KYyJIbTYypHOE
SIBJICHUE HAIIIETO BPEMEHH, BhIpAXKAIOIIEe 3aMHTEPECOBAHHOCTh 00BIYAIMU JIPYTUX
HapoJIOB, CTpPEMJICHHE HE pacTepsATh OMNbBIT MPOILIOTO. 3HAKOMCTBO C
OCOOCHHOCTSIMH  HAllMOHAJIBHOTO CTOJIA — OJWH W3 Jy4llUX MyTed K
B3aMMOITOHMMAHUIO HAaIlMM, TaK KaK B KyXHE JII00Or0 Hapoja OTpa)kaeTcs aylia
HapoJa, ero HallMOHAJIbHBIN XapakTep [3, c.3].

[TonosiHEHUE CIOBAPHOTO COCTAaBa AHTJIMMCKOTO S3bIKA HOBBIMU MOHSATUSIMU
W JICKCUKOM, CBSI3aHHBIMHU C HAIIMOHAJIIBHBIMU KYyXHSMH, UJIET HAMHOTO OBICTpEE,
YeM B PYCCKOM U JIPYTHX €BPOMEHCKHX S3bIKaX. ITO MOXHO OOBSICHUTH TEM
OCOOBIM TIOJIOKEHHEM, KOTOPO€ AaHTJIMMCKUM sI3bIK uMmeeT B mupe. CoriacHo
nanabiM FOHECKO, anrnuiickuii si3pIK 3aHMMAaeT BTOPOE MECTO B MHpe (mocie
KUTA{ICKOTO S3bIKA) TI0 YACICHHOCTU COBOPSIIIX HA HEM', OH aKTHBHO BCTYIIAET B
JMAJIor ¢ JPYTUMH SI3bIKAMHU, OKa3bIBA€T HA HUX BO3JEHCTBUE U OJHOBPEMEHHO

3aUMCTBYCT IOHATHA U JICKCHUKY U3 IPYTUX A3BIKOB.

1 . .
OO01ee KOIMYECTBO JIFOJIel TOBOPAIIUX Ha AaHIVIMICKOM S3bIKE COCTABIIAET OKOMNO 4,5 MIIPJ. YeloBeK, U3 HuX 3,8
MJIP/I. TIOJIB3YIOTCSl AHTJTMHCKUM KaK MepBBIM si3bikoM | 0,7 Mitp1. yenoBek — kak BTopbiM (L{uT.: -1 “Economist”,

h
Jan.1* — 7" 2005, p.59. — pp 58-60).
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N3yyenue ¢GakToB B3aUMOJIECHCTBUS SA3BIKOB W KYJIBTYp Ha IpUMepe
nexkcuyeckor rpynnbl «HanmoHanbHash KyXHS HapoJIOB MHpa» B aHIIUHCKOM
A3BIKE SIBJISIETCS LEJIbIO HAIIETO UCCIIEI0BAHMS.

Kak wu3BecTHO, Amanor mpenacraBiser coOOM JBYCTOpOHHEEe OOIleHHeE,
HalleJIeHHOE Ha B3aMMOOOOTallleHUE W Pa3BUTHE TOJIEPAHTHOCTH OOEUX CTOPOH.
Jlnanory aHrjauiickoro si3blka C JIPYTUMH SI3bIKAMH CBOMCTBEH IOCTOSIHHBIM U
WHTEHCUBHBIN XapakTep, OOYCIIOBJIEHHBIM CTaTyCOM aHIJIMMCKOTO s3bIKa Kak
A3bIKa MEXIYHAPOJHOTO OOIICHUS.

AHTTIHIACKUH SA3BIK COAEPKUT HEMAJIO CJIOB, MPUIIEAIINX U3 APYTUX S3BIKOB,
B pe3yjibTaTe AMalora M KOHTaKTa KyJbTYp M S3bIKOB. B aHIIHMIICKOM s3bIKeE
MPOLIEHT 3aMMCTBOBAaHUM 3HAYUTENIBHO BBIIIE, YEM B JIPYTHUX S3bIKAaX, TaK Kak B
CUWJIy UCTOPUYECKUX IPUYMH OH OKa3ajcs JIerko mpoHunaemsiM. [loacunTano, uyto
YHCJIO UCKOHHBIX CJIOB B aHTJIMMCKOM CJIOBAape cocTaBisiaeT okoiao 30%.

[Ipouiecc OOMWIMPHOrO TOMOJHEHUSI CIIOBAPHOTO COCTaBa OPUTAHCKOIO
BapuaHTa COBPEMEHHOTO aHTJIMHUCKOTO sI3bIKa aTUpyeTcs KOHIIOM 40-X — Ha4aom
60-x rogoB XX Beka, nepuooM pacrnaja bpuranckoit umnepuu. MHorue cTpaHsl,
obiBIMe kosnoHuu CoenunenHoro KoponesctBa BenukoOpuTaHuu, MOMYYHIH
CTaTyC He3aBUCUMBIX rocyaapcts. [lo3nHee 3TH 0CBOOOIMBIINECS CTPaHbl BOLLIH
B coctaB bpurtanckoro CoapyxecTBa HallUid, TMPU 3TOM >KHUTEIU ATUX CTpaH
MOJIYYMJIA TIPaBO YIMPOILEHHOIO Bbe3/a U MOJyYeHUs: OPUTAHCKOTO T'paKIaHCTBA.
[ToaToMy Ha Teppuropuu BenukoOpuTaHuM MOXXKHO OOHAPYXKHUTH COOOIIECTBA U
JUAcIophl MpeAcTaBuTeNel a3uarckux crpad — Munuu, banrnanem, Ilakucrana,
Kurast; HanmonanbHble oOlMHBI kuTenei Jlatunckoir Amepuxku — KomymOuw,
OkBazgopa u llepy; abpukanckue stHudeckue rpynnbl u3 Kamepyna, 'anbsl u
Hurepuu, a Taxoke oOUIMHBI U THACTIOPHI eBporneickux cTpad — Ucnanuu, Utanuw,
I'perun, Typuuu u ap.

OpHoli W3 MNPUYMH 3aWMCTBOBAHUS HWHOS3BIYHOM JIGKCUKU SIBISIETCS
NOTPEOHOCTh HOMHUHAIIMU CPEJCTBAMU 3aMMCTBYIOIIETO S3bIKA pEauid JAPYTrUx
THUYECKHUX TPYIII, C SI3bIKOM KOTOPBIX 3aMMCTBYIOIIMM A3BIK BCTYMAaeT B TECHbIN

HCHOCpCI{CTBCHHBIﬁ nim OHOCpeI[OBaHH]':Jﬁ KOHTAaKT. HpaKTI/IIICCKI/I BCC
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3aMMCTBOBaHUSl Ha3BaHUM €Ibl M  HAIMOHANBHBIX  OJIOJ  CBSI3aHBI  C
HEO0OXOIUMOCThIO 0003HAUYUTH HOBbIE OOBEKTHI WIIM MOHATHUS, KOTOPBIE MPUIILIU B
KU3Hb OPUTAHIIEB C UYKOU TEPPUTOPHH.

OOmenpuHATON KiaccuPUKAMKU 3aUMCTBOBAHHBIX CJOB HE CYIIECTBYET.
Bce oOHapyXeHHbIE 3aMMCTBOBaHHUS aHAIM3UPYEMOM JIEKCUMYECKOH TpYIIbI
IPOHUKIIM B AHTJIMMCKUHN S3BIK HENOCPEACTBEHHO W3 S3bIKA-UCTOYHUKA, MUHYS
A3BIK-TIOCPEAHUK. ITO OOBSACHSAETCSA, BO-NEPBBIX, (PAKTOM TEPPUTOPHAIBHON
0JIM30CTH SA3BIKOB, HAPUMEP (HPAHITY3CKOTO M aHTIIMHCKOro sA3bIKOB B EBporie; Bo-
BTOPBIX, HAJTMYHUEM €IUHON rpadruecKkoil CUCTEMbI HAlUCAHUS WHOS3BIYHBIX CIIOB
Ha JIATUHHUILIE, WCIOJb3YEMOM BO MHOI'MX sA3bIKax Mmupa. Hekortopsle cioBa u3
WHJOUPAHCKON M TIOPKCKOM I'pyII, apaOCKUX U HEKOTOPHIX apUKAHCKUX S3BIKOB
MOTJIM OBl CTaThb MWCKIIOYEHHEM U3 CIy4aeB MpPsSMOro 3aMMCTBOBAHUA B
aHTJIMHACKOM SI3bIKE, eciii Obl He (DAKT ABYS3bIYMS B ATUX CTpaHaX. AHIIIMHCKUM
A3BIK, KaK TPABUIIO, SIBISIETCS OJJHUM M3 O(PUIUATBHBIX SI3bIKOB 3THX CTpPaH, Yallle
BCETO BTOPBIM, IOJYYUBIIUM ITOT CTATYC B XOAE JJIMTEIBHOIO HAXOXKIACHUS dTUX
CTpaH B COCTaBe bpUTaHCKOU UMIIEPUM.

NHosA3bIYHOE  CIOBO, Iomazas B AHIVIMACKUAW  fA3bIK, HA4yWHAeT
npucrocabIuBaTbCsl K €ro 3aKoHaM, T.e. IPOUCXOAUT MPOLECC aCCUMWIALUU
MHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHMM. OH NPOTEKAaET HEPABHOMEPHO M MPEAIOJIAracT
ocBoeHHe (opMalibHOM  (3BYKOBOHM, opdorpaduyeckoi, rpaMMaTHYECKOM,
aKILEHTOJIOIrMYECKON) CTOPOHBI CJI0BA U €r0 CEMaHTHUKH.

[lo creneHn acCUMWISILIMM B S3bIKE pa3IMYalOT «UCKOHHOOOPAa3HBIE)
3aMMCTBOBAHUS, COBEPILICHHO HEOIIYIIAEMbIe KaK HWHOS3BIYHBIE JJIEMEHTHI,
CIICLIUAJIM3UPOBAHHBIE  3aUMCTBOBAHUS, MMEIOLIME  CTUIUMCTUYECKH  WIIU
TEPMUHOJIOTUYECKH OrPAHUYECHHYIO cpepy NPUMEHEHUS; U HAlUHUOHAIBHO WIIU
HUCTOPUYECKH OKpAIlICHHbIE 3aMMCTBOBAaHMS, OOBIYHO HA3BIBAEMBIE «CJIOBAMU
MECTHOI'0 KOJIOPUTAY, [IPEICTABIISABLINE coOoi VHOS3bIYHBIC
c1a00acCCUMUIIMPOBAHHBIE JIEKCUUYECKUE BKpAIUICHUS, OrPAHMYEHHBIE B CBOEM
ynoTpedJSieHnn  ATHOTpapUYEeCKUM, TeorpapuyeckuM WIH  HUCTOPHUUECKUM

KOHTEeKCTOM [4]. O0o3HaueHUsI TMOHATHH, CBS3aHHBIX C YY>KOH HAIMOHAIBLHOMU
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KyJIbTYpOW, M CpeAu HUX Ha3BaHWUS HAIMOHAJIBLHOW €Ibl M KYJIHMHAPHBIX OO
MO>XHO OOHApPY>KHTh BO BCEX YKa3aHHBIX KJIacCcax 3auMCTBOBAaHHUH.

B anrnuiickoM si3p1ke (paHIly3CKHE 3aMMCTBOBAHHS IMPEIACTABISIOT CaMBIH
OonpIIoN ImIacT. B HEM MOMHUMO ApYrMX CJIOB TaKKe OTMEUAeTCsl JICKCHKa,
CBs3aHHAs C OOIIMMH TOHATHUSMHU MPUTOTOBJICHUS M TPHEMa IUIIH, POJOBBIMH
0003HAYCHUSMH BHJIOB €/Ibl, HA3BAHHMSMHU KYJIMHAPHBIX OJIFOJ W WU3JCIUH, BUH W
CBIPOB, 0003HAYCHUSMH JIUII, UMCIOIINX OTHOIICHUE K KYJIMHAPHUH H K JICTYCTAIUH
omon. [lono6Hoe 0OmiKrie MHOCTPaHHBIX CJIOB (PPAHIY3CKOTO MPOUCXOXKICHHUS B
AQHTJIMACKOM SI3BIKE OOBSICHSCTCS, BO-IEPBBIX, CYIIECTBOBAHHEM apealbHBIX
KOHTAaKTOB MEXJy SI3bIKaMH OpUTaHIEB W (PPAHIY30B; a, BO-BTOPHIX, BIMSHUEM
HUCTOPUYECKUX COOBITHH, B dYacTHOCTH, Hopmanackoro 3aBoeBanusi B 1066r.,
KOI/la, 10 MHCHHIO OpHUTAaHCKOTO JHMHTBHCTa JIK.DUTYHCOHA, «MHOMXECTBO
dpaHITy3cCKUX CJI0B ObUTM OYKBajJbHO HaBsSI3aHbl B KaueCTBE COCTaBHOW YacTH
mporecca JUHTBUCTHYECKONM M KYJBTYPHOW SKCHAHCHH, TIOCIEAOBaBIICH 3a
AKCIIaHCUEN BOCHHOW» [5, ¢.222].

@dpaHIy3cKHe CJI0Ba W CIIOBOCOYETAHHS HMCCICAyeMOW TeMaTHYCCKON
IPYHIBIl  OTHOCATCS, BO-TIEPBBIX, K CIICIHAIM3UPOBAHHBIM 3aHMMCTBOBAHUSM,
KOTOPBIC CUMTAOTCS HHOCTPAHHBIMK CJIOBAMH 110 UX TPOU3HOIICHUIO, HATTMCAHHUIO
W/WIM TpaMMaTHYeCKOH ¢opMe, W, BO-BTOPBIX, K HAIMOHAJIBHO OKPAIICHHBIM
3aMMCTBOBAHUAM, 0003HAYAIOIIUM ITOHSATHS WHOSI3LIYHON KYJIbTYPHOW KapTHHBI, B
HaIlleM ClTyJae, HalIMOHAJIbHOW KyXHH.

K cnemumanu3upoBaHHBIM (PaHITy3CKUM 3aUMCTBOBAHHMSIM OTHOCSTCS CJIOBA
U CIIOBOCOYETAaHUS TeMaTWdecko rpynmbl ObOwue noHsamus Kyauxapuu. ITO,
MIPEXKJIC BCETO, CIIOBO ‘cuisine’ — «KyXHs, B 3HAUCHHH CTUJIb MPUTOTOBJICHUS CJIbl,
HallUOHAJIbHAS KyXHs», Hanpumep: Thai/ lItalian cuisine. CnoBo ‘cuisine’
COXpPAaHWIO B aHIJIMHUCKOM s3bIke opdorpaduueckyro GopMy U XapaKTCPHYIO
0COOCHHOCTh (hPAHITY3CKOTO SI3bIKa — aKI[CHTHOE BBIJICJICHUE ITOCIICIHEr0 Ciora

[kwi'ziin]. OgHako B 3BYyKOBOW (OpPME ITOrO CIOBA MPOU3OILIO KAYECTBEHHOE
U3MeHeHNe — (DPaHIy3CKUH MOJTYCOTJIACHBIH 3BYK [(] OBUT 3aMEHEH aHTIHHCKUM

ryOHO-TYOHBIM COHOPHBIM COMJIACHBIM [W]. B rpammaruueckom IjiaHe
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3aMCTBOBaHUE  ‘cuisine’  TIPHOOpPENO  KaTETOpPHUIO 4YHCIa  AHTJIMHCKOTO
CYIIECTBUTEIBHOTO. B mocnenHee BpeMs y 3TOTO CIIOBa B AQHTJIMICKOM SI3BIKE
MPOU3O0IIJIO PACIIUPEHUE 3HAYCHHS, OHO TPUOOpPENIo 3HAUCHUE «edd, KOMOpYio
MOJCHO CbeCMb 8 KOHKPEMHOM Mecme, Hanpumep 8 pecmopane uiu 20CImuHuyey,
Harpumep, a chance to try the local cuisine (M, p.338). Taxxe B aHTIMICKOM

SI3BIKE €CTh CIIOBOCOYETAHHS CO CIIOBOM ‘cuisine’: ‘haute cuisine’ [ dut kwi'ziin] n
‘nouvelle cuisine’ [ nu:vel kwi'ziin]. CoBape Macmillan warepnipetupyer ‘haute

cuisine’ KaK TOHATHE ‘Very good cooking, especially French cooking’ (p.654), a
‘nouvelle cuisine’ — 310 ‘a style of cooking from France that uses sauces and fresh
food served in an attractive way’ (M., p.967). JIBa mocieqHuX JEKCHYECKUX
o0pa3oBaHus HAXOJATCA HA HAYaJbHOM CTAaJUd ACCUMWISIUU M OTHOCSITCS K
MHOSI3bIYHBIM BKparuieHusiM. CrioBocouetanue ‘nouvelle cuisine’ NPUHAIICKUT K
3aMMCTBOBAHUSM IMOCJIETHUX JIET B AaHTJIMICKOM SI3BIKE.

Bripaxkenue ‘Bon appétit!’ B 3Hauenun ‘Enjoy your meal’ NTOBOJBHO 4acTO
WCITIOJIB3YETCS B aHTJIMICKOM SI3BIKE B CUTYAIIUAX, CBA3aHHBIX C IPUEMOM U, U
XapaKTepu3yeTcsi MO3UTUBHON KOHHOTaluen 3HaueHus. EBpo-aHrimiickas kaibka
aTOor0 BBIpaxkeHus ‘Good appetite!” BCTpedaeTcsi PeAKO W HE COOTBETCTBYET
CMBICITY (PPAHITY3CKOTO BBICKa3bIBaHUS.

AHTTIMICKUM SI3bIKOM TPAKTUYECKH TMOJHOCTBIO OCBOEHBI (PpaHIy3CKUE
cioBa, OOO3HAUaKIIME JHI, HMEIOUUX OTHOIIEHHE K TPUTOTOBICHUIO H
JeTyCTallu MUIK, Hanpumep, chef” (pyc. «ed-moBap B pecTopaHey), OJHO U3
YaCTOTHBIX CJIOB, HCIIOJIb3YEMbIX B AHIJIMHCKOM S3bIKE€; MHOT'O3HA4YHOE CIIOBO
‘gourmand’ [‘gvomond], umeromiee 3HadeHus [. «Iakomka, Typmad; 2. ycm.
oOxkopay», a Takxke 3HaueHue Il. «IrOOSAIUNA TOECTh; OOKOPJIUBBIM», U CIOBO
‘gourmet’ [‘gvomei] «rypman, ractpoHom; 3Hatok BuH» (BAPC, 1.1, ¢.600).
CrnoBapp uHoctpanHbix ciioB (CHUC) (1979) npu TONKOBaHUU MOHATHUS «TYPMaH»
KaK JgroOumens U 3HAMOK MOHKUX U3bICKAHHBIX 01100, JIAKOMKA ONUpaeTcs Ha
dbpaHIiy3cKkoe clIoBO ‘gourmand’. bonee necsaTH JET Ha3ajd clIoBaM ‘gourmet’ W
‘gourmand’ O XapakTepHbI pa3Hble BapUAHTHI MPOU3HOILLIEHUS B aHTIMICKOM

s3bike. Tak cinoBaps Longman 1992r. y crnoBa ‘gourmand’ oTMeuan JBa BapuaHTa
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MPOU3HOILIEHUSI — OpUTAHCKOE M AaMEpPUKaHCKOe, a y CclioBa ‘gourmet’ TpuU
BapuaHTa: 0JIHO OpUTAHCKOE U JIBa aMepukaHckux. B cioBape Macmillan 2003r. y
ATUX CJIOB YKa3bIBa€TCSI MO OJHOMY BapHaHTY MPOU3HOIICHMS, T.€. MPOIECC
OCBOGHHSI JITHUX WHOCTPAHHBIX CIIOB MPOUCXOJUT JOCTATOYHO HWHTECHCHUBHO.
Jlro6omnbiTHO, yTO Bosnbmioil anrno-pycckuil ciosapb non pea. W.P.I'anbnepuna
(BAPC) yxe B 1979r. mnpuBoaws BapuaHThl MPOU3HECEHHS OSTUX CJIOB,
HaOmonaembie B ciioBape Macmillan 2003r. CnoBaps Macmillan 2003r. oTMeuaet
Cy)KE€HUE 3HAa4YeHUs y clioBa ‘gourmand,” B 4acTHOCTH, 3To — 1. someone who
enjoys good food and wine u 2. someone who eats too much. CnoBo ‘gourmet’
npeacTaBieHo B Macmillan 1BymMsT dYacTIMH peYd — CYHNIECTBUTEIBHBIM U
npujiaraTelbHbIM, 1 Y HEr0 OTMEUYaeTcs paciiupeHue 3HaueHus 1. someone who
knows a lot about good food and wine; 2. gourmet food is of a very high quality: a
gourmet meal a. A gourmet cook is someone who can make a very good food (M.,
p.618).

@Opaniy3ckue 3auMcTBOBaHUS ‘sauté’ w  fillet/filet’, He MeHsI CBOEro
¢doHorpaduyeckoro obpaza, ymoTpeOJAIOTCS B aAHIJIMHCKOM S3BIKE Kak CJOBa
pa3HbIX yYacTe peddn U 0003HAYAIONIME MaHEpy NPUTOTOBICHUS OJIIOI,

r 1
0cOoOeHHOCTM W HasBaHus Omox. Hampumep: ‘sauté’ ['souter] — v ‘fo cook

something quickly in a small amount of butter or oil’; ‘sauté’> or ‘sautéed’

['souterd] — adj. ‘cooked quickly in a small amount of butter or oil’: sauté

potatoes; sauté® — n ‘a meal made from food cooked quickly in a small amount of

butter or 0il’: a sauté of liver and bacon (M, p.1259) — «cotéy; ‘fillet ' ['filit] — n 1.

‘a single side of the body of a fish, with the bones removed’: a salmon fillet; 2. ‘a
long thin piece of meat with no bones in it’: fillet of beef: “fillet’* — v ‘to prepare
fish or meat for cooking by removing the bones’ (M, p.520); filet [fi'ler] = fillet —
kynuH. «puné(it)» (BAPC, 1.1, ¢.512). M0OXHO OTMETUTh, YTO B QHTJIMHCKOM
SI3BIKE TIPOIECC ACCUMUJISAIUU ITHX CJIOB MPOUCXOIUT HAMHOTO OBICTpEe, YeM B
PYCCKOM s3bIK€. B aHTIIMHACKOM S3bIKE ‘Squté’ OTHOCHUTCS K YacTUIHO

ACCUMWIMPOBAHHBIM, a ‘ﬁllel" K IMOJJHOCTBIO AaCCUMUIINPOBAHHBIM, TdK KdK Yy 3THUX
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cioB HaOmogaercss ynoaoOieHue (GoHeTHYeckor u/mnu rpaduueckoi GpopMm u
rpaMMaTHYeCKON MapaJurMbl HOpMaM aHTJIMICKOTO SI3bIKa. B pyccKOM sI3bIKe TH
CJIOBA BBICTYNAIOT KaK HEOCBOCHHbIE HHOCTPAHHBIE CJIOBA.

B anramiickoMm si3pIKeé K = 3aMMCTBOBAHHMSM  OTHOCSTCS  Ha3BaHWUS
dbpaHIy3cKUX BUH W HaNUTKOB: ‘aperitif’, ‘frappé’, ‘cognac’, ‘champagne’,
‘Burgundy/burgundy’,  ‘Beaujolais’,  ‘Bordeaux/claret’” wn nap. CreneHb
aCCUMWISIIMU 3TUX CcIOB pa3nuuHa. Hanpumep, ‘Burgundy’ oTHocUTCS K
MOJTHOCTHIO ACCUMIJIMPOBAHHBIM 3aUMCTBOBaHMIM. [IprMedaTenbHO, 4TO TIPH €ro
ACCUMMWJISIIUU UCTIONB30BAJICS COCco0 TpaHciuTepanuu. Bo ¢paHily3ckoM si3bike
ATO CJIOBO MMEET MHOE HamucaHue ‘Bourgogne’. bonee Toro, y 3Toro ciosa B

aHIJIMACKOM SI3BIKE MPOU3OILIO paciuupenue 3Hadenus: ‘Burgundy’ ['bs:gondi]

0003HaYaeT HE TOJBKO «BHUO KpaCHOIo H OeJloro BHHaA U3 q)paHHYBCKOfI
IMPOBUHIINHN BypI‘YHIII/II/I», HO H ((TCMHO-KpaCHBIﬁ OBCT» WKW IIPOCTO «TCMHO-

kpacubiiiy (M, p.181; L, p.129). CnoBo ‘frappé’ ['freper] oTHOCUTCS K YaCTHYHO

ACCHUMMJIMPOBAHHBIM 3aMMCTBOBAHHUSM, TaK KaK y HEro HaOJI0aeTCsl HEMOJHOE
yno100JIeHNEe aHTJIMUCKOMY S3bIKY (poHOTpaduieckor GopMbl U TpaMMaTHIECKON
napaaurMel. Tak ‘frappé’ B cnoBape Macmillan — 3T0O MHOTO3HAYHOE CIIOBO, OJTHO
13 3HAYEHUM KOTOPOT'0 UMEET CIOBAPHYIO MOMETy Am.E. B aHTIHIICKOM SI3bIKE 3TO
CJIOBO yNOTPeOJIIeTCA KaK CyIIeCTBUTENbHOE, UMEIOIIee J1Ba 3HAUCHUS (/. craokuti
ANIKO2OIbHBIU HANUMOK, N00ABAEMblU C MHONCECMBOM MAJIeHbKUX KYCOUKO8 1b0d:
2. XONOOHbIU 2ycmoOU MOJOYHbIL KOKMeUlb ¢ KYycoukKamu ¢HpyKkmog), W Kak
MpUJIaraTeIbHOE CO 3HAYCHUEM <«X0JI0OHblU ¢ Oobasienuem avoa». bynyuun
MpUjIaraTesibHbIM, 3TO CJIOBO MMEET CHHTAKCHYECKYH0 OCOOCHHOCThb, OHO BCETIIa
HaXOJIUTCS B MOCTIO3UIIMU K OMPEACISIEMOMY CYIIECTBUTEIBHOMY, HalpuMep: ‘a
cafe frappé’ (M, p. 561; L, v.1, p.410).

BTopeiM  eBpomEeHWCKHMM  SI3bIKOM, M3 KOTOPOTO AHIJIMUCKHAN  A3BIK
3aMMCTBOBaJI OOJIBIIIOE KOJIMUECTBO CJIOB TeMbl «HarmoHanbHas KyxHs», SBISICTCS
UTaIbsIHCKUM s3bIK. [Ipexkne Bcero, 3To ciioBa, o0O3HAYAIONIME MaKapOHHBIE

W3JICNIUST WJIM, WCIOJB3YySd UTAJIbIHCKYI0 peanuto, nacmy (‘pasta’ [p&sta])
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paznuuHbIX BUAOB U ¢hopMm. CioBo ‘pasta’ B cnoBape Macmillan 2003r. oTMedeHO
MOKa3aTesieM BBHICOKOM YAaCTOTHOCTH B aHTJIMMCKOM sI3bIKE. AHAJIOTMYHBIN MHIIEKC
yNnoTpeOJIeHNsl B aHIJIMICKOM SI3bIKE UMEET €lle OJHO UTAJbSIHCKOE CIOBO pizza’

['piitsa], Takxke oTHOCsAmIEecs K KyauHapHoi Teme (M, p.1073). Dtu nBa cjiosa B

AHTJIMICKOM $SI3BIKE SIBJISFOTCS MOJHOCTBIO OCBOCHHBIMU BapBapU3MaMU, UX TaKkKe
MOXHO 0003HAYUTh AHTJIMICKUM CIIOBOM ‘denizens’, T.€. 3TO HHOCTPaAHHOE CJIOBO,
BOIIIE/IIIEE B aKTUBHOE YIIOTPEOJICHUE U SBJISIIOIIEECS YaCThIO CIOBAPHOI'O COCTaBa
AHTJIMICKOTO si3bIKa. BeposTHO, uepe3 HECKOIBKO JIET 3TH HTAIbSIHCKUE CJIOBa
OyIyT BOCHPUHUMATHCS MHOTUMH HOCHUTEIISIMU aHTJIMMCKOTO SI3bIKA KaK MCKOHHO-
AHTJIMKICKHE.

K Ha3BaHMSM HUTaNbSHCKMX MaKapOHHBIX M3ACIUN B QHTJIMMCKOM SI3BIKE,

OTHOCSITCS CIeAytomue: ‘macaroni’, ‘spaghetti’, ‘tagliatelle’ [ teegljo'teli]’ (L, v.2,
p.1077), ‘vermicelli’, ‘ravioli’, ‘cannelloni’ [ kana'louni] tubes of pasta filled

with a meat or cheese mixture (M, p.198). DTu cnoBa SBISIOTCS YaCTUYHO
ACCUMUJIMPOBAHHBIMHU, OHM COXPaHWIM CBOU (DOHETHUCCKYIO U OphorpaduuecKyro
dbopMBI, a TakkKe TpaMMaTHYECKHE YepThl (B AHIVIMMCKOM S3BIKE 3TH CJIOBa
SIBJITFOTCS. HCCUHMCIIIEMBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU ). MITabIHCKUE TPEXCIIOXKHBIC U
YETBHIPEXCIIOKHBIC CIOBAa — HA3BaHUS BHJIOB OJIFOJ M €IIbI, B aHTJIUHCKOM SI3BIKE
UMEIOT TJIABHOE yJapeHHe Ha MPEIMOCIEAHIA CIIOT COTIACHO aKIIEHTOIOTUIECKUM
MpPaBUJIAM HTAJIBSIHCKOTO SI3bIKa, B OTJIMYHME OT AHIVIMHCKUX MHOTOCIIOXKHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX, UMECIOIINX TJIABHOE yIapeHUe Ha TPETUH CJIOT OT KOHIIA.

B 4uncne Apyrux HUTaIbIHCKUX CIIOB HCCIAEAYEMOH TPYIIIbI, BOIICIIINM B
AHTIIMICKUI SI3BIK 3a TIOCJIEIHEee JEeCATUIICTHE, OTMEYAIOT Takue, Kak ‘lasagne’ or

‘lasagna’ [1o'z&njo] an Italian meal made with layers of flat pasta with a sauce,
cheese and meat or vegetables (M, p.800) «razaubs»; ‘pepperoni’ [ pepa'rauni] a

type of lItalian sausage that is used in foods such as pizza (M, p.1050), pyc. —

«IIETIEPOHM» — BUJ KOJIOACHBIX M3JENUiA; ‘risotto’ [r1'zptau] a food made from

rice mixed with meat, fish, or vegetables (M, p.1227) «pu30TTO». 31€CH MOXKHO

TakkKe Ha3BaThb JBE PAa3sHOBUAHOCTU WTAIbIHCKOTO Xjeba — ‘bruschetta’
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[brus'keta] Italian bread spread with oil, or oil and tomatoes, then toasted (M,
p.173), pyc. «Opyckerray, u ‘ciabatta’ [tfa'batd] a type of flat Italian bread made

with olive oil (M, p.241), pyc. «debGerTa». DTH 3aMMCTBOBAaHUS, BBICTYIIAIOIIUE KaK
KYJIbTYpPHO-TIOHATHHHBIC CTEPEOTHUIIBI, OTHOCATCS K YaCTUYHO aCCUMHIMPOBAHHON
JICKCHUKE, 0003HAYAIOIICH HAIIMOHAJIBHBIC PEaJTUU.

OuepenHocTh mojauud  OdIOJ, OCOOCHHOCTH  MPUTOTOBICHUS  €JIbI
0003HAaUeHbl TAaKUMHU HTAIBIHCKAMH  3aUMCTBOBAaHUSAMH, KaK  ‘antipasto
['eenti paestou] (plural ‘antipasti’) «xor00nas 3axycka neped ocrhosHoi edoi» (M,
p.50), ‘al dente’ [&] 'denti] adj. cooked until slightly firm but not soft (M, p.33); in
cooking, al dente refers to pasta, which is firm, or ‘to the tooth’. Ot cioBa
OTHOCSTCS K  YacCTHUYHO ACCUMUJIUPOBAHHBIM CHCIUAT3UPOBAHHBIM
3aMMCTBOBAHHSIM.

K 3amMCTBOBaHHBIM Ha3BaHHUSAM HMTAIBSHCKUX BHH M CHIPOB B aHTJIUHCKOM

A3BIKE OTHOCATCA ciioBa — ‘Asti” ['&sti] a type of sweet sparkling white wine from
Italy (M, p.72) «actu» u ‘Chianti’ [ki'enti] a red Italian wine from Tuscany (M,

p.233) «kbsHTH». VHTEpECHO MPOCIEAUTh MPOIECC ACCUMIISIIIUN Ha3BaHUs
UTAJBSIHCKOTO ChIpa ‘Parmigiano’ «napMe3aH», NPULIEAIIETO B aHTJIMIUCKUN S3bIK
u3 ¢panity3ckoro si3eika (Parmesan cheese — a hard Italian cheese with a strong
flavour, often used on pasta). bonee 10 neT Ha3ag y 3TOro cjioBa HaOIIOAAIOCH
HECKOJIBKO BapuaHTOB NpousHeceHus. B cioBape Longman 1992r. nanel Tpu

BapHaHTa IPOM3HECEHHs 5TOro ciosa [paim’,zeen|'paim’yzamn, -zaen] (v.2,

p.747), a B cinoBape aHriuickoro s3eika Macmillan 2003r. oTMe4aeTcs TOJBKO

OJIMH BapHUaHT IPOU3HECEHUS HAa3BaHUs dTOro chipa [ paimizan] (p.1030).

JIekcuka ucCIaHCKOM HaHHOHaHBHOﬁ KyYXHH IIPCACTABJICHA B AHTJIMICKOM
A3BIKC TOCTATOYHO CKPOMHO — BCCI'O JIMIITb HCCKOJIBKO Ha3BaHMU MCHAHCKUX BUH U
HAIIUTKOB, 3aMMCTBOBAHHBIX W IIOJYYUYHBIIUX PA3HYIO CTCIICHb ACCUMMWIIAIINN B

AHTTIMHACKOM S3BIKE, B 9aCTHOCTH ‘madeira’ [mo'diora] «mane(it)pa”, ‘marsala’

[ma:'sa:lo] «mapcaman, ‘sangria’ [sen'grid] «canrpus» u  ‘sherry’ ['feri]
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«eppu». Mcnanckoe HazBanue ‘sherry’ (a strong wine from southern Spain, often
drunk before a meal — M, p.1310) npoYHO YKOPEHUJIOCH B AHTJIIMICKOM SI3bIKE, U Y
MHOTUX H3y4YalOIUX AaHTIMHCKUN S3bIK B KAueCTBE HMHOCTPAHHOTO S3BIKA OTO
Ha3BaHWeE, HApAAY C ‘brandy’ acconmmupyeTrcsi ¢ OPUTAHCKON NEeHCTBUTEIBHOCTBIO.
Cpenu MCMAaHCKHUX CJIOB, 0003HAYAIOMIMX BHIIBI €Ibl U OJIIOJ, 3aMMCTBOBAaHHBIX B
aHTJIMUCKUM SI3bIK, MOXKHO Ha3BaTh paella’ (pyc. «madnbsi») u ‘tapas’ (pyc.

«3akycka»). Tax ‘paella’ [par'eld] a Spanish meal made from rice cooked with
vegetables, chicken, shellfish, etc. (M, p.1024) u ‘tapas’ ['tepas] n [plural] small

amount of Spanish food served before a meal or with alcoholic drinks at a bar (M,
p.1468).

K HemernkuM cioBaM, OTHOCSIIMMCS K HallMOHAJIBHOW KyXHE W YaCTUYHO
ACCUMUJIMPOBAHHBIM B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, MPUHAJIC)KAT HA3BaHHS HEKOTOPBIX

AJIKOTOJIbHBIX HAIIMTKOB, B YaCTHOCTH ‘schnapps’ [fn&ps] a strong alcoholic drink
rather like gin (L, v.2, p.933); ‘kiimmel’ ['’kumoal|'kimal] a strong alcoholic drink
which tastes of caraway (L; V.1, p.581); ‘kirsch’ [kiaf||kior(] a strong alcoholic
drink made from cherry juice (L; v.1, p.576); msacuoro 6mona ‘schnitzel’ ['(nitsal]
(L; v.2, p.933) u xoumurepckoro usgenus ‘strudel’ ['stru:dl] a sort of cake of

Austrian origin, made of light pastry with fruit inside: apple strudel ((L; v.2,
p.1050). B cnoBape Macmillan (2003) B aedbunuiuu cinoBa ‘strudel’ yxe He
HAOMIOJaeTCsl CCBHUIKM Ha aBCTPUIICKOE MPOMCXOXKACHHE OTOro Oiroma, u
ompeiesIeHe HOCUT OOIINI XapakTep — a type of pastry with fruit or nuts inside’
(p.1425).

JIro0ompITHA MCTOPHUS MPOHUKHOBEHHS CJIOBa «MapIMIaH» B aHTIUHCKHIMA

s3pIk. CioBO ‘marzipan’ [ ma:zi'paen], 0003HaYaroIIee NPOLAYKT, H3TOTOBICHHBIH

U3 caxapa U MUHAAIS U UCTOJb3yEMbI B KAYECTBE YKPALIECHUS U IIPUTOTOBICHUS
KoHuTepckux uzaenuit (M, p.877), ObLI0 3aMMCTBOBAaHO B aHTJIMHCKHUM S3BIK U3
HEMEIIKOT'O 53bIKa, B KOTOPBII OHO MPHUIILIO U3 UTAIBSIHCKOTO B BUAE marzapane’
(CHUC, ¢.303). B aHTIIUIACKOM SI3bIKE 3TO CJIOBO ACCUMMJIMPOBAIOCH HE MOJHOCTHIO,
OHO COXPAaHWJIO MHOA3BIUHYIO Tpaduueckyro GopMy, HO YACTUYHO HU3MEHUIACH
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3BYKOBaA (I)opMa. Yrto kacaetcs FpaMMaTquCKOﬁ mapaaurMbel, TO B pa3rOBOPHOM
AHTJIMMCKOM U B AMCPHUKAHCKOM BAapPHUAHTC 3TO CJI0OBO HpI/IO6peHO KaTCTrOpHUIO YMUCJia
IO MPUHIUITY MCTOHUMHNYCCKOTO IICPCHOCA, XOTA B AHIIIOA3BIYHBIX CJIOBAPAX 3TO
CJIOBO Saq)HKCI/IpOBaHO KaK HCUCYHUCIIACMOC CYIICCTBUTCIIBHOC, 0603HaanOH_[CC
BCIICCTBCHHOC ITOHATHC.

U3 I'pCUCCKOro A3bIKa B AHTIMACKUM SI3BIK OBIJIM 3aMMCTBOBAHBI CJIOBA

‘tzatziki tseet'zi:ki] (M, p.1553), pyc. «THATHHKHA /T3aA3UKU» — COVC U3 1o2ypmad,
o2ypyoé u uecmhoka» W ‘moussaka [mu:'saxko] (M, p.927), pyc. «muycaxa,

MpaouyuonHoe epedeckoe 01000, 8 COCMAE KOMOPO20 6X00SM OAKIANCAHbL U
oapanuna». ITo OO0 PACHPOCTPAHEHO TaKXKe Yy APYrHMX OaKaHCKUX HApOJIOB,
IJIc HEKOTOPhIE KOMIIOHCHTBI MOTYT 3aMEHSATHCS, 32 MCKIIFOYCHHEM OaKJIa)KaHOB.
3aMMCTBOBAHUS M3 TPEUECKOT0 s3bIKa OTPAKAIOT IPEUSCKHUE PEATUU M BBICTYIIAIOT
KaK KyJIbTYPHO-TTIOHATUHHBIE TIPEICTABUTEIIN IPEUSCKON HAITMOHAIBHON KYXHH.

B aHrIMicKOM SA3BIKE €CTh €OUHUYHBLIE 3aMMCTBOBAHHS W3 CIIABIHCKUX

A3bIKOB. Hanpumep IIUMpoKO u3BecTHOE cioBo ‘yoghurt’ (yogurt) ['jogot] ((M,

p.1671), pyc. «HorypT, 1OrypT (IpOCTOKBAaIIa)» ObIJIO 3aMMCTBOBAHO B aHTJIUUCKUN

A3bIK U3 0OJrapckoro s3pika. Uto kacaeTcs ciaoBa «Boaka» vodka’' ['vodka],

AHTJIOSA3BIYHBIC CJIOBAPH HE MOTYT TOYHO yKa3aTh KOHKPETHBIHN S3bIK-HCTOYHUK, U3
KOTOPOTO aHTJIMHCKHHA S3BIK IM03aMMCTBOBAJI Ha3BaHHWE JTOT0 aJKOTOJIBLHOTO
HanmuTKa. B AeUHUIINN 3TOTO TOHATHUS POJUHOMN MPOUCXOXKICHHS TOTO HATMTKA
HazeiBaloT U Poccuro, u Ilomemy (M, p.1601). OOGa 3TuUX CHaBSIHCKUX CJIOBa
MOJIHOCTBIO ACCHMIJIMPOBAINCH B aHIJIMHCKOM S3bIKE, TaK Kak HaOJro1aeTcs
COOTBETCTBHE (POHOTpaPUIECKON (OPMBI M T'PaMMaTHYCCKOW MapagurMbl 3THX
CJIOB HOpMaM aHTJIUHCKOTO s3bIKA.

TakuM o0Opa3om, IUAIOT S3BIKOB M KYJIBTYp B BHJC 3aMMCTBOBAaHUN — 3TO
MOCTOSIHHBIN TIPOIIECC, CONMYTCTBYIOIIMA HCTOPUYECKOMY Pa3BUTHIO SI3BIKOB.
KonndecTBO 3aMMCTBOBAaHHMHA W SI3BIKOB-MCTOYHHUKOB 3aMMCTBOBAaHWH Ha pa3HBIX
dTamax pa3BUTHUS TOTO WJIM MHOTO SI3bIKa MOXKET OBITh pa3IMYHbIM. [IpOHUKHYB B

npyroﬁ A3BbIK, HHOAZBIYHBIC CJIOBA CTAHOBATCA HEOThEMJIEMOM YaCThIO CJIOBApPHOTO
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COCTaBa »d3TOr0 fA3bIKA, HAYMHAIOT JKATh B HOBBIX HCTOPUYECKHX U
JUHTBUCTHUYECKUX YCIOBUSX, NOABEPTralOTCSI B 3aMMCTBOBABUIEM MX S3BIKE
pa3HoOOpa3HbIM HM3MEHEHHUSAM, MPUCIOCA0IUBAsACh K SI3bIKOBOM CHCTEME HOBOTO
A3bIKa U NMPOAOJIKAS PAa3BUBATHCS BMECTE C HEW.

AHITUMACKUI S3BIK SIBISIETCS YHUKAJIbHBIM SI3BIKOM JHaIOra C JIPYTHUMHU
A3bIKAMHU, U B CUJIy MCTOPHUYECKUX YCIOBHM pa3BUTUS MPUOOpPEN CTaTyC fA3bIKa
MEXIYHApOJIHOTO OOILIEHHUsl, YTO, HECOMHEHHO, BBICTYNAET OTpaKeHUEM
KOCMOIIOJIMTUYHOTO XapakTepa MEHTaJIbHOCTH OPHUTAHIIEB, B MEPBYIO OYepelb, U
aMEpUKaHLEB, BO BTOPYIO.

AHIITMACKUI  SI3BIK  TTO3BOJIAET JIIOASIM, M3YYalOLIUM €ro, paclupuTh
IPaHULIbI CBOEH KYJIbTYPHO-MOHATUHHOM KapTUHBI BOOOIIE, U B CBS3M C TEMOM
«HamuonanpHasg KyXHS MHpa» B YacTHOCTH. TakK Kak HHOSA3bIYHAS JIEKCHKA
AKTUBHO YCBAaWBAE€TCSi M OCBAaMBAECTCS B AHIMVIMICKOM SI3bIKE, Y M3y4alOIUX
AQHIVIMMCKAM ~ A3BIK  TOSIBISETCS  peajbHas  BO3MOXKHOCTb  4Ye€pe3  SA3BIK
MO3HAKOMUTBCS C KYJbTYpOHM JApYrux CTpaH, M, CJE€JA0BATEIbHO, OBITh
BOBJICUEHHBIM HE TOJBKO B JHAJOT JBYX S3bIKOB M KYJIbTYp, HO U B IOJHWJIOT

SA3BIKOB U KYJIBTYD.
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ITyuxosa N.H.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

Npnanagckue mocaoBUIILEI KAK OTPasKeHne A3BIKOBOM
KAapPTHUHBI MHUpPa 1 HAIIMOHAJIBHOI'O XapaKTrepa
CoBpemenHoe  s3biko3HaHne XXI Beka, cTaB HAyKOM  LIMPOKO

WHTETPUPOBAHHONW M MHOTOACTIEKTHOW, BKIIOYWIO B 00JacTh MCCIIEIOBaHUN
MOCJICAHETO BPEMEHHM KYJbTYPOJIOTHYECKUE M JUHTBOGUIOCOPCKUE BOMPOCHI,
poOJieMbl TICUXOJIOTUM, ITHOJOTHMH PEYM, a TaKkKe KOTHUTUBHOM JMHTBUCTHKHU.
[Ipoucxomutr oco3HaHME HEOOXOIMMOCTH PEUIUTEIbHOW TEepPEOpUCHTAIUU
JUHTBUCTHUYECKUX MCCJIEAOBAaHUNA C COMNOCTAaBUTEIBHOIO aHaliu3a S3BIKOBBIX
CUCTEM Ha W3yYCHHE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CHEIU(DUKA  peaIbHOTO
(YHKIIMOHUPOBAHUS $S3bIKA M YBSI3BIBAEMBIX C HHUM KYJIbTYPHBIX IICHHOCTEH,
SI3LIKOBOT'O CO3HAHMUSI, I3IKOBOM /TMHIBOKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMH U T.1. [laHHOE
HalpaBJIeHWE, TMOJyYMBIIEE IIMPOKOE TMPU3HAHUE U PACIPOCTPAHCHUE B
coBpeMeHHOM Hayke [1, 3, 4, 5, 8, 9], B chepe cBOUX MHTEPECOB BBIJCIACT TaKUE
MOHSTHUS, KaKk «o0pa3 Mupay, «obpa3 COZHaHUs», «I3bIKOBOE CO3HAHHEY, «KapTHHA
MHUpPay, «SI3bIKOBask KApTUHA MUPa» U JIp.

S3pIKOBasi KapTUHA MHpAa — HUCTOPUYECKU CIIOKUBIIASCS B OOBIIEHHOM
CO3HAHHMH JTAHHOTO SI3BIKOBOT'O KOJUIEKTHBA M OTpPaKE€HHAs B SA3bIKE COBOKYIMHOCTH
MpEeACTaBIEHUH O  MHpE, ONpEACICHHBIM  CrMmoco0  KOHIENTyaau3aluu
JNEUCTBUTENILHOCTH [4].

Haubonee spko HaMOHANBHO-KYJbTYpHas crenuduka MPOSBISETCS B
chepe wuctopuu, wmudonoruu, ¢onbkaopa (B YACTHOCTH, B IOCIOBHUIIAX),
MOCKOJIBKY 10 CBOed crenuduke (QOJBKIOp SBISIETCS cCaMOW JIEeMOKpPATHUYHOU
dbopmoOil HCKycCTBa, W TIPU JHOOBIX OOCTOSITEILCTBAX (HOJIBKIOP OCTACTCS
YCTONYUBBIM, a TAKKE aKTUBHBIM [7].

OcoO0bIif MHTEpEC MPEICTABISIOT, HA HAIl B3TJIS, UPJIAHACKUE MMOCIOBHUIIHI,

TaK KaK B JIUTCPATYPC OTMCHUACTCA CXOKCCTh MCHTAJINTCTA PYCCKUX U HUPJTAHALICB

[6].
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Ilens JnaHHOW CTaTbM — BBIABUTH CICHU(PUKY pa3IUYHBIX AaCIEKTOB
SI3BIKOBOM KapTHHBI MUPA, OTPAKCHHBIX B WPJIAHJICKUX MOCIOBUIIAX, IMPEJICTABUTh
WX THUIOJOTHIO W BBIABHTH OTPA)KEHHbIC B HHUX HaW0OJICC THIMYHBIC YEPTHI
HAIMOHAIBHOT'O XapakTepa UpJIaHIICB.

Marepuanom wuccnenopanus nocayxwin 400 UpIaHICKUX MOCIOBUII,
OTOOPAHHBIX U3 AJICKTPOHHBIX HCTOYHHKOB.

AHanu3  TOCJIOBWII  TIOKa3ajdl  JBONCTBEHHOCTb, IPOTHBOPCUYHBOCTH
WPJIaHJCKOW HATYPBI, KOTOpas MPOSBIISCTCS B UX OTHOIICHUU K YKU3HH, K POJUHE,
K JKEHIITUHE, K COOCTBEHHOCTH.

[TocrmoBunbl  oTrpaxkaroT (HUIOCOPCKUN M HECKOJIbKO TECCUMHUCTUYHBINA
B3TJISA]] MPJAHIEB Ha JKM3Hb. B HUX MPOCIICKHUBACTCS MBICIbL O OPCHHOCTH M
KOHEUHOCTHU Bcero cymiero (No matter how often a pitcher goes to the water it is
broken in the end, It is sweet to drink but bitter to pay for, Good as drink is, it ends
in thirst). JKu3Hb MOJHA CIIOKHOCTEH W JIUIICHUMN, a, CJIeA0BAaTEIbHO, HAJA0 JKUTh,
HE OIJISABIBASICh HA JPYTUX, HACIAXKAATHCS JKU3HBIO, TTOCKOJIBKY HEM3BECTHO, UTO
Oyner 3aBTpa, U HACTaHET JIM 3aBTpalllHUM JIeHb BooOwe (Dance as if no one’s
watching, sing as if no one’s listening, and live everyday as if it were your last).
Anatus ®W TICCCUMHU3M CTPaHHBIM O00pa30M COYETAIOTCS C TO3UTHBHBIM
otHoleHueMm Kk Mupy (Take the world nice and easy, and the world will take you
the same), 1omopoM u camouponueit (Humor to a man is like a feather pillow. It is
filled with what is easy to get but gives great comfort).

B mocioBumlax OTpakalOTCs OCHOBHBIC MAaTCPHAJBHBIC IICHHOCTH
KpecThsHCKOM, marpuapxanbHoit Wpnanauu. HambGonee wacTo BeTpedaromuecs
KOHIIENITBI — O3TO «Macjo», «MOJIOKO», «KOpOBay», «XJe0», «BHCKHY,
«KPBIIIa/KPOBIISH», «BOAA», «OTOHB/0Uary, HalpuMep:

What butter and whiskey won’t cure, there is no cure for, No butter be on
your milk nor on your ducks a web. May your cow be flayed. And may the flame be
bigger and wider which will go through your soul than the Connemara mountains,
if they were on fire; May you be afflicted with the itch and have no nails to scratch
with! Here’s to your roof, may it be well thatched. And here’s to all under it — May
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they be well matched! Do not take the thatch from your own roof to buy slates for
another man’s house. Half a loaf is better than no bread. There’s little value in the
single cow. He who has water and peat on his own farm has the world his own
way. Firelight will not let you read fine stories, but it’s warm, and you won't see
the dust on the floor. A little fire that warms is better than a big fire that burns.
Long churning makes bad butter.

AHanmu3 s3BIKOBOTO MaTepuaja IOKas3all, YTO B IOCJIOBHIAX HUPJIAH/ICB
oTpakaeTcsi uX J000Bb K POAHOMY J0OMY, K Majoi poaune (The longest road out
is the shortest road home) n TOPAOCTh 3a CBOIO CTpaHy W Haruto (Life’s too short
not to be Irish!). TepnmuMOCTb 110 OTHOIICHUIO K APYrUM HauusMm (Everyone praises
his native land) rpaHUYUT C arpeCCUBHOCTBHIO MO OTHOIIEHUIO K BparaM CTpPaHbI
(May the enemies of Ireland never eat bread nor drink whisky, but be tormented
with itching without benefit of scratching, The man who was dividing Ireland
didn’t leave himself last). YranpIBaeTcs Takasl CX0KE€CTb MEHTAJIUTETa UPJIaHALIECB
U PYCCKHX, KaK CaMOKOIIAaHHWE, TOPOKJICHHOE B TOM 4YHCJIC W HWMMAaHCHTHO
MPUCYITUMHU UX XapaKTepy MPOTUBOpeUHsIMU. [1aTprOTH3M UPIIaH/IIIEB COYETACTCS
C CaMOMpPOHHUEH U CaMOKPUTHYHOCTBIO TI0 OTHOIICHHIO K HEKOTOPBIM
HAIlMOHAIBHBIM ITOPOKaM, TIO0 OTHOIICHHWIO HPJIAHIIEB K COCEISIM M CBOUM
BenukuM moasm (Drink is the curse of the land. It makes you fight with your
neighbor. It makes you shoot at your landlord and it makes you miss him,; The Irish
forgive their great men when they are safely buried). Ene oqHON OTIUYUTETBHOM
4epTOi MUPJIAHIIEB, 110 00MIEMY TTOBEPHIO U 10 UX COOCTBEHHOMY MHEHHUIO, HY)KHO
Ha3BaTh «IPYXKEITIOOWE W TOCTCHPUUMCTBO». MpIaHIIsl pagbl TOCTAM, MPUYEM
MOAYEPKUBACTCS TOCTEHPUUMCTBO NMPOCThIX Ntoaek (Wide is the door of the little
cottage) KaK TPOTHBOIIOJIOKHOCTh BBHICOKOMEPHIO M HEIpyKemoburo Oorayeil u
3HaTH (The doorstep of a great house is slippery).

B wWpnaHACKUX TMOCIOBHIIAX OTpakaeTCs HWPOHUYHBIA, a TOpPOH U
CaATUPUYECKHUM B3TJIAJ HA KCHIIMH U Opak (Marriages are all happy its having
breakfast together that causes all the trouble). Eciu BepuTh TOCIOBHIIAM,

HUPIAHACKHUEC  JKCHIINHBI O6JlaI[aIOT HEMaJIbIM KOJIHMYCCTBOM HCIOCTATKOB.
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Haumensiue uz Hux — 6ontnuBocts (Wherever there are women there’s talking,
and wherever there’s geese there’s cackling, Tell it to Mary in a whisper, and
Mary will tell it to the parish), TpaHXHPCTBO U JIIOOOBh K JIOPOTUM BeIllaM
(Everything dear is a woman’s fancy). B mocnoBuiax ocyxaarTcsi TaKhMe KauecTBa
KCHIIWH, KaK JIETKOMBICIINE U HemanekocTh (Women are stronger than men, they
do not die of wisdom), 0cOO€HHO y KpacuBBIX KeHIUH (It is not the most beautiful
woman who has the most sense). Vpnanainpsl HUPOHUUPYIOT  HaJ
T00BEOOUIIBHOCTBIO CcBOMX eHIUH (You can’t kiss an Irish girl unexpectedly.
You can only kiss her sooner than she thought you would; It’s why women marry —
the creatures, God bless them, are too shy to say no;, Women are shy and shame
prevents them from refusing a man), a TaKkKe IO TOBOAY HEKOTOPHIX
OCOOCHHOCTEM UX (PU3NUECKUX U BHEIMIHMX JaHHBIX ([rishwomen have a
dispensation from the pope to wear the thick ends of their legs downwards). Yto
KacaeTcsi 0oJiee Cephe3HBIX HEJTOCTATKOB — TO K HUM, MOXKATYH, MOKHO OTHECTH
cBapiuBOCTh (Like an Irish wolf she barks at her own shadow; There is nothing
sharper than a woman’s tongue), ynpsIMCTBO W >KE€JIaHUE TMOCTYIUTH HAIEPEKOP
(Man to the hills, woman to the shore), XuTpocTb 1 KOBapcTBO (4 woman can beat
the devil). OnHUM CJIOBOM, KEHIIMHA — CYIIECTBO MOPOYHOE, KOTOPOE MOTYyOMIIO
POJT YEIIOBEUECKHH M MOYKET NMPUYMHHUTH BCEBO3MOXKHBIC HETPHUATHOCTH U OB
(Where comes a cow the wiseman lay down (St.Colmcille), there follows a woman,
and where comes a woman follows trouble; A whistling woman and a crowing hen
will bring no luck to the house they are in). JXenmuna HenoctoiiHa nosepus (It’s
difficult to trust a woman), IOCKOJIbKY OHa BCErjJa HaWJIeT OmpaBJaHUE W CIIOCO0
BBITH U3 3aTPYAHUTEIbHOW cUTyauuu (4An excuse is nearer to a woman than her
apron). CnemoBaTelbHO, €€ HYXHO JepXaTh IOJ IOAO3PEHHEM, OOpamaThCs
xecTko (Beat a woman with a hammer and you’ll have gold) n urHopupoBaTh ee
cnaboctu (‘Tis as hard to see a woman cry, as a goose go barefoot, What’s good
for the goose is good for the gander).

W Bce ke KEHIMHA — 3TO HEOTHhEMJIEMBIH M HEOOXOIUMBIH KOMIIOHCHT

MHUpPO3/IaHMsI, O YeM CBUJCTEILCTBYET mocioBuila Man is incomplete until he
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marries, TpaBna, MOCjie 3TOro aoOaBisieT: After that, he is finished. OGmenue c
KCHIIIMHOW HMPJIaHAIBI CYUTAIOT 00JIee MPUATHBIM BPEMSINPEIPOBOKIACHUEM, YEM
HaceleHue xkenynka (Only a fool would prefer food to a woman).

B mocnoBuIiax KOHCTaTUPYETCS BBIHOCIUBOCTD UPJIAHICKHUX JKEeHITUH (Eight
lives for the men and nine for the women) u ux HaxomquuBOCTh (Don’t be ever in
court or a castle without a woman to make your excuse). IneanbHON KEHITUHON
UpJIaHIIIaM  TPEJACTABIACTCS  OJKCHIIMHA  KpPOTKas, THXas, IPUBETIMBA,
Ipyxento0Has, mojJooHas oBeUKe Wiu SITHEHKY (A woman like a goose, a sharp
pecking woman, A woman like a pig, a sleepy-headed woman;, A woman like a
sickle, a strong stubborn woman; A woman like a goat, a woman of rushing visits,
A woman like a sheep, an affable friendly woman, A woman like a lamb, a quiet
friendly woman). U, KOHEUHO K€, HETPEXOAAIIEH IEHHOCThIO CUUTACTCS JIFOOOBb,
KOTOpasi IIOMOTaeT MPEOJI0JIETh BCE TPYAHOCTH Ha JKU3HEHHOM IyTH (I is easy to
halve the potato where there is love).

['maBHAsI IICHHOCTH B JKU3HU UPJIAHACKOHN KCHIIIMHBI — 3TO JIETH, O0€3 HUX OHA
HE cuMTaeTcs cocrosBiueiics (4 woman without is she who has neither pipe nor
child). HeoTbemiieMblii KOMIIOHEHT UPJAHACKOHN, KaK BIPOYEM, H JIIOOOU JIpyroit
KyJIbTYpbl, HAXOJSAMICHCA TIOJM BIUSHUEM KaTOJMYECKOW IIEPKBH — OTO
MOYTUTEILHOEC M TPEIETHOE OTHOIICHUE K MAaTepH, YTO HAXOJHWT BHIpAKEHHE B
nocioBuniax A man loves his sweetheart the most, his wife the best, but his mother
the longest; He is scant of news that speaks ill of his mother; A boy’s best friend is
his mother and there’s no spanker stronger than her apron string.

Cpemu ocoOeHHOCTEH HWpPIAHACKOTO HAI[MOHAJIBHOTO  XapakTepa —
npeenbHOe JIOOOMBITCTBO M OOMIMTENBHOCTh, KOTOpas HWHOTAA JOCTUTAeT
KpaitHeil ¢GopMbI cBoero mnposBieHuss — OontauBoctd. C  OMHOH CTOPOHHI,
Pa3roBOPUYMBOCTh HE MPEJCTABISICTCS YeM-TO MPEAOCYAUTEIbHBIM: There is no tax
on talk, — roBopsAT upmaHausl. C Apyrod CTOPOHBI, OHM KOHCTATHPYIOT, YTO
HEC/ICPKAHHOCTH Ha SA3BIK YaCTO JJOBOJUT MPEACTABUTEICH NX HAIIMOHATIHHOCTH JI0
oenpl: It is often that a person’s mouth broke his nose. VI3nuiiine pa3roBop4ynBbIe

monu, 1o Oonbiiel yactu, 6e3nenbHuku (The person of the greatest talk is the
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person of the least work; Great talk and little action). Psan mnocnoBuil
paccMaTpWBacT MOJIYAHHE KaK AaHTUIOJM OOJTIMBOCTH M CYHMTAeT, YTO OHO
MpuUsiTHEE JIIOOBIX Pa3roBOpoB (A silent mouth is sweet to hear, Silent mouth is
musical, A silent mouth never did any harm; A closed mouth — a wise head — cp.
pycc. Momuanue — 30710T0). MneanbHble TBOpeHUS — 3BE3bl — IOTOMY U
WaeadbHbl, YTO OHM MoJjuaT, He m3farT myma (The stars make no noise).
MoJtyanue — 3TO JIYYIIWH CHOCOO MOBEICHHS IO OTHONICHHWIO K Pa3THEBAHHOMY
yenoBeky (When wrathful words arise a closed mouth is soothing). Bmecte ¢ Tem,
K MOJYYHaM MPJIAHIIBI OTHOCATCS ¢ HeKOoTopoil noneit Henosepus (The silent are
often guilty).

BontnuBocTh MemaeT paboTe: YeM MEHBIIIE CJIOB, TEM CKOpEe MPOIBUTACTCS
neno (Least said soonest mended). Psn mocnoBul paccMaTpuBaeT MPsSIMO
MIPOTHUBOIIOJIOKHYIO CTOPOHY OONTIMBOCTH, @ UMEHHO — CKPBITHOCTH, YMEHHUE
XpaHuTh TakHy. [locioBHIBI TIpAMO, B HMIIEpAaTUBHOW (opmMe TOBOPAT O
HEOOXOIMMOCTH XPAaHHUTh CEKPETHI, IEPKATh SI3bIK 3a 3y0amu (Keep your tongue in
your jaw and your tow in your pump, Don'’t tell your secret even to a fence), uiu
JENAI0T ATO UMIUIMIIUTHO: [t is no secret that is known to three. OcOO€HHO HENb3s
MOBEPATh TaHbl xkeHIUHaM (The secret of an old woman scolding) n nersm
(Don'’t tell secrets to the children of your relatives). Psin nocinoBuil o TalHe HOCUT
OIICHOYHBIH XapaKTep, IpudeM JBOHCTBEHHBIH. CEKpeT — 3TO W APYT, U opyxue (A4
secret is a weapon and a friend), HO BMecTe ¢ TeM U 00y3a, MOCKOJIbKY OH
CBS3bIBACT, HAKJIAJAbIBaeT oOs3aTenscTBa (If it’s a secret, it’s binding). O6
OCTOPOXXHOCTH M HEOOXOIUMOCTH XPaHUTh MOJTYaHHE JaXKe B CAMOM, Ka3ajaoch OFbl,
0e30MacHON CUTYyallMH, MPEAYNPEKIaI0T TaKue MOCIOBUIIbI, Kak Fences (ditches)
have ears, Woe to the man that entrusts his secrets to a ditch.

Eme onmHa rpymma MpiaaHACKHX ITOCIOBHI[ — 3TO IOCJIOBHUIIBI, B KOTOPBIX
OTPaXarOTCS TIOHATHS «COOCTBEHHOCTB», «JICHBIHM», «OOraTCTBO» M HX
AQHTUIONBI — «OCTHOCTBY, «HHINETa». IIpexae BCEro, KOHCTATUPYETCS, YTO
0OraTCTBO M COOCTBEHHOCTH 3a4acTYIO0 HEJb3s MPUOOPECTH YECTHBIM ITYyTEM WIIH

MHoOro pabortas (4 shamefaced man seldom acquires wealth, Many an Irish
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property was increased by the lace of a daughter’s petticoat). TlocnoBHIIBI
JEKJIapUPYIOT, UYTO KU3Hb OoraTeiX mpusitHa (Sweet is the voice of the man who
has wealth, Possession satisfies), nerka (A heavy purse makes a light heart; The
money-maker (profiteer) is never tired), Ha uX cTOpoHe 3akoH (Possession is nine-
tenths of the law). Pan mocioBull paccMaTpUBaeT COOCTBEHHOCTh B TEpPMHHAX
«4yK0e-CBOE» M COBETYIOT YEJIOBEKY JOBOJLCTBOBATHCS TOJBKO TEM, YTO EMY
MIPUHAJJICKUT, U HE TBITAThCs MPUCBOUTH Uyxkoe (Have it yourself, or else do
without it; Better own a trifle than want a great deal; Never scald your lips with
another man’s porridge — cp. pyc. Ha uyowcou xapasaii pom wne pazesaii). O
HEO0OXOIUMOCTH OEPEKHOTO OOpalIeHUsI ¢ Yy>KOM COOCTBEHHOCTHIO HUpJIaHACKUE
nocoBUIEl yManmuuBatot (The borrowed horse has hard hoofs).

Bmecte ¢ TeM, psa IMOCIOBHI[ OTMEYAEeT, YTO OOTaTCcTBO HE MPUHOCHT
cuacths (There is misfortune only where there is wealth), u 4T0 J€HBI'M HE MOTYT
3aMeHUTh MacTepcTBa u yMeHus (A handful of skill is better than a bagful of gold).
WpnaHackue TOCIOBHIIBI TMPU3BIBAIOT HE JejlaTh W3 JCHET KyJbTa, KHUTh
CETOJIHSIIITHUM JTHEM M HaClaXJaThCs XKU3HbIO: 'Tis better to spend money like
there’s no tomorrow than to spend tonight like there’s no money! CaMblie 1IeHHbBIE
BCIIU B JKU3HH, COTJIACHO MPJIAHACKOHN IOCIOBHUIIE — 3TO COJHIIE, MYIPOCTh U
meapocts (Three best to have in plenty — sunshine, wisdom and generosity).

C napyrodi  CTOpPOHBI, CYIIECTBYIOT W  ITIOCIOBHUIIBI,  OCYXIAIOIIHE
PaCTOUYMTENHHOCTh U TPHU3BIBAIONINE K OepexsimBoCTU W Onaropazymuto (Willful
waste makes woeful want, Do not take the thatch from your own roof to buy slates
for another man’s house).

Psin mocimoBuIl paccMaTpuBarOT MOHATHE «OCTHOCTHY KaK aHTHITO ITOHSATHS
«borarctBo». IlOCIIOBHIIBI TOBOPAT O TOM, YTO JKH3Hb OCTHSAKA COMPSDKCHA C
nevanblo, TPYIHOCTAMH, YHIDKeHUsIMU (Poverty creates sadness;, Many a defect is
seen in the poor man; Shame is ever a part of poverty). benHOCTh HECOBMECTHMA C
npyxooit (Poverty parts good company) n nopoxnaet nopoku (Put a beggar on
horseback and he’ll ride to hell). Koucrtatupyercsi (akT OTCYTCTBUS

B3aUMOIIOHUMAaHUsT Mexay OorateiMu W OenubiMu (The full man does not
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understand the wants of the hungry — cp. pyc. Cotmulii 20100H020 He pa3ymeem) U
OTCYTCTBUS KaKMX-THOO TOYECK CONMPUKOCHOBEHUS MEXy HUMH (Poor men take to
the sea; the rich to the mountains). B UpJaHICKUX MOCIOBUIIAX MPOCICKUBACTCS
MBICJIb O TOM, YTO OCTHOCTB JIOCTOMHA HE OCYXICHMS, a coxxaneHus (Poverty is no
shame, Pity the man who does wrong and is poor as well), 4T0 camoe CTpaIIHOE —
3TO He OEHOCTh, a HEMpaBeaHBIN, TOPOUHBIN 00pa3 xxu3uu (There is nothing in
the world so poor as going to hell). C neyanbHON UpOHUEH UPIAHIIBI OTMEYAIOT B
CBOHMX TOCJIOBHUIIAX, YTO OCTHOCTh UMEET OIpeJielIeHHbIE TTpeumMytiecTBa (It’s hard
to take britches off bare hips, A little pleases a poor man;, A poor man never yet
lost his property; The thief is no danger to the beggar). M0XXHO TakXe CKa3aTh,
YTO HWPJIAHIIBI CMOTPSAT HA XHU3Hb C ONTUMHU3MOM M CYUTAIOT, YTO IIOKa Y
YeII0BeKa €CTh 37J0POBhE M MY3bIKa, €My HE CTpaliHa 0eqHoCTh — No-one is ever
poor who has the sight of his eyes and the use of his feet; Poor is the church
without music.

WpnaHabel CiaBsATCS CBOCH yIaibio, OCCIEYHOCTHIO, OecmadaIrHOCThIO,
MO3TOMY  OOJIBIIMHCTBO  TIOCJIOBWII  TPHU3LIBAIOT K OCTOPOXKHOCTH,
MIPETYCMOTPUTEIBHOCTH,  IOCIICIOBATCIbHOCTH B IMOCTymMKax. I[10oCIIOBHIIBI
PEKOMEHIYIOT HE PUCKOBATh KU3HbBIO NoHanpacHy (/¢ is better to be a coward for a
minute than dead the rest of your life, A live dog is better than a dead lion; It’s
better to return from the centre of the ford than drown in the flood). Eme onna
rpynmna TOCIOBHUI[ OTpakaeT (GMIOCOPCKHIA B3TJIAA HUPJIAHIIEB Ha JKW3Hb W
KOHCTaTUPYIOT OeccHiie YesloBeKa Iepe]] BHEITHUMU CUJIaMH, a, CIIe0BAaTEIBHO,
UMILTUITUPYET COBET CMHPHUTHCSA TIEPE] JIMIIOM HEOJIarOMpPUATHBIX JKU3HCHHBIX
00CTOATENBCTB, KOTOPHIE UYETIOBEK HE B cUJIax U3MEeHUTH (No stopping the force of
a going wheel by hand; No forcing the sea — cp. pyc. Ilnemvio 0byxa He
nepewudewv). TpeTess Tpylma TOCIOBUIl OCYXKIAeT MPEKIECBPEMEHHOE
XBaCTOBCTBO MW TPU3BIBACT BBIPAKATH YJIOBICTBOPCHHUE pE3yJbTaTaMH CBOETO
TpyJa, TOJIBKO KOT/Ia JeJ0 JeHCTBUTEIBHO 3akoHUeHO (Don’t count your chickens
before they are hatched; Don'’t bless the fish till it gets to the land; Praise the ripe

field not the green corn; Praise the ford when you have crossed it). YeTBepras
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rpynmna MmocjaOBHUI] TOBOPUT O MPEAYCMOTPUTEIBHOCTH U OCTOPOXKHOCTH B CBOMX
MOCTYIIKaX, HAMEKas Ha II0JIC3HOCTh W OJaronpHsATHBIC TOCICACTBUS TaKOTO
noBenenust (There’s no need to fear the wind if your haystacks are tied down,
Don’t build the sty until the litter comes, Don’t throw out the dirty water until you
have the clean water in; A watched kettle never boils).

WprnaHackuii TPOTHBOPEUYMBBIA XapaKTep YYBCTBYETCS W B IOCJIOBHUIIAX O
BpeMeHHU. Bo-TepBbIX, KOHCTATHUPYETCS M3BECTHBIM MOCTYIIAT «BCEMY CBOEC BPEMSI»
(Be there with the day and be gone with the day, It is no time to go for the doctor
when the patient is dead; When the apple is ripe, it will fall). If he went to a
wedding, he’d wait for the christening — CKaxyT O 4YeJIOBEKE, 3aCHICBIIEMCS B
rocTsx. Bo-BTOpBIX, MOCIOBHIIBI PEKOMEHIYIOT JeNiaTh BCE 3apaHee M OBICTPO
(Make your hay before the fine weather leaves you; Sow early and mow early, I'll
go there tonight for evening is speedier than morning — HO pyc. ¥Ympo eeuepa
myopenee; Long churning makes bad butter; A postponement till morning — a
postponement for ever — cp. pyc. He omkiaovigaili Ha 3a6mpa mo, 4mo MOICHO
coenamsv ce200Hs). B-TpeTbuX, TMOCIOBHUIBI OCYXKIAIOT CIIEIIKY U COBETYIOT
BBITIOJIHATh paboOTy MemJIeHHO W moctenieHHo (The early riser gets through his
business but not through early rising; The slow horse reaches the mill; God made
time, but man made haste; Every little makes a mickle; Speed and accuracy do not
agree; By degrees the castles are built. Cp.: pyc. Tuwe edeuwiv — danvuie b6yoeutn,
THocnewuws — nodeu Hacmewuwsb, Mockea ne cpazy cmpounacy). K mocnennei
TPyNIE TOCIOBHI] MPUMBIKAIOT IOCIOBHIBI O TeprneHuH. OUYeBHIHO, CYPOBBIE
YCIIOBUS JKU3HHU, SKCTPEMAaJIbHBIC MCIBITAHUS Ha MPOTSKCHUU HCTOPUH TPUBHIN
upnasanaM (QaraaTucTHUECKUN B3TJSA HA JKU3Hb, Hekylo amatuio (Get down on
your knees and thank God you're still on your feet). Ilo BbIpakeHUI0, UpJIaH]ICI]
«MOT JKHTh TOJIbKO W30 JHS B JIeHb, HE Oyay4u yBepeHHBIM B 3aBTparnHeMm. OH
MIOCTOSTHHO OOSJICS, YTO BOT-BOT MOXET HACTyIUTh MOMEHT, KOTJIa OH OYYTHTCS
JIUIIOM K JIMITY C TOJIOAHOW CMEPTBIO U YTO, MOXKET OBITh, €My MPHUACTCS YMEPETh
rre-HuOyAb B KaHaBe, OKOJIO JIOPOTH WM TMOA 3a00poM, a HE TO MOTHOHYThH OT

T'OJIOOHOI'O TI/I(i)a n nepea CMCPTbIO BUACTL CTpaadaHUA U CMCPTh CBOUX I[GTeﬁ 151
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eHbl. OTCYTCTBHE BCSIKOW BO3MOXKHOCTH YIYUIIUTh CBOE IOJOKEHHE CO37aJI0
amaTHIO, TO COCTOSIHHE JyXa, KOTJIa YeJIOBEK MaIlleT pYKOH Ha BCE W JKHUBET, Kak
bor mocnan, He nenas HUKakux ycuiauil» [2]. CypoBble HCHBITAHUS HAYYWUIIU
UpJAHAIEB TeplieHuto. Tepnenne — 370 A0OPOAETeNh, JEKapCTBO OT OOJNe3HeH u
KU3HCHHBIX HEYPSIUI], KauyeCTBO, 3a KOTOPOE YBa)XalOT YEJIOBEKa, a TakKkKe
CPEACTBO JIOCTIKEHHMs OJIaKeHCTBA B paro 3eMHOM U HeOecHoM (Patience cures
many an old complaint; The one who waits the fine day, will get the fine day,
Patience and forbearance make a bishop of his reverence,; Patience can conquer
destiny, Patience is a plaster for all sores; For what cannot be cured patience is
best; There is not a tree in heaven higher than the tree of patience, Patience is a
virtue that causes no shame; Time and Patience would bring the snail to
Jerusalem).

CypoBble YCIIOBHS JKU3HHM BOCIHUTAIHM B MpJaHAIAX M TaKHE KAayecTBa, Kak
HEMPUXOTIIMBOCTD, HEMPUTI3ATEILHOCTh, TOTOBHOCTh JIOBOJILCTBOBATHCS MaJIBIM B
ene (A trout in the pot is better than a salmon in the sea; A wren in the hand is
better than a crane to be caught), B mnane ObITOBBIX yciioBuil (He who has water
and peat on his own farm has the world his own way,; A little fire that warms is
better than a big fire that burns), TpaKTUYHOCTU U TIPOCTOTE B oaexne (If you have
one pair of good soles its better than two pairs of good uppers), xunwve (4 hut is a
palace to a poor man), 6epexIUBOCTU B Tpatax (Enough and no waste is as good
as a feast).

WTak, OCIIOBUIIBI OTPAKAOT MPOTHBOPCYUBBIN XapakTep HMPIaHAICB — OT
OCCIICYHON JICTKOMBICJICHHOCTH K WX OOOCTPEHHOMY 4YYBCTBY HCTOpH3Ma,
OCO3HAaHUIO CBOEH TPHUHAUIEKHOCTH K POAY-TUIEMEHH, TOJBEPraBIIEMYCs
OKCTPEMaIbHBIM HCIIBITAHUSAM Ha MPOTSHKCHUM BEKOB. «Cpeau BCEX HApOJOB OHHU
camble Becelble U CaMble TPYCTHBIE, caMble OECIOKOWHBIE M CaMble MOCIIYIIHEIC,
caMblc TaJaHTJIMBBIC M CaMble HENPOIAYKTHBHBIC, CaMble NMPAKTHYHBIC U CaMbIC
MeYTaTeNIbHBIC, CaMble HAOOXKHBIC W CaMble YTO HH Ha €CTh S3BIYHHKU. OTH
HEBEPOSITHBIC MMPOTHBOPEYHS BEYHO BOIOIOT B MX KpoBH» [6]. OTMeUaroTCs Takue

CXOKHUC HYCPTbl B MCHTAJIUTCTC HPJIAHALUCB H PYCCKHUX, KaK O6H_II/ITCJIBHOCTB,
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roCTCpunuMCTBO, 6CCHCqHOCTB, meaApoCTb, YTO IIO3BOJIICT TOBOPHTH 00

I/IHTep(l)epeHI_II/II/I SA3BIKOBBIX KaPpTUH MHUPA.
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Caeeavesa I'.H.
PITY (2.Mocksa)

IlepeBoa u KyJIbTypa B COBPEMEHHOM I'YMaHUTAPHOM
3HaHUU
1. B kxoHTEekcTe HOBOU AHTPOIIOJIOTHYCCKH OpHCHTHpOBaHHOﬁ mapaanuTrmMbl

I'YMaHUTApHOTO 3HAHUSI COBPEMEHHAsl TEOpHsl NEPEBO/Ia OCHOBBIBAETCSI HE TOJIBKO
Ha JIMHTBUCTMYECKOW, HO TaKK€ W Ha KYyJbTYpPOJIOTrHYECKONM KOHUEMIIHUH,
OTpakarolieil KOTHUTUBHBIM YEJIOBEUECKUH OMBIT U BBIPAXKEHHOM, B YACTHOCTH, B
KyJIbTYPHBIX KOHLIETITaX (CM. TeopHio KOHCTAHT KynbTypsl FO.C.Ctenanona).

2. Awnanus nepeBojia Kak KyJIbTYpHOTO KOHIIENTA JAETCs B COOTBETCTBUU C
MHTEPIIPETalNEN JIMHTBUCTA-KynbTypoJiora B.H.Tormoposa.

Ilepesoo, nepesooums — BOCXOIUT K U.-€.* per — nponuxams, npoHuyameo,
nepexooumu, nepeHoCUms, nepeeooumy; 3HaUeHUE CYIIECTBEHHO B CBSA3H C POJIbIO

MIepeBOad KaK CPCACTBA CPABHCHUA N KYPABHHUBAHUA» A3BIKOB U KYJIBTYP.
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«llepesecmu» — OT U 10 (IEpPEBECTH 4Yepe3) — CJIOBO OTCHUIAET K HJIEe
KyJBTYPHOTO MIPOCTPAHCTBA, KOTOPOE HAJO MEPEHTH, T.€. OCYIIECTBUTH MEPEXO/I-
MEPeBOI.

JIns mepeBofa BayK€H KOHIICTIT «CPaBHEHUS»: CpaBHEHHE O3HA4aeT C-
paBHeHUE (KyJIbTyp), TO €CTh CpPaBHEHHE CBOEr0 M YYXKOro. JTO — TO, 4YTO
TOKIECTBEHHO, PaBHO B NPHUYACTHOCTH K OOIIEYETIOBEUECKOMY TMOpSAKYy. B
JATHUHCKHUX CJIOBaX comparo W paro BBIpaKeHa Wies paBeHCTBa (cp.: par, parilis
u T.1.). [loHsATH npyroro OyKBaabHO W STUMOJIOTMYECKH O3HAYAET B3SITHE ITOTO
apyroro cebe, yCBOGHHE €ro B ce0e B KyJIBTYPHOM M CEMAaHTHUYECKOM IUIaHE, HO,
kak roopurcs (B.H.TomopoB), «HMOHATH-IPOCTUTHY», YTO BO3BpAIIACT K HIEE
«BTOPHYHOTO DPABHOBECHsS», PABEHCTBA, MPEANOIaraeMoro, kKak OBUIO CKa3aHo,
paHee caMHUM aKTOM CpaBHEHHUSI.

«CpaBHUTh — TOHATH» W «IOHATH — TMPOCTUTH» — TaKOB CHJUIOTH3M
KYJBTYpPHI B CBSI3U C MPOOJIEMON CBOETO U UY>KOTO, YTO MOYKET OBITh OTHECEHO U K
NepeBoy, K MpodiieMe ero «KOHBEHIIMOHAIBHOCTH.

3. KoHment «rymMaHWTapHBI» B PYCCKOM SI3bIKE yMOTpeOseTcs a
COUYETAHHUAX «TYMaHHUTapHAs» TOMOIIb U «TyMAaHHTApHOE» 3HAHHE, YTO MOXKET
OpUBOANTh K wWHTEephepeHuun. Bo  (paHIy3cKOM S3bIKE  pa3IudaroTCs
OKBUBAJICHTHI: humanitaire, BOCXOAsIIEe K JaTHHCKOMY humanum (4eloBeYeCKas
CYIIHOCTb) U humaines B COYETaHUU Sciences humaines, BOCXOJAIIECE K
JATUHCKOMY humanitas — BbICOKass 00pa30BaHHOCTD; MIPHU 3TOM Ssciences humaines
MPOTUBOIIOCTABIISIIOTCS Sciences naturelles (cM. eMy cooTBeTcTBYyeT arts — Br.E.,
the humanities — Am.E. u science), T.e. IPOTUBOIOCTABJISIOTCS HAYKU O YEJIOBEKE
U €CTECTBEHHBIC HAYKHU.

4. B COBpeMECHHOW TeOpWH  TMEpPEBOJa  AHAIUZUPYIOTCS  TaKXKe
OCHOBOIIOJIATAIONINE KOHIENTHl HUCTOPHUYECKOW AaHTPOMOIOTHH, SKOHOMUYECKOM

AHTPOIIOJIOTHUH U APYI'UX OTUCHUIUIMH TYMAHHUTAPHOI'O 3HAHUA.
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IIImerésa A.H.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

OcobGennocTu (ppaHIy3CKOro HAIIMMOHAJILHOI'O XapaKkTepa
yepes3 Npu3My MOJIUTUIECKHUX CJIOTAaHOB
B cemuornueckom MIPOCTPAHCTBC PCKIIAMHOI'O AUCKYpPCa CJIOTaH (I[CBI/IB,

MPU3BIB), SIBIAIONIMHCA COCTAaBHOM 4YacThl0 PEKIAMHOTO OOBSIBICHUS U
BBITIOJTHSIOIIUM €ro TJIAaBEHCTBYIOIIYIO, AUPEKTUBHYK (DYHKIIMIO B HIMPOKOM,
OTKPOBEHHO MOATHYECKOM HH(POPMAIIMOHHOM I10JI€ (3arojIOBOK, MOSCHUTEILHBIN
TEKCT, TOBapHbIA 3HAK — JIOTOTHUII, WLIIOCTpAIUs), OTpakaeT, 0Oe3 BCAKOTO
COMHEHUS, KyJIbTYPY P€U€BOro KOJJIEKTHBA, K KOTOPOMY OH, CIIOTaH, U OOpaIéH.

Haneemcst, 4To aHanW3 MOIUTHYSCKUX CJIOTaHOB HA CEMaHTHYECKOM,
METaCEMHUOTUYECKOM U METAMETaCEMHOTHYECKOM ypoBHsX [1, C.26] macT oTBeT Ha
HEMPOCTOW BOMPOC: KAKOB € OH, 3TOT KOJUIEKTUB, MUpP, YBUICHHBIM CKBO3b
npu3My HMHGOPMAIMOHHO-PETYISATOPCKON  JIEKCUKUA ~ (PPaHITy3CKHX CIIOTaHOB,
KaKOBbI OCOOCHHOCTH HAIMOHAJILHOTO XapaKTepa YJICHOB TaKOTO KOJUIEKTHBA —
HOCHUTEJIEHN €ro KyJIbTyphl?

[ToHATHO, 4YTO KyJIbTypa HAIMU, KaK MaTepualibHasi, TaK M JyXOBHas,
TICUXOJIOTHUSL JIIOJIeH, 00pa3 >KWU3HM, TPaJUIIMHM, HUCTOPUA OSTHOCA (OPMUPYIOT
HAIIMOHAJIBHBIA XapakTep. MbICIb O KYJIbTYPHBIX CTEPEOTUNAX, CKIAAbIBAIOIIUXCA
B IPOIECCe CaMOUICHTU(HUKAIIUY YeTIOBEKa C ONPEACIEHHBIM 3THOCOM, OCO3HAHUS
ce0sl KaKk HOCUTENs HAIlMOHAJILHOW KYJBTYPhI, BBICTYIMAIONIMX 3aT€M B KaueCTBE
PEryJsSTOPOB TOBEJCHUS B Pa3IMYHBIX cepax ero AesTeTbHOCTH, CTaHOBHUTCS
akcuoMoi. Kaxnasa KylnbTypa UMEET CBOM MPEICTABICHUS O 3HAUUMOCTH TEX WJIU
WHBIX  (parMeHTOB  TOBEJEHYECKOr0  CTaHJapTa, CBOM  KOH(UTyparuu
00s13aTeIbHBIX U CBOOOHBIX d1eMeHTOB [2, C.94—104].

NMeHHO »TU cTepeoTUribl (GOpMHUPYIOT HAIMOHAIBHBIA XapakTep, €ro
OTJINYHUTEILHBIE 0COOCHHOCTH.

O6paTuMmcs K TeM YyepTaM HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa (paHIly30B, KOTOPHIE

gare BCero YroMUHAIOTCS B OCJUIETPUCTUKE U B HAYYHOU JIUTEpAType.
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OcTpblii yM, panuoHaNM3M, TATOTeHHE (paHIy30B K SCHOW, TOYHOH,
JIOTUYHOU, M3AIIHO CPOPMYIHPOBAHHOM MbIchU oTiauvanu emé MarseeB A.A.,
aBTOp MnepBoM pycckod KHUrU O Dpannuu, no3gHee PowsuszuH [,
Kapamsun H.M., biiok A.A.

O ckentudeckoM ckiane yma nucanu Jlexapt, Montens, beitnb, DpenOypr,
n’Octed.  Ckentunm3M  ¢GpaHIy30B  COYETAaeTCSs C  CHJIBHO  Pa3BUTHIM
BOJIbHOJJyMCTBOM ¥ HOHKOH(OPMHU3MOM, TO €CTh HEXKEJIaHUEeM MOJUUHITHCS
BJIACTSAM, aBTOPUTETAM U yCTAHOBJIEHHBIM HOpMaM nosenenus [3, C.100—-101].

Kpurtnka u camokpuTuKa sSBIAOTCA BO @paHINN «HALIMOHAJIBHBIM CIIOPTOM,
€CIM HE XPOHUYECKOW OOJIe3HBIO», YTBEPXKIAET OJIWH U3 (PPaHIy3CKUX
counoiaoroB. OcoOEHHO HEJOBEPYMBO U KPUTHUYECKU (PpaHIly3bl OTHOCATCA K
MIPABUTEIIbCTBY W TOCYAApCTBY, O YEM B CBOE BpeMs TOBOPWIM MHOIHUE
(dbpaHIily3cKUe MPe3uICHTHI.

«Dpaniy3 poxacH GpoHAEPOM. YIpaBIATh UM Bcerja ObLIO HEJIETKO,» —
npu3HaBan npe3uaeHT Yerséproit pecnyonuku P.Kortu, a mnpesunment Ilaroi
pecnyOonuku JK.IlomMnuay cBsS3bIBal CKIOHHOCTH (PpPaHIy30B K KpPUTHKE U
MIPOTECTY C UX UHIUBUAYAIU3MOM, «KPAWHUM STOLIEHTPU3MOM», JIEKAIIHUM, IO €T0
MHEHHIO, B OCHOBE HUX «rJIyOOKOHW MNPUPOJHON HENPHUCHOCOOJIEHHOCTH K
MOJYMHEHUIO TocyaapcTBeHHoM Biactu» [3, C.101].

B nmoaTBepxKAEHUE MBICIH O TOM, YTO 3Ty YEPTY HAIMOHAJIBHOI'O XapakTepa
(bpaHIy3sl CKOpee BCEro yHaclieJOBalu OT CBOOOJOMIOOMBBIX M BOMHCTBEHHBIX
¢pankoB, CmupnoB B.II. mpuBomutr uuratry B.JK. n’Octrena: «CkIOHHOCTb
(dbpaHIly30B K HETIOBUHOBEHHIO U CBOOOJIOMBICIIHIO O€pET HAyalo OT “‘TaJUIbCKOTO
WHIUBUIYaU3Ma U nblia ppaHkckux mwiemMen™» [4, C.11].

Ho 651510 ObI OIMOKOM MoJarath, 4To (paHIly3bl HE MPU3HAIOT NAapTHEPCTBA
Ha rocyJapcTBeHHOM ypoBHe. [lo MHeHMIO camux ¢paHIy30B, TOCYAapCTBO,
MIPU3HABas 3a HAPOJOM 3aKOHHOE IIPaBO Ha HECOIJIACUE C HEKOTOPBIMHU MPAaBUIIAMU
U OOIECTBEHHBIMU YCTAHOBJIEHUSMHU, IOKHO (momuépkuyro Hamu — A.lLL)
BMEIIMBATbCSI B JKU3Hb CBOMX IMOAJAHHBIX, ITOCKOJBKY HX «COIO3HBIE»

OTHOIICHHA — 3aJIOT HCIIPCIIOKHOTO PA3BUTHUA HAIUNU U HCTIPECMCHHBIX I[OCTI/I)KCHI/Iﬁ
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tous azimuts. OTCI0/1a U YBaK€HHE K OIOPOKPATUUYECKUM 3aKOHAM, HO HU B KOEM
ciydae! K OrOpoKpaTraM B JIMIIE UCIIOJHUTEIBHON BIACTH, K JIOJSM, KOTOPBIE 3TH
3aKOHBI CBATO OXPAHSIOT.

H.fIno u M.Cupert, aBTOpBI U3BECTHOM KHUTH O cOBpeMeHHON DpaHiuu u
¢bpaniy3ax, OUIIYT 11O 3TOMY MOBOAY: «...()PAHILY3bl C YBaKEHHEM OTHOCSTCS K
OIOpPOKpAaTUYECKUM 3aKOHAM, OJIHAKO CaMHMX OIOpPOKPAaTOB HEHABHUIAT. A MOTOMY
npe3useHTy OpaHuuu TOJKHBI OKa3bIBATHCS BCE COOTBETCTBYIOLIUE €r0 CTATYCy
noyecTd (I3CKOPT M3 MOTOLMKIMCTOB, MOCTOSIHHAS W BPEMEHHAsl DPE3UACHIINU
1 T.II.), HO IIEHUTh €r0 KaK JMYHOCTH COBceM He oOs3arenpHO» [5, C.61]. Bot
noyeMy BO (PPaHIy3CKON MOJUTHYECKON CIIOTAHMCTHUKE, HApAy CO ClOoraHaMu
MOJIOKUTEJIbHON OLIEHKH TMOJMTHYECKUX JAesTeNei, MOXXHO YBUIETh HEMalo
CJIOTaHOB OTPUIIATENILHOM XapaKTEPUCTUKH MPOMOLIUPYEMOTO «TOBapay. 3aMeTHM
IpU 3TOM, YTO CO3/IaHHME MOJIUTHYECKOrOo MOPTPETa B CUCTEME pEKJIaMbl — JENO
JOCTaTO4YHO clokHOe. Llenp monauTHYeckoil pekyiaMbl COMOCTaBUMAa C IIENbIO
peKJIaMbl KOMMEPUYECKOH: MpoAaTh MOJUTHUKA KaK ToBap (Kak Obl 3TO HU 3BYyYayo
OCKOpPOUTENBHO, KOIIYHCTBEHHO B JEMOKpPaTHUYECKOM OOIecTBEe, HO JHUaepa
HE0OXOIMMO TMPUBECTH K BepliumHe BiacTH). M 31eck cioraH, KopoTkas ¢pasa,
coJiepKalliasi OCHOBHYIO UCI0 PEKJIAMHOTO COOOIIEHUs, MPU3BaHa CO3JaTh YETKO
onpenenéHHblid, BepOanbHO O(GOPMIEHHBIN, BBIPA3UTEIBHO MOAAHHBIA 00pa3
KaHMaTa.

PeanbHyt0 3HAUMMOCTb TAKOTO CJIOTaHA TPYAHO IMEPEOLCHUTh. BcroMHUM
XOTs1 OBl pEaTUCTUYHBIA TIPUMEP, CBSI3AHHBINA C YCIEXOM, KOTOPOTO JIOCTUT B CBOE
Bpemsi ®pancya Murrtepan B O0ppOe 3a NpE3UJIEHTCKOE Kpecso. PekiaMucThbl
BBIOpaJIM I Hero ciiorad “La force tranquille” («CriokoiiHas cumnay). Kpenkui,
OCHOBaTeJbHBII  MuTTepan mokaszaics u3OupatenssM 0Oojiee  CHOCOOHBIM

CIIPAaBUTHCA CO CJIO’KHOM B TO BpCMA AKOHOMHYECKOU CHTyaHHeﬁ B CTpaHC, 9YCM

! KauecTBa JTMYHOCTH, COINACHO YTBEPYKIECHHAM (HUIOCODOB, MOKHO ONpENENHTh (YTO HEGE3YCIENmHO AenaeT
aJipecaHT — PEKJIaMHBIA TPAKTHK), OTBETHB HA CJICAYIOUIME BOMPOCHI: YEro XOYeT JIMYHOCTh (HAMPAaBICHHOCTb,
YCTAHOBKH, TCH/ICHIIMH, HHTEPECHI U UACAIIBI), YTO MOXKET JIMIHOCTH (CIIOCOOHOCTH, TAPOBAHHS), UTO €CTh IHIYHOCTh
(ocobeHHOCTH XapakTepa, Garomapst KOTOPHIM PEaIu3yIOTCsl BOSMOKHOCTH), YTO JOJDKHA JIMYHOCTD (OTHOLICHHE K
TpeOOBaHUSIM OOIIECTBA, K OKPYKAIOIINM).
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€ro NMPOTUBHMK, — MHTEJUTUTCHTHBIN, Xpynkuil XXuckap n’3cTeH, 06pa3 KOTOpOro
10 BCEM MapameTpam ObLI, Ka3ajloch, IpeAnouTuTeabHee [6, p.26].

O6patumcs K aHAIU3y CJIOTaHoB, MPEACTABISIONINX  MMOJTUTUYECKUX
nesTenel kak HaubOojee JOCTOMHBIX M JKEJIaHHBIX, KaHAWAATOB, KOTOpPHIE B
M3SITHOM BEpOAJIBHOM OOpamMJICeHUHW MOTYT OJHCTaTh HE XyXe OpWIIHAaHTOB
yAa4YHOM FOBEIIUPHOU OTPAHKU:

1. Simone Weil / fait merveille. 3/3
Mitterrand / Président! 3/3
Delors, un talent fort, un talent fou.

Jospin, sinon rien.
Mauroy, tous les fans sont avec toi.

Delors d’abord, d’accord!

N S kW

Toujours plus avec Fabius.

3necb U uAcanbHble U30MOP(HBIE CHUMMETPUYECKHUE CTPYKTYpHbBIC
MOCTPOEHUS C OIMHAKOBBIM KOJIMYECTBOM BEPCOUAOB paBHOMU 3/3 NMHBI 3ByYaHUs
(mpumepsr 1,2), 37ech XK€ yAayHO MNEPCOHU(UIMPOBAHHBIN MPOMOLIMPYEMBIit
MPOAYKT MUTAHUS, NPEBPATUBIIUNCA B MOJUTHUYECKUN TPOAYKT MPE3UAEHTCKOTO
Macirada (pumep 2):

Mitterrand Président! < Président? Evident. < Evident ¢’est Président,
a TaKKe CJIOraHbl HE TOJBKO BTOPUYHOM, HO Jake MHOTOPA30BOM HOMHUHAIUU C
3aMEeHOW TOproBoil Mapku Dior Ha TOProBylo Mapky Delors — uMms NOJMTHKA
Jlenopa uepe3 NMpoOMEKYTOUHBIM BapuWaHT 3aMEHbl Ha MapKy cbipa Roquefort
(mpumep 3):

Delors, un talent fort, un talent fou. < Roquefort, un plaisir fort, un plaisir
fou. < Dior, un talent fort, un talent fou.

Bce npuBeneHHble TpUMEPBl — BEITUKOJIENHbBIE CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUE

IMOCTPOCHU: C ABHO BBIpa)KeHHOﬁ HpaFMaTquCKOﬁ 3aJaHHOCTBIO.

1 o o o o
31ech U Jaiiee MUTHPYEM CIIOTaHbl (ppaHIy3CKOH ra3eTHO-KYPHAIBHON U HAPY)KHON pEKIaMbl MOCIEHHEH TpeTh
XX — pavama XXI BB.
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C He MCEHBIIUM TMparMatudeckuM JSPHEKTOM H  PUTMHUYCCKU
OpraHU30BaHHbIE €UHCTBA, UCIIOJB3YIONIUE 3BYKOBOW MOBTOP — aJUIUTEPALUIO U
ACCOHAHC — KaK OpPUTHMHAJBHBIM CIMOCOO 3BYKOBOW OpraHu3allMd BepOaIbHOIO
MOCJIaHUS, YTO CIYXKUT MaKCHUMaJbHOW KOHLEHTpalMM BHUMaHMS aJpecara
(nmpumepsi 5,6,7).

OTMeTUM U TO, YTO TOJIaBJIsAtoNIee OOIBIIMHCTBO MOTUTHYECKUX CIIOTAHOB —
J€BU3bl C abCTparupoBaHHEM TOProBOM Mapku (MMEHU OOIIECTBEHHOTO WU
MOJINTUYECKOTO JIesATeNs) OT BCETO BhICKa3bIBaHUs. BhIHECEHHE B CErMEHT UMEHU
HE TOJIbKO HE HapylaeT oOIIed JIOTMYECKOW CBS3M MEXAY 3THM CErMEHTOM U
OCTaJIbHOM YacThlO CJIOTAaHA, HO U CIYXXUT CBOEOOpPa3HbIM TPAMILIUHOM IS
MoJa4M CYIEPIOI0XKUTENIbHON nHpopMaluu o nperenaente [7, C.29].

BMmecte ¢ Tem GoraTtasi mpakTHKa U30MpaTesbHbIX KaMIIaHUN 0OHapyKUBaeT
HEMaJO0 TIOJUTUYECKUX JIO3YHIOB HETaTHMBHOW CEMAHTUKH, Pa3BEHUYUBAIOIINX
JOCTOMHCTBA MOJUTUKOB — KaHIMJIaTOB HAa PYKOBOJSIIIME TIOCTHI B rocynapctee. B
TaKuX JIO3yHTaX MPOSBISIIOTCS (PpaHKCKoe CBOOOAOMI00NE, HOHKOH(POPMH3M,
KPUTHULIU3M U CKJIOHHOCTH K BOJIbHBIM, IIOPOM IPyOOBATHIM «TAJITLCKUM IIYTKAM):

Giscard a la barre!
Delors dehors.
Delors c’est une mine.
Jospin! Les facs ont faim.

Ecnu uHauBHIyanu3sM MOXKET ObITh CBOMCTBEH (paHIly3y Kak YacCTHOMY
JUIly, TO OH MpONajaaeT, Korja (ppaHily3 BBIXOJUT HAa YJIMILy U BKIIOYAETCS B
OOLIIECTBEHHOE JIBM)KCHHE, «BOJHYSACH, KHUIIA, OpPATOPCTBYS, HpONaraHaupys,
3a0bIBasi CBOM JIMYHBIE Jiefla, Maxas PYKOM Ha TMEpCIEeKTUBBI OYyp:Kya3HOTO
onarononyuusi» [3, C.102], u Torma mposBISIOTCS Takhe 4epThl (PpPaHIly3CKOTO
HAllMOHAJIBHOTO  XapakTepa, Kak  OOIllecTBEeHHass  aKTMBHOCTb,  OTBara,
PEBOJIIOIMOHHBIA Taoc M B TO K€ BpeMs HEKOTopas TeaTpaibHOCTb,
MPUBEPKEHHOCTh TPOMKHUM CJIOBaM, K TIOBBIIIEHHON 3KCIPECCUBHOCTH [3, Tam
Ke]. A B coUeTaHUM ¢ TaKUMH JOOpOJIETENs MU, KaK TOHKUNA BKYC, YyBCTBO MEPHI,

OCTpOYMHC, FPY6OBaTBIC raJulIbCKUC MIYTKH KaK OBI HHUBCIHMPYIOTCA U CTAHOBATCA
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U3SIIHBIMU 000pOTaMU peuu, KajmamOypamu. B monarBepxkaeHHe CKa3aHHOMY
npuBeAEM OMUCTATENbHBIA TPUMEP OCTPOS3BUTEIBHOTO, IO CUX MOP HE 3a0BITOrO
MOJIMTHYECKOTO ciiorana “Pasquadrille”.

Nwms Tlackya (Pasquoi), MUHUCTpa BHYTpeHHUX nen @panuun Havana 90-x
rogoB XX BeKa, UeJOBeKa pPEIIUTENbHOTO, BJIACTHOrO, HE  Bcerja
MOCJIEIOBATENIBHOI0, CTOAIEE HAa IEPBOM MECTE B JIEBU3Y, KaK U MOJ0KEHO MapKe
IPOMOLMPYEMOI0  TOBapa,  yJayHeHmuMm  o0pa3oM  TEJIECKONMUPOBAHO,
«BMOHTHPOBAHO» B CJIOBO quadrille, 0603Hay4aoIIee OJHOBPEMEHHO U KaJpUIIb
KaK TaHell, U TPyINIy Kopjedanera, W KBaJAPWUJIbI0O KaK KOPPUIY IMOJ HadaaioM
Maranopa. HerpynHo noragatbest o mMeTadOpUYECKMX 3HAYEHHUSX STOTO CIIOBA,
o0pa3Ho Mepefarouux Yepely Hemocae0BaTeIbHbIX CYpOBbIX Mep MuHHUCTpa U
ero KaOunera, HaBOASIIMX YyKac Ha 3aKOHOMOCTYIIHBIX (PaHIy30B H
MaJOCBEeAYIINX UIMMHUIPAaHTOB 0€3 Ipa)kaaHCTBa.

Nnu npumepsl 370H, HO YIAa4yHOM, JOCTOMHOM BHHMMAHHUS HWPOHUU B
cloraHax:

1) Marchais, ¢a a eu marché;

2) Chirac, je craque,
rae oOwirpansl (mpumep 1) cioBa cxonHoro 3Bydanust marché m Marchais — nums
muaepa (QpaHIly3cKMX KOMMYHHCTOB C €ro HEyJauHOH, MO MBICIH aBTOpa,
MOJINTUKON B HeTaBHEM MPoIuioM (B 70-€ TObI).

Bo BropoM mnpumepe aBTOp BCE CBOE HENPUATHE, aLPECOBAHHOE
3asiBJICHHOMY KaHJIuJaTy Ha MOCT Npe3uaeHTa, nepeaéT C MOMOIIbI0 Tiaroja
craquer (1. Tpewats; 2. nepew. JIONHYTh, IPOBAIUTHCS, HE BbIAECPKATh, CAATH [8,
C.261]; 30. — noWtu 10 PydkH), a Jerko pudmyromascs GopMa TpeTbero Juila
€AMHCTBEHHOTO YMCIia 3TOrO Iarosa ¢ (pamMuinei HexenaTelbHOrO MpeTeHAeHTa
BKYIIE€ C MPeeIbHON KPaTKOCThIO PUTMUYECKOTO MOCTPOEHUSI CIIOCOOCTBYIOT, 0€3
BCAKOTO  COMHEHHSA,  VYCHEIIHOW  peaju3alid  [parMaTH4YecKodl  1enu

PECKIaMOUCITIOJITHUTCIIA.
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CrpaBenmuBOCTH pagd OTMETHM H TOT (akT, 4UYTO peKIaMHUCTaM,
MPOABUTAIONIUM Ha PHIHKE MOJUTUYCCKUN TOBAap, MHOTAA U3MEHSET YyYBCTBO MEPHI
U SI3BIKOBOTO BKyca. B criucok GeccoepikaTenbHbIX, MyCTHIX U3PEYCHUN TUTIA

On se connait (MRY)
A bientot (RPR)
L’énergie degage (PS)
MOJKHO BKJTIOYHTH U TaKHe:
Pur beurre pour Barre.'
Tapi® mon ami.
Tapi c’est fini.
Tapi prend le pari.
Balladur’ qui travaille dur.

HekoropbiM aBTOpamM moo0HOrO CIIOBOTBOpUECTBA HE yHaETcsi M30eXaThb
J0caHOM OaHaNbHOCTH, MEPEXOSLIEH, K COXAICHHUIO, TPAaHUIBI OOIIEIPUHATON
ITHKETHOHN J03BOJEHHOCTH. Torma cjioraH BOCIPUHUMAETCS KaK BYJIBrapHBI OITyC
HEUCKYUIEHHOTO, a 10 CYTH, HECOCTOSBIIETOCS PEKIAMOUCTIOTHUTEIIS.

ABtop ciorana “Delors c’est une mine” TOWIEN 3HAYUTENIBHO JajbIIE B
CBOEM CTPEeMJICHMH [laTh HETaTHBHYIO XapakTepuctuky JKaky Jlemopy,
W3BECTHOMY IIOJMTUYECKOMY JEATENI0 €BpoINeickoro Mmaciurada,’ mpemiaras
BHUMAaHHUIO 3JieKTopata Bapuant “Delors t’as bonne mine”. VI nenaet 3To, Kak HaM
MPEICTABIACTCS, JTIOBOJIBHO IPy0O — C SBHOW aJlIl03Meil Ha HEBBICOKUHM, MO €ro
MHEHHUIO, TIOJUTUYECKUUA TOTEHIMAJ] YeJIOBeKa TPEeTbero BO3pacTa dYepes
M3BECTHYIO B HapoJie, MOIYBYJIbIApHYIO MOTOBOPKY-KanamMoOyp “La mine est bonne,
mais le crayon n’écrit plus” (BOT OHa — OJTHA U3 «COJEHBIX)» TALTBCKUX IITYYEK...).

CMeeM HaAEATBHCS, UYTO «HU3JIEPKEK IMPOM3BOJICTBA» TAaKOro poja HE Tak

MHOT'O Ha (1)OHC, B O6H.[CM, 3A0POBOTro, MparMaTU4ICCKU yCIICITHOT'O ITOJIUTUICCKOI'O

! Paitmon Bapp (Raymond Barre), TIpembep npasutensctsa (1976—-1981) npu Ipesunente B.XK. 1 Derene. Hauamo
PR-kamnanuu P.bappa no BpeMeHu COBIIAJIO ¢ MOSBICHUEM B MPOJaKe HEXHEHIIEro Kpyaccana, MpUroTOBIEHHOTO
Ha 100%-oM cruBouHOM Macie — pur beurre. Takum 00pa3oM, MOJOKHUTENBHBI UMUK MOJUTHKA CBS3BIBAJICS C
MHHUMBIM YITY4IIEHHEM COLUAIbHO-OKOHOMHUYECKOTO MOJIOKEHHS B CTPaHe.

* bepuap Tamu (Bernard Tapi), HeGe3bI3BECTHBII HOTHTHK, (PMHAHCOBBIH ad)epHCT.

* Dnyap Bamnamop (Edouard Balladur), Tpembep mpasutensersa (1993—1995) npu [Mpesunente d.Murtepare.

* B Henanexom npountom XKak Jlernop — Cekperapb EBpOKOMHCCHH.
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nem3axa q)paHI_II/II/I. DTO MOKHO OOBSICHHUTH XOpomuM IOJIUTHYCCKUM tIyTBéM,
MOpEUIBHOfI YUCTOIIIIOTHOCTBIO q)paHI_IYSCKI/IX PCKIaMHCTOB, HO B OOIBIICH
CTCIICHH BpO)KIIéHHBIM TaJIaHTOM — CTPACTBIO K BeCéHOCTI/I, ITYTKE, K KaﬂaM6ypy,
OTIIMYHBIM BJIaACHUECM BCp62UIBHOI>i CUCTEMOM A3bIKd, 4YTO, B KOHCYHOM HTOIC,
MMO3BOJIKICT, KAaK B 3CpPKAJIC, OTPA3UTb B CJIOTAHC HaHHOHaHBHBIﬁ XapaKkTep Hu

KYyJbTYpPY CBOEH CTPAHBI.
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Cexk1udg 2

CocoOsI BeIpakeHU:A A3BIKOBOU
MeHTasbHOCTH. OCcob0eHHOCTH
A3BIKOBOI'O 3HAKA KAK CPEACTBA
BBIPA’KE€HUA A3BIKOBOU
MeHTaABHOCTU. IIpo0OAeMBI
IIePEBOAA HA COBPEMEHHOM JTaIIe
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bazpoea AA.
MUJI (2.Mocksa)

YpoOBHU OLIEHKU Ka4YeCTBa IIEePeBoaa

B cTtpykrype n1000#1 AesSTENbHOCTH OJHUM M3 Haubojee Ba)KHBIX 3TaIroB
SABJIACTCS OTall OLUEHKU PE3YJIbTAaTOB IEATEIBHOCTH, KOTOpas OCYILIECTBIISETCS
b0 caMuM JAesiTeNieM, TUO00 TEMH, KTO MOJIb3yeTcs pe3ysibTataMu ero tpyaa. To
K€ camMoe MOXKHO CKas3aTb O IEPEBOMUYECKOM IEITEIBHOCTH, IMPOAYKT KOTOPOU
IIOYTU BCETA IOJBEPracTCs OLEHKE C TOYKU 3pEeHUs ero kadectsa. [Ipu stom
BIIOJIHE OYEBUIHO, YTO MOKHO HCIOJIb30BaTh Pa3HbIE KPUTEPUU OLICHKU KayeCTBa
nepesoga. M. A LBunnunar u I'.A. TypoBep ormeuanu, 4To CyIIECTBYET JBa psAaa
KpUTEpPUEB OLEHKM TNepeBoJa — OJWH M3 HHUX Oa3upyeTcs Ha YHUCTO
JIMHTBUCTUYECKOM OCHOBAHUM, IPYIOM — HA MPEUMYIIECCTBEHHO IIParMaTU4eCKOM.
IlepBBIi1 KpUTEpHUM IMPEANOJAracT YCTAHOBJICHHUE OINTUMAJIbHBIX OTHOIICHUN
DKBUBAJIEHTHOCTU MEXKJY COOTBETCTBYIOLIMMHU CETMEHTAMH TEKCTOB IIEPEBOJA U
OpUTHHAJIAa, ONTUMAIBHYIO CTEIEHb CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHOIrO MOA00uUs MepeBoaa
opuruHainy. Bropoil kpuTepuii mpeamnosiaraer MmoaoOue peakiuil mojgydareneit
OpUIMHajga M INEPEeBOJa Ha IMPEIbIBIAEMbIE UM COOTBETCTBYIOIIUME TEKCTHI B
NOJOOHBIX JpYr ApYry KOMMYHUKAaTUBHBIX cuTyanusx. K coxkajeHuio, Bce
HCIIOJIb3yEMbIE HBIHE M XOpPOILIO M3BECTHBIE IPENOAABATENSIM IIepeBoja W
NepeBOIYMKAM-TIPAKTUKAM KPUTEPUU OLIEHKU He MojjarTca (opmanuzanuu, a
caM IIpOLleCC OLIEHKM KadyecTBa IEPEBOJA, B XOJI€ KOTOPOro B IEPEBOAAX
0OHapY’KMUBAIOTCS OMIHUOKH, OTJIMYAETCS 3HAUUTEIbHBIM CYOBEKTHUBU3MOM.

HecMoTpst Ha 3T0, TOTPEOHOCTH B OLIEHKE KauecTBa MEPEBOJIa OCTAETCA, KaK
B MPAKTHUKE MPENoaBaHusl MepeBoja, Tak U B NpodhecCUOHATBHOM NepeBOIYECKON
nestenbHOCcTU. [IpencraBisieTcsi, 4yTO JIOOOW TEPEeBOJl MOXKHO OIEHUBATH C
MCIIOJIb30BAaHUEM CJEAYIOLIUX MSATH KpUTEpPHUEB (BIPOUEM, MOXKHO TOBOPUTH U 00
YPOBHSIX OLICHKH KauecTBa MEPEBOA):

QDYHKYUOHATLHO-KOMMYHUKAMUBHbIU yposensb. OllEHKAa KayecTBa MEPEBOAA
Ha OTOM ypOBHE 3aKJII0YaeTcsi B  aHalM3€ TOIO, HACKOJIBKO IIOJIHO
BOCIPOU3BOIUTCS byHKIMS TEeKCTa OpUrvHaia, JIOCTUTAETCs B0
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KOMMYHHUKaTHUBHBIN 3P eKT, mogoOHBI TOMY, KOTOPBIA MPOU3BOIUT OPUTHHAT Ha
cBOero mnojydatens. Jpyrumu cioBamMH, pealn3yeTcs Jd 1elib, paad KOTOpOH
CO3/1aBAJICSI OPUTHHAJI, B YCIIOBUSX MEXKbBI3BIKOBOTO U MEXKYJIBTYPHOTO OOIIICHHUS.
[Tonyuarenb 10OKEH MOHATH, YTO UMEHHO XOTEJ CKa3aTh aBTOp U 3auem. Eciu 310
YCJIOBHE BBIMOTHSAETCS, MBI MOXXEM TOBOPHUTBH, UTO IMEPEBOJ B (DYHKIIMOHAIBLHO-
KOMMYHUKAaTHBHOM OTHOIIICHUU aJIeKBATEH OPUTHHAIY.

Cmuicnosoil yposenv. Ha 3TOM ypoBHE OIIEHKHM KauecTBa IMEpeBojia KPUTUK
orleHUBaeT TeKCT Ha ISl ¢ Touku 3peHuss paBEHCTBA CMBICIIOB, 3aJIOKEHHBIX B
opurvHajge u TiepeBoje. PaBEeHCTBO CMBICIOB — 00s3aTebHOE YCIOBHUE
Ka4ueCTBEHHOT'O MEPEeBO/a U, COOTBETCTBEHHO, JTAHHBIA YPOBEHb OIIEHKH OTHOCUTCS
K YHCITy OTPEICIISIONIUX.

Cooepoicamenvubiil yposensb. Ha 3TOM ypoBHE OIIEHKHM KauyecTBa MEpPeBOja
aHAJU3UPYETCSd CTENEeHb IMOJHOTHI M TOYHOCTU Iepeadyd HH(pOpMaIuH,
cojepkaiieiicss B opurunaie. [lpu 3ToM peds 10KHA UATH HE O BCEX DJIEMEHTax
nHpopManu (aOCOJNIIOTHO TIOJNIHAs Tiepenada HHQPOpMAIMU B TEPEBOAEC HE
BO3MOJKHA M HE HY)KHA), a TOJIBKO 0 KOMMYHHKAaTUBHO-PEJIEBAaHTHON MH(OpMAIIHH.

@opmanvubiii 1-ti yposenb. Ha JaHHOM ypOBHE OLIEHMBAETCS IMOJHOTA U
TOYHOCTh BOCIIPOM3BEJICHUS KOMMYHUKATUBHO-PEIICBAHTHBIX 3JIEMEHTOB (hOPMBI,
T.. T€X DJIEMEHTOB, KOTOpPbIE HaMEPEHHO HCIIOJIb30BaHbl aBTOPOM OpUTHHAJA C
IETBbI0 BBIPAKECHHUS €r0 KOMMYHHKATHBHOW WHTEHIIMM WM TPU3BAaHBI OKa3aTh Ha
nmoJiyyaTesisi TEeKCTa OIpeeIéHHOe KOMMYHHKATHBHOE Bo3jehcTBHE ((UTYpBI
peuu, CUHTAKCUYECKHE M JICKCUUECKHE SKCIPECCHUBHBIC cpencTBa). [lpu stom
BOXHOW SIBIIIETCSI TOYHOCTHb BOCIPOU3BEJCHUS (DYHKIMKM HCIIOIH30BAaHHOTO B
OpUTHHAJIE SKCIIPECCUBHOT'O CPEJICTRA.

@opmanvubiil 2-ot yposenv. Ha TaHHOM YPOBHE OIIEHKH KauyeCcTBa MEPEBOIA
aHaJM3UPYyeTCs COOII0ICHUE HOPMBI U y3yca s3bIKa MepeBo/Ia.

Kaxxmas ommbka B TEKCTE MEPEBOJIa MOKET OLIEHUBATHCS 110 ONpeaeaEHHON
O6amnbHOM 1Kane. Hapymenue ¢GyHKIIMOHATEHO-KOMMYHUKATUBHOTO KPUTEPUS —
MUHYC Tpu Oalijia, HapylIeHHWE CMBICIOBOTO KpUTEpHUs (MU3MEHEHHE CMBbICTa

TEKCTa) — MUHYC JIBa Oalia, MCKa)KeHUe coJiepKaHus (Tak Ha3bIBaeMasi CMbICIIOBas
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omnbKa) — MUHYC OJIMH 0aJljl, 0TKa3 OT Mepeayd KOMMYHUKAaTHBHO-PEJIEBAHTHBIX
ocobeHHocTel (POopMBI OpUTHHANIA WM HapylleHue HopMmbl wid y3yca [ — mo
munyc 0,5 Oamna. Eciu oueHuBaTh KauecTBO NEpeBOAa MO TPAAUIIMOHHON
NATUOAUTBHOM IIKajie, TO HaJIW4Kue OMMOKU MEPBOro THIA aBTOMATHYECKU OyIeT
03HAYaTh HEYAOBJIETBOPEHHYIO OLEHKY, MPH HAJUYUM OMIMOKM BTOPOTO THIA
KAa4eCTBO nepeBoa Oyner OLICHUBAThCS KaK HEBBICOKOE (Ha
«YAOBJIETBOPUTENHbHO»).  Hamnuume  TpEX  CMBICIOBBIX  OWIMOOK  Ja€T
HEYJOBJIETBOPUTENBHBIN pe3ynbTaT. OLEeHNBas KauyeCcTBO NEPEBOAa HA YETBEPTOM
U TSATOM YPOBHSX, HEOOXOJIMMO MPUHUMATh BO BHHMaHHUE BHUJ IMEpeBOAa M

KAHPOBO-CTUJIMCTUYICCKYIO ITPUHAAJIC)KHOCTD MICPCBOANMOI'O TCKCTA.

bawxuposa U.A.
MIOIIH (2. Opexoso-3ye6o)

Bbesnuaubsie kouctpyknuu MHE PAJ/IOCTHO c

CEMAaHTHUKOM «COCTOSHNE CYOhEeKTa» U OCOOEHHOCTHU UX
IepeBoga HA aHTJIMMCKHUHN SI3bIK
S3pikoBbIe KaTeropuu ((poHeTHMUeckue, JTeKCudeckue, mMopdojoruueckue,

CUHTaKCUYECKHE) OTpakaloT HAIMOHAJIbHOE MHMPOBO33pPEHUE, HAIIMOHAIbHBIH
xapaxktep [3, C.90].

Omnpenensis 0COOEHHOCTH HAIIMOHAIBHOI'O MHUPOBO33PEHHSI PYCCKUX U
aHTJIM4YaH, HEKOTOpble (uiIocoPprl U A3BIKOBEAbl OTMEUAIOT TAKUE YEPThI
XapakTepa pPYCCKUX, KaK CKJIOHHOCTh K YCTPEMJIIEHHOCTHM B OECKOHEYHOCTb,
0e3rpaHUYHOCTh, B KOCMOC, HECIOCOOHOCTH aJ€KBATHOI'O OOBSCHEHHS MUpAa,
¢daranuzmy [1]; SMOIIMOHANIBHOCTH, UPpPALMOHANBHOCTH, NaccuBHocTH [2, C.33—
34] B DIPOTHBOMOJIOKHOCTh YEpPTaM XapaKTepa aHrjdu4yaH — CKJIOHHOCTH K
OOBEKTUBHOCTU U AJI€KBATHOCTH, PAIIMOHAIBHOCTH, MPEJICTABICHUIO O YEJIOBEKe
Kak 00 aKTMBHOM TBOPIIE CBOEH KH3HHU.

Pycckass s3pIkOBasi MEHTaJIbHOCTH OCOOEHHO SPKO MPOSBIAETCS Ha
CUHTaKCUYECKOM YpPOBHE B CHUCTEME OJHOCOCTaBHBIX, B YAaCTHOCTH, OE3TUYHBIX
npeanoxennil. beznuunpie koHcTpykiuu tuna MHE PAJIOCTHO c cemanTukoin

«COCTOAHHUC CY6’BCKT3» OTCYTCTBYIOT B AHTJIMMCKOM SI3BIKE B Cuiy ocoOeHHOCTEN
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HallMOHAJIbHOTO MHUPOBO33PEHUS, OTPAXKAIOWIETOCS B AHMVIMICKHX SI3BIKOBBIX
KAaTETOpUsX.

Heo0xonuMo BCHOMHHUTH O TOM, YTO $I3BIKOBOM 3HAaK HMMEET JUKTYMHOE
(oObexkTHBHOE) U MoaycHoe (CyOBeKTMBHOE) conaepxaHue. [IpuMeHuTeNnbHO K
CUHTAKCHUYECKOM KOHCTPYKLIIMHM MOXHO CKa3aTb, YTO OHA COYeTaeT B cebde
HOMHUHATUBHOE M MOJYCHOE (MHTEpIIPETAlMOHHOE) 3HAYEHHUS, TO €CTh, C OJHOM
CTOPOHBI, KOHCTPYKIHUS HOMHUHHPYET OOBEKTHBHYIO BHES3BIKOBYIO CHUTYALHUIO,
HEKOE IOJIOXKEHUE [ell, a ¢ JpPYyrol CTOPOHBI, IIOCPEACTBOM MOIYCHOTO
KOMIIOHEHTa, HMEIOLIETO TIPaMMaTUYECKOE BBIPAXKEHUE, II0KA3bIBACT OLICHKY
CUTYyallMy TOBOPSIINM, a TAKKE OTHOIIEHUE FOBOPSILETO K 3TOM CUTYalUH.

Pycckue Oeznuunbie koHCTpykiuu tina MHE PAJIOCTHO otHocsTCs K
paspAny TakuX, i KOTOPBIX B  AQHIVIMMCKOM  A3bIKE HET MPSIMBIX
COOTBETCTBYIOIINX CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMI. B Tex ciaydasx, koraa B sI3bIKE
MepeBOJa HET NPSIMBIX COOTBETCTBUM, y MEPEBOAUYMKA BO3HUKAIOT TPYIHOCTH
repefayn HUX MOAYCHOIO coaepxaHus. [ oBOps O MOILYCHOM COAECPKaHUU
KOHCTpYKIMH, A.BexOuikas oTrMeyaeT, 4TO MOAYCHBI KOMIIOHEHT B KaXKIIOM
A3bIKe pa3Hblil. B pycckom s3bike, 1mo MHeHHMIO A.BexOuukoi, mupokoe
pacrpoCTpaHEHUE  TOJY4YarOT  JAaTUBHBIE  KOHCTPYKIMH, HOMHUHUPYIOILIUE
pa3iMuyHbBIE COCTOSIHUSI CYOBEKTa, IPEACTABISAIONIME €ro Kak IalMeHca,
aHTJIMACKUM K€ SI3bIK M300MJyeT HOMHHATHBHBIMM WJIM WM TOJOOHBIMU
KOHCTPYKIUSIMHU, NPEICTaBISAIOMMUMUA CyObekTa Kak areHta. [lanMeHTUBHBIA U
areHTUBHBINA CIIOCOOBI MPEACTABICHUS CYOBEKTa CEMAHTUYECKU HE DKBHUBAJIICHTHBI
[2, C.56-57].

Xapakrepu3ysi ~ CEMaHTHKy  PYCCKMX  O€3JIIMYHBIX  KOHCTPYKLHUMH,
UCCJIEeIOBATEIM OTMEYAIOT CBSI3b C HUMHU TaKUX MOHATUN, Kak Muduyeckas/
BBICIIIasi/ CBEPXBECTECTBEHHAs/ MPUPOIHAS CUJIA; SHEPTUsI; HEKOHTPOIUPYEMOCTh;
Kay3aJbHOCTB; HEIPOU3BOJIbHOCTD; CTPaHHOCTb, HEOIIPEACICHHOCTD.
CemanTHUECKHE 0COOEHHOCTH PYCCKUX O€3IMYHBIX MIPEAJIOKEHUM
npenonpeacnsor ux (opmanbHble ocobeHHocTH. DopmanbHble O0COOEHHOCTH

OE3IUIHBIX HpeI[JIO)KCHI/Iﬁ 3aKIIIOYar0TCA B TOM, YTO HX HpCHHKaTHBHBIfI LCHTP
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COCTaBJISIET OJWH KOMIIOHEHT — TJIaBHBIA YJEH OJHOCOCTABHOTO TMPEIIOKEHUS C
NMPU3HAKOBBIM 3Ha4YeHHEM. KOMIIOHEHT C MPU3HAKOBBIM 3HAYCHHEM HAaXOAHUTCS B
HE3aBUCMMOM  CHHTAKCHYECKOHW  mo3uIuu, 49to  QopmupyeT  obiee
WHTEPIPETAMOHHOE 3HAUYCHHE OC3IMYHBIX MPEIIOKCHUH — «aKICHTHPOBAaHHOE
BHUMAaHUE TOBOPSIIETO Ha JIOTHYECKOM TPEIUKaTe», KOHTPACTHPYIOIIEE C
UHTEPIPETAINOHHBIM 3HaYCHHEM JBYCOCTaBHBIX NPEIOKCHHM,
PETPE3CHTUPYIONUX TOT K€ TMOHSTUHHBIM KOHIENT aKTyaln3anueld cyObekTa
neucteus [3, C.59].

Pycckas 6e3nuunas koHctpykuus tuna MHE PAJIOCTHO c cemanTukoi
«COCTOSIHME CYOBEKTa» UMEEeT JABYXKOMIOHEHTHYIO cTpykTypy: CKC +
cinoBoopma, obo3Havaronasi cyObeKT cocTosiHus. OxapakTepu3yem KaxAblid U3
KOMIIOHEHTOB KOHCTPYKIIHH:

I. CnoBo KaTeropuu COCTOSIHMS, BXOJSIIEE B COCTAB KOHCTPYKIIUU, UMEET
pa3IMYHYI0 CEMAHTHUKY:

1) «mcuxuyeckoe COCTOSHUE YETOBEKay:

— amormoHansHoe: Ha dywie y He2o Obl10 00 mo2o 20pbKo U 60MbHO, 00
Mmo20 OOUHOKO U CMPAWIHO, YMO MelKue cobayvu cesvl, KAk NYNblPbIUKU,
evlesnu uz enaz u mym ogice 3acoxau (M.A.bynrakos, Cobaube cepaiie);

— uHTennekryansHoe: Heuzeecmno nouemy, s npomsanyn HaHoke pyOib
(M.A.bynrakos, TearpaipHblil pomMaH);

2) «bu3UYECKoe COCTOSTHUE YeJIOBeKa»: Bopye coenanocv ycapko. [lomom
onsAmv X07100H0, U 00 Mmoo, yumo 3yowul sacmydanu (M.A.bynrakos, TearpanbHblIii
poMaH);

3) «mcuxopu3nUecKoe cOCTOsTHUE». KOHTEKCT SIBISIETCS BaKHBIM yCIIOBHEM
dbopMupoBaHusi ceMaHTUKH Mojaenu. B 3aBucumoctu ot koHTekcta CKC moryr
HOMHMHHPOBATh KaK TICHXHYECKOE, TaKk U (U3NYECKoe cocTosiHue denoseka. Cp.,
Hanpumep, To-mo mHe ObL10 HEYyooOHO 6 cpedHux Oesepsx (M.A.bynrakos,
TeatpanpHbii pomaH) (pusudeckoe coctostHue) u Hyowcno npocums, a MHe

Hey0ooHo (TICUXUYECKOE COCTOSIHUE).
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II. CnoBodopma, oGo3Hauawmasi Cy0ObeKT COCTOSIHUSI, MOXET OBITh
BbIpa)K€Ha JTUOO MECTOMMEHUSIMU B (hopMe JaTelabHOro majexa mHe, mebe, emy,
eam; B popMe TBOPUTEIBHOIO MaJeXKa ¢ HUM, CO MHOU U JIp., TNO0 CyOCTaHTUBOM.
CyObeKT MOXXET HMETh OHKCIUIMIUTHOE W HUMIUTMIUTHOE BbIpaxkeHue: Emy
coenanocy cmpawino, omye2o — o cam He snan (M.A.bynrakos, Uepnsiit mar); Hu
nca He 8uoHo, — 8 yaicace npoaasin on ¢ okho (M.A.bynrakos, CoGaube cepaie).

B pycckux 0e3nuunbix koHcTpykuusax tuna MHE PAJIOCTHO 06e3nuunas
dbopma riIaBHOrO ujeHa MPEJJIOKEHUS U MpeACTaBlieHHe CyObeKTa B MACCHUBHOM
nepcrekTuBe (3aBucuMas (QopMa JaTeNbHOrO TMajeka) peaju3yeT 3HaueHUe
«HEBOJUTUBHOE COCTOSTHUE CYOBEKTa», KOTOPOE Kak Obl HaBSI3bIBAETCS CYOBEKTY
nmomMumo ero Boju [2, C.44-47].

CMBICTIOBOM acCMeKT aHTJIMUCKUX KOHCTPYKIMHM (pOpMUPYET MpeacTaBICHUE
O HOCHUTEJIE COCTOSIHUSI B AKTUBHOW IMEPCIIEKTUBE, HANPUMED, Cp.. pyc. Mue,
gnpouem, eé He OueHb JHCAlb, MAK KAK OHA MHe He npueooumcs 0o.vuie
(M.A.bynrakoB «Mactep u Maprapura») u anrnuickuii Bapuant However, I am
not very sorry about that since I no longer have any use for it'; Ckazan max,
umoowsl Ovi10 nowsmuee — I said it that way so as to make it more understandable.
B onHOCOCTaBHOW CTPYKTYpE PYCCKOTO MPEJIOKEHHUS AKIEHT JEIACTCS UMEHHO
Ha COCTOSIHUU TOBOPSILETO, KOTOPBIA MPEICTABICH KaK HOCUTENb COCTOSHUS, KAK
Obl eMy HaBsi3aHHOTO. Kay3aTropoM COCTOSIHMSI MOTYT SBJISITHCS KaKHE-TO BBICIIHE
CWIbI, OOCTOSITENIbCTBA, TMPOJAUKTOBAHHBIE TEM WJIM MHBIM CJIOKUBIIUMCS
MOJIOKEHUEM  Jlel, cyAbOoW. B 1BycOCTaBHON CTPYKType aHTJIMMCKOTO
MPEJIOKEHNS] COCTOSIHUE NPEACTABICHO KaK OCO3HAHHOE M KOHTPOJIMPYEMOE
CyOBEKTOM.

IIpy mepeBoje HaA aHITIMMCKUM SA3BIK PYCCKUX KOHCTpyKuun thuna MHE
PAJJOCTHO, penpe3eHTUPYIOIINX COCTOSIHME CYObeKTa KaK HEOCO3HAaHHOE,
HEKOHTPOJIUPYEMOE €r0 HOCUTEIEM, TEpSETCS HHTEPIPETAMOHHOE 3HAYEHUE

PYCCKOM KOHCTPYKIIMH, KOTOPOE B HEKOTOPBHIX CIIy4asiX OCOOCHHO BaXKHO HE

' 3ech 1 nanee mpHMepHI U3 aHITIHHCKOro BapuanTa pomana M.A.Byirakoa «Mactep # Mapraputay IpHUBOIATCS
no kHure: Mikhail Bulgakov, The Master and Margarita. — London, 2003.
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yIIyCTUTh, HAmpuUMeEp, TMpU TMEepPeBOJe XYJI0KECTBEHHOIrO TEKCTa, KOrja
HEO0OXOIUMO COXPAHUTh CMBICII, 3aJI0KEHHBI aBTOPOM OPUTHHAIBLHOTO TEKCTA.

[lucatens npu CO3IaHUM XYIOKECTBEHHOTO MPOU3BEICHUS, C OIJHOMU
CTOPOHBI, OTpakaeT OOBEKTUBHYIO JIEHUCTBUTEIBHOCTh, @ C JAPYIOM CTOPOHHI,
MOKa3bIBa€T CYObEKTUBHOE OTHOIICHHE K JCHCTBUTENIBHOCTH, YTO OTpa)XaeTcs B
BBIOOpE UM aIEKBATHOTO SI3bIKOBOT'O 3HAKA, MPEACTABISIEMOTO POAHBIM SA3BIKOM.

IIucarenb, uMes peecTp CHHOHUMHYECKUX CPENICTB, MTOIYyYaeT BO3MOXKHOCTh
BbIOpaTh UMEHHO TO CPEICTBO, 3HAUEHHE KOTOPOTO HamOoJiee COOTBETCTBYET €r0
MUponoHuMaHuio. Tak, cutyarusi «CyObEKT U €ro COCTOSTHUE» B PYCCKOM S3BIKE
MOXXET OBITh TMpEJCTaBiI€HAa IO0-pa3HOMY B 3aBUCUMOCTH OT HaMEpeHUs
TOBOPSIIETO aKIEHTUPOBaTh BHUMAaHWE HAa TOM WJIM HWHOM CMBICIIOBOM
KOMIIOHEHTE: MHe 6eceno — aKEHTUPOBaHUE BHUMAHMS HA COCTOSHUM CYyOBEKTa —
A 6ecen — akUEHTUPOBAHKE BHUMAaHUSI Ha CYObEKTE M €r0 COCTOSIHUM B CTaTUKE —
A eecentocb — aKIEHTUPOBAHWE BHUMAaHHMS Ha CYOBEKTE M €ro COCTOSHUH,
MIPEACTABICHHOM KakK JIEMCTBUE.

Tax, nHanpumep, B pomane «Mactep u Mapraputa» M.A.bynrakosa BeIOOp
W3 TOTCHUHAIBHOTO CHHOHMMHYECKOTO psga KoHcTpykumt Ttuna MHE
PAJJOCTHO, mnon6op nexcuyeckoro HamoiHeHus koHcTpykiuii — CKC ¢
CEMAHTUKON «ICUXO(PU3NYECKOE COCTOSHUE YEJIOBEKa» IMPEUMYIIECTBEHHO C
OTpUlIaTeIbHOW KOHHOTamuel (53 cioBodopmbl u3 93), MOAYEPKUBAIOIIUX
«(patyMmHOE», «pOKOBOE)» 3HaUCHUE OE3MUUHBIX PEJIOKEHUM, TOMOTaeT NepeaarTh
aBTOpPY OJHY M3 IIABHBIX TEM POMaHa — TEMY HEOIO3HAHHOW BBICIIECH CHUIIBI, TEMY
CaTaHBbl.

B anrmmiickom xe Ttekcte pomana M.A.bynrakosa «Mactep u Mapraputa»
pPYCCKHE OJHOCOCTaBHbIE KOHCTPYKIIMHM 3aMEHSIOTCS JIMOO JBYCOCTaBHBIMH, B
KOTOpBIX CyOBbeKTHas (opMa BbIpaKE€HA MoANexaluM («AHeauyanuny, — nooyman
bezoommnviii, — uww, u ne srcaprxo emy 6 nepuamkax — ‘An Englishman’ ... thought
Homeless. ‘My, he must be hot in those gloves’; beccmblcienHO 02150b18A5CH U
wamascs, KoOH@epaucve 000pen mojbko 00 NONCAPHO2O0 NOCMA, U MAM C HUM

coenanocov xyoo — Staggering and looking around senselessly, the master of
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ceremonies had plodded no farther than the fire post when he felt sick; Co mnor
b6yoem Hexopowio, U 5 He Xouy, umobvl mul no2ubaia emecme co MHou — Things
won’t go well for me, and I don’t want you to perish with me); 1M60 WHBIMU
KOHCTPYKITUSIMU, Hanpumep, Ho 00 yeco MHe 00CA0HO, 4mo 6CMpPemuiucy ¢ HUm
évl, a He 5 — But how annoying that it was you who met him and not I. Takas
3aMeHa TPHBOJUT K HEKEJIATCIIbHOW B XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE TIOTEpe
WHTEPIPETAIIMOHHON CEMaHTUKHA OE3JIMYHBIX KOHCTPYKIIUH, BCIEIACTBUE YETO
HECKOJIBKO MCKaXKaeTCs MaHepa IHChbMa IHCATeNls, SBIAIOMIAACS COCTAaBHOMN
JacThlO S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa. Bcskoe XyI0KeCTBEHHOE NIPOU3BEACHHUE
OTpakaeT CO3/JaHHYIO aBTOPOM, YKMBYIIMM M THUIIYITUM B paMKaxX TOH WU WHOM
HAIlMOHAIBHONW KYJIBTYpPbl, OOBCKTUBHYIO JICHCTBUTEIBHOCTh, BOILIOIICHHYIO
MOCPEJICTBOM  HWCIIOJIb30BAaHUS  S3BIKOBBIX ~ CPEJICTB —  JICKCHYECKHX U

rpaMMaTUYECKUX — B XYJA0KECTBEHHYIO (hOpMY.
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UMIIN PAH (2. Mocksa)

Meramopdossl IloBecTrBoBaTe s B cka3ke «beribii
coJizaTt u 4€épT™ u3 coopuurka AdanacreBa, B poMaHe
Pamio «IlapcTtBue nykasoro» u B «Mctopuu cosgara»

Pamro u CrpaBuHCKOTO
(Ha npumepe HA38AHUA U UHUUNUMA)

B OCHTPC BHUMAHUA B CTATBC — TPHU IPOU3IBCIACHUA, XOTA U OJIM3KHUX
TCMATUYCCKH, HO OUYCHb HCIIOXOXHUX IIO0O JKAHPY H IIO3THKC!: q)OHBKHOPHaSI
MMOJTYHCIICUATHAA CKa3Ka, CI/IHerTI/I‘{eCKI/Iﬁ TaHOCBAJIbHO-ACKIIaMallMOHHO-
leaMaTI/ILIeCKI/Iﬁ aBaHI‘apIII/ICTCKI/Iﬁ CIICKTaKJIb H MI/ICTI/IKO-aJIJICFOpI/ILICCKI/Iﬁ
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pErHOHAIMCTCKUM poMaH. WM Bcé-Takm 3TM  TpU  TOPOU3BENCHMS, KaK
COOOIIAIOUINECS] COCYbI, CBSI3aHbl MEXIY COOOW M OZHOBPEMEHHO OTKPBITHI
BOBHE, B MAaKpOKOCM MHpPOBOro wuckyccrsa. [lombiTaemMcs Ioka3aTe 3TO Ha
IIpUMEpPE HA3BAHUS U HAYAIBHOIO IMEPUOJA XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa, KOTOPBIN
MIPUHATO HA3bIBAaTh MHLIUITUTOM.

MOHO MHOrO paccyXJaTb O TOM, YTO camas Hepa3pyliuMas U >KUBy4Yas
4acTh XYZO0>KECTBEHHOI'O TEKCTa — ATO €ro Ha3BaHHME, BCTIOMHUB, HAIlPUMEpP, UTO
JNECATKM M COTHU MNPOU3BEICHHI aHTHUYHOW JIMTEPATYpbl, MPU3HABABIINECS
COBPEMEHHHUKAMHU 3a HIEAEBPBI, HAM M3BECTHBI JUIIb 0 UX HAa3BAaHMSM, J1aBIINM
Jake B ATOM KayecTBE MUILY JJi1 OOMJIbHBIX aHAIU30B MCTOPUKOB U TEOPETUKOB
auTepatypsl. B 3TOoM cmbiciie (GONBKIOP, THICSYM JIET CYIIECTBYIOIIMM Kak Obl
napajuleIbHO  OOJBIION  JIUTEpaType MpOSIBIAET  OYEHb  II0KA3aTEJIbHOE
PaBHOAYIINE K IIPOLECCY U PE3YJIbTATAM UMAHAPEYUEeHUs. CBOUX JETHUILLL.

NMeHHO Takyio (QYHKIHMIO — KECTKO JIETEPMUHUPOBAHHYIO TPEeOOBaHUSAMHU
KaHPOBOM, MHPOPMATUBHOW M HOMHUHATUBHON (PYHKIIMOHAILHOCTH — BBIMIOJIHAIOT
Ha3BaHUs (ONBKIOPHBIX popM, Hanpumep — cka3zku. CKa304HOE Ha3BAHUE JIOJKHO
cpasy JaTb YKa3aHHWE Ha >XaHPOBYIO IPHUHAJICKHOCTH IOCIEAYIOIIET0 TEKCTa —
MO3TOMY TaK OAHOOOpPa3Hbl HE TOJBKO 3aUMHBl B MHPOBOM (DOJIBKIOpE, HO U
Ha3BaHUs — Yallle BCEr0 HAYMHAIOIIUECS KaK pa3 CoO CJIOBa «CKa3ka». BO-BTOpPBIX,
Ha3BaHHUE [OJDKHO Cpa3y 3aMHTEPECOBATH HETEPIIEIUBOIO IOHOIO CIIyIIATENs
MEPEYUCIIEHUEM TJIABHBIX TIEPCOHAXKENM M OCHOBHBIX Iepunetuil. Tperbei
OCOOEHHOCTBIO CKA30YHBIX HA3BaHMI, 4acTO MepeuyEpKUBAIOLIEH BCE M3bICKAHUS
HCCIIEIOBATENS HA TIEPBBIX IBYX HANPABIECHUAX, OKa3bIBAECTCS TO, UTO Ha3BAHUS HE
TOJBKO HAauMEHee JpEBHSASA 4YacTh (OJNBKIOPHOIO TEKCTAa, HO U 3a4acTylo
WHOpPOJAHAs, TMPUBHECEHHAs B HEr0 YYEHBIM-(OIBKIOPUCTOM IMPU 3alUCU U
OTBEYAIOIIasl €r0 CUCTEMATU3aTOPCKUM MOTPEOHOCTSIM, HEPEAKO BEChbMA JAIEKUM
OT OPraHMKH CaMOI'0 TEKCTa.

Takoe BBepeHHE MOHAAO0MIOCH IS IEMOHCTPALMU TOro (hakTa, YTO M Halll
aHanu3 Ha3BaHUA cka3ku No 154 u3 3HaMEHHUTOro aaHaChbEeBCKOTO TPEXTOMHHUKA

«HapOIIHBIX PYCCKHUX CKA30K» HC MOKCT HC OBIThH AO0CTATOYHO YCJIOBHBIM B CHIIY
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TOT0, YTO HE TOJBKO HOMEpP, HO U Ha3BaHHE, CKOpEE BCETo, OBbLIO JAaHO €W JIMIIb
cocTaBUTelieM. TeM He MeHee, Ha3BaHUE 3TO CTOJIb K€ HETUIUYHO JUIsl (POJIbKIIOpa,
KaK U COJIepKaHue U KOMIO3UIMUsS caMoi cka3ku. CaMbIM HEOOBIYHBIM B Ha3BaHUU
OKa3bIBAE€TCS MPSIMOE HAWUMEHOBAHHWE OJHOrO M3 JABYX [JABHBIX JEUCTBYIOLIUX
T, a UMEHHO 4épTa. B TpeTheM U3 aHAU3UPYEMBIX HAMU MPOU3BEICHUM, TJI€ OH
TOE BaKHEUIIINI NEPCOHAXK, OH BOBCE HE YIIOMUHAETCA B HA3BaHWUHU, a B HA3BaHUU
BTOPOro — yrnomuHaercs B (opme sBdeMusma — «iykaBwlit». W T1o, u mpyroe
COOTBETCTBYET HApOJHOM — CYEBEpHOU WIM MyApOMl — OOSI3HUM NPOU3HECEHUS
MMEHH «Bpara» BCIyX, IPOSBISIOIIEHCS, KCTaTH, U B 3TOM CKa3Ke, KOraa JyKaBbli
BHOBb SIBJISIETCSl COJIIATy TOC]E MEepBOTo ke ynomuHaHus. [lomoOGHbIe cTpaxu
MOYTH HEBEJAOMBI CEKYJIIPU30BAHHOM M OTOPBABUIEHCS OT (POJBKIOPHBIX KOpPHEH
MACbMEHHOM, aBTOPCKOM nurteparype. Ilapamokc cocTOMT B TOM, YTO B HalleM
psay MMEHHO (DOIBKIOPHOE MPOU3BEACHHE JENAaeT TO, YTO JIBa APYIHX, YHUCTO
JUTEPATypPHBIX, POU3BEACHUS J€JIaTh OCTEPETAIOTCSA, & UMEHHO — BBIHOCUT UM
yépra B cBOE Ha3BaHue. Kcratu, npenpiaymas ckazka AdanacseBa, Nel53, ¢ oueHb
CXOJHBIM CIOKETOM, MPEANOYUTAET BIOJIHE TPAIULUOHHOE — U I (DOIBKIIOpa, U
1t POSILKIIOPUCTUKY — Ha3BaHUEe «Conjat n30aBiseT HapeBHY.

Bropoii HeoObIuHOM 0COOEHHOCTHIO Ha3BaHUs «CKa3ku 0 OETJioM coJijiaTe u
yépTe» OKa3bIBaeTCSl €II€ OJUH COBEPIIEHHO HE (OJBKIOPHBIA U Jaxke He
TPAAULMOHATUCTCKUI TPUEM HECOBIIAICHUSI HA3BAHUS TEKCTA U €ro COAEp KaHUsI.
B Hamen ckaske He MAET peduu O JEMOHCTPATUBHO CIYYalHOM COOTHECEHHOCTH
Ha3BaHUS W COJEpXkKaHUA. 37I€Ch CKOpEE OYEHb TOHKHHI 3a30p MEXAy TeM
«3asBJICHUEM O HAMEPEHUSAX», KOTOPHIM BCErJa NpPeACTaéT Ha3BaHUE, U
COJIEp’KaHHEM, KOTOPOE OHO JOJDKHO aHOHCUPOBaTh. Ll[enp Mexay TEKCTOM U €ro
Ha3BaHUEM CTAHOBUTCS OUIyTHUMAa IIPU BHUMATEIbHOM MPOUYUTHIBAHUU MEPBBIX K€
CTPOK CKa3Ku, €€ MHIUIUTA, B KOTOPOM Mepe]l HaMHU HUKAaKOW He Oerublid, a
BIIOJIHE OOBIYHBIM CIY)KUBBIA, HANPABISIOUIUICA B OTIYCK, U JaXe IO3XKe,
OOMaHyThIii 4EPTOM W MPOBEALIMNA Y HEro BMECTO TpEX THEH TpHU roja, OH He

CTAaHOBUTCA 6CFJIBIM, CO3HATCJIBHBIM JC3CPTHUPOM, a JIMIIb I[BHBOHBCKOﬁ JIOTUKOH
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OKa3bIBAETCSl BBHITOJIKHYT CHauaja U3 CcIyKObl, a TOTOM U U3 HOPMaJIbHOU >KU3HU
BOOOIIIE.

He menee sipkue 1 HEOKUTaHHBIE CBUJIETEILCTBA HEOOBIYHOCTH 3TOM CKa3KU
na€T ¥ caM e€ TeKCT: HeBEepOsiTHAsI aMajibrama (OJIbKIOPHBIX U KHIXKHBIX MOTHBOB
U TeM, pa3rOBOPHOM M Ja)ke HEMeyaTHON CKa30BOCTH (MMEHHO MO3TOMY, BUJIMMO,
OHA M OIMYOJIMKOBaHA HE IMOJHOCTHIO, 0€3 OKOHYAHMS) M MOYTH IIEKCITHPOBCKOTO
HaKaJjla CTpacTeil, TOHKOTO MCUXO0JIOTH3Ma — €IIE OJHOU YepThl OOJIBIION MHUPOBOM
JUTEpaTypbl, KOTOpas MOYTH  HAYUCTO  OTCYTCTBYeT B  (DOJIBKIOpE,
JOBOJILCTBYIOIEMCS IITAMIIOBAHHBIMU 00pa3amMu U CIOKETHBIMH Xofamu. U onsith
&Ke orpannuuMmcs obpazom [loBecTBoBaTessl, KOTOPBIA MOSIBISETCS C MEPBBIX Ke
CTPOK.

Hauunaetcs pa3BopaurBaHue MCTOPUHM Bpojie Obl BIOJHE TPATULIMOHHO U
¢donbkinopHo. [loBecTBOBaTENb BHIIOIHSAET CBOIO MEPBOHAYANIBHYIO 3a/1a4y: 3a0aET
TOH pacckaspiBaemMoil ucropuu. Ho Bc€ nmomaercs yxke B ueTBEpTOd (pase, ¢
MOSIBJICHUEM COBEPIIEHHO HETUIIMYHOIO I COJJATCKOrO paHLa MpeaMera —
CKpunku. J[axke B METPOBCKME BPEMEHA, a MMEHHO B J3TOT IEPUOJ, KOTIA U
MOSIBUJIACH PETYINISIpHAs apMHUs C COJAaTaMH, C OTIIyCKaMH M C paHllaMH, U ObuIa,
BUJIMMO, CO3JlaHa 3Ta CKa3Ka, CKPUIIKE CpPEeIu COJIJATCKUX Belled NenaTh ObLIOo
Heuero. ['opazno MeHee yJIHMBHUTENBHO 3[1€Ch NMOSIBIECHHUE — «BAPYI M OTKyJa HHU
BO3BMHUCH» — 4YE€pTa, BEAb MMEHHO NIETPOBCKAs JIM0OXa CTajla BpPEMEHEM
HIMPOYANIIEr0 PACHPOCTPAHEHUSI 3CXATOJOTMYECKUX HACTPOEHHWW B cCpele
KpPECTBSIHCTBA U JIa)K€ CPEAM COJIIAT, MO-MIPEKHEMY ThICAYaMHU HUTEU CBA3AHHBIX C
POIHOW AEPEBHEN, O YEM CBUJETEIBCTBYIOT U JBA U3 TPEX HAIIMX ITPOU3BEICHUMN.

Wtak, He Tak yIUBHUTENEH YEPT, KaK €ro ncuxojioruyeckas odpucoska. OH
HE TOJILKO SBJISETCS COJJIaTy B TPAaJMIMOHHO YBaxkaeMoM Ha Pycu o0pase
«CcTapuay», HO U JIEPKUT B PyKax «KHUTY», KOTOpasi B TO BpeMsi Morja ObITh TOJIBKO
JTYXOBHOM — APYIMX KHHUI Y KPECThSHCTBA MPOCTO HEe ObLI0. [mymnuBas mpupoaa
coOeceHMKa SIBJII€TCA TallHOW JNMIIb IJisl cojjaara, Ham ke IloBecTBoBatenb C
OeccTpalmiueM M TajlaHTOM, IOYTH HEOBbIBaIBIM y (DOJBKIOPHOIO CKa3UTENs,

IMPUOTKPBIBACT IMOCPCACTBOM BCCTO OJHOTO IITPHUXA BCIO 663I[Hy, TasAMIYOCA I10A
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JMYMHOM «CcTapla ¢ KHUTOIO»: YEPT «ak MOMOPILUICS», KOTAAa COJIIaT «0003Ba»
€r0 «I00PHIM YETIOBEKOM.

ITonoOHas urpa IloBecTBoBaTENsI CO CBOUM TEKCTOM U C €T0, ITOIO TEKCTa,
noTpeduTenem, KpaitHe HeTUIUYHA JIJ1s1 (HOIBKIOpA U KIMEHHO 3TO, CPEAU IPOYEro,
npugaéT 3TOMY YHUKATBHOMY TPOM3BEICHUIO €r0 HEOOBIUHBIN, MEPEXOMHBIH OT
AHOHUMHO-KOJUIEKTUBHOTO K  WHAWNBUAYATH3UPOBAHHOMY U  HM3OMIPEHHO-
aBTOPCKOMY CTHJIIO XapakTep — Bpoae napcyn XVII Beka — yKe He UKOH U €IlIE He
HOPTPETOB.

Bpocum Temeph B3I Ha BTOpOE IMPOU3BEIECHUE M3 TPEX 3asABICHHBIX B
Ha3BaHUM 3TOM CTaThbU — Ha pPOMaH MIBeWnapckoro mucatens u moista Illapms-
@®epaunana Pamro «llapcTtBue j1ykaBoro», B LIEHTpE KOTOPOTO — KYTKasi B CBOEM
KPECThSTHCKOM pean3Me XpOHHKA MpeObIBaHUs CaTaHbI MOJ BHJOM CAllOXHHUKA B
rJIyXOM ropHoM cese. Hauném ¢ Ha3BaHMs: Ha IEPBBINA B3IJIAL OHO, KaK U B CiIydae
c a(daHacheBCKOM CKa3KOM, KaKeTcd HEe TO 4YTOObl HEBEPHBIM, a HE BIIOJHE
TOYHBIM: BeJb IEpeJ] HaMH HE CTOJbKO LAPCTBHE JYKABOT'O, CKOJIBKO OJHO M3
OEeCUHCIIEHHBIX JOPOXKHBIX MPUKIIOYEHUH Ha €ro OECKOHEYHOM M OecleIbHOM
MyTH, KaK OH caM TOBOPHUT: «S Tak Aoaro ObUT B JOpOre, YTO YK U HE YIOMHIO
BCEX CTpaH, yepe3 KoTopbie mpoxoaui. M oObIYHO e1Ba MpuAs B KAKOE-TO MECTO, 5
JOJDKEH TIOYTH Cpa3y OTHIPaBIATHCS Janblie». BoT moyemy »ToW KHHrE,
BO3MO’KHO, O0JIbIIE OBl MOJOLUIO CYLIECTBUTENIBHOE U3 Ha3BaHUs APYroro poMaHa
Pamio «Passage du pocte» co CXOAHOW TEMATHUKOW — 4YyXaK MNPUXOAUT B
3aMKHYTBIH MUPOK JI€pEBHHU, YTOOBI BCE TaM M3MeHUTh. CIOBO ‘passage’ O4yeHb
MHOTO3HAYHO U TPYJIHO NEPEBOJUMO 3/€Ch: ATO M NPOXOXKIEHUE CKBO3b, U
Heponroe mpeObiBaHue. VIMeHHO TakuM  ‘passage’ TpeNCTaéT  UCTOpUS
JoKecanokHuka bpasiito.

U Bcé ke MMEHHO TaKO€ BETX03aBETHOE MMEHOBAaHUE, COSAUHSIONIEE B cede
oubneiickuit amneropusm (le régne) W NMPOCTOpPEUHOE, MYTIUBO 3BhemMuueckoe
peuenue (/’esprit malin) — O4eHb TOYHO COOTBETCTBYET BCEW ITOW HCTOPUU U
napajoKCcallbHO SPKO MOKA3bIBAET CIOKHOE OTHOIIeHHE Pamio K XpUCTHAHCTBY U

Bepe.
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JIsi BCSIKOTO BEPYIONIETO0 YMTATeNsl O4YEeBUIHO, 4TO PaMio He ObUT HU
BYJIbI'apHBIM 0€300KHUKOM, HU padUHUPOBAHHBIM ATEHUCTOM.
TpancueneHTanbHbIN 3aps] MOYTH (u3nuecku omyTuM B «llapcTBuu 1ykaBoroy.
[IpuBeny emni€ oHO BHICKA3bIBaHHME MHUCATENs, KOTOPOE BEPHET HAC K HA3BAHUIO
pomana. M3BectHO, uTo Pamio Obu1 mpuiiekHBIM yuTaTeraeM buGnuu, ocoOeHHO
Berxoro 3aBeTa, U BOT KaKk OH caM rOBOpPHJ 00 MCTOKax 3TOr0 CBOEro MHTEpeca:
«KpecTtpsarckas Mudosorusi, BOT 4eM JJIsi MeHsSI ObUT M OCTa€TCsl U MOoHbIHE Berxuit
3aBeT; KpecThsiHCKass MHUQOJIOTHs, MPUAIOIIas KPEeCTbssHaM, B cpelie KOTOPBIX s
KUJI W U3 KOTOPOM BBIIIEN, OCJENUTeNbHOE OslaropojcTBo. bubmeiickue
MEePCOHAXHU NI U3 TIIYOMH BPEMEHU U B TO K€ BpPEMs IMPUHAIJICKATU MOEMY,
HUYEM HE OTJIMYasCh OT HAIIMX KPECThSH, TaKUE KE 3eMJICTIAIllbl ¥ BHHOJECIIHI,
KaK Hami. Mexay 3TUM J€TCTBOM MHUpa M HAIlMM COOCTBEHHBIM JETCTBOM OBLIO
YyJIeCHOE COOTBETCTBUE, COBHajeHuWe. Bce 3tu Oubieiickue ucTopum OBLUIH
IIPOKUTHI MHOW.

Nrtak, Ha3BaHWE COEIUHSET B OJHO BETXO3aBETHYIO CTPOTOCTh U MHUP
KpECThsITHCKUX BepoBaHMU. B camoMm jiese, B OTHOIIEHUH KPECThIHUHA K BOIIpOcaM
BEpbl OYECHh MaJI0 IEPEMOHUAIBHOTO, TOKa3HOTO, HAJIMEHHO (hapuCercKoro.
brnaroroBeitHoe WM CyeBepHOE ONIYIICHHE TMOCTOSHHOTO  MPUCYTCTBUS
CBEPXBECTECTBEHHBIX CHUJI — OT OOTOPOJIUIILI JO TOMOBOTO — B €ro OBITY U TpyJax
MPOMUTHIBAET U MUTAET BCE MUPOUYYBCTBOBAHUE KPECThSIHMHA BO BCEX CTpaHax U
BO Bce BpeMmeHa. TakuMm 00pa3oMm, poOMaH ¢ camMoro Havajia, ¢ Ha3BaHUS CBOETO,
3a1a€T BaOXKHEUIIIYIO XapaKTePUCTUKY IMOCIEAYIOIIEro TeKCTa — TO, Kak Oyner
paccKa3bIBaThCsl ATa BEJIMUECTBEHHAS U )KYTKasi B CBOCH OE3BICKYCHOCTH UCTOPHS,
e€ MHUCTHYECKYI0 M MPU3EMJIEHHYIO TOHAJIBHOCTH. B TO ke Bpems, Ha3BaHUE
BBITIOJIHSET U JPYryl0, OCHOBHYIO, IO MHEHHUIO MAacCOBOT'O YMUTATEINIsI, (YHKIHIO —
HOMUHATUBHYIO, MHG)OPMATUBHYIO, Cpa3y Xe, ¢ mopora, cooOmas, o uém 3Ta
KHUTA.

B ocHOBe Bcero MHIMMUTA JISKHUT MapaioKC, MPOTHUBOIOCTABICHUE Ha BCEX
ypOBHsIX. BOT JUIIL HEKOTOpPHIE U3 ATUX OMIO3UIIUNA: KPECThsHE — IPHUIIEIEI;

I'pylmoBoO¢C (KaK B  YHAHHUMHU3MC ClJIMBarOmicec B OIHY KOJUICKTUBHYIO
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CBepXJIMYHOCTh KPECThSIHCKHE WHAWBUIYATbHOCTH) M CTEpTasg, 0e3 0coObIX
MIPUMET, JDKe-UHIUBUAYAbHOCTh bpaHIiio (HamsuIMBIIero KOy 4ejoBeKa, HO TaK
MM M HE CTaBIler0); OMHCAaHWE MHUPHOTO JIETHErO0 BedYepa M MPEAOIIyIICHUE
HaJBUTarOIIeics kKaTacTpodrl (IepesaBacMoe, B TOM YHCIIE Yyepe3 TPaaullMOHHbIC
JUISL MHITUIIATA TIPEIBOCXUIIICHUS, 3a0eranus Brepé 1, Haubosee XapakTepHbIE s
JNETEKTUBHOM JIUTEPATYpbl M TMPUJAOIME C C€aMOro Hayajga BCEeM JTOH
MUCTHYECKON UCTOPUHU OTTEHOK MTOMCKOB UCTHHBI).

Emé omna ouenp s(ddexTHas aHTUTE3a: AHTUHOMUYHOE COCIMHEHUE B
MOBEJICHUM M  «IICUXOJIOTMW»  bpaHIo  penTWiIbHOTO  00e3ABUKUBAHUS,
OMEpPTBCHHUS aJUIAraTopa, IOAKAPAYJIUBAIOIIETO JKEPTBY M — HEYJIOBUMOW U
HEYACP)KUMOM CTPEMUTENIBHOCTH, MOJHHUEHOCHOTO Opocka B COBEPIICHHO
HEOXKUJAHHOM HampaBjeHUU (OTCIOJIa OYAPOBBIBAIOIIEE M CTpalllallee KPeCThsH
OKUJIAHUE OT HEro CIOPOPU30B U BCErJAIIHEE €ro YMEHHE OKa3aThbCs
HEOXHUJAHHBIM, HECMOTpPsl Ha WX OXujaHus). BooOie, ero moBeaeHHUE HE TO
YTOOBI MPOTHUBOIIOJIOKHO 0XKHIAEMOMY, a IPOCTO — uHoe. Kak Obl OH HU cTapancs
OBITH OJTHMM M3 BCEX, KaK BCE — BCE M MOCTOSHHO BBIIAET B HEM UyXKOro: U UMs y
HEro JUKOBUHHOE (HECMOTPs Ha TO 4YTO, TOBOPS O HEM, OH CCHLIAETCS — BIIOJHE
MO-KPECThIHCKM — Ha TO, YTO ATO UMS €r0 OTIa), U KOXa Ha HEM BUCHUT, Kak
OJeXKIAa C YYyKOro IUle4a, U HOC CBEPHYT HA CTOPOHY, U CMEX €ro — CaMmoe
YEJIOBEYECKOE U3 BCEX HEMOBTOPUMO YEJIOBEYECKUX MPOABICHUNA — 3BYUHUT HE TaK
Y HE BOBPEMS.

IlepBrie ke nBa ab3ama 3amar0T TeMmn (U3BICKAHHBIA B CBOEW HECIENTHOMN
MPOCTOTE, BpEMEHAMHU HEPOBHBIHN, KaK X0/1b0a M0 TOPHBIM KaMEHHUCTBIM TPOIIKaM),
MOYTH CTUXOTBOPHYIO MPpocoiuio. B To ke BpeMsi, HauaibHbIe a03allbl CoJepKaT U
TEMAaTHYECKYIO 3aBsi3b BCEM ITOM MPUTYU-XPOHUKH. B 3THX ke mepBhIX ab3arax-
cTpoax MyHKTUPHO HaMeuaeTcs emi€ oJHa OCOOCHHOCTh ITOM KHUTHU — TEPBOE
nosienienne [loBecTBoBatensa. Pamio, HaBepHoe, BIoiHe Mor Obl, kak diobep B
nHIunure «boBapu», TpUIyMaThb HEKUM Cypporar Tujia, HEPBBIM BBOJISIIETO
yuTaTelss B TOBECTBOBAHUE. 3aryiaBHbIA Trepoil y Pamio — «4enoBek» — NOsBIISIETCS

B HCpBOﬁ KC (I)pase caM, Kak OBl HE HYXOajACb HU B KAKHX IIPC3CHTAIMOHHBIX
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bopmynax, ubo, Kak HUXKE O HEM 3aMeyaeTcs: «ITO ObUI OJUH U3 TEX, KOTOphIE
Be3Jie, KyAa Obl UX HU 3aHECJO0, JAep>KaTcs Kak y ceOs 1oMa, CIOBHO pEUIUB pa3 U
HaBcerga: «IlycTh MpUHUMAIOT MEHS TakuM, Kak ecTby». W BcE-Taku B MEpBOM ke
¢bpase mnosiBisiercs TeHb, 3MOpuoH [loBecTBOBatenss — B BuJE (PpaHIy3CKOrO
HeonpeeaEHHO-TUYHOIO MECTOUMMEHHUS 0.

B nanpHeiiiem, Hapsgy ¢ 3THUM on, TOSBUTCS BIIOJIHE TIOHAa4yaly
HEUTpaJIbHOE «BBD»: «OH BHE3alTHO BO3HUK IE€pe]] BaMu». 3JeCh 3TO MPOCTO
¢durypa peuu, puTopuuecKuii 060poT 1151 OONbILIEH HATJISIHOCTH ONMUCAHUS, HO U
B JAJbHEUIIEM 3TO «BbI» OYIET MEPUOAMYECKH BCIUIBIBATH W3 TIIYOMH TEKCTa,
BOBJICKAsl YUTATElId B HEMOCPEICTBEHHOE NEpeKUBaHNe UCTOpUH. B 3ToM cmbicie
[loBecTBOBatens «llapcTBusi nykaBoro» mepedpachlBA€T MOCTHUK K TEM
HappaTUBHBIM 3KCIEPUMEHTaM, B KOTOpPBIX 4Yepe3 MoJiBeka OYyIyT H30MIPATHCS
npeactaBurenu ppanirysckoro HoBoro Pomana, B uactHocTH, Asien PoO-I'puiie B
pomane «PeBHocThb» (1957) u Mumens brotop B «M3menenne» (1957). Ho, kak y
bioTopa B KpUTHYECKHMX MecCTax 4Yepe3 MeMOpaHy 3TOro «Bbl» MPOPBIBAETCS
CHOpAJIUYECKOe «s1», B poMaHe Pamio, B MOMEHT HAaWBBICIIETO HAIPSKEHUS, CPEAU
O€3JIMYHBIX U HEOMpPeneEHHO-IUYHBIX 000POTOB BAPYT TPAard4eCKH BBHICTYIMAET
BIIEpEN «MbD», MPUYEM CHadajla »dTO «MbD» MPUCIECHIHUKOB bpaHmio, a
HECKOJBKUMH CTPOKAMHM HUXE — YK€ UX CTPaJaloIIUX KEPTB: «ITOT YEJIOBEK,
KOTOpOTO paHsliie 3Bainu bpanurio, Teneps Mbl 30BEM ero IloBenurens, OH Beb U B
camoM Jiene nosenutenab. OH u3BieKaeT Bc€ U3 HUYEro, kak ['ocnofe. /.../ 3auem
BCTaBaTh? JTO ObUIO Obl HEHY>KHON TPAaTOW MOCHEIHMX HAUIUX CHI /.../». ABTOp
napajoKCcalbHO JEMOHCTPUPYET CTPEMIIEHHE K O0BEKTUBHOCTH, HO BO3MOKHO 3TO
HEXEJIaHWE JIeJIUTh OJHOCENIbYaH HAa MPAaBbIX M BUHOBATBHIX, CIUTHCSI C HUMU B
Oene, MOKa HEOCO3HAHHOM UMM KaK OOILEH.

JlnameTpanbHO  HANpaBlICHHbIE  TIOMBITKA  JUCTAHIUPOBAHUS  OT
OMKCHIBAEMOI'0 M CIMSIHUS C HUM HPOJOJIKAIOTCA BCIO KHUTY, TaK, B KOHIIE, IIPU
nobene HajJ JyKaBbIM, I1OBECTBOBATENIb CChUJIAETCS Ha pacckasbl 00 3TOM
«CTapUKOB» — XOTd B CaMOM Haudajieé pOMaHa MOAYEPKMBAIACH COBPEMEHHOCTD

MPOUCXONAIIEeH HUCTOpUU (B pasroBope O HOBOMOAHBIX Jammax «KoHroy,
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KEJIE3HBIX JO0pOorax, 3JIEKTpUYECTBE). B 3TOM NpOTMBOpPEUYMBOM CTpEMIICHUU
MOAKPENNUTh MOJJIMHHOCTh PAacCKa3blBAEMOI'O0 CCBUIKOW HAa KOTrO-TO, U B TO XK€
BpeMsi Ha He3anamsTHOE MpeaaHue (UTO B YCTHOM TpaJMIIMM BCETJa COYETAIOCh
BIIOJJHE MHUpPHO), KaKk M BO MHOTMX JApPYrMX OCOOEHHOCTSX KHuru Pawmio,
MpOJISIIbIBAET HEM3HOCHMMAas, M3BEUHas TeKCcTypa apxaumdeckoro muda. Ilepen
HaMU — HUCTOpHUS 3a MpspDKed WM mepel KocTpoM Ha mnactounie. IlogoOnbie
UCTOPUU — TIOYYUTENbHBIE U B TO K€ BpeMs KYTKHE B CBOEM 0O€3y4yaCTHOM K
MOpaJy peajin3Me — pacCKa3bIBAIOTCS NTOBCIOY C HE3AIIAMSTHBIX BPEMEH.

Ho Bepuémcsa k npobiieme IloBecTBoBaTens: ecnu cpaBHUTh «llapcTBue
JYKaBOTO» C aHAJIOTMYHOM 1Mo mpobiemaTuke kHUTroM Anpbepa Kamio «Uymay, B
KOTOpPOW aHOHUMHBIN PacCKa3uMK PAacKpbIBAET CBOM AaHOHMMAT JIMIIb B KOHIE
IIOBECTBOBAHUS M  OKa3blBAa€TCs TJIABHBIM TIEpoeM JOKTopoM Pué, ToO
[loBecTBOBaTens y PaMio Tak ¥ He OTKphIBaeTcs uurtarento. BooOuie Obu1o ObI
MHTEPECHO CpPABHUTHh CTUJHCTUKY [JIBYX OTHX CYXOBaThIX XPOHHK M HX
JAKOHUYHBIA MHUCTHULHM3M, OAMHAKOBO NAJIEKUMH KaK OT HMCTOBOIO KAaTOJWMLIHM3MA
Krnopens, Tak u ot arpeccuBHoro 6e300xust Captpa.

Bce atu IloBecTBOBaTENIN UCIIONHSOT B TEKCTE CIOXKHYIO pOJIb, CTAHOBSCH
Kak Obl emé OJHOM 3almuTHOM IUIEHKOW, TMperpajon, MpeaoXpaHsronien
(UKIMOHATBHBIN, CIOKETHBIM YPOBEHb IPOU3BEACHUS OT HEMOCPEACTBEHHOTO,
CJIMILIKOM aKTUBHOTO BTOPKEHMSI B HET'O YUTATENsl, KOTOPBIM BCerjja U HEM30EkKHO
KOHKPETU3UPYET U MPU3EMIISIET XYJIOKECTBEHHBIM TEKCT. B 3TOM KapauHainbHOE
OTJINYME MAaCCOBOTO YTEHHS OT TEOPETU3HUPYIOLIEr0 IMPOYTEHUS KPUTHKA U
¢unonora, KOTOpble BCerga CKJIOHHBI B  TEpPBYIO  OYepenb  BHUJACTH
KOMITO3ULIMOHHBIN, (OpMaNbHbIN, CUMBOJIMYECKHMH cCyOCcTpaT, Ty camylo
MPECIIOBYTYIO <«JIUTEpaTypHOCTh» Pomana SkoOcoHa, IOpOryl0 HE TOJIBKO
«YHHUBEPCUTETCKOW KPHUTHKE», HO U camMuM aBTopaM. CKpOMHBIM paccKazyuk y
Kamtio, yHaHMMHUCTCKHI (TO HEONPEACIEHHO JIMYHBIA, TO O€3JUYHBIM, TO
KOHKPETHO-KOJIJIEKTUBHBIN) «OJIMH W3 Hac» y PaMio mpu3BaHbl rapaHTUPOBATh

IMOJJIMHHOCTD OIIMCBIBACMBIX HCBCPOATHBIX COOBITHH.
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C npyroil CTOpOHBI, OTKa3 OT HEMOCPEACTBEHHOTO BOBJICYEHHUS B CHOXKET
no3BoyisieT ABTOPY (Kak M (OJBKIOPHOMY pacCKa3zuuKy) OUCTAaHIUPOBATHCS OT
OIHCHIBAEMBIX, YACTO HEBEPOSITHBIX C TOUKHU 3PEHUS 3/IpABOTO CMbICHA, COOBITHI U
MIEPEBECTH IOBECTBOBAHUE W3 IUIOCKOCTH MOJYJAOKYMEHTAJIbHOIO Ha YPOBEHH
npamuda, U3BEYHOr0 M M3BEYHO BO3BpAIIAIOUIETrOCs, IJ€ Kak/as HallMOHaJbHasl,
XpOHOJIOTUYECKAsl, TCUXOJOTUYEcKast JeTaldb OTOpachIBA€T CHUMBOJUYECKYIO U
MHTEPTEKCTYAIBHYIO, ECJIU YTOAHO, TEHb. PacCKa3unK OTHOBPEMEHHO BBICTYNAET U
B TPAJIMLIMOHHON POJIM rapaHTa MOJJIMHHOCTH OMUCHIBAEMBIX COOBITHI U CHUMAET
Cc ce0sl BCSAKYIO OTBETCTBEHHOCTD 32 UX MPABAOIOA00HE.

Brimie ropopuinocs, 4To ¢ caMoro Hayajga pomad Pamro npeacraét ucropueu
MOUCKOB, B3bICKaHus VIcTHHBI. XOTS YMTATENIO 3Ta UCTUHA (0 TOM, uTO bpanmiio —
ATO CaM CaTaHa) PacKpbIBAETCA YK€ Ha IKCTPATEKCTYallbHOM YPOBHE — MPSAMO B
Ha3BaHUM, OHA JOBOJBHO OBICTPO CTAHOBHUTCS OUYEBHIHOM U JJIsi BCEX MEPCOHAKEN
pomaHa, kpome onHoro — Jlora, MOSBISAIOLIErOCS HA IEPBBIX K€ CTPAaHUIAX U
Tparuyeckod HOTOM 3akpbiBaroniero poman. HMeHHo oH Oepér Ha ce0s
OTBETCTBEHHOCTh COIVIACUTHCA NPHUHATH 4Yy’Kaka B JEPEBHE M CTAHOBUTCS €r0
rIaBHbIM aaenTtoM. OH — BTOPOW IIaBHBIA T'€pOd poMaHa M AK€ — 3arjaBHBIN,
MIOCKOJIbKY €CJIM bpaHInio — 3TO JIyKaBbld W3 Ha3BaHMs, TO MHOIOCTpPAJajbHbIN
Jlot, ero nyma u AesHHAA — 3TO Pa3pyLIMTEIBHOE LAPCTBUE ATOTO JIYKaBOTO.
[IpoBoas mapamienb C yK€ YHNOMSHYTBIM poMaHoM Kamio, MOXHO, AyMaeTcs,
MPEANOJIOKUTD, 4TO [loBECTBOBATENh, KOTOPBIM TAK U HE PEMIAETCS, B OTIUYUE OT
noktopa Pué€, Ha3zBaTbcs, 3TO TPAJIULIUOHHO U3-3a paOOTHI C OTHEM CBS3BIBAEMBIH C
HEYUCTOU cuiion Ky3Her JIoT.

B camom oOmieM cmbiciae nHUMNUT «LlapcTBust TyKaBoro» MOMXHO CUHTATh
CUHTE30M JIByX KAapTHH, IJJABHO NMPOHUKAKOLIMX OJHA B APYIy: HECHEIIHOIO,
JaBAEMOr0 MIMPOKMMH Ma3KaMHW, JWHAMHUYHOI'O ONMCAHHs JIETHErO Bedepa B
JEPEBHE MW  HEBEPOSITHO 4YETKOro moprpeta bpanmto. MHOrokpatHo
NpEANPUHUMAIIMCH TONBITKM HAUTH HU Ha 4TO B EBpome XX Beka He MOXOXKEMY
TBOpYeCTBY PaMio kakue-to napasienu. Camas sipkas aHaJIOrus — 3TO, KOHEYHO

KC, KOCMOIIOJIHUT, TCXHOKPAT H pPa3pyHIHUTCIIb CTpaBHHCKHﬁ. AanI/ILICCKOC
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POJCTBO ABYX TaKMX Pa3HbIX XYJOKHUKOB MMOPAXXAET HAC BCEX HA UX COBMECTHBIX
(G 0oTO 1, KOHEYHO ke, B TeHHallbHOM «VcTopuu congatay.

Camu ob6ctosaTenscTBa U Jetanu cosnanus «Mcropum conpmara» He MeHee
MOPA3UTEIbHBl U OPUTMHAJIBHBI, YEM CAMO 3TO MPOU3BEJCHUE «B CKa3e, IOKAa3€ U B
TaHLE», KAK 3TO ONPEIESAETCS B €ro IOJA3aroyJoBKE. JTO JEHCTBO CO3JaHO I10
MOTUBaM Tou camoil cka3zku Nel54, koropyro CrpaBuHckuii nepeBoaun Pamio mo
CTpOYKE, a TOT 3aTE€M CO3/1aBaJl MHOTOKPATHO NepepadaTbiBaeMblil 0 TPeOOBAaHUIO
KOMIIO3UTOpA PUTMU3UPOBAHHBII M MecTaMd pU(PMOBAHHBIM, a dyaiie
CKPEIUIAEMBIM  aJUINTEpallMisIMA U CUMMETPUYHBIMH  KOHCTPYKTUBHBIMU
aleMeHTaMu TeKcT. Bo Bpemss paOoThl MPOUCXOAWIM BaKHEHIIHE IS
OKOHYATEIHbHON CynbObl TekcTa MeTaMop(o3bl HE TOJIBKO C 3aMbBICIOM, HO U C
IBYMsl €ro aBTopamu. JIMpUYHOMY NO3TYy-apXauKy M CyXOBaToMy YypOaHHCTY-
HoBatopy CTpaBHHCKOMY yAaloCh, MPOHECS YEPE3 BCE ITalbl COBMECTHOIO
TBOPYECTBA  MHUHUMAJUCTCKUM  3apsAx  [EpBOHA4YaJbHOW  WJEH,  CO31aTh
CUHKPETHUYECKYI0O M JIpaMaTUYHYIO MPUTYY O CYAbOe 4YeloBeKa, OIMyTaHHOTrOo
nayTuHOM 31a. ABTOpPBl HE OTKa3aJIMCh HHU OT HAUHWOHAJIbHOIO, HU OT
MICUXOJIOTUYECKOTO KOJIOPUTA UCXOTHOM CKa3KH, paclIupuB U yriiyous ero. He 3ps
xe PaMio, 1Mo CBUIETENBCTBY OYEBUIIEB, ObUI OE3yMHO CUACTIMB 3aMEYAHUIO
CTpaBHHCKOI0, YTO €r0 KPECThSIHE OYEHb MOXOKH Ha PYCCKHX MYKHKOB M Jaxke
rOBOpPWJI B 310Xy MX paboTel Han «McTtopueit conmpatan: «S ObL1 pycckum, nbo
CIoXKeT ObLT pycckuM, CTpaBUHCKUHN B 3TO BpeMs ObLIT BOJya3leM, U My3blKa Oblia
poIOM U3 KaHTOHA Boy.

B «Mcropumn» ¢ mEpBBIX KE CIOB U 3BYKOB IPOUCXOJHUT ABAHTAPJIUCTCKOE
CTaJIKUBaHUE — JIOO B JIOO — M CIIMBaHUE OEJIbIMU HUTKAMU MapOJIMHHBIX MY3bIKH U
JUTEPATypPHO-APAMATUYECKUX MPUEMOB MHOTOBEKOBOW Tpaguuuu M HOBEHUIIETO
PEBOMIOLIMOHHOrO HcKyccTBa. Ho camoe ynuBuTenpHoe B neruiie Pawmro-
CTpaBHHCKOr0 HE 3TO JOCTATOYHO CIy4YallHOE COBIAJECHHE, a TO, YTO HX
HOBATOPCTBO ObLIO OECKOHEYHO J1ajieKo OT (UIIISIPCTBA AaJANCTOB U MUTAJIOCH OT
IIIyOMHHBIX apXaudeCKUX U apXETUITMYECKUX MCTOYHUKOB HCKyccTBa. Bo3MoOXkHO,

HUMCHHO TIIO3TOMY M B TCKCTC, MU B MY3bIKC «HCTOPI/II/I coJjrgaTa» IIopaxkacT
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COEIMHEHHE HEeNPUMHUPUMO aHTUTETUYHOTO: B YACTHOCTH, (POJIbKIOPHO-CKA30UHO-
AyOOYHOTO M  TOHKO  IICHXOJOTMYECKOro,  (Qumiocopckoro,  MOITUYHO-
ajuIeropudHoro. B ompenenéHHOM CMBICHE TPETbe W3 HAIIMX ITPOU3BEACHUMN
MPEACTAET HEKUM CHHTE30M JABYX IEpBBIX. [ 3TO CTAHOBUTCS OLIYTHUMO C €r0
MIEPBBIX JKE€ CTPOK: C MOJ3arojioBKa, C MEPBOM peMapku, ¢ NepBbIX ciioB Urena,
KOTOPBIM TO BCTYHAaeT B Pas3roBOpP € HENANEKUM COJJATOM, TO, OTTECHSS €ro,
TOBOPUT OT €r0 UMEHHM, TO MOJAET €My COBETHI M PEIUIMKU — Kak ['ocrioas bor u
cyhaép. OH ke MPOU3HOCUT nocieaHue ciioBa: «Mcropus 3akoHYeHa», 100aBIIsAs K
IOPUHATOM Ha ceOsl poiaM JeKoparopa M JIEKOpaluu (YHKIHUIO OINYCKAIOLIErocs
3aHaBeca.

Ho Yrten — He Tonbko cyOcTuTyT bora, nexkopaiuii, 3aHaBeca U MpakTUYECKU
Bcex nepcoHaxel (Conpara, Koposs, [IpuHuecchl), OH U BOIUIOLIEHUE CaMOTO
cataHbl. Ml ”MEHHO B 3TOM KauecTBe OH HauboJee APOK: OH HE TOJIbKO BpEMEHaMHU
O0epér Ha cebsa ponb uépTa, 03BYyUMBasi €ro, HO YK€ B IEPBBIC K€ MIHOBEHMUS
MIPE/ICTABIICHUS OH TOSBISIETCS CO CBOEH COOCTBEHHOW «KHUIOW», U KaK UYyTh
MI03KE€ Y3HAET 3pUTEIh UMEHHO KHUTA CTAHOBUTCS BaJKHEUIIIMM CUMBOJIOM CaTaHBbI,
KJIIOYOM K TaiiHE €ro MOTYIIECTBA, KAK CUMBOJIOM COJIjaTa OyJIeT €ro CKpUIIOYKa.
U ecan y AdanacseBa 4EPT — 3TO «CTapel ¢ KHUTOo», To y Pamio-CtpaBUHCKOTO
— 3TO «CTAPUYOK C CAYKOM B PYKe». ITOT CBOEr0 poAa TEKCTyaJIbHO-CLIEHUYECKHUM
MeTeMIIcuxo3 Urena ¥ 4épra B HAYAIBHOM CLIEHE HAWIET CBOE pa3pelleHuE B
¢uHane, B JeMOHUYECKON U TpuyM(pallbHOH TIIsiIcKe 4y€pTa, KOTOpYIo CTpaBUHCKUIM
COUMHSJI C IPHUIIESIOM Ha ce0sl U C HAMEPEHUEM CAMOMY HCIIOIHHUTH 3TOT TaHell,
TaHell, B KOTOPOM JIOCTUTaeT CBOEro amores pa3pylleHUEe TpPaHH MEXIY
nepcoHaxeM u IloBecTBoBareneM, TEKCTOM M €ro aBTOPOM, XYJIOXKHUKOM, €TO
AeTuiieM U 3puteneMm. HekoTopblM, Haubojiee SpPKUM U XapaKTEPHBIM,
IOPOSIBICHUSIM  3TOTO  Pa3pyLIMTEIbHO-CO3UAATENBHOIO Ipolecca U Oblia

OOCBSAIIEHA DTA CTAThHA.

Hutupyemasi Xy10:xecTBeHHas JIUTEepaTypa

1. 154. Beenwiii conoam u wepm // Hapoounwie pycckue ckazku A.H Aganacvesa: B 3 m.
— M.: Hayka, 1984—1985. —T. 1. — 1984. — C. 275-277.
2. Ullaprv-Depounan Pamro. Llapcmeue nykagoeo. — 1914, 1917.
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I'aspurosa H.B.
MIOIIH (2. Opexoso-3ye6o)

DOyHKIINU KOHHEKTOPOB B JUCKypCe
B HUCCIICAOBAHUAX IMOCIICAHCTO BPCMCHU, HOCBHH_[éHHBIX TCOPHUH PCHUCBOTO

aKkTa M €ero NpOoJayKTa (CBSI3HOTO TEKCTa, IUCKypca), IIMPOKO HCIOIB3YeTCs
MTOHATHE KOHHEKTOPOB.

[IpoGieMa KOHHEKTOPOB SIBISICTCS OOBEKTOM HCCIACAOBAHHMS MHOTHX
JUHTBUCTOB. OJIHA 3aHMMAIOTCS MCCJICIOBAHUEM OTACIIBHBIX YaCTHBIX MPOOJIEM:
aHAJIM30M CEMAaHTHKU OTACIBHBIX KOHHEKTOPOB (A.3€HOH), W3YYCHUEM PpOJIH
KOHHEKTOPOB B OpraHU3allMH JUAIOTHYCCKUX BbIcka3piBaHui (M.Iemaunr),
WCCJICIOBAHUEM  YIOTPEOJICHUS KOHHEKTOPOB B OTIACIABHBIX CTHISX pEYH
(A.byama). [Ipyrue uccienoBaTeid U3y4daloT MpoOJieMy KOHHEKTOPOB B CBS3U C
oOmumu Bompocamu opranuzanuu auckypea (O./rokpo, 3.Pyne, C.Probartens u
Jp.).

OTtpaenbHbIE HCCHAEAOBATENIM YCMATPUBAIOT HEKOTOPYIO AHAJOTHUIO MEXAY
MparMaTHYeCKUMKM KOHHEKTOpaMu B (OPMaJIbHBIMU OIlepaTopamMu anreopbl byms
(cm.: A.Berrendonner). OgHako 3T0 CXOJCTBO TOJILKO BHelIHee. Ecnu noruueckue
KOHHEKTOPBI OTJIMYAIOTCS KOMOWHATOPHOW TOMOTCHHOCTBIO M HJICHTUYHOCTHIO
pe3yJpTara, parMaTHYeCKue KOHHEKTOPBI OTJINYAIOTCS OOJIBITION
BapUaTUBHOCTHIO. Pe3ynpTaT MX JEHCTBUS OYIET pa3IMYHBIM B 3aBUCUMOCTH OT
ceMaHTUKU camoro KoHHekTopa (Cp.: parce que W puisque), CEMaHTUKHU
KOHCTUTY3HTOB, KOTOpPBbIC OH COCIUHSCT, €ro MeCTa B BBICKA3bIBAHUH, €TO
nparMaTudecKor (hYHKIMH, CTUJIS PEUH U T.1.).

OTtcroma TpyAHOCTh B JC()UHHWIIMK TEPMUHA KOHHEKMIOpP W OIPEACIICHUN
KJlacca €UHUI, KOTOopble K HUM OTHocsTcs. Haumbonee oOiee ompeneneHue
KoHHeKTOpoB naérca E.Pyne: Ilpacmamuueckue KoHHeKmopwsl — 3TO MapKepbl
CTPYKTYPHPOBaHUS pEYH, KOTOpbIC, HE yKa3biBag Ha CHEIU(DUUECKYIO
MparMaTHYecKyro (YHKIHMIO, YKa3bIBAlOT Ha CBSI3b WM COOM B HMepapXHUYCCKOH

ctpyktype nuckypea (E.Roulet et al., p.32).
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Py.]le BBIICIISICT 3 OoablIue Irpyanibl  KOHHCKTOPOB B 3aBUCUMOCTHU OT
HpaFMaTquCKOﬁ Q)YHKHI/II/I, KOTOPYIO OHU BBIIIOJIHAIOT B IUCKYPCC:

1. Mmapkepbl WITOKYTUBHOU QYHKUMH: alors, heu, ben, quoi, je voudrais vous

poser une question.

WnnokyTuBHas (QYHKIUS COEAMHSIET KOHCTHTYIHTBI JUCKypca OOMeHa
(nuamnor). MninokyTuBHas QyHKIUS MOKET ObITh MHUIIMATUBHON WJIM PEAKTUBHOM.
Ona MoxeT ObITh MpejACTaBiIeHa B BUAE NepPopMaTUBHOrO riaroia: Je voudrais
vous poser une question... Que pensez-vous de cette affaire? Je vous questionne
sur ce que vous pensez de cette affaire. JlaHHBI pedeBON aKT BBITIOJIHSET
WHUIMATUBHYIO WJUIOKYTUBHYIO () YHKLHUIO.

I1. Mapkepbl HHTEPAKTUBHOU (hVHKIIUH.

OHU coeaUHSIOT NMPAMON U MOAUMHEHHBIN aKThl peun (acte directeur et acte
subordonné¢) W BCTpPEYArOTCS KaK B BBICKA3BIBAHMSX MOHOJOTHYECKOTO, TaK H
JTUAJIOTHYECKOro xapakTtepa. TpaHcdopmaiys ¢ MOMOMBI MephOpMaTHBHOTO
rjiarojia B JJAHHOM Cjydae HEBO3MOXKHAa. B oTiaw4me OT KOHHEKTOpPOB 1-To THma
OHM HE MOTyT OBITh MpEJCTaBICHbl B BHJE MEepPOPMATHUBHOTO TJaroia. ITO
KOHHEKTOPBI THIA ef, car, comme, puisque, en effet, d’ailleurs, au moins, bien que,
finalement, pourtant, au fond n np.

D.Pyrne BeImesSeT YeThIpe Kilacca MHTEPAKTUBHBIX KOHHEKTOPOB:

1. APryMCHTATHUBHBIC KOHHCKTOPBI. Onn MAapKHUpPYIOT HOI[‘{I/IHéHHBIﬁ aKT U

00pa3yroT MEXAy HUM U MPSAMBIM aKTOM OTHOIIIEHWE apryMeHTaruu. OHU ObLIn
00BEKTOM HCClIeIoBaHMs Takux JUHTBUCTOB, Kak O.[rokpo, XK. Kaiie, XK.-C.
Anckom6p, 3.Pyne, A.3eHOH u ap. DTO KOHHEKTOPHI TUIIA parce que, puisque, car,
au moins, en effet,

2. KOHCCKYTHUBHBIC KOHHCKTOPHIL. Oun MAapKHPYIOT HOII‘{I/IHéHHBIﬁ adKT Hu

00pa3yroT MKy HUM U MPSIMBIM aKTOM OTHOIICHUE CJICACTBUSA. DTO KOHHEKTOPHI
tMna car, donc, d’ailleurs;

3. KOHTPApryMmCcHTAaTUBHBIC KOHHCKTOPHI. Oun MAapKHUpPYIOT HOII‘II/IHéHHBIﬁ

adKT " O6p33y10T MCKAY HUM U IPAMBIM aKTOM OTHOIICHHUC KOHTPAPTYMCHTAIIUUN:

bien que, méme,
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4. pesBallOAaTHBHBIE KOHHEKTOPHL. OHHM MapKHpPYIOT MHOJYMHEHHBIM AaKT,

MpeCTaBICHHBIN MPEeXe KaK He3aBUCUMBIN: finalement, au fond, en effect.

III. Mmapkepsl cTpykTyupoBanus peuu: alors, bon, ben, quoi, oui, non mais,

voila...

[To cBoeli cCMHTarMaTMYeCcKOW pOJM OHH O0003HAYAIOT HAYajao WM KOHEIl
KOHCTUTY3HTa, II0 CTPYKTYpHOM pOJIM OHHM YKa3bIlBAalOT Ha  XapakTep
HUEPAPXUICCKON CBSA3M MEXITY KOHCTUTYIHTAMHU JUCKypca. AHAIIN3 KOHCTPYKITHH C
JaHHBIMM KOHHEKTOPAaMH IOKa3bIBACT, YTO OHU HE JTOMYCKAIOT TPAHC(HOPMAIIHIO
MEPECTAHOBKHU:

C: Vous n’avez pas de billet?

P: Euh... non!

C: Alors vous avez une carte d’identité? — *Vous avez une carte d’identité
alors.

Tpanchopmaruss ¢ WX BKIIOUYEHHEM B COCTaB CJIOKHOIOJIYHHEHHOTO
MIPEJIOKEHUsI TaK)Ke HeBO3MOXHaA: Bon ben je ne viendrai pas —*1l a dit que bon
ben il ne viendra pas.

Hapsny c¢ nmaHHOW kiaccuduKanuedl CymecTBYIOT W JApyrue, Ooiee
nonpoonsle. Tak, H.Cnenriiep B KjJacce WHTEPAKTUBHBIX KOHHEKTOPOB
HacuuThiBaeT 8—11 moarpymnm. Camoli MHOTOYMCICHHOW OKa3bIBACTCs MOATPYyIIa
apryMEHTaTHBHBIX MapKepPOB, HACUMTHIBAOIIAS 8 KIIACCOB:

B maHHOM ciydae MIMEIOTCS B BHY CJICIYIOIINE TUITBI TUCKYpCa:

X dit: Vous avez eu le beau temps pour vos vacances. (A)

Y dit: Certes il a fait beau. (B)

X dit: Mais les enfants ont été malades sans arrét. (C)

B nannom cinyuae perunku (A) u (C) cBA3aHbl WUUTOKYTUBHOW (pyHKIIMEH, a
(A) u (B) — unTepaktuBHOM pyHKUMEH. KOHHEKTOD, CBA3BIBAIOLIUN HX, SIBISETCS,
¢ Touku 3penus H.CrneHriep, yCTyIUTCIIbHBIM.

cependant, malgré tout, néanmoins, en revanche, par contre;

150



5. NOATBEPANTEIbHO-3KCINIUKATUBHBIC: car, parce que, puisque;

6. BBOJLIIIIME APTYMEHT: or, d ‘ailleurs;

7. yrouHsouwe: du moins, méme;

8. KOHKIIQ3UBHEIC: finalement, apres tout, ceci dit, tout compte fait, au fond,
decidement, enfin, alors, donc, aussi...

B paspsine «reorpaduueckux MapKkepoB» OHA BBIJCIISICT:

1. Mapkeppl TEMAaTHYECKOW CBS3M C MPEIBLAYIIMM aKTOM: d propos,
justement, au fait,

2. «100aBKMY: et, et puis, en outre...;

3. anbTepHATUBKIL: ou bien ...ou bien, autrement, plutot.

Kak MBI BUAMM, HCCIIEOBATENN MO-PA3HOMY MOIXOIAT K KiIacCH(pUKAIIHHA
KOHHEKTOPOB. OJTHU U T€ K€ KOHHEKTOPHI OKa3bIBAIOTCS B Pa3HbIX MOATPYIIax HE
TOJIBKO y Pa3HBIX HCCIEAOBaTENeH, HO Jake B KiIacCU(UKAIIMK OJHOTO U TOTO XKe
uccieaoBarens (CM., HalpUMeEpP, MECTO KOHHEKTopa en effet B KiaccUpUKAIIUU
H.Cnenrnep).

HauGomnee oOmuMu yepramMu, CBOMCTBEHHBIMH KOHHEKTOPAM B Pa3IMYHBIX
KJTacCU(DHUKAITUAX, SIBIISCTCS:

1. /cBOMCTBO OOBEIUHATH KOHCTUTYIHTHI JUCKypca/ MPSIMOW M KOCBCHHBIN
aKT/ s BBIPAXCHUS TOHW WM HMHOW TNparMaTHYeCKOW (YHKIMH C IEJIbIO
MOAM(PUKAIIMA CEMAHTHYECKOTO IIEJIOTO;

2. /anadopuyeckWii  XapakTep  KOHHEKTOPOB/  CBOWCTBO  HMETh
onpeIeNIEHHBIA aHTELICICHT/.

BMmecte ¢ TeM aHanmM3 MepBOro CBOHMCTBA KOHHEKTOPOB 3aTPYAHSICTCS TEM,
YTO y JIMHTBHCTOB HET CJIMHOT'O MHEHHS O TOM, YTO CUMTATh MPSIMBIM aKTOM, a YTO
— o quuHEHHBIM. TakK, B BBICKA3bIBAHHSIX THIIA:

Tu n’es pas venu avec moi cet apres-midi. (A)

Donc, tu n’auras pas de dessert. (B)
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B 3aBUCMMOCTH OT HWHTEHUMHU roBopsmero kak (A), tak u (B) wmoryr
paccMmaTpuBaThes Kak npsmont akt. Eciu (A) — npsamoit akt, To (B) ciyxut nis
BBIPAKEHUS MHTEPAKTUBHON (DYHKIIMU CIEACTBUS, BHITEKAIOIIETO U3 YTBEPKACHUS
(A). Ecnmu (B) — npsimoit akt, To (A) CIyXHUT JUIsl BbIpa)K€HUST UHTEPAKTUBHOM
byHKkuMKM ~ apryMeHTauud. Takum  oOpa3oM, KOHHEKTOp donc  MOXET
paccMaTpUBaThCs KaK KOHCEKYTHBHBIM, MO0 Kak apryMeHTAaTUBHBIA (CM.
knaccudukanuo J.Pyre).

Tpyanoctu B AeUHUIMKM  KOHHEKTOPOB  BBITEKAIOT TakKXkKe U3
Pa3HOPOJHOCTH TPaMMATUYECKOTO CTaTyca 3THX E€IUHUIl U pa3zHooOpasus HX
GbyHKUUN B TUCKYpCE.

3. Pyne BblAeNsIeT Cleayomue rpaMMaTHYeCcKue KJIacChl KOHHEKTOPOB:

1. cOYMHHTENBHBIC COMXO3BL: ef, mais, car, or. OHH MOTYT COEIUHSATH

Konnekropsl 1-ro Tuma HHUKOT/a HE COCIUHSIIOTCS MEXIy coboit (et car,
mais or, et mais). KOHHEKTOpHI 1-r0 U 2-TO THUIOB OTIMYAIOTCS OTHOCHUTEIHHOU
3aKpeIUIEHHOCTHIO X MECTa B TEKCTE (CJIeBa OT 3aBUCUMOTO KOHCTUTYIHTA).

Konnekropsl 1-ro u 3—5 TUNOB MOryT OOBEAMHATHCS MexAy coboit: Elle
était venue droit vers lui a travers la salle et alors il eiit voulu étre a cent pas sous
terre. (Frison-Roche).

KonHekTopsl 3—5 rpymi, Kak MpaBHIO, MOTYT COCIHUHSATBCS MEKIY COOOMU
IIPY HAJMYMH PA3HBIX aHTEIICICHTOB U MPH yCIOBUU MX PACIOJIOKCHHUS B Pa3HBIX
MecTax Tekcta. CpaBHHTE:

Ce livre est intéressant pourtant quand méme.

Pourtant ce livre est intéressant quand méme.
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KonHekTop pourtant BO BTOPOM TMPEAJIOKEHUH OTHOCHUT COJACpXKaHHUE
JAHHOTO TIPEIJIOKCHHSI K TPEIbIIYIIEeMY BBICKA3BIBAHUIO W KacaeTCs BCETrO
NpeaIoKeHUs. B JTaHHOM cilydae Mbl MOXKEM IIPEANOJIOKUTh HAIWIUE
anTenenenta tuna Tu n’as pas lu ce livre. Konnexrop quand méme OTHOCUTCS K
rIarojdpbHON cuHTarme. OH TpeArnosaraeT Haaudue aHTeneqeHTa tuna I/ est tres
ennuyeux, ce livre.

OmnpeneneHne TpaMMAaTHYECKOTO CTaTryca KOHHEKTOPOB, HX MecTa B
JUCKypCe, BO3MOXKHOCTH COYCTaHHMS pa3HbIX KOHHEKTOPOB B OJHOW (pase

OTHOCUTCSI K CTPYKTYPHO-TpaMMATHUYECKOM (I)YHKI_II/II/I KOHHCKTOPOB. KpOMC

CTpYKTypHO-FpaMMaTHqCCKOﬁ, KOHHCKTOPBI BBIIOJIHAKOT TAKXC B HOUCKYPCC

CCMAHTHUKO-ITPArMaTu4YCCKYIO (I)YHKI_II/IIO, IMMO3BOJIAIOII YO npcaABUICTDb

BO3MOXXHOCTH HWX COYETaeMOCTH, B3aMMO3aMEHbl, XapaKkTepa aHTELEEHTOB.
CemaHTHKO-TIparMaTH4eckass (DYHKIHS YTOYHSICT CEMAHTHKY KOHHEKTOPOB, HX
CIIOCOOHOCTh MOIUGUIIMPOBATh BBICKA3BIBAHUE, XapakTep MparMaTu4ecKoi
(GYHKIMYA KOHCTUTY?HTOB JIUCKYpCa.

Tak, aHanW3 KOHHEKTOPOB apryMEHTAIlMW ITOKA3bIBa€T, YTO OHU MOTYT
OTHOCHTH COJIep )KaHNEe MTOTIMHEHHOTO aKTa

1. x mpono3uiuu (JIOKYIUN),

2. K WUIOKYIIHH,

3. K aKTy BBICKa3bIBaHUSI.

Hanpumep, npsimoit akt: A — Elle est malade.

[TomunHEHHBIE AKTHI:

A, — Elle est reste longtemps au soleil.

A, — Elle ne m’a pas téléephoné aujourd’hui.

Az — Vous étes trop curieux.

A, Moxer OBITh BBEACHO MpH IOMOINM KOHHEKTOPOB parce que, car,
puisque, comme, en effet. B naHHOM cilydyae apryMeHTHPYETCsSl MPOIMO3UIMS, caM
OKCTPAIMHTBUCTHYCCKUM  (akT. A, MOXKET OBITh BBEJICHO TMPH ITOMOIIH
KOHHEKTOPOB car, puisque, comme, en effet. B 1aHHOM cily4ae apryMeHTHPYETCs

WIOKYIUSA. A3 MOKET OBITh BBEJICHO MPU MOMOIIH puisque, T.K. apryMEHTHUPYETCS
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akT BbIcKa3zbiBaHMs (acte d’énonciation). CnocoOHOCTh puisque OTHOCUTH
apryMeHT KaK K MPOIIO3HIINH, TaK U K WJUIOKYIIMH M K CAMOMY aKTy BBICKa3bIBaHHUSI
MO3BOJIICT TO-Pa3HOMY HHTEPIPETHPOBATh COJEpKaHUE BBICKA3bIBAHUM C
KOHHEKTOpOM puisque. Hanpumep: Nicolas ne peut pas sortir puisqu’il est malade.
Hukomaii nelicTBUTENTbHO OOJEH W HE MOXKET BBIMTH WIM OH MPUTBOPHUIICS
O0onbHBIM (il ne peut pas sortir puisqu’il a prétend étre malade.) B sToM ciydae
TOBOPAIINM Kak Obl MOBTOPSET cioBa camoro Hwukoma, ckazapmierocs OOJbHBIM
(momudoHmveckoe yrnorpedaeHue).

[TogoOHbIE k€ 0OCOOEHHOCTU KOHHEKTOPOB MOXXHO HAOJIOJaTh HAa TIpUMEpe
KOHCEKYTUBHBIX (CJICJCTBEHHBIX) KOHHEKTOPOB: aussi, ainsi,donc, par conséquent,
alors. OHM OBITM TIPEAMETOM U3YYCHHUS TaKUX JIMHTBHCTOB, Kak JK.)Kaiie,
A.3enon, O.Pyne, M.llemmmnar wu ap. B  ykazanHoW rpymnmne  ainsi
MPOTUBOMIOCTABISACTCSI  JIPYTMM  KOHHEKTOpaM, T.K.  OHO  CIIOCOOHO
apryMEHTHUPOBATh TOJBKO IPOIMO3MIIMIO TMPSMOTO aKTa, B TO BpPeMs KaK BCE
OCTaJIbHBIC KOHHEKTOPBHI TPYIIBI apPrYMEHTHPYIOT KakK TPOIO3UIINI0, TaK |
Wulokynuio. BoT moueMy B3aMMO3aMEHSIEMOCTh KOHHEKTOPOB HE Bcerja
BO3MO>kHa. Hanmpumep:

ainsi

aussi

donc Vous pouvez partir.
par conséquent

alors
B naHHOM ciydae BO3MOKHA B3aMMO3aMEHSIEMOCTh BCEX KOHHEKTOPOB

Vous éstes libre

YKa3 aHHOM rpyaibl, T.K. APrYMCHTHPYCTCA  COACPKAHUC IIPAMOTO  aKTa

(mpono3unus).
ainsi
aussi ;o )
: depéchez-vous d’acheter
Vous devez partir donc le billet
par conséquent '
alors

B »tom ClIydac BO3MO’KHA B3aMMO3dAMCHACMOCTb BCCX  YKA3daHHbBIX

KOHHEKTOPOB, KpOME ainsi ,T.K. ApTyMEHTUPYETCS UIIOKYIIHSL.
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Alors MoxkeT OBITH IMPOTUBOIIOCTABJIICHO APYTUM KOHHCKTOPAM 3TOI'O THIIA,

T.K. TOJIBKO OHO MOKCT OTHOCHUTD APTYMCHT K CaMOMY aKTY BbICKA3bIBAHH::

alors

aussi est-ce vous avez assez
Vous voulez acheter ce ;

donc d’argent?

par conséquent
B yka3zaHHOM npumepe BO3MOXHO TOJIKO YIOTpeOJeHue KOHHEKTopa alors,

BCE OCTAJIbHbIE KOHCEKYTUBHBIE KOHHEKTOPHI UCKIIFOUAOTCS.

TpynHocTH B3aMMO03aMEHSEMOCTH MOTYT OBITh BbI3BaHbI U OTACIHHBIMU
HIOAHCAMHM CMbICIIA, CBSA3aHHBIMM C PpPEMa-TEMAaTUYECKUM YHNOTpeOJIECHUEM
KOHHEKTOpOB. Tak, parce que W puisque OTIMYAOTCA TEMATHUYECKUM
ynotpedjieHneM, a car — pEeMaTUYeCKUM. OITy OCOOEHHOCTh KOHHEKTOPOB
UCIIOJIB3YIOT CpelacTBaMu MaccoBoil uHdopmanuu. Ilockonbky parce que u
puisque WMEIOT TEMaTUYECKOe YNOTpeOJieHne, BBEAEHHbIE UMM  (DaKThI
paccMaTpUBarOTCs Kak M3BECTHBIE. [I03TOMY OHM 4acTO HCIOJB3YHOTCSA B TEKCTAX
PEKJIAMHBIX OOBSBIICHUN:

Nos produits sont les moins chers parce qu’ils sont les plus vendus. (4)

B cTWIMCTHYECKOM acnekTe KOHHEKTOPHI MOTYT pas3iinyaThCsi C TOUYKH
3peHus NoauGOHUN U THaQOHUH. BONBIIMHCTBO KOHHEKTOPOB MOTYT BBOJIUTH aKT
peuH, Ha3BaHHBIN MPEKIAC TPETHUM JIUIIOM (TTOTU(POHNYESCKOE YIOTPEOICHNE) HITH
noytyyatesaeM nH@opMmaiuu, aagpecatom (auadoHudeckKoe ynotpeoieHue).

Hanpumep:

1l est chez lui, dis-tu, alors je peux lui téléphonner (nuadoHuyeckoe
ynorpebieHue).

YnorpebaeHne KOHHEKTOpa alors TO3BOJISET TOBOPSINEMY OTHAIUTHCS OT
aBTOpa BOCIIPOU3BEAEHHOTO COOOIEHUS, MOCTABUTh IO/ COMHEHHE JaHHYI UM
undopmanuto: Elle est arrivé, dis-tu, alors pourquoi ne m’a-t-elle pas téléephonné?
Hu donc, vy par conséquent B TaHHOM clTydae HEBO3MOXHBI.

Bo ¢pase “Nicolas est arrivé, alors il nous cache quelque chose”

y1'IOTp€6JICHI/IC KOHHCKTOPA IIO3BOJICT TOBOpAIICMY OTACINTDH cebst oT dBTOpa
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MEepPBOr0 COOOIIEHHS U TEM CaMbIM CIOCOOCTBYET TMOSIBIEHHUIO B TEKCTE
nosiudoHuu.

N3yyenue ceMaHTUKM U (PYHKIMOHHUPOBAHMS KOHHEKTOPOB HMEET Kak
TeopeTnyeckoe (B IIaHe pa3padOTKH TEOPHUH PEUEBBIX aKTOB), TaK M MPHUKIAJTHOE,
MpPaKTUYECKOE 3HAaYeHUE (B IUIaHE pa3padOTKU aJeKBATHOW METOAMKH U3YYECHUS

JaHHBIX JIMHI'BUCTHYCCKUX CAUMHUIIL B CpCI[HCﬁ U BBICHICH HIKOJIC).
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I'epyes C.A.
MTIOIIH (2. Opexoso-3ye6o)

JIakOHH3M AHIJIMHCKOI'O TEKCTA KaK OTpaskKeHue
AQHAJIUTH3MAa aAHIVIMMCKOI'O 93bIKa
CI/IHTeTI/I?)M U aHAJIUTU3M — 3TO OCHOBHBEBIC KaTeFOPI/II/I JJIA XapaKTepI/ICTI/IKI/I

TUIIOJOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH SI3BIKOB HMHIOCBPOIECUCKON CeMbU. AHTIUNUCKUN
S3bIK BXOAUT B COCTAB 3alaJHO-TEPMAHCKOU TPYIIUPOBKH BHYTPU TE€PMAHCKOU
IPYIIBl  SA3BIKOB 3TOM CEMbU. AHIJMWCKAA W PYCCKUM SI3BIKH  SIBISFOTCS
MPUMEPAMU JABYX THUIIOB A3BIKOB: AaHATUTUYECKOTO U CUHTETUYECKOTO, ITIOATOMY 10
MPUHIUANY CBOEr0 IIOCTPOEHHUS 3TH SI3bIKM HE TOJBKO Pa3jW4YHbl, HO Jaxe
MPOTUBOMOJIOKHKI. [lepeBosl ¢ aHATUTUUECKOTO AHTIUKUCKOTO Ha (HJIEKTUBHO-
CUHTETUYECKUN PYCCKUU S3BIK TTO3BOJISET BBIIBUTh BCE TUIIOJIOTUYECKUAE PA3ITUYMS
B HanboJiee MOJTHOM BUJIE, XapaKTepu3ysl TEM CaMbIM CHENU(PUKY KaKIOT0 U3 dTUX
JIBYX SI3BIKOB.

Oco0eHHO HMHTEPECHOW YepTOi CHEeNU(PUKH AHTIUHUCKOTO SI3bIKA, KOTOpas
OJHOBPEMEHHO CO3/1a€T BECbMa 3HAYMUTEIbHBIE TPYAHOCTH IIPU €r0 U3YUYEHUH U, B
YaCTHOCTH, TIPU IIEPEBOJE HA PYCCKUU S3BIK, SBIAECTCS JAaKOHHU3M, T.€.
CEMaHTHUYeCKass €MKOCTb, CHATHE CMBICJIOBOM HM30BITOUHOCTH Ha BCEX YPOBHIX
AHTJIMMCKOM S3bIKOBOM CUCTEMBI: HA YPOBHE OTAECIBHOTO CJIOBA, CIIOBOCOUYETAHUS,
MPEIOKEHUS], TEKCTa. BmecTe ¢ Tem Ccienyer OTMETUTh, YTO AHTJIMACKUU SA3BIK

3aHMMaeT 0c000e MECTO B FepMaHCKOﬁ SI3BIKOBOM rpymme, npexiac BCCro, 3a CUcT

HanOoJs1ee «IPKO BRIPAKEHHBIX MPU3HAKOB aHaMuTH4YecKoro ctpos» [JIDC, C.33].

B neiicTBUTENBHOCTH HE OBIBAET A3BIKOB YMCTO AHAIMTHUYECKUX WU YHUCTO
CUHTETUUYECKUX, peajbHbIC SI3bIKM JEMOHCTPUPYIOT 00€ 3TH TEHJICHIIMH, HO B
KXJIOM KOHKPETHOM sI3bIKe TpeoliiaaeT (B pa3HON CTENEHH BBIPAKEHHOCTH)
mumie oaHa w3 Hux [1, C.17]. CreneHb aHAIUTUYHOCTU (TOYHEE — CTEIEHb
AQHAJTUTUYHOCTH ~ CUHTETUYHOCTH) OOBIYHO OMPENEIAeTCs KOTUYECTBOM Mopdhem
B CpeaHeM B cioBe. [l aHrIuicKoro si3plka 3TOT IOKa3areilb paBeH 1,78; B
PYCCKOM SI3bIKE COOTHOLIEHUE WHOE: OKOoJo 2,4, a B CAHCKPUTE CTENEHb

CHHTETH3Ma JIa)Ke BBIIIE, YeM B pycckoM — 2,6 [JIDC, C.31].
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[lo ompenenenuio, «aHAJIUTU3M — 3TO MPOTUBOIOCTABISEMOE CHHTETUZMY
TUIIOJIOTUYECKOE CBOMCTBO, TMPOSBIAIONICECS B  pPa3JeIbHOM  BBIpaXCHUU
OCHOBHOT'O (Jlekcrueckoro) u JOTIOJITHUTEIHHOTO (rpaMMaTHYECKHUX,
cioBooOpa3oBaTeNbHbIX) 3HadeHud ciosay [JIDC, C.31]. Kak wu3BecTHO,

«AHAJIUTU3M TIPOABJEICTCA B MODd)OJIOFH‘ICCKOﬁ HCU3MCHIACMOCTH CJIOBA H

HaJUYUU  AHAUIUTHYECKUX  (CIOXKHBIX)  KOHCTPYKIUU  (popm)», mpuueM
aHAJUTUYECKUE KOHCTPYKIHMH 10 (YHKIUU JenaTrcss Ha MopdoIorudeckue,
CUHTaKCHYECKHUE M JeKcuueckue» [Tam xe, C.31].

C npyroéi  cTOpoHBI, «MOp(doJoTHUYecKas HEU3MEHSIEMOCTh  CJIOBa
CBOWMCTBEHHA HM3OJHUPYIOIIUM A3bIKaM», MOATOMY KaK B AHAIMTHUYECKHX S3bIKAX
(aHTTIMICKUI), TaK U B HM3OJUPYIOMIMX SI3bIKaxX (KUTAWCKUN) «TpaMMaTHYeCKUe
3HAQYCHUS BBIPAXKAIOTCS B COUETAHUU CJIOBA CO CIIY)KEOHBIMHU WJIM TTOJTHO3HAYHBIMU
CJIOBaMH, B MOPSAJIKE CJIOB, B UHTOHALIMW» [TaM ke, 31].

B coBpeMeHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE MCCIIEAOBATEIM OOHApPY)KUBAIOT HE
TOJBKO cliebl  ero (hJEKTUBHOI'O TMPOILIOTO, HO U SBHBIC TMPHU3HAKU
M30JIMPYIONIETO M arrilOTHHATUBHOTO THUMOB. C  arriaiOTUHATUBHBIM THUIIOM
AQHTJIMUCKUM SA3BIK COJIMDKAeT OJHO3HAYHOCTh CIOBOM3MEHHUTEIBHBIX Mopdem
(Mmopembl MH.YHMCIA — -es, -en HHUYETO, KpPOME 4YHClIa, HE 0003HAYAIOT).
OTCcyTCTBHE KAaTETOPUMU TPAMMATHUYECKOrO POJa M CBSI3aHHOE C HUM OTCYTCTBHE
COTJIACOBAHMS  CYIIECTBUTEIBHOTO, MPWIATATEIBHOTO M  NPUTHKATEIbHBIX
MECTOMMEHUH B aHTJITUHUCKOM (Cp.: the new town — the new towns) TaKXe SBIISICTCS
OOIIIUM MPU3HAKOM arrIFOTHHATUBHOTO W M30JUPYIOLIEr0 TUIIOB, a MOPSI0K CIOB
B KUTAMCKOM MPOCTOM MPEIIOKEHNUU (M30TUPYIOIINN TUIT) TTOJTHOCTHIO COBMAAET
C TIOPSIIKOM CJIOB B QHTJIMUCKOM: MOJJIeXkalllee + cKkazyeMoe + JOMOJHEHUE [CM.:
I, C.17]. «AHrIMIACKUI $S3BIK B COBPEMEHHOM €ro COCTOSHUHM, — HHUIIET
B.Jl. Apakun, — Onarojapsi pa3BUTHIO TaK Ha3bIBA€MOM KOHBEPCUU MPUOOPEN
MPU3HAKU, CBOWCTBEHHBIE AarTJIIOTUHATUBHOMY WIM H30JIUPYIOLIEMY THITY, TII€
4acTu peur paznuuarorcs ciado» [1, C.19].

Ecnu Tunonormvyeckue mNpU3HAKM AHATUTUYECKOTO CTPOS AHTIIUMCKOrO

A3bIKA HAJIOKUTDb HA COOTBCTCTBYIOIIUC ITAPpaMCTPbI, IPUBOIUMEBIC B. Cxannukoii B
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TabauIe TUMoJoTHYecKuX npuzHakoB [5, C.29-30], To myTemM BBIOOPKH MOKHO
COCTaBUTh HOBYIO TaOJMIly, B KOTOPOH HAIJIIIHO MPOTUBONOCTABICHBI
TUTOJIOTUYECKUE  TPU3HAKU IS PYCCKOIO M AQHIJIMHCKOTO  SI3bIKOB
((IeKTUBHOCTH ~ aHATUTU3M); B 3TOM TabJMIIe OJJHOPOAHBIE PU3HAKY (+ + WU —
—) arrdlTUHATUBHOTO W H30JIMPYIONIETO THUIIOB CYMMapHO MPEJCTaBISIOT

AHTJIMWUCKUN aHAJUTU3M B €T0 IMPOTUBOIIOCTABIICHHOCTU PYCCKOMY (i)JICKTI/IBHOMy

THUILY.
No S3bIKOBOY THIT
. | ArrmotuHatu .

n/n | Tunonor. @DIeKTUBHBIN BHLL N3onmpyrommit
MIPU3HAKU

1. [IpoTuBOTIOCTaBICHNE KOPHEBBIX B N N
1 CITYEOHBIX DJIEMEHTOB

2. [IpoTuBOMIOCTaBIICHHE YACTEM n B B
peun

3. CornacoBaHue + — —

4. TBepaplil MOPSIOK CIOB — + +

5. CUHOHMMUS 1 OMOHUMHS N B B
rPaMMaTHYECKUX JIEMEHTOB

6. ['pammaTudeckuii poa uam N B B
KJIACCHI CYII-X

HO.B.PoxxiecTBEeHCKUI € TOMOIIBIO CHEUUATbHBIX (OpMYN pacyeTHbIM
MyTeM ONpENeNua CYUIECTBOBAHUE KOPPEISLUMOHHOM 3aBUCUMOCTH MEXIY
(oHEMHBIM CTpOEHHEM cJioBa (KOJI-BO (DOHEM B sI3bIKE, KOJI-BO CJIOTOB B CJIOBE,
OCOOEHHOCTH CJIOTOJICJICHUSI) W TIpaMMaTHYECKUM THUIOM (M30JIUPYIOIIHH,
arrJIlOTUHATUBHBIN, (DJIEKTUBHBIN) I pa3HbIX A3bIK0B [3, C.259-279].

B aHrnmiickoMm si3bIke BBICOK YJEIbHBIM BEC JIEKCMUYECKUX 3aMMCTBOBAaHUMN
(rmaBHBIM 00pa3oM, U3 (PPAHILY3CKOTO U JIATUHCKOTO SI3bIKOB), B TO BpEMs Kak Ha
JI0JIF0 MICKOHHOM, AaHTJIOCAKCOHCKON W 00IIerepMaHCKOM, JEKCUKH MPUXOAUTCS
Bcero okono 30% cmoBapHoro cocrtaBa [JIDC, C.33]. Opnako B Xxojue
HUCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS 3BOIIONUA (POHETHUECKOW CTPYKTYpbl MMEHHO 3TOTO
MCKOHHOTO JIEKCUYECKOTO CIIOSI MPEeoNpeIesnia CTAHOBICHUE aHAJTUTUYECKOTO

CTposA B MOp(i)OJ'IOFI/II/I A3bIKA: «PCAYKINUA HCYAAPHBIX TJACHBIX IIPUBCIIA K

SHAYUTCIIBHOMY VYIIPOIICHUIO MODd)OJIOFH‘ICCKOﬁ CTPYKTYPBI, @ Ha OCHOBC

rpaMMaTu3alninu TJIarOJIbHBIX CJIOBOCOYETAHMU CKJIabIBaJ1aCb HOBasd

(=ananutnueckas — C.I.) cucTeMa riarojbHbIX Mapagurm» [Tam xe].
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O6merepMaHCKHe Mo TIPOUCXOKIACHUIO CJIOBA (aHFHOCElKCOHCKI/IC IIJIOC
3aMUMCTBOBAHHBIC U3 OATCKOI'O M CKAHAMHABCKHX HBBIKOB) — 9TO, KaK IIpaBUIIO,

OJIHOCIIOKHBIC  KOpHEBBbIE  Mopdembl  (T.H.  «epBOOOpa3HBIE  CIIOBAY).

doHOIOrMYecKass HEAOCTATOYHOCTh OAHOCIOXKHBIX CJIOB — OquHIIHBIﬁ (I)aKT

(HeIIOCTaTO‘IHOCTB 10 IIPUYHUHC OIIHOCJIO)KHOCTI/I), KOTOpBIﬁ O6YCJIOBI/IJI ITOABJICHHC

B s13bIKE OOJIBIIIOrO YKMCJIa OMOHHMOB.

OMOHHMMBI Pa3IMYAIOTCS B aHTJIMHCKOM SI3BIKE TOJIBKO TpaduyuecKu (M TO HE
BCEr/a) 3a CYET COXpaHeHHs IU(DPEPEHIMPYIONIUX HAIKUCAHUA TPU HCTOPHKO-
TPaJUIIMOHHOM XapaKTepe COBpEeMEHHOW aHriuiickoi opdorpadun. Cp.: new —
knew, night — knight, rite — write — right — wright, site — sight u 1.n. Heo6xonumo
OTMETHUTPH €II¢ OJHO CJICICTBHE, BBITCKAIOIICEC M3 YIPOIICHUS (DOHOIOTHICCKOM
CTPYKTYPBl CJIOBAa — MHHHMH3AIUIO (OHOJOTHUSCKUX TIPOTUBOIIOCTABICHHIM
Pa3HBIX CJIOB, HAIP.: bite — fight — kite — light — might — night — right — sight — tight
U MH. JIp.

MunuMuzarus GOHOJOTHYSCKOW M CIOTOBOM CTPYKTYPBI MCKOHHOTO CJIOS
JEKCUKM HE MOIJIa HE TPHBECTH K CYIIECTBEHHOMY OTPaHUYCHUIO
CIIOBOOOpA30BaTEIbHOIO TMOTEHIMANa CJOB, W KakK CIEACTBHE JTOr0 — K

BO3HUKHOBCHHUIO TaKHNX HBJICHHﬁ, KaK KOHBCPCHUA W TIOJIHCEMUA, KOTOPBIC APKO

BBIPA’KCHBI, IpexKIC BCCTO, B KOJIMYECTBCHHOM ACIICKTC (KOJII/I"IeCTBO

MHOT'O3HAYHBIX CJIOB W YUCJO 3HAYEHUW Yy KaXKJOro TaKOTO CJIOBAa, KOJUYECTBO
KOHKPETHBIX CJIy4aeB KOHBEPCHHM M THUIIOB TMEpeXoja W3 OJHOM 4YacTH PeuHd B
npyryto). KonBepcuss u mojimcemMuss — OTIWYUTEIbHBIC MPU3HAKK aHAJIUTU3MA U
M30JIMPYIOLIEro TUIIA SI3bIKA.

AHTIMACKHI A3BIK O4YCHb CYIMICCTBCHHO 3KOHOMUT Ha

CJ1I0BOOOpAa30BaTEIbHBIX AIEMEHTAX MO0 CPABHEHUIO C PYCCKUM SI3bIKOM, B IEPBYIO

oucpeapb 3a CHCT paSBI/ITOﬁ MMOJIMCEMHUH, KOTOpasA BKIIHOYACT B CBOH CIICKTP

Pa3JIUYHBIC OKKA3HOHAJIIBHBIC 3HAYCHHA W BAPHAHTBI OCHOBHLIX CJIOBAPHBIX

3HaueHudd. Hampumep, cioBo function <cyul.>, COIJIacHO AHIIIO-PYCCKOMY
cinoBapto W.P.I'anpnepuna, nmeeT 5 OCHOBHBIX 3HaueHUU (M3 HUX 3HaueHue Nod

aenutcs Ha 2 moj3HaudeHus). OT mepBOro 3HauYeHUs Cyil. function «pyHKIMS,
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HA3HAYCHHE» MOXKET OBITh 00pa30BaHO HECKOJIBKO OKKa3MOHAJIbHBIX BapHUAHTOB,
HaIpUMeEp, TaKUX KaK «Ielby» HIH «MeCTO» (TIEPEH.), KOTOPhIE MPHUBOAITCS B
caMOM CJIOBape B WLIIOCTPATUBHOM MaTepHayie K 1-oMy OCHOBHOMY 3HAUY€HHIO:
the function of education is to develop the mind — oOpa3oBaHue MMEET CBOEH
LICJIbIO Pa3BUTh YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH; glass has an important function in
modern architecture — CTEKJIO 3aHUMaeT BaXXHOE MECTO B COBPEMEHHOM
apxutektype [BAPC, 1.1, C.562]. Ilo KOHBEpPCHMHU OT ITOTO CYLIECTBUTEIHHOTO
oOpa3oBaH rjaroj ¢ JIBYMsl 3HaUYeHUsSAMH: 1. (QYHKIMOHHpPOBATh, JEHCTBOBATH;,
paboTaTe W 2. BBINOJHATH (DYHKIIMH, UCIHOJHATH OO0s3aHHOCTH [Tam xe]. Ilpwm
MIOMOIIIA CIIOBOOOPA30BaTENBHBIX CYPHUKCOB 00pa3oBaHO 6 MPOU3BOIHBIX CIIOB
(U3 HUX 2 TpaMMaTUYECKUX OMOHHMA): functional (npwi.), functionality (cyml.),
functionally (napeu.), functionary (cyul. u mpwi.), functionate (rnar.) [Tam xe,
C.562]. CnoBo function — TaTUHCKOE TIO0 MPOUCXO0KICHUIO.

[To wammMm  HAOMIOAEHWSAM, JUIS  WHOSI3BIYHBIX  (HETEPMAaHCKHX)
3aMMCTBOBaHHUH OoJbIlle CBOWCTBeHHA ad@uKcaapbHas ICpUBALAS M B MEHBIICH
CTCTICHM — CJIOBOCJIO)KCHHE, B TO BpeMs KaK y HMCKOHHOW JICKCHKH KapTHHA
MIPOTUBOIIOJIOXKHASA, W 3TO SBJCHUE, TO-BHIMMOMY, TaKKe KaKHUM-TO 0O0pa3om
COOTHOCUTCSI C KOJMYECTBEHHO-CHJUTAOWYECKOW CTPYKTypo  cioB. [
AHATMTHYECKUX W U30JUPYIOIINX S36IKOB 0COOCHHO XapaKTepHa He addukcanbHas
JICpHUBAIlUs, a CJIOBOCIOKEHUE aHAJTUTHYCCKOTO THIMA, T.e. 0€3 COCTUHUTEIBHBIX
AJIEMEHTOB, TyTeM IIPOCTOTO COIOJOKCHHS JICKCHYECKMX KOMIIOHCHTOB (C
npoOenamMu WK 1e(PUCHBIM HAMKMCaHUEM): poor man «OemaHsK», poor oat (0OT.)
«OBCIOTY, poor man’s weather-glass (00T.) «OUHBIN LBET»; poor-box «KpyxKKa Jjis
coopa B MOJIb3y OCIHBIX», poor-law «3aKOHOAATEIBCTBO O OCIHBIX», poor-rate
«MECTHBI HAaJOT B TIOJNIB3y OCIHBIX», poor-spirited «poOKW»; 2 CIUTHBIX
HamucaHusi: poorhouse «0oraaenbHs; pabOTHBIN 10M», poorshouse (IOTI., amep.)
= poorhouse, poortith (110T1.) «6enHOCThY. M3 13 MPOU3BOAHBIX OT MPUI. pPOOr
TOJILKO 3 ciioBa oOpaszoBaHbl Cy(h@uKcaIbHBIM CIIOCOOOM (M3 HUX 2 clioBa —

CEMaHTUKO-TpaMMaTUYECKUEe OMOHHUMBI): poorly (Haped.) «OelHo, CKYIHO, MI0XO0,
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KAJIKO; IUIOXO0, C MpeHeOpexeHuem», poorly (Mpenuk. Mpuil.) — «HE3T0POBbIIY,
poorness — «oeqnocth» [BAPC, 1.2, C.233].

B pycckom s3bike, Ha000pOT, fOMUHUPYET adPuKcambHas JepuBalUs NpU
BeCbMa yMEpeHHOM mnonucemuu. Hampumep, ecium OT aHIVIMICKOTO KOPHEBOTO
CJIOBa poor 00pa30BaHO pa3HbIM CIOCOOOM BCEro Juilb 13 cloB-IepuBaTOB, TO B
PYCCKOM SI3bIKE€, COTJIaCHO OOJIBIIOMY CJIOBOOOpA30BATEIbHOMY CIIOBapio, OT
KOpHs 6en1 — npousBeneHo 127 nepusartos [6, C.24].

OTOT mnpuMep, KaK M pe3yibTaThl CTATUCTUYECKOM 00paboTKH 000U
BBIOOPKHM M3 OOJIBLIMX CJIOBApEd PYCCKOTO $3bIKAa, MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT
MOJIHOMACIITAOHOM CTaTUCTUYECKOM XapaKTEPUCTHKE PYCCKOM JIEKCHYECKOM
cuctemsbl. Tak, mo gaHHbIM MammaHOoro gonna pycckoro sizbika (Mu-1 Pycckoro
s3bika M. B.B.Bunorpagosa PAH), B cOBpeMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE COJIEPIKUTCS
6omee 800 000 cmoB [4, C.444]. 1 nHa sTOM OOmIEM JeKcM4YeckoM (oHe «B
COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKE€ MPOU3BOJHBIE CJIOBA (CIOBOOOPA30BATEIBHO
MOTHUBHPOBAHHBIC) COCTABIISIIOT MPUMEPHO 95% BCETO CIOBApPHOTO COCTaBa» [TaM
xKel.

Takum oOpa3om, AJig BbIpa)KE€HUs HOBBIX MOHATUN AHTIMHCKUA U PYCCKUIN
A3BIKM  UCIIOJNB3YIOT pa3IMyHble CPEICTBA, B KOTOPBIX JOMUHHUPYIOT JBE

IIPOTHUBOIIOJIOXKHBIC TCHACHIINH, O6YCJIOBJICHHBIC TUIOJIOTUEU S3BIKOBBIX CHUCTEM:

aHANMUTU3M (AQHIJ.53.) — JIeKCMYecKas MOJUCEeMHUsi ~ CUHTETH3M (pyc.i3.) —
JICKCUYecKasl IepUBaIlysl.

B mmane ¢opmanbHOTO BBIpaKEHHUS TMOJMCEMHUST — Ooyiee SKOHOMHBIN
crioco0, yem addukcanbHas IepuBaiys: JJIMHA CJIOBA B CPEIHEM B aHTIUNUCKOM
s3bIKE (OCOOCHHO, €CIIM yYUTHIBATh PEANbHOE MPOM3HOIICHUE, a HE HAIMCaHUE)
HAMHOTO MEHBIIIE, YEM B PYCCKOM.

HenocratouHocTs 1 MUHHMH3AIUS (HOHEMHO-CHIIAOMUECKON CTPYKTYPHI
AHTIIMICKUX CIIOB OOYCIOBHIM HEBO3MOXHOCTH BBIPAKEHUS JIOMOJHUTEIHHBIX,
rpaMMaTHYeCKHX, 3HAYCHWH B TIpefeinax caMoro CcjoBa, MOITOMY B CaMoOi
aKyCTUYECKOM  CyOCTaHIIMM  aHTJIMWCKOrO  CJloBa  HET  YCIOBUM s

(I)YHKI_II/IOHI/IpOBaHI/ISI CIIOBOU3MCHHUTCIBHBIX 3JICMCHTOB — (1)JICKCI/II\/'I (I/ICKJIIOLICHI/ISII
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-s U -ed y TnaronoB). 3Aecb Mbl BHJMM B3aUMOOOYCIIOBJIEHHBIN Ipolecc,

HpI/IBeIIH_II/Iﬁ K T'paMMAaTHYCCKOMY JIAKOHU3MY: B PEC3YJIbTATC PCAYKIHU

6C3YI[apHBIX CJIOI'OB, WMEBILIEH MECTO B HCTOpPpUU PA3BUTHUA SA3bIKA, YTPATHIINCH
(1)JICKCI/II/I HUMCHHOTO U TJIAarO0JIbHOT'O CJIOBOM3MCHCHUA U COKPATUWIIACH IJIMHA CJIOB C
COMMyTCTBYIOIMMU ABJICHUAMH OMOHMMHH W MHWHHUMH3AIIUU @OHCMHO-CHOFOBOI\/'I
CTPYKTYPhI CJIOB, a q)OHCMHO-CHJIJIa(iH‘{CCKaSI HEAOCTATOYHOCTH CJIOB HC CO3aaBajla
YCJIOBI/Iﬁ OJIA Pa3BUTHA KaKHUX-JIH0O CIIOBOM3MEHHUTEIILHBIX (I)OpMaHTOB. HOC—)TOMy
9Ta HCXBATKa (I)JICKCI/Iﬁ IJIA BBIPpAKCHUA PCIEINUOHHBIX 3HAUCHUM B aHIJIUNCKOM

SA3BIKC KOMIICHCHPOBAJIACh PA3BUTHUCM IOJHUCCMUU CJIV)KC6HBIX CJIOB (HpeIUIOFOB,

COI030B), @ TaKKe MOSBICHUEM aHAaJUTUYECKUX (OPM W KOHCTPYKLUMN THMA
«BCTIOMOTaTeNIbHBIN TJ1aroJl + UHPUHUTUB WIH IPUYACTHE.
B aHIMiickoM S3bIKE JIJAKOHWU3M B BBIPAKEHUU IPAMMATHUYECKUX 3HAYCHUHN

AOCTUTAaCTCA HIHUPOKHUM HCIIOJIb30BAHUCM IIPOCTOIO COIIOJOKCHHA CJIOB, KOTOPOC

SIBJIICTCSI YHHBEPCAJIBHBIM T'PAaMMaTHUYCCKUM CPEACTBOM JUIS AHAIUTUYCCKUX H
H30JIMPYIOMUX  s3bIKOB.  CONOJIOKEHHE  KaKk  I'paMMaTHYEeCKUH  Croco0
MIPEICTABIICHO JBYMSI OCHOBHBIMH BHJIAMH: ITOJJTHO3HAYHOE CJIOBO + IMOJTHO3HAYHOE
CJIOBO U CITyeOHOE CIIOBO + MOJIHO3HAYHOE CIIOBO.

Takast TakOHWMYHASI apaHKUPOBKA CIIOB OTHOCUTEIIBHO JAPYT JIPyra METOJIOM
COIIOJIOKEHHUsST C0371aeT (UKCUPOBAHHBIE TPAMMATHUYECKHE KOHTEKCTBI, OOBIYHO
OIMHMCHIBaCMbIC KaK Pa3JINYHbIC AUCTPUOYTHUBHBIC CTPYKTYPHI WIIH aHATUTHYECKHEC
KOHCTPYKITUH. DJEMEHThl 3THX KOHCTPYKIHMHA (= CJIOBa) MMEIOT MHUHHUMAJILHOE
rpaMMaTHdeckoe  oQopMIIGHHME:  pasnuueHue — vacted  peun  (Hamp.,
CYIIECTBUTEIBHOE ~ TJIaroJ, MpuiarareJbHOC ~ HApeYue) W HEKOTOPBIX (opM
(cmy>keOHBIN TJaroj ~ IOJTHO3HAYHBINA TJIarojl, WHUHUTUB ~ JIMYHas (Gopma
rjiarosia u T.1.).

OCOOCHHO JTAKOHWYHBI CTPYKTYPBI, B KOTOPBIX ITOJIHO3HAYHBIC CJIOBa
coueTaroTcsi 0e3 momomu  CiIy)XeOHBIX cloB. Takwe (QUKCHpOBaHHBIC
IrpaMMaTHYECKHE KOHTEKCTHI OOBIYHO BOCIPUHUMAIOTCS HOCHTCIIIMH PYCCKOTO
s3bIKa KaK CMBICIIOBBIC JIAKYHBI, HEIIPEMEHHO 3aIlOJIHSICMbIC TIPU IEPEBOAC Ha

PYCCKHUM $sI3BIK (MM HA KaKOW-TMOO JpYyroil s3bIK aHAJOTMYHOIO THUIIA) TakK
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HA3bIBACMBIMHU «IOTOJTHUTEIHHBIMIY» WIH «BCTABOYHBIMUY» CIOBAMH, B TO BpEMs
KaK JUIss HOCHUTEJNEW aHTIUICKOro s3bIKa MOJOOHBIX JIAaKyH BOOOIIE Kak Obl HE
CYIIECTBYET, TO €CTh OHHM HE BOCIPHHHMAIOTCS KaK peajbHBIC «JIaKyHBI»
S3BIKOBBIM ~ CO3HAHUEM, HACTPOSCHHBIM Ha WHOW  paKypc  BOCHPUATHSA
«CEMaHTUYECKHX O0BEKTOBY.

Emé pa3 oTMeTuM NpPUHIMIHUAIBHO Ba)KHBII MOMEHT: CHHTarMaTHYecKas
OpTaHM3aIlHs TEKCTa TI0 CXEME «COIMOJIOKEHUE MOJIHO3HAYHBIX CIIOB + «JIaKyHBI»
npu o0meld MaKCUMalbHOW JKOHOMHUHU SI3BIKOBBIX CPEACTB» B HaMOONbBIICH
CTETICHN TPHUCYIIa S3bIKaM HMEHHO H30JUPYIOUIETO THIA, B TO BpeMsS KakK Yy
AHTJIMICKOTO SI3bIKA C STUM SI3BIKOBBIM THIIOM MHOTO OOIIMX MPU3HAKOB (CM.
BBIIICTIPUBEACHHYIO Tabmuiy). llpomiiocTpupyeM yka3aHHYIO OCOOCHHOCTH
HECKOJIbKMH MPUMEPaMH, TIOJIEPKHEM B HUX BCTABOYHBIE CJIOBA.

To do well in one’s studies, one must work hard. — UToObl XOpOIIO YYUTHCS
HAJI0 YIOPHO paboTaTh.

The book to be read by next week is of great interest. — Kuura, kotopas
OJKHA OBITh IPOYMTAHA K CIEAYIONICH Heene, MPeICTaBIsIeT OOIbIION HHTEpeC.

There is nobody left to rely upon. — He octamock HUKOTO, Ha KOI'O MOKHO
OBLIO ObI MOJOKUTHCA.

WHorma Takue KOHCTPYKIIUH BOCITPHHUMAIOTCS KaK JUTHIICHUC C MPOITYCKOM
BIIOJTHE OMpPEACNEHHBIX CIY)KeOHBIX cloB. Hampumep, B oONpenenuTeNbHBIX M
JOTIOJIHUTENIBHBIX MPUAATOYHBIX MPEATIOKEHUAX MOTYT OBITh OMYIIEHBI COIO3HBIC
cinoBa that, which, who, whom: The book (which) the student is reading is
interesting. — KHura, KOTOpPYIO YATaET ATOT CTYACHT, HHTEPECHAsI.

I know (that) he is ill. — 51 3nar0, 4TO OH OOJIEH.

[lepeyeHb MOJOOHBIX CTPYKTYp (KOHCTPYKLHMM) MOXHO ObUIO OBl
POJOIIKUTb.

MHOTro3Ha4HOCTh (CEeMaHTHYeCKasi €MKOCTh) aHTJIMHCKHUX CJIOB TpeOyeT mX
0ojee SKOHOMHOTO MCIOJB30BaHus (110 CPAaBHEHHUIO C PYCCKUM s3bIKOM). K Tomy

)K€ B AHIJIMUCKOM $3bIKE CMBICIOBBIC «JIAKYHBIY 06DaSVIOTC$I PETVIIAPHO II0

MMPUYINHEC aKTUBHOTI'O B3aMMOJICKCTBHUSI BCEX BUJIOB KOHTEKCTA — IrpaMMaTu4ICCKOTrO
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KOHTEKCTa, MHKPOKOHTEKCTa OTJCIBHBIX CJIOB M CJIIOBOCOYCTAaHHH, KOHTEKCTA
JAHHOTO KOHKPETHOTO MPE/IJIOKESHHUS K MAaKPOKOHTEKCTA (T.€. KOHTEKCTa COCETHUX
MPEIJIOKCHHUM, JaHHOTO a03ala WM Jake BCero Tekcrta). I[loaToMy Takue
MIPEIOKCHUSI HEOOXOUMO TEPEBOJIUTh HAa PYCCKHH SI3BIK MyTEM aJICKBATHOTO
nepedpasupoBanus (METOIOM aJleKBAaTHBIX 3aMEH) C HMCIIOJIb30BAaHUEM OOJIBIIIOTO
YKClIa «BCTABOYHBIX CJIOBY». [IpOMIIITIOCTpUpPYEM 3TO TOJIOKCHHUE CIICIYIONTUM
MIPUMEPOM

His commands are likely to be respected and obeyed then.

Oto npemioxkeHne B3aTO U3 Tekera «IIpodeccus yuutens». B npenpiaymem
MPEIJIOKCHHH TOBOPHTCS O TOM, 4YTO aBTOPUTET YUYUTEISA, €ro YBaKCHUE
YYEHHKaMU MOTYT TapaHTHPOBaTh, TNPEXKJIE BCEro, €ro 3HAHUSA, DPYIUIU,
BBICOKMH HMHTEIUICKTYaIbHBIH ypOBeHb. KOpoTKOe CIIOBO then CTOMT B KOHIIE
AHATM3UPYEMOTO TPEJIOKCHUSA, IMOTOMY 4YTO Ha HEro NajacT JIOTHYECKOe
yJlapeHue, U OHO IO CMBICITY TECHO CBSI3aHO ¢ mpeabaynuM. C ydeToM 00IIero
KOHTEKCTA then HEb3sl MEPEBOANTH CTAHIAPTHBIM «TOT/A», 3/I6Ch YMECTHO OoJjice
MIPOCTPAHHOE, HO IO CMBICITY — TOYHOE, BBIPAXKCHHE: «TOJIBKO B 3TOM CIIy4aey WIu
«TOJIBKO TIPH 3TOM yciioBun». CiioBa commands, to respect, to obey MHOTO3HaYHBI
U WX CJIOBapHBIC MEPEBOBI HE COBCEM TOYHO MOIXOJAT JIJIS JTAHHOTO KOHTEKCTA
[cM.: BAPC, 1.2, C.342 (respect), 115 (obey)]. AnexkBaTHbIi niepeBoj 3TOH (pasbl

TakoB: «BeposiTHO, TOJBKO B 3TOM ciayyae K €ro pacrnopsbKeHHsM OyayT

OTHOCHUTBCS C YBaXKEHHUEM U [UX]| BBIIOIHATH.

«KOHTEeKCTyallbHO-JIGKCUYECKUE JIAKYHBI MOTYT OBITh  3HAUMTEJIbHOM
MPOTSHKEHHOCTH, M 0€3 X 3aMOJIHEHUS «BCTABOUHBIMU CJIOBAMU» TEKCT B PYCCKOM
nepeBojae Tepser cmbica» [2, C.98]. HMHTepecHO, 4YTO JIAKyHBI 3a4acTylO
BO3HUKAIOT B CMBICJIOBOM II0JIe OOIIEro KOHTEKCTAa Ha CThIKE ()pa3, a HE TOJIBKO
BHYTpH TpejiokeHud. Takol ciiydail ObUI HAMU OTMEYEH B Hayaje TeKCTa IO
UCKycCTBY: Painting, sculpture, and wood carving are three of what we call the
arts. There are many more. — IlepeBon: «KuBomnucek, cKyabnTypa U pe3b0a 1o
JIepeBy — [BOT] TpH [pa3HOBUAHOCTHU] [TOTO], [UTO] MBI Ha3bIBAEM HCKYCCTBaMH.

[Ha camom Oene] [ux] HaMHOTO OOJbIIIE» [TaM Ke].
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Bce oTmedeHHBIE SBIEHUST HOCSIT CHUCTEMHBIM XapakTtep W OyKBaJbHO
MPOHU3BIBAIOT  AHTJIMUCKHWE TEKCThl JIFOOOM TEMAaTUKH, HE3aBUCUMO OT
(YHKIIMOHAIBHOTO CTHJISI U CTEIIEHU CJIOKHOCTH. A 3TO TMO3BOJISIET BBIIBUHYTH
BIIOJTHE 0OOCHOBAHHOE MPEIOIOKEHUE O TOM, YTO B aHTJIMMCKOM SI3BIKE Ha MOYBE
MOCTOSIHHO YCHJIMBABIIErOCSl aHAIUTH3Ma HCTOPUYECKU CIIOXKUIIACh Hapsy C
rpaMMAaTUKOM aHAJIUTHYECKOTO THUIA «BTOPUYHAS CEMHUOTHYECKas CHCTeMa
HESBHOTO IJIJaHa» ¢ €€ OCHOBHBIMHM COCTABJISIOIIMMU: JIEKCMKAa — rpaMMaTHKa —
KOHTEKCT, TPUIEM HEKUM OOIIUM KapKacoM JIsl BCEH ATOM CHCTEMBI CIIYKHUT caM
si3pikoBOM THI [2, C.93, 103].

KoHTekcTyanbHble JIAKyHBI, KaK 3JIEMEHThl CHCTEMBbI, 3aKOHOMEPHO
BO3HHUKAIOT Ha 0a3e pa3MYHbIX aHAIMTUYECKUX KOHCTPYKIUNA THUIA COMOJI0KEHUS
MOJTHO3HAYHBIX U CIYKEOHBIX CJIOB MPU aKTUBHOM YYaCTUM TakKoro (akropa, Kak
CEMaHTHUYeCKass EMKOCTh CJIOB (3aMKCHUpOBAHHAS TMOJUCEMHUs TUIIOC IIUPOKHUHN
CIEKTp OKKa3UOHANbHBIX 3HadueHui). COBOKYITHOCTh JaKyH pa3HbIX THIIOB U
oOpazyer TO, 4TO OOBIYHO BEChMa HETOYHO O0OO03HAYAIOT KaK «OCOOCHHOCTH
CTUJISI», «IEKCUYECKHE MU TpaMMaTHUYECKHUE TPYAHOCTH MEPEBOAAY, «IAKOHU3M
CTHIIS».

3aTpoHyTas B JaHHOW pabore mpobjeMa JIaKOHW3Ma aHTJIMHCKOTO TEKCTa
BeChMa aKTyajbHa JUIsl BCEX M3YYalOlIUX ATOT S3BIK, OOJiee TOro — OHA TpeodyeT

IMOCTOAHHOI'O COBCPHICHCTBOBAHNWA TCXHUKH IICPCBOIA.
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Kaunoea B.II.
KPCY (2. Buwxkex, Kupeuszus)

I/IHHOBaI_II/IOHHBIe TEXHOJIOT'MH B N3YIYE€HHNU

KOMMYHUKATHUBHBIX CBOVICTB PYCCKOM pedu
(na mamepuasie Kypca «Pycckull A3vik U KYJIbMypa peuun)
cDOpMI/IpOBaHI/IC KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIUHU YUaIIUXCA U CTYACHTOB —

BOXHEHUIINN acreKkT OOydYeHUsT PYCCKOMY SI3bIKy, TaK Kak HMEHHO B HEM
COBEPIIICHHO CIIPABEIJIUBO BHIUTCS 3aJIOT yCIENTHOTO (OPMUPOBAHHUS aKTHBHOMN
TBOPYECKOW TMIHOCTH.

OpmHaKo MpakTUKa CBHUIETEILCTBYET, UYTO MPHU U3YUYEHUU PYCCKOTO sI3bIKA B
IIKOJIE M BY3€ /IO CHUX MOP HE pPEaTn30BaHBl CBS3H MEXKIY S3BIKOM (CPEICTBOM
oOlIeHus1) U peublo (crocoOoM OOIIeHHUs ), SI3bIKOBasi U peyeBas HHPOpMaIUs
CYIIECTBYIOT ~ aBTOHOMHO, TO-TIPEKHEMY H3ydaeTcsi  «KBaJU(PUKAIMOHHO-
KIACCU(PUKAIMOHHBII» KypC PYCCKOTO sI3bIKa C TEOPETUKO-TIPABONMUCHOU
HaNpaBIeHHOCThI0. POPMUPOBAHHE KOMMYHUKATHUBHON KOMIIETCHIIMU YYallIUXCs
BCE €IIIe OCTAeTCs CIa0bIM 3BEHOM O0YUEHUs PYCCKOMY s13bIKY B KbIprei3cTane.

HecomMHeHHO, 3TO CBfI3aHO C HEJOCTAaTKAMU COJEPXKAHMUA IpeaMeTa
«Pycckuii sI3bIK», C YPOBHEM COBPEMEHHBIX MPOTPAMM W YUEOHHMKOB, a TaKKe C
3¢ (HEKTUBHOCTHIO METOUKH TIPETIOTaBaAHMSL.

Permenne npobnemMbl OBNaIcHUS HABBIKAMH U YMEHHUSIMH TEKCTOBOCIIPHSITHSI
U TEKCTOOOpa30oBaHUS BUAWTCS B KOMIJIEKCHOM  HCIIOJIb30BAaHMHM KAk
TPaIUIIMOHHBIX, TAK U HOBBIX METOJIOB ¥ MPUEMOB O0YUYCHHS.

B Meronuke oOydeHHsT pycCKOMY peueBOMY OOIICHUIO HAKOIICH HEMAaJIbIi
0arax MHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB U MPHUEMOB, HE HAIEAIINN €II¢ MOBCEMECTHOTO
pacripoctpanenus. IIpermonaBatenn He  Bcerga  BIQACIOT  JOCTaTOYHOM
uHpopMalueil 00 MHHOBAIIMOHHBIX METOJMKAX U 3a4acTyI0 OOATCS UCTOIB30BaTh
UX KaK «HEHAAEKHBIC», KCOMHUTEIBHBICY», «CIUIITKOM TPYIOEMKHUE.

Cpenu OONBIIOTO YKCIa WHHOBAIMA MHTEPAKTHBHOE OOyYEeHHE 3aHUMAeT
JAOCTAaTOYHO CTAOWIBHOE TOJOKEHHWE W CTOWT HAa OJHOM W3 TEPBBIX MECT IO
3HaYMMOCTH U CBSI3aHHBIMH C HUM OXXHJIaHHUSMH TIOBBIIICHUS Ka4ecTBa OO yUeHUSI.
VIMeHHO MO3TOMY Ha 3aHATHAX MO «PyccKoMy SI3BIKY M KyJIbType Peun» ITUPOKO
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WCIIOIB30BAINCHL  CcTpaTterud  (MpuéMbl) aMEpUKAHCKOM  oOpa3oBaTeIbHOMU
nporpaMmbl  «Pa3BUTHE KPUTHUECKOTO MBIIUICHUS Yepe3 UYTEHHE W ITHUCHhMOY
(PKMUII).

B nyOnukauuu peub moda€T o 3aHsATMH, nocBsmeHHoM B.W.Jlamo, c
WCIIOJIB30BAaHUEM  CTPAaTeTUM  «YNpaBJsIeMOE  UYTEHUE»,  «HAIpaBisgeMas
TIeSTCIBHOCTDY, «JIByX4aCTHBIN TTHEBHHUK, Q3XVY» aMEpUKaHCKOU
o0OpazoBaTeIbHOM TporpaMmMbl «Pa3BUTHE KPUTHYECKOTO MBIIIJICHUS Yepe3 YTCHUE
1 IIHCHMOY.

Beibop TexctoB o B.W.Jlane Owu1  mpemomnpenesieH,  BO-TIEPBBIX,
HMCTOPUYECKUM 3HaUYCHHEM «TOJIKOBOTO CIIOBAPS KMBOTO BEJIMKOPYCCKOTO SI3BIKAY.
Bo-BTOpBIX, jXemaHWeM, 4YTOObI Ha 3aHATUAX CTYJACHTHl BHUJEIU HE TOJBKO
MpaBuiia, ONPEACICHHs, HO U «T€HUaJIbHbIE YMbI, co3aaBmue ux» [2, 13]. Kpome
TOrO, HanmuueM TekcToB o Jlane B «Ilocobuu mo pazpututo peun» [8].

brnaromapst ympaBiasieMOMy UTE€HHMIO, OOydaemble, BBITIOJHSS CHUCTEMY
I[eJICHANPABICHHBIX 3aJJaHUi C TEKCTOM, HE TOJBKO OCO3HAIOT CTPYKTYpPY
YUTATEILCKOW JEATeIbHOCTH, HO U COBEPIICHCTBYIOT, @ MHOTHE M MPUOOPETAIOT
LEIbI psii HEOOXOAMMBIX YMEHUM IO OCO3HAHHOMY UTEHUIO. DTO YMEHHS:
COCPEIOTOYNTh BHUMAHHUE Ha OMpPEACICHHOM MOMEHTE COJACpP)KaHUS; MPEABUIACTh
TO, 4TO OYyJeT CKa3aHO B TEKCTE Jalibllie; OMPEACIUTh KIIOUEBbIE MECTa TEKCTA;
BBIWICHUTh OCHOBHYIO MBICIh BBICKA3bIBAHUSA, OTJIUYUTH CYIIECTBEHHOE OT
HECYIIIECTBEHHOTO B BOCIIPUHUMAaEeMOI UH(POpMAIIUU; YCTAHOBUTH U (€CJIM HY>KHO)
UTHOPUPOBATh M30BITOYHBIC JETAIN; CTaBUTh BOMPOCHI B IPOIECCE BOCIPUSITHS
TEKCTa; OINpEeNeNsTh JOTUKY, CTPYKTYPY BBICKa3bIBaHUS; JeJaTh BBIBOJBL;
KPUTUYECKH OILICHUBATh TIOJYYEHHYIO HWH(OpMAIMI0O M UCIOJIB30BaTh €€ B
COOTBETCTBYIOIIMX )KU3HEHHBIX cuTyarusx [3, C.269-270].

Kpome Toro, ympaBisieMoe YTEHHE YYUT YUTATENS MPOSIBISATH T'MOKOCTH B
MpoIiecce YTEHHS: CO3HATENbHO H30UpaTh ONpPEACIICHHBIC IPUEMbl YTCHUS B
3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKATHUBHOM 3a/1a4H.

[Ipu pabore Hax Tekctom M.BynatoBa «CoOupan yenoBek cioBa...» [8]

OBLTN OTIpe/IeJICHBI JIBE TPYIIILI 1IeJICH U 3a/1a4.
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ConepxatenbHbie: 1) 3auHTEepecoBaTh CTYJIEHTOB Ju4YHOCTHI0 B.W. Jlans. 2)
Hcnonb3ysl TEKCT, CTUMYJIMPOBATD KeJlaHue OoJibllle y3HATh O HEM, OOpaTUThCS K
IpYrMM HMCTOYHHMKaM, K ero paboram. 3) Pa3Oyauts ¢anTazuio, BooOpaxkeHUue U
MOMOYb CTYI€HTAM TPEJICTABUTh, KAKUM K€ YUEHBIM U UeJoBeKOM ObuT Bragumup
WBaHoBuY, Kakasi y Hero OblIa BHEIIHOCTh, XapakTep.

PeueBenqueckasi: 1) Oco3HaTh BHYTPEHHUE TPOLECCHI, KOTOPbIE TPOUCXOIAT
B IICUXMKE YeJIOBEKa BO BpPEMS UTEHUS, CMOAECIUPOBaTh UX. 2) 3adUKCUPOBATH B
CO3HAHUU TOLIArOBO MPUEMBbl U  JEUCTBUA, KOTOpble  OOECIEeYUBAIOT
pE3yNbTAaTUBHOCTh U3ydatouiero urteHus. 3) [loHsATh, 4YTO HYXHO JenaTh B
npolecce YyTeHus, YToObl OHO ObUTO 3P dekTuBHBIM. 4) HayuuThcs ncnonb3oBaTh
s exTUBHBIE TPUEMbI BOCIPUITHS U nepepadoTKu nHpopMaluu, coaepxKamieiics
B TEKCTE.

Llenun BTOpO# TpynIibl MHTEPECHBI NICUXOJ0raM, (UIIOIOraM U B IJIaHE HX
npo¢ecCUOHATbHON MOATOTOBKH.

[locnie oOBsIBIEHHUS TEMbI 3aHATUS TEpes ayAuTOpHEell CTaBUTCS 3ajayda
MOMBITATHCSA, KAaK B 3aMEIJICHHBIX ChEMKaX, MIPOCIEAUTH Mpolecc padoThl C
TEKCTOM, CMOJEIUPOBaTh €ro ¢ LEeNbl0 OCO3HAaHUS U  JaJIbHEUIIEero
COBEPILEHCTBOBAHMSI CBOCHM YNTATEIBCKON MPAKTUKH.

[locrie BHMMATENBHOIO MPOCTYIIUBAHUS NEPBOM (Ppa3bl TEKCTa CTYACHTOB
MPOCAT OTBETUTH Ha Bompoc: “O kom u o yem smom mexkcm?” OTBET 3amnucaTh
noxa Nel Ha neBo# cTOpoHe JucTa (pa3IaroTcs 3apaHee).

OtBeThl: “O 80eHHOM 8pemeHU: O N00sX, NPUHABUUX Yuacmue 8 BOUHe C
Typyueti”; “Taxoe owyywenue 6yomo peuv udem o Cysopose, Kak OH Opai
kpenocmo Mszmaun”; “O eotine, mosxcem dvimv, Kpvimcrot, epemen Examepunwi
1. O oeticmsusix pycckot apmuu”.

Kak BuIHO, OCO3HaHHME TEKCTa HAYMHAETCS C TOCTAaHOBKH BOMPOCOB B
npouecce urteHus. OHM 00€CNeYMBaIOT TOUCK TJIABHOTO, CYIIECTBEHHOTO,
HaMpaBJSIIOT M OPraHU3ylOT €ro, B pe3yJbTaTe 4Yero OOHApY>KUBAIOTCS TeE

AJIEMEHTHI TEKCTAa, KOTOPHIE B COBOKYIMHOCTH COCTABJISIIOT €ro coAepxkanue |35, §].
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[Ipu urenun Ha3BaHuA TekcTa «CoOupall YeJOBEK CIOBA. .. », MPENoaaBaTellb
roJIOCOM MBITAETCS MepefaTb MHTOHALMIO Pa3AyMbs, HE3AaKOHYEHHOCTH M CHOBA
IIOBTOPSIET CBOU BOIIPOC.

3HaHUS CTYIEHTOB 00 YUYEHBIX-JIEKCUKOJIOraX OYeHb OrpaHUYEHHbIE, 3HAHNUE
0 TIpeIMeTe pa3roBopa IIMpe, TPYNIOBOE 3HAHHME TeM Oosiee, U 3TO JOJIKHO
OMOYb CYMMHpPOBaThb MaKCHUMaJbHO CBelleHHUA. B pe3yinbrare Ha3bIBAIOT
¢dbunosnora (1 yenoBek), mucares, modTa (2 4.), COCTaBUTEIIS CJIOBapsi, B TOM YUCIIE
Typeukoro si3bika (2 4.). U, nakonen, 1 ctynent HasbiBaeT pamunuu B.W.Jlang u
C.N.Oxerosa.

Kaxxnomy cTyneHTy B Ipoliecce OTBETOB IMPEAJIaraeTcsl 3aluchiBaTh B CBOU
JUCTBI Ty UHGOPMAIINIO, KOTOPOM y HUX HET, KOTOpas UM MHTEPECHA, C KOTOPO
OHHU COTJIACHBI.

Tperbe 3amanue — mpoBepka pe3ynbTaToB npenasuaeHus. [Ipenonasarens
YUTAaeT Ha3BaHHE TEKCTa U MEpBbIM ab3all, a CTYJEHTHI C MPABO CTOPOHBI JIUCTA
3aMMChIBAIOT OCHOBHYIO MH(OPMAIUIO, MOJTYYEHHYIO IPU YTEHUU.

Tenepp, korma mnpo3Bywana (amunus Jlang, mnpenonaBatesb MTPOCUT
noayMaTh U c(hOpMyIUPOBATH BOMPOC, KOTOPHIM 0053aTeNIbHO T0KEH BO3HUKHYTh
y YUTaATENsl U CTUMYJIUPOBATH JlajibHENIIIee YTEHUE TEKCTa.

[loyTn egMHOAYIIHO CTYAEHTHI TOBOpAT: “Kmo maxou /[lanw? Yem ow
3anumanca? Ymo own coenan? Ilouemy psoom ¢ Hum asmop cmasum eponooa?
Kakoe omnowenue /lano umeem x pyccko-mypeykot goune? ”.

C neBo# CTOPOHBI 3aMKCHIBAIOTCS BOMPOCHI M OTBETHI HA 3aMHTEPECOBABILINE
UX BOIpPOCHI. boJble MojaoBUHBI CTYJIEHTOB HAMMUCAIU: ‘‘cocmagumenv Ci08aps,
cocmasumellb pyccKo20 Ci08aps, moakosoz2o ciosaps’’. Hexkotopsie — “nucamens,

8Hec OONbULOU BKILAO 8 U3yueHue pycckoeo sazvika’”. “Cozoan cnosapv u MHO20 4e2o

e 3y

eweé

DTO 3aJjaHke Ba)XXHO MOTOMY, YTO MAET CTYAEHTAM BO3MOXHOCTh Ha KaKoe-
TO MI'HOBEHHE TOYYBCTBOBAaThH C€Osl MHCATEISIMH, OOJYMBIBAIONIMMU IUIAaH U
MPUMEPHOE COJIEp)KaHUE Cco3/1aBaemMoro Tekcrta. Kpome Toro, mpu mnoMouu

MMPCaJIOKCHHBIX SaI[aHI/Iﬁ peain3oBajlaCb BO3MOXHOCTH  OIIOCPECOAOBAHHOTO
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oOIlIeHHsT HE TOJBKO ¢ MH(pOpMalMel, coAepKallecs B TEKCTe, HO U C CaMHUM
aBTOPOM.

Teneps CTyIEeHTHI caMU YHUTAIOT TEKCT O TEPBOM OCTAaHOBKH, KOTOpas
cnenuanbHO craenaHa nepen (pasoit «HeoxuganHo BepOmon mponam». Kparko
3alUCBHIBAIOTCSl COJIEP)KATENIbHBIC BEXH, ayAUTOPUsl JIPYNKHO MPOTHO3ZUPYET, UTO
JajibIle YTO-TO JOJKHO CIY4YUThCA Wiu ¢ Brmamumupom HWBaHoBHueM, wiM ¢
BEepOIIOJIOM, WM C IEHHBIM TPpy30M. JKU3HEHHBIH ONBIT MOJCKA3bIBACT, YTO
pa3sMepeHHas, CIIOKOWHAasl >KU3Hb HE MOXKET JIOJT0 MPOJOKAThCA, BEIb HIET
BOWHA. IMEHHO 3TO U TPO3BYyYaAIIO B OTBETAX.

“Hans nonaoém 6 nien K mypKam u 603MONCHO CIMAHEm U3yuams mypeyxkut
azvik”’; “Typku 3axeamsam ompsaod /lans, Ho, Y3HAB8, YMO OH COCMABIAem Cl08apby,
omnycmam”; “UYmo-mo npuxnrouumcs ¢ 6epOnoo0oM U YEeHHbIM 2py3om’;
“Bepbatod cnacém mpyowt [ana”.

[Tocne uteHust 3Toro ¢parMeHTa ¢ MPaBOM CTOPOHBI JUCTA 3aMUCHIBAIOTCS
NEeHCTBUTENILHBIE COOBITHS. 3aITMCU COTIOCTABIISIOTCS C MPE/INOI0KCHUSIMU.

[IpenonaBartens 3amaet Borpoc: “O yem, no gauiemy MHeHUIO, NOUOem peyb
oanvute?” CTYIEHThl — ONTUMHUCTBI, U COOTBETCTBEHHO 3BYyYaT UX OTBETHI: “OH
8ce dice Hatidem cgoe2o 6epoOn0odd, Obllo Obl 0UeHb 0OUOHO NOmMepsmsb Mmpyobvl
MHoeux nem’”’; “/lanv ecepves 3a0ymaemcs 0 cO30anuu c108aps, a 6CKope 8eporoo
co crnosamu omviwemes’”’; “‘Bozmooicno, npudemces 3ano60 cozoasamo ciosapns .

UreHnue dveTBepTOM 4YacTU TekcTa. becema mo coaepxkanuto: “Ymo eac
YOUBUILO, NOPA3UILO 8 IMOM OMPLIEKE, UMO 3ANOMHUNIOCL? "

- Cyovba oOnacocknonna x B.U Jlano. B maxoe epemsa (wna 6oiina)
0ecsimb Jlem HCU3HU 8EPHYIUCH K HEMY.

- Heobviknogennasa ucmopus.

- Okaszvigaemcs, Baraoumup Heanosuy — uyecmeumenvbHuili yenosex. /ano
gepen OpY3bsiM, U He MOJIbKO NH00SIM, HO U HCUBOMHBIM.

- Omo enasnaa uacms mexkcma. Cobupanue ci08 He yeieueHue, a yeib

IHCU3HU.
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- He 6vi10 661 nponasicu, modxxcem 6vims, He noHsAn [ans éceil 8axcHocmu
cooupanus cioa.

[lepen uTeHWEeM 3aKIIOYUTEIHFHOW YacTH CTYAEHTaM OBLIO MPEIJIOKEHO
BBICKa3aTh TMPEANOJIOKECHHS O TOM, 4eM M.bynatoB 1MOmKeH 3aKOHYHUTH 3Ty
UCTOPHIO, ¥ 3aIHMCATh UX C JIEBOW CTOPOHEHI JIUCTA.

DTOT TpHeM HaNpaBIIIEMON NEATETBHOCTH «OT YTCHHSI K Pa3MBIIIICHUIO
NPEIOCTaBIsI  CTYACHTaM BO3MOXXHOCTh  TPOJIOJDKUTH  TEKCT, BBICKAa3aTh
MPEANOI0XKEHUS O TOM, MPaBbl OHU WJIM HET (OLIEHKOM ObLIO TOJBKO 0JI00peHue).
B mpomecce HampaBisieMoil ACSATENTFHOCTH TPOMCXOAMIIA aKTUBH3AIUS Oaraxa
3HaHWH 00ydYaeMbIX, MOBBIIIAIACH MOTHUBAIUS YTCHHSI, KQKIOMY XOTEJIOCh 3HATh,
HACKOJIbKO TOYHBI uX mpeamnosioxkenus [4, C.109]. Ha atom srtamne OGbUIO BaXKHO,
9TOOBI TPOU3OILIO OCO3HAHUE aBTOPCKUX JOMYIIEHUH, OCO3HAHUE €T0 [IEHHOCTEH,
ero BUACHUS Ku3HU Jlams.

[Ipeanonoxenus: “Ewe 6onvute yemyouncs 6 c6ow pabomy, 6e0b OH NOHAI,
umo amo npuzeanue”; “He cnyckan enaz c eepbniooa’; “ Bepee eeponooa xax
3eHuyy oxa. bepescernozo 6oe bepescem”.

K coxaneHuro, TONBKO MOCIEAHHA OTBET OKAa3aliCs CO3BYUYEH aBTOPCKOM
KOHIIOBKE. O4YeHb XOTENOCh, YTOOBI CTYACHTHI WCIIONB30BAIA B 3aKIFOUCHUE
MOCJIOBUIIBI WJIA MTOTOBOPKH, Beab B.W. [lans Toxe coOupan ux.

Kornma ObT mpoyuTaH OPWUTHHANBHBIA KOHEI, CTYACHTHI MOHSUIHA, MOYEMY
IpernojaaBaTenb elie pa3 Ha IMOCIeTHEM dTare mnpoayoiaupoBan 1-3 BoOmpochl o
Bnagumupe MBanosuue.

Haxkowner, untaeTcst mocjaeHAN ad3all, AeIat0TCs 3aliCH C TIPABOM CTOPOHBI
JHCTa, CTYACHTHI YOSXKIal0TCS B MIPABMIIBHOCTH CBOUX IPEATIONIOKCHHIA.

VYnpapnsiemoe  YTCHHWE  HampaBlIeHO Ha  (QopMHpOBaHHWE  YMEHHS
«CaMOTIOCTAHOBKM  BONPOCOB». OJTO yMEHHE B CBOIO OuYepelb JIETKO
aBTOMAaTH3UPYeTCSd W HAYMHAET JIEHCTBOBaTh Ha IOJICO3HATEILHOM YpPOBHE,
NPOSIBIISISICH BO BHYTPEHHEW peYM YMTAIOMIEro (M Mmomoras eMy) TOJIBKO TOT[a,
KOTJla TIOHMMaHUE TEKCTa OCJIOXKHICTCS: HApYIIEHO MPEABOCXUIICHNE, BO3MOXKHO

HEO/THO3HAYHOE ToJikoBaHue [6, C.86—87].
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Bonpoc ayauropun: «Kakum uzodpaxaet Jans arop (M.bynaros)?»

CryneHThl BO3BpaIIAIOTCS K TEKCTY M, UCIIOIb3Ys CTPATETHI0 KPUTUUECKOTO
MBIIIUICHUST «JIBYX4YacTHBIN nHEeBHUK» [7, C.44], Ha nucte Oymaru cjieBa JeNaroT
BBITIMCKH W3 TEKCTA, a CIpaBa JatoT CBOM KOMMEHTApU, COCTABJICHHBIN K HUM.

OTOT mpHeM 3acTaBigeT emeé pa3 o0paTUTbCA K MCXOJAHOMY TEKCTY,
nepepadoTaTh COAEpPXKAaHUE MPOUYUTAHHOIO, CHOCOOCTBYET Ppa3BUTUIO YMEHUS
BUJIETh TJIABHOE, CYIIECTBEHHOE, OCO3HAaBaTh B3aWMOCBA3b MEX1y (aktamMu u
SBJICHUSIMH, CHCTEMATU3UPOBATh M3YUCHHBIM MaTepuan B HY>KHOM HaIpaBJICHUU
[5, C.8]. AKTHUBHAsi MBICIUTENbHAS AEATEIBHOCTD MPOJOHKAETCS U MOCIE YTECHHUS.
Ha stom srtame mpoBepsieTcs, ynaiaoch Ju cHOpMYyIUpOBaTH OCHOBHYIO MBICIb,
BbIOpaTh HYXKHOE ISl pEUIeHUsl TIJIaBHOTO 3ajaHusi — cOopa uHopmanuu 00
YUEHOM U YEeJIOBEKE.

Taxkum 00pa3oM, CTYJEHTHI OIATH 0OPAIAIOTCS K TEKCTY Ha HOBOW CTYTCHU
YTEHUS, YTO CIIOCOOCTBYET HEMPOU3BOJILHOMY 3aIOMUHAHUIO YATAEMOTO.

“JIByX4acTHBIN THEBHUK  (KOJJICKTUBHBIN)

dakrel

BepOmron Hdanst O6b11 mopoxke 3os0Ta. Tackan
OH TI0O BOCHHBIM JIOPOTaM HE TIPOCTYIO
MOKJIaXYy, a 3allUCKA K OyIyIeMy TOJIKOBOMY
CIOBapro, KOTOpeie cobupan  Bmagumup
HBaHOBWY B T€UEHUE IECATH JIET.

BepOmron ~ Obu1 “HarpykeH  clioBamu’.
TeTpagok M 3aMUCHBIX KHIKEK MPUOABUIOCH

CTOJIBKO, 4YTO TECEH CTal dYeMmonaH. Jlanb
[IAKOBaJI  CJIOBAa B  TIOKH, HAaBBIOUMBAS
BepOrOa.

Toapunm  myrmmu:  “Hy,  Bnagumup
VBaHoBHY, Temepp MUIIM HE CTECHSAHCA. DTO
CKOTMHKAa, TOBOpAT M [BaaLUATh IIyJIOB
BBLICPKUT .

Jlanb mpu3HaBajcs MOTOM, YTO OCHPOTEN C
yTpaTor CcBOMX 3amuced. “Ocuporers’ —
TSKENoe cloBo. Tak roBOpST, KOTJa TEPSIOT
Oonmm3kux. YTpara mojackazana Jlamio, 4to He
YBJICUHCHUCM ObLLIN 3TH 3aIIMCH, a IIPU3BAHUCM.
[lonsn, uro 06e3 HUX €My B JKU3HHU He
00OMNTHCH.

KommenTapuit

Janb OYEHb TPYAOTIOOUBBIH u
LETICYCTPEMIICHHBIN YEeIOBEK. DTO HACTOSIIHI
YUEHBIM, Cepbe3HO 3aHMMAaoIuiica cOopoM
cioB. [laxe BoiiHa eMy HE ToMeXxa.

B TpymHBIX [OXOOHBIX YCIOBUSIX 3TOT
YBJICUEHHBI YEJIOBEK C  IOpa3UTEIbHBIM
YIOPCTBOM YBEJIMYMBAET LEHHBIA Tpy3. Kto
ObUT HCTOYHHUKOM TIOMOJHEHUS CJIOBAPHOTO
Oaraxxa? MoxeT ObITb, BOCHHbIE — IPOCTbHIE
pyccKkue JIOaU. YUYEHBIH HE NPHUAYMBbIBAJI
ciioBa, a Opayl U3 caMOi HapoJHOW TYILH, U3
HapOHOTO S3bIKA, JTaJIEKTHbIE U
IIPOCTOPEYHBIE TOXKE.

C kem apyxwui?

Y JHans Obuio MHOro napyseil. BepositHo,
mobmin ero u coiaatel. OH He o0MXKacs Ha
LIYTKU, U CaM, HaBEPHOE, JTFOOUJI IIIYTUTb.
Bpau mno mpodeccun, OH mOHSI, YTO
Ipu3BaHue ero — ‘“‘cobuparh cioBa”, U 06e3
3TOro OH OoJjbllle HE MPEICTABIAET CBOEH
xm3Hu. B.M.Jlanb — neneycrpemieHHBIN
YeJI0BEK. YBJI€UEHUE NIEPepOcyio B IPU3BAHUE.
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Typkam He MOHAIOOWIHMCH NECATH JeT Xu3HU | OueHb  M0OpbId, MATKUA U 3a00TIMBBIN
Hansi, cobupaBmero cinoBa. Jlame Bapyr | 4emoBek. YenoBek ¢ CHIIBHOM BOJIEH M MSTKOM
n3Hemor. Ctosi1, oOHsIB BepOIIt01a, 0Ci1adeB. paHUMOM TyIIOM.

W, HakoHew, 3aKIIOYUTENbHOE 3amaHue: Hanumure, KakuMm Tenepb BbI
npenacrasnsere cede B.M.Jlanga. YUro Obl Bbl XxoTenu euie y3Hatb o Hem? IlumyT
cpa3y, C yIOBOJbCTBUEM, 3aUUTHIBAIOT BCIYX CBOM MUHUXapakTepucThuku. HukTo
HE 0cTaércs B cTopoHe. BooOpaxeHue pa30yKeHo, MUIIET KaXKAbli 10-CBOEMY, HO
Bce pabOThl OOBEOWHEHbI OJHUM YYBCTBOM — HMHTEPECOM K YEJOBEKY, IS

KOTOPOTO COCTABJICHUC CJIOBAps CTAJIO CMBICJIIOM KU3HU, IIPU3BAHUCM.

1. HeBrpicokoro pocra, ¢ 00po/ioii, B BOEHHOU | 5. VYBieueHHbI cBouM jaenoM. OTBaKHBIM.
dbopme 1 Bcera ¢ 3alMCHOM KHUKKOH. OnTuMmucT.

2. CypoBoe mnuIo, cierka oOBeTpeHHOe 3a | 6. UeloBeK CHIBLHOM BOJW U MATKOMW JTYIIH.
BpeMs oxoaa. YestoBeK, 3aKaJIeHHbIA BOCHHON
KU3HBIO, HO TJja3a MSITKUe, HCKPEHHUE,
BBIPaXKaIOT 0JIArOpPOJICTBO.

3. Mmue J[lanmp mpexacraBisieTcss MOXWIbIM | 7. Ha Mot B3rmsig, 570 ObUT Y€IOBEK yYMHBIH,
YEJIOBEKOM € OOPOJKOM, MOYTH MOOENEBIINE | MOBUAABIINKH MHOTO B ku3Hu. B.M. [Jlamp =
CBETJIBIC TJla3a, HaIMoOJHEHHbIe J00poM u | myapen (crapen). OH co3gan 3amMedaTenbHbIN

CBETOM. CJIOBaph, Ky/la BOILJIM HE TOJIBKO CJIOBAa, HO U
MIOCJIOBUIIBI, IOTOBOPKU. DTO €ro Belnyaiiiee
CO3/aHuE.

4. IlnotHoro TenocnoxeHus, ¢ KOpoTkoi | 8. JloOpblil NOKTOp C MSTKUM TOJOCOM, C

rycToi 60poI0H. 3allMCHOM KHMD)KKOM B 3aJIHEM KapMaHe,

cllydailHO  HayaBIIMM  coOuparh  cllOBa.
VYBiIeueHue Ha BCIO )KU3Hb.

XOTHUM y3HATbh.

1. O ero cembe. [louemy Hagan coOupats cioBa?

Ero 6uorpaduto. Ects nmu npyrue padotsi? Kakue?

Kaxkoii on BHemHe peanbHo? Kakolt xapakTep, BHYTPEHHUN MUp.

Kak cioxxumachk ero I[&J'IBHCIZHI&H HpO(i)CCCI/IOHaJIBHaH )ICSITCJ'IBHOCTB?

A I

UeM 3aHMMANCS TIOCJIE BOWHBI?

6. Xorena Obl y3HaTh 00 €ro HCTUHHOM XapakTepe, O ero ceMbe, 0 padbore
HaJl CJIOBapeM.

7. O monasix, KOTOPBIE €T0 OKPYKaJH.

8. Kakas y Hero cembsi, Kakoi Kpyr oO1eHus?

Homamuee 3amanue. Haiigute wundopmamuio o B.M.Jlane. CocraBbTe

tabmuiy 3XVY (3nato/ Xouy y3HaTh/ Y3Ham).
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Taomuna 3XY

3Haro
(mpennosnaraio)

VY3nan
(ceronHs)

Xouy emie
Y3HATh

Brnagumup HBanoBuu
Hane poauncs 10 HOsAOps
1801 roma. VYmep 22
ceHts10ps 1872 rona.

Orenr HMorann 3aHuman
JOJIKHOCTh OuOsinoTeKaps
Ipy  PYCCKOM  JIBOpE.
3aTeM MONyYWT JUTLIOM
JOKTOpa MEIUIIMHBI. MaTh
Mapus @paiitax B
COBEpILEHCTBE  BJIAJENa
HEMEUKUM, (paHIly3CKHUM,
AQHIVIMMCKAM M PYCCKUM
SI3BIKAMHU.

B.N. Hane  mosyuun
obOpazoBaHue B
[TerepOyprckoMm MOpPCKOM
KaJIETCKOM  KopIlyce  —
3aKPBITOM cpemHeM
BOEHHO-y4eOHOM
3aBEJCHUMN. SBnsercs
cozmarenem  ““ToakoBOro
cioBaps’”.

1. IToptper.

2. VI3 npoYMTaHHOTO MOKHO ClI€JIaTh HEKOTOPbIE
BBIBOJIBI O XapakTepe J3TOro  yMHEWIIero
yenoBeka. Ilo-moemy, to, uto Jlanb, cHavama
OTKa3bIBa€TCsl OT HANMCAHMsS CBOEro MOpTpeTa
s TpeThsIKOBCKOW rajieped, a corjamaercs,
TOJIBKO y3HaB, YTO JTO HYXHO OyIylmum
MTOKOJIEHUSIM, CBUJETEIBCTBYET O CKPOMHOCTH U
3aCTEHYMBOCTU A3TOro 4yesoBeka. [loprper ObLi
3aKOH4YeH B 1872 roay, B MoCiIeaHUM o/l KU3HU
3TOTO 3aMeYaTeIbHOIO YEJIOBEKa.

3. Ilpodeccronanuszm.

4. 3nakomctBo B.M.Jlang ¢ A.C.IlymkuHbM
coctosuiock B 1832 romy. C 3TOoro HaumHaeTCs
UX COBMECTHas JearenbHocTh. Hampumep, cOop
marepuanoB o IlyraueBe. EcTh cBeneHus, 4to
[IymkuH B KAaKOU-TO CTENEHW NPUHHUMAI
ysactue B TBOopuectBe Jlamsa: “Houp Ha
pacnytuu, yrpa Bedepa mynapenee”. Tolsibko B
koHue xu3HU A.C.IlymkuHa oHM cOMMKAIOTCS
elle CuibHee, a €clu TOo4yHee, TO JMIIb Ha
CMEpPTHOM oOjJpe, M0 cBUAeTenbCcTBY Jlas,
[IymkuH BriepBble 00paTUiIcs K HeMy Ha “Thbl”.

5. AKaJIeMUKH PEeIIWIA YCTYIIUTh MECTO B CBOMX
psanax B.1. lamo.

S cuwurato, uro Jlanp o6nagan  HacTOJBKO
r1yOOKMMHU TO3HAHUSMHU IOYTH BO BCEX HAayKax
U BEJIMKUM YMOM. AKaJeMHKH 3TO IMOHUMAIIH,
MOXET ObITh, W Aymanu, 4tro Jlamp umeer
OoJipllie TpaBa HAXOJWUTHCS HAa WX MecTe. A
MOXXET, PEIIWIN TaK BBIPA3UTh €MY CBOIO
0J1aroJTapHOCTH 3@ €r0 TPY/Ibl, BeJlb OH MOJapUI
PYCCKMM BEIMKO€ TBOpeHHE — “TOJKOBBII
CJIOBaph .

I'nme ero
MMOTOMKHU KUBYT
ceifyac? Yem
OHH
3aHMMAaroTCa?
Kakx otHOCATCS
K camomy Jlaito
B.1.?

1. Anuenxo

BJIL.

Hpumeyanus

Ymo u Kaxk pacckasvledmbsb

nexcukoepacgpax.//PALL — 1997. — Neb6.
2. Ammuna H. A cman 6o2aue, 6boeaue cmanym u mou oemu// Ilepemena.— 2000. — No3.
3. Memoouxa npenooasanus pycckoeo s3vlka. Yuebnoe nocodue O0nsi cmyoeHmos
neoacoeuyeckux uncmumymos.// [100 peo. M.T.bapanosa. — M., 1999.
4. Mucmpamosa O.Il. Bocnumanue wKoOIbHUKO8 NpU O0OYYEHUU COYUHEHUSM-
amrwooam.// PALLL — 1998. — Noé6.
5. Unnonumosa H.A. Obyuenue wKoIbHUKO8 pasHbiM 6uoam umenus. M3yuarowee
ymenue.// PALLL — 1999. — Nel.
6. Cwmenxosa 3.C. Pumopuueckue ocHo8bl dcypHarucmuxu. Paboma nao scanpamu

eazemout. — M., 2000.

UWKOJIbHUKAM

00  yuembvix-
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7. Cmun J., Mepeouc K., Tewmnn Y. OcHogbl Kpumuyeckoeo MblULIeHUs,
mexcoucyunaunapuas npoepamma. Ilocooue 3. — Buwkex: Dono «Copoc — Kuipevizcmany,
1998.

8. Ilpakmuxym no pazeumuto peyu: Yueb. nocooue 0nsi cmyo0eHmos neoazocutecKux
uncmumymos 8 2-x uacmsx. 4.1.//I1o0 peo.I'.I' . I opoounosou, A.I" Xmapwr — JI.: IIpocsewy., 1988.

Kopomxux T.A.
MTIOIIH (2. Opexoso-3ye6o)

CTtpyKkTypHO-CEMaHTHUYECKHE OCOOEHHOCTH HEMEIKNX

IIOCJIOBUII,
(8 naiaHe cONOCMABIEHUSA C PYCCKUMU IKBUBATICHMAMU)
HOCJIOBI/II_IBI MNpCaACTaBJIAIOT CO60ﬁ BaXXHYIO 4YaCTb Q)pa3eonomquI<0r0

cocTaBa HEMEILKOro, PYCCKOro U JiIoOOro JApyroro s3blka, IMOITOMY HUX
JUHTBUCTHYECKOE M3YUYCHHUE MTPOJIOKAET OCTaBaThCA BEChbMa aKTyaJlbHOU 3a/iaueit
COBPEMEHHOI'0 SI3bIKO3HAHWA. 3HAHHUE TIOCIOBUYHOTO (POHIA KaK BBIPAKCHHS
MHOT'OBEKOBOT'O OIBbITAa TOT'O WJIM MHOTO HApO/1a SIBISETCS HEMPEMEHHBIM YCIOBUEM
YCHEIIHOTO JHajiora TMapTHEPOB MO MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIWu. JlaHHBIN
paspsan  (Hpa3eoIOTHYECKUX EAUHUI] OTJIMYACTCS CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKUM
cBoeoOpazueM. MccnenoBaTh CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKHE OCOOEHHOCTH MOCIOBHI]
HEMEIIKOTO s3bIKa B IJIAHE COMOCTABJICHUSI C PYCCKUMU TOCIOBUIIAMU U SIBJISIETCS
3a/lauelt mpeaaraeMon CTaThu.

[Tox «mocaoBUIEi» B pyCUCTHKE OOBIYHO TOHUMAIOT «KPATKUE W3PECUCHUS
MPUMEHHUTEIIPHO K Pa3JIMYHBIM CTOPOHAM >KM3HM, BOIICAIINE B 00OpPOT
pasroBopHoil peun» [1, C.200]. bonpuioii 3HATOK U IIEHUTENIb PYCCKOTO S3bIKA
B.W.Jane numer takxe: «llocnoBuiia — KOpOTe€HbKas MpUTYA... ITO — CYKACHUE,
MIPUTOBOp, TOYYEHHUE, BBICKA3aHHOE OOWHSKOM M TIYIIEHHOE B O0OpOT MOJ
yekaHoM HapogHoctu» [2, C.13]. B HeMmeukoil JIMHTBUCTHUYECKOW IUTEpAType
KJIACCUYECKUM  OIpeJIeJICHUeM TOCJIOBHUIBI  (HeM. Sprichwort) cuuTaercs
onpenenenre @p.3einepa, KOTOPbIA B CBOEM OCHOBOIIOJIATAIOLIEM TpY/E
«Hemenkas ¢paszeonorus» omnpeaenser MOCIOBHUIbI KaK «yMOTpeOUTEIbHBIE B
HapoJie U3PEUEHUs] C 3aKOHUYEHHOW MBIC/IbIO, HMEIOIINUE JAUAAKTUYECKYIO

HaIpaBJICHHOCTh M BO3BBIIICHHYIO hopmy» [3, C.2].
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Takum o0pa3om, MO CcBoel TIpaMMaTHYECKON CTPYKType MOCIOBUIIA
ABIIAETCS yYCTOMYMBOM (hpa3oi, a Mo CBOEH CEMaHTHKE OTJIMYAETCA HAIUYUEM
MOYYUTENIBHOTO W/wik  oOoOmarmero cMeiciaa. Crnenuduyeckoi depTon
CEMAHTUKU TIOCIOBHIIbI SBISETCS TaKXKe€ «IMTAaTHOCTb», T.€. «CChUIKa Ha
aBTOPUTET OOIIETIPUHATOIO MHEHHs, HA KOTOpPOE Kak Obl OMUpPAETCsl TOBOPSIINA,
BOCIIPOM3BO/IsI TIOCJIOBUILY B TpaaullioHHOU dopmey [4, C.47-48].

[locnoBullbl BOCHPUHUMAIOTCA KaK JOCTOSHUE Hapoja, KaK BbIPAKEHUE
MHOTOBEKOBOW HApOJAHOW MYAPOCTH U TPAJAMIMOHHO OTHOCATCA K YCTHOMY
HapoaHOMY TBopuecTBY ((onbkiopy). OgHako ompejeieHHas 4YacThb MX HMMEET
JUTEPATypPHBIA HCTOYHUK MpoucxoxaeHus. Kak mnpaBuiio, 3To adopusmsl,
CEHTEHIIMU W JIPyTHe KpbUIaThle BBIPAKEHHS MUcaTeel, MPUHAThIE HApPOJIOM B
cBOE s3bIKOBOE ymoTpeOineHue. Tak, Hampumep, yCTaHOBJIEHO, YTO MOCIOBUYHBIN
dbona Hemenkoro s3pika mnonodHwica 120 eguHUIAMU U3 MPOU3BEACHHM
Op.llunnepa, W UX y3yalbHbIM XapakTep MOATBEPXKIEH CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYECKUM aHAJIN30M U JIeKcukorpadpuueckumu ganubimu [5, C.47-62].

[locnoBUlIbI HEMEIKOTO HapoAa BCErja BBI3BIBAIM Yy HCCIEq0oBaTeNen
OOJBIION MHTEPEC U MOJABEPTaiuch Ha NpoTshKeHUH XIX—XX cToneTuil mupokoit
nucbMeHHOM (ukcanmuu. MM mocBsmeHo OO0JbIIoe KOJUYECTBO CHEIHMaTIbHBIX
cioBapeit U COOPHUKOB MOCNIOBULL [6; 7 U MH.Zp.]. OHU PEruCTpUPYIOTCS TaKXKe
HapsAy ¢ IpyrumMu (ppazeosorusmMaMu MHOTUMU (Ppa3eoJornyecKuMHU, TOIKOBBIMU
U TEepEeBOAHBIMU CIIOBAPSAMH HEMEUKoro s3bika. Creayer OTMETUTh, OJHAKO,
HEJIOCTAaTOYHYI0 HAay4YHYIO CHCTEMaTHU3alMi0o B OTOOpE S3BIKOBOIO Marepuaia u
OTCYTCTBHE €JMHOT0 MPUHIIUIA B MOJa4€ CBEJACHUI O MPOUCXOKIEHNUHU MTOCIOBHIL.

OOBEeKTOM UCCIIe0BaHUS B JAHHOMN CTAaThe SBUJIMCHh HEMELKHE MMOCIOBUIIbI,
OTOOpaHHbIE  METOJOM  CIUIOIIHOM  BbIOOpKM U3  «Hemenko-pycckoro
dbpazeonorudeckoro cinoBaps» JI.O.bunosuua u H.H.I'pummna [8]. B croBape
HacuuTbiBaeTcs: npuMmepHo 400 yctoiuuBbIX (ppa3 ¢ moMeTol noca. (IOCIOBULIA).
C uenplo YTOUHEHHs UX MEPEeBOJa HA PYCCKUH S3bIK OBUIM MCIOJB30BaHbl TAKXKE
HEKOTOpHIE CIIOBApU M COOPHUKHU MOCIIOBHUIl pyccKoro si3bika [9]. B psine ciyuaen

ITOUCK PYCCKHUX O9KBHBAJICHTOB OBLI OCYIICCTBJICH aBTOPOM ):[aHHOfI CTaTbH.
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[TocioBHIIBI HEMEIIKOTO S3bIKAa, TaK JK€ KaK W PYCCKOro, BeChbMa
pa3HO0Opa3HbI IO CBOEMY CO/iep:KaHUI0. MHOTHE MTOCIOBUIIBI IPOCIABIISIOT TPYI,
MactepcTBo U pemecio: Wer nicht arbeitet, soll auch nicht essen. = Kto He
pabotaeT, TOT He ecT; Erst die Arbeit, dann das Vergniigen. ~ Konunn neno —
ryJsiid cmeno; unu ~ Jleny Bpems, norexe 4yac; Ohne Fleifs kein Preis. ~ be3 Tpyna
HE BBUIOBUIIL M phIOKM M3 npyna; Ubung macht den Meister. — HaBbik MacTepa
ctaBut;, Das Werk lobt den Meister. ~ Jleno macrepa 6outcsi; Es ist noch kein
Meister vom Himmel gefallen. ~ He Ooru ropiiku o0xuraior; Sich regen bringt
Segen. ~ He notonaems — He nononaeuib; Am Werke erkennt man den Meister. ~
KakoB mactep, TakoBa u pabota; Handwerk hat goldenen Boden. ~ C pemeciiom He
nponajaemb (6yxke. Y pemecna 30510Toe 1HO). [locIoBUIIBI BBICTYMAIOT TaKKe B
3auTy ombiTa uenoBeka: Durch Erfahrung wird man klug; v Erfahrung ist die
beste Lehrmeisterin. = ONbIT — Iy4IIui yautenb;, Probieren geht iiber Studieren. ~
Jlyumie oguH pa3 yBUAETh, UeM JIeCATb pa3 yciublaTek; Durch Schaden wird man
klug. ~ Ha ommbkax ydarcs.

[Toc/TOBHIIBI COBETYIOT MPOSBIATH OCTOPOXHOCTH M OCMOTPHUTEIBHOCTD:
Wasser hat keine Balken. ~ He 3Has Opony, He cylics B Boay; Erst besinnen, dann
beginnen; a Ttaxxke Erst wdgen, dann wagen. ~ CeMb pa3 OTMepb, OJUH pa3
oTpexb;, Trau, schau, wem! ~ JloBepsiii, na mposepsiit!; Vorsicht ist besser als
Nachsicht, Vorsicht ist die Mutter der Porzellankiste; n Vorsicht ist die Mutter der
Weisheit. — OCTOpPOXHOCTb — MaTh MYJIPOCTH. ~ bepexeHnoro u 6or 6epexer.

[TocnoBuIbl yTemarT U moadaapuBaroT YeiaoBeka: Es ist nichts so bose, es
findet sich etwas Gutes dabei. ~ Het xyna 6e3 no0pa; Der Brei wird nicht so heif3
gegessen, wie er gekocht ist. ~ He Tak cTparieH 4€pT, Kak ero MaitorT; Auf Regen
folgt Sonnenschein. = Tlocne noxauka aacT 00T CONHBINIKO; ~ byner u Ha Hamel
ynuiie npasaHuk; Die Zeit heilt alle Wunden. = Bpemst — nyumuii nekaps; Kommt
Zeit, kommt Rat. ~ YTpo Bedyepa MyJpeHee.

[TocoBUIIBI  TOPHWIAIOT JAyPHBIE TPUBBIYKK  JIIOJEH: TJIYNOCTh U
0axBaJIbCTBO, BRLICOKOMEPHUE M YBAHCTBO, JIOXKb, MTPA3HOCTh, KATHOCTD, MOIJIOCTh

U KOBapcCTBO, cp.: Dummheit und Stolz wachsen auf einem Holz. — I'myniocts u
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YBAHCTBO HepasnyuHsl; Blinder Eifer schadet nur. ~ Y CIyXJIUBBIN Typak omacHee
Bpara (byxe. Cnenoe pBeHHE MPUHOCHUT JIUIIL Bpen); Zu gut ist dumm. ~ Vnas
MIPOCTOTa XyKe BOpOBCTBA; Eigenlob stinkt. ~ Kanuna cama ce0st xBanuia; Besser
stumm als dumm. ~ Moman — 3a ymHoro coiinems; Ubermut tut selten gut. ~
['opabiM OBITH — TAyNBIM CHBITH, Hochmut kommt vor dem Fall. ~ Cartana
ropausics — ¢ Heba CBaTHIICS;

Liigen haben kurze Beine. = Y mxu kopoTkue Horu; ~ Ha joku panexo He
yeneub, Wer einmal liigt, dem glaubt man nicht, und wenn er auch die Wahrheit
spricht. = KTo oquH pa3 coirai, TOMy He MOBEPST, JaKe €CIIH OH TOBOPUT MPaBIY;
~ Pa3 conran — HaBek nryHoMm crtan; Miiffiggang ist aller Laster Anfang. ~
ITpa3HOCTH — MaTh BeeX MOpokoB; Geiz ist die Wurzel allen Ubels. ~ YamsocTs —
MaTh BceX MOPOKOB; Wer andern eine Grube grdbt, fillt selbst hinein. = He poit
APYyromy sIMy — caM B Hee MOnaaeiIb.

[TocnoBHIIBI y4aT TEPIICHUIO U YIIOPCTBY, OEPEKIMBOCTH U B3aUMOIIOMOIITH,
MPU3BIBAIOT OBITH CMEJIBIMU U )KUTh B MUpE U coriacuu: Steter Tropfen hohlt den
Stein. = Kamnsa no xarmie kaMeHb 00JI0uT; Aller Anfang ist schwer. ~ Jluxa G6ena
Havasio; Rom wurde nicht an einem Tage erbaut. ~ 1 MockBa He cpa3y CTpOUIACh:;
Wer den Pfennig nicht ehrt, ist des Talers nicht wert. ~ Koneiika py0ib 0epexer;
Den Freund erkennt man in der Not. = [lpy3bs nio3Harotcs B 0ene; Freunde in der
Not gehen hundert auf ein Lot. ~ He umeit cto pybieid, a umeit cto apyseit; Dem
Mutigen gehort die Welt. ~ Cmenocts ropona 6epet; Wer wagt, gewinnt. ~ Puck —
omaroponnoe naeno; Friede erndhrt, Unfriede verzehrt. — Mup co3uaaet, pacrnps
paspytaet; Ein magerer Vergleich ist besser als ein fetter Prozess. ~ Xynoi Mup
Jy4iie 700poi CCOpBHI.

OpHako, HECMOTpsT Ha TeMaTHYeCKoe pa3HooOpa3ue, BCE IOCIOBHUIIBI
oOnamaoT O0OIIell uepToil, KoTopas 3akjiouyaeTcs B HalUdud 0000IIAOIIEeTo
CMBICTIa W/WIHM AWIAKTUYECKOW HaIlpaBIEHHOCTH. Tak, HampuMep, KOHCTaTaIlHsI
SBJICHUH W CBOWMCTB COJEPKUTCA B CICAYIOIIUX CYyXaeHusx: Die Ausnahme
bestdtigt die Regel. = Vckitouenue noarBepxkaaet npaBuiio; Schlechte Beispiele

verderben gute Sitten. ~ JlypHble IpuMephl 3apa3utelbbl;, Jedes Ding hat zwei
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Seiten. ~ Tlanka o nByx koHmnax; Der Zweck heiligt die Mittel. = llenb
omnpasJbIBaeT cpenctsa; Der Augenschein triigt. = BHemnocTts oOMaHuuBa; Jeder
ist sich selbst der Ndchste. ~ CBosi pybamika Onwxke k teny; Keine Rose ohne
Dornen. = Het po3sl 6e3 mmumnoB. HazumgatenpHbIA CMBICT TaKXKe MPUCYI MHOTUM
nociosuniaM: Eile mit Weile! = Toponuck MennenHno!; ~ I[locnemmump — mroaen
HacMmeuib; Man soll den Tag nicht vor dem Abend loben. = He BunaB Beuepa u
XBaJIUThCS Heuero; ~ L{pImIaT mo ocenu cuutarT; Tue recht und scheue niemand!
~ 3a mpaBoe nieno croit cmeno!; Jeder kehre vor seiner Tiir! ~ Ipyrux ne cyau —
Ha cebs ornsanu!; Hilf dir selbst, dann hilft dir Gott. = Ha Gora Hajelics, a cam He
wiomait; Was du heute kannst besorgen, das verschiebe nicht auf morgen. = He
OTKJIJBIBall Ha 3aBTPA TO, YTO MOKEIIb C/IeTaTh CETOTHSI.

I'pammaTuyeckasi CTPYKTypa TIOCJOBHII OMPEACISCTCS XapaKTepoM HX
coliepkaHusi — 00OOIIAIOIIMM WIIM Ha3WuAaTeNbHBIM CMBICTIOM. MIMEHHO MO3TOMY
HEMEIIKME ITOCIOBHIIBI BBICTYMAIOT B ()OpPME IMOBECTBOBATEIBHBIX M, OTYACTH,
noOyIUTENbHBIX  TpeANioKeHWH.  BompocutenpHble W BOCKJIHIIATEIHHBIC
KOHCTPYKITUM BCTPEYAIOTCS KpaiHe peako. OCHOBHBIM CTPYKTYPHBIM MPHU3HAKOM
MOCTIOBHI]  SIBISIETCS TO, YTO OHU TMPEACTABISAIOT COOOH  3aKOHYCHHBIE
MPEITIOKCHHsI.  XapaKTePHBIMU YePTaMH CTPYKTYpPBl HEMEIKOTO MPEIIOKCHUS
BOOOIIE SBJSIFOTCS HAJW4YMe TMOAJIekKAIero (HOMHUHATHBHOCTh), HAJIUYHUE
ckazyemoro (MpeauKaTUBHOCTB), a TakKXe ero JABYCOCTaBHOCTh  (T.e.
OJTHOBPEMEHHOE HAJIMYNE U TOJJICKAIIETO, U CKa3yeMOoro).

BONBIIMHCTBO TOCTOBHI] B UCCIETYEMOM MaTepHualie SBISIFOTCS MPOCTHIMU
MOBECTBOBATEIHHBIMU MPEATIOKEHUSIMHU U COACPKAT M TIOJIeKAIIEe, H CKa3yeMoe.
[lognexxamee dYamie BCETO  BBIPAKEHO HMEHEM  CYIIECTBHTEIBHBIM B
UMEHUTEIBHOM TaJIeXKe:

Das Ansehen kostet nichts.

Der Appetit kommt beim Essen.

Voller Bauch studiert nicht gern.

Hinterm Berg wohnen auch Leute.

Vom ersten Streich fallt keine Eiche.
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Kleider machen Leute.

Bei Nacht sind alle Katzen grau.

Alter schiitzt vor Torheit nicht.

Jeder Kramer lobt seine Ware.

Alte Liebe rostet nicht.

B nemenkoit nocnosutie Aller guten Dinge sind drei (~ bor Tpouily ito0uT)
MOJUIEKAILEE CTOUT B POAMTEIBHOM Majexe. XapaKTepHOW KOHCTPYKLMEH I
HEMEIIKMX TITOCIOBHI] SIBISCTCS THUIT HEOIPEACICHHO-IMYHOTO TMPEIIOKCHUS C
MECTOMMEHHUEM «IMany, 4TO CBA3aHO C UX 000OIIAIONTUM XapaKTepOM:

Man lernt nie aus.

Man muss die Feste feiern, wie sie fallen.

Mit Geduld und Spucke fingt man eine Mucke.

Man kann niemanden zu seinem Gliick zwingen.

Was man nicht im Kopfe hat, (das) muss man in den Beinen haben.

Am vielen Lachen erkennt man den Narren.

Man muss die Menschen nehmen, wie sie sind.

Man soll dem Ochsen, der da drischt, nicht das Maul verbinden.

Vom Sehen wird man nicht satt.

Mit Zahlen kann man alles beweisen.

Kpome Toro, ectb Takke MOCIOBHUIIBI, B KOTOPHIX TMOJJIEXKAIIEEe BBIPAXKECHO
JUYHBIMA MECTOUMEHUSMH «ich» WIH «duy, HO TIO CMBICTY UX MOYKHO ITPUPABHSATH
K HEOIPEICICHHO-TMYHOMY MECTOMMEHUIO «Many:

Wes Brot ich esse, des Lied ich singe.

Was ich denk’ und tu’, trau’ ich andern zu.

Was ich nicht weil3, macht mich nicht heif3.

Sage mir, mit wem du umgehst, und ich will dir sagen, wer du bist.

Was du nicht willst, dass man dir tu’, das fiig auch keinem andern zu!

Berpewarorcss  Takke Oe3MYHBIE KOHCTPYKIHMH, KOTOpPBIE BBOJISATCS
MECTOMMEHHUEM «eS:

Es ist noch nicht aller Tage Abend.
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Es ist nicht alles Gold, was glinzt.
Es ist dafiir gesorgt, dass die Baume nicht in den Himmel wachsen.

B (1)YHKI_II/II/I MMOJICKAIICTO B HCMCHKHUX IIOCJIOBHIIAX MOTI'YT BBICTYIIATH

TaK)Xe U Jpyrue MectouMenus (niemand, nichts, keiner, jeder):

Ein Kiisschen in Ehren kann niemand verwehren.
Von selbst kommt nichts.

Ohne Tadel ist keiner.

Jeder ist seines Gliickes Schmied.

HOIIJIC)KaH_II/IM MOKCT OBITH Hapecdue u npujiaraTcjibHOC B

CyOCTaHTUBUPOBAHHOM (opMme:

Allzuviel ist ungesund.

Einmal ist keinmal.

Ehrlich wihrt am langsten.

Alles Gute kommt von oben.

Das Bessere ist des Guten Feind.
Das Beste ist immer das Billigste.

OYHKIMIO MOJIeKALIET0 MOKET UCTIONHATH Takke npudyactue (Partizip II),

JaxXKe HCCY6CTaHTI/IBI/IpOBaHH062

Aufgeschoben ist nicht aufgehoben.

Frisch gewagt ist halb gewonnen.

Schlecht gefahren ist besser als gut gelaufen.
Unverhofft kommt oft.

B HCCIICAYCMOM MAaTCpuajic JOBOJIBHO 4YaCcTO B POJIH IOMJICKAIICTO

BbICTyNaeT HeonpexaeneHHas @opma rnarona (Infinitiv I), npasma, wame B

CyOCTaHTUBUPOBAHHOM (opMme:
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Borgen macht Sorgen.

Borgen schadet der Freundschaf.

Hoffen und Harren macht manchen zum Narren.
Klappern gehort zum Handwerk.

Probieren geht {iber Studieren.



Sich regen bringt Segen.

Selber essen macht fett.

Irren ist menschlich.

Yro KacaeTcsi CKa3zyeMoro, TO OHO 4Yallle BCETO BBIPAKCHO TJIarojioM B
dbopme Prisens Indikativ Aktiv wim (pexe) B MOBEIUTEIbHOM HAKIOHCHUU
(Imperativ).

Cnyvan ynorpebienus cocnararenbnoro HakioneHus (Konjunktiv) kpaitne
PEeAKH:

Wenn das Wortchen «wenny» nicht wir’, war’ mein Vater Millionar.

MHorue HeMelKHEe TIOCJIOBHIbI, OJHAKO, OOHApYKUBAIOT OCOOBIE
CUHTAaKCUYECKHE CTPYKTYpPBI, KOTOpPHIC HE SBISAIOTCS XapaKTCPHBIMHU IS
HEMEIIKOT0 CHHTaKcHca. Pedb UAET 0 OJHOM OTCYTCTBHH JIMYHBIX (DOPM TJIaroa,
YTO BeJleT K 0CO00H JTAKOHUYHOCTH U TTOBBIIIICHHON YKCIIPECCUBHOCTH YCTOHYMBOM
¢dpa3pl. TUMUYHBIMU CTPYKTYpaMH HEMEIKUX ITOCJIIOBHII B 3TOM IUTAHE SBJISIOTCS
(dpa3bl C CHHTAKCUYCCKUM MapaJICITH3MOM:

Keine Rose ohne Dornen.

Keine Regel ohne Ausnahme.

Kein Korn ohne Spreu.

Kein Vorteil ohne Nachteil.

Keine Wirkung ohne Ursache.

Kleine Niisse, siile Kerne.

Kleine Ursachen, groBe Wirkungen.

Gleiche Briider, gleiche Kappen.

Lange Fadchen, faule Méadchen.

Andere Lander, andere Sitten.

Cka3yemMoe OTCYTCTBYET TAK)KE B Ha3bIBHBIX KOHCTPYKITUAX:

Jeder nach seinem Geschmacke.

Jeder auf seine Manier.

Jeder nach seinem Willen.

Gleiches Recht fiir alle.
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Jlndnast popMa riraroyia 4acTo OTCYTCTBYET B KOHCTPYKITUSAX THIIA:

Wie + N 1, so + N 2, nanpumep:

Wie die Arbeit, so der Lohn.

Wie der Herr, so’s Gescherr.

Wie der Hirt, so die Herde.

Wie das Haupt, so die Glieder.

Wie die Saat, so die Ernte.

B HeMenKux MocI0BUIIaX MOXKET OTCYTCTBOBATh U TOIJICKAIIICE:

Erst besinnen, dann beginnen.

Erst wiagen, dann wagen.

Wie gewonnen, so zerronnen.

Bcerpewarorcss  MOCHIOBHIIBI € OJHOBPEMEHHBIM ~ OTCYTCTBHEM  H
MOJIJICKAIIETO, U CKa3yeMoro:

Aus den Augen, aus dem Sinn.

Heute mir, morgen dir.

Cy1iecTBoBaHUE MOCIOBUI] B TAKOU CxKaToi (hopMe MOKHO OOBICHUTH TEM,
9TO TOJMOOHBIC CAWHMIBI  YIOBICTBOPSIOT TaKOMYy TpeOOBaHHIO, Kak
JAKOHUYHOCTh, KOTOpyro @p.3eiiiep Ha3bIBAI «BBICIIUM CTHIUCTUYCCKUM
3akOoHOM nocyoBuub [3, C.181].

Cpean HEMENKHX TOCIOBHUI[ BCTPEUYACTCS TAKKE HEKOTOPOE KOJIMYECTBO
SIAVHMI] CO CTPYKTYpPOH CII0KHOCOYMHEHHOTO TPEIOKECHHsI, Hanpumep: Auf den
Sack schldgt man, den Esel meint man.

OpnHako HAMHOTO IIHMPE MPEACTABICHBI YCTOWYUBEIC (pa3bl CO CTPYKTYpOH
CJIOXKHOTIOJYMHEHHOTO  TpeajiokeHus. HaumOoniee MPOAYKTHBHOW  MOJEIBIO
sBIsieTCss MoJiens Wer..., (der)..., Hanipumep:

Wer A sagt, muss auch B sagen.

Wer Pech angreift, besudelt sich.

Wer nicht horen will, muss fiihlen.

Wer im Glashaus sitzt, soll nicht mit Steinen werfen.

Wer hoch steigt, fallt tief.
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Wer zuerst kommt, mahlt zuerst.

Wer zuletzt lacht, lacht am besten.

Wer die Wahl hat, hat die Qual.

Wer wagt, gewinnt.

Wer Wind sé(e)t, wird Sturm ernten.

Benen 3a ykazaHHOW MOJCNBIO MAYT (B TMOPSAKE YOBIBAHHS) CICTYIONINC
CTPYKTYPHI:

Was..., (das)...

Was dich nicht brennt, das blase nicht.

Was ein Hackchen werden will, kriimmt sich beizeiten.

Was Héinschen nicht lernt, lernt Hans nimmermehr.

Was dich nicht juckt, das kratze nicht.

Was dem einen sin Uhl, ist dem andern sin Nachtigall.

Was wahr ist, muss wahr bleiben.

Wenn..., (so)...

Wenn der Berg nicht zum Propheten kommt, muss der Prophet zum Berge
kommen.

Wenn das Kind in den Brunnen gefallen ist, (so) deckt man ihn zu.

Wenn die Katze fort ist, tanzen die Méuse.

Wenn man vom Wolfe spricht, ist er nicht weit.

Wie..., (so)...

Wie die Alten sungen, so zwitschern auch die Jungen.

Wie man sich bettet, so schlaft man.

Wie man’s treibt, so geht’s.

Wie man in den Wald hineinruft, so schallt es heraus.

Wo..., (da)...

Wo ein Aas ist, da sammeln sich die Geier.

Wo nichts ist, hat (selbst) der Kaiser sein Recht verloren.

Wo kein Kléger ist, da ist auch kein Richter.

Wo gehobelt wird, (da) fallen Spéane.
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HamHOTO peke BeTpedaroTcs JPYrue THIMBI  CIOKHOIOMYUHEHHBIX
IIPEIIOKEHUMN.

OCHOBHO ceMaHTH4YeCKOH YepTO MOCIOBHUII SABISIETCS X 00Pa3HOCTb.

Ona mpucyma OOJBIIMHCTBY IMOCIOBHUI] KaK HEMEIKOTO, TaK U PYCCKOTO
SI3BIKA.

C NeKCHUKO-CEeMaHTUYECKOW TOYKU 3PEHUS MOCIOBUIIBI MOYKHO pa3/IeINTh Ha
TpH rpymnbl: 1) MOTHOCTBIO OOpa3Hble; 2) YaCTUUHO oOpa3Hbie U 3) HeoOpasHEbIE.

OOpa3Hass MeTadOpUYHOCTH TMPHUCYINA, HANPUMEpP, TaKUM HEMEIKUM
MOCTIOBHIIAM U UX PYCCKHM SKBHBAJICHTAM:

Das Ei will kliiger sein als die Henne. = fliinia kypuiry He y4ar.

Verbotene Friichte schmecken am besten. = 3anpeTHslii 10 cIagoK.

Eine Hand wischt die andere. = Pyka pyky moer.

Steter Tropfen hohlt den Stein. = Kamnis mo karuie kaMeHb J0JI0UT.

Mit den Wolfen muss man heulen. = C BojikaMu )HUTb — MTO-BOJIYbH BBITh.

Ein rdudiges Schaf steckt die ganze Herde an. = IlapmmBas oBa Bce ctano
UCIIOPTHT.

Besser der Spatz in der Hand als die Taube auf dem Dach. = Jlyuuie cunuia
B pyKax, 4eM KypaBjb B HeOe.

Der Apfel fillt nicht weit vom Stamm. = f650k0 oT s0J0HU HeaaIeKO
najaer.

Neue Besen kehren gut. = HoBast MmeTa 4ucTo mMeTer.

HHTEpecHO, 4TO B OCHOBE JIAHHBIX HEMEIKMX M PYCCKHX ITOCIOBHI] JICKHUT
OJIMH ¥ TOT K€ 00pa3, a 3HAUUT, OHU SBJISIFOTCS TIOJTHBIMU KBUBAJICHTAMH.

Hwmxecnemyronye MOCIOBUIIBI HEMEIIKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, SIBIISACH
MOJTHOCTBIO OOpa3HBIMH, TEM HE MEHEe BBICTYMAIOT KaK MNPUOIU3UTEIbHBIC
HKBUBAJICHTHI, TIOCKOJIBKY B X OCHOBE JISXKHUT pa3HbIil 00pa3. CpaBHUTE:

Viele Koche verderben den Brei. ~ YV cemu HaHek quTs 6e3 riasy.

Die Katze liasst das Mausen nicht. ~ CKoabKO BOJIKa HU KOPMH, OH BCE B JieC
CMOTpHT.

In der Not frisst der Teufel Fliegen. ~ Ha 6e3psiObe u pak prida.
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Die gebratenen Tauben fliegen einem nicht ins Maul. ~ be3 Tpyna He
BBUTOBUIIIB U PHIOKHU U3 TIPY/IA.

Y dYacTH4HO 0Opa3HBIX MOCIOBUI] OOpa3HOH SBIsIETCS OOBIYHO TpyIINa
CKa3yemoro:

Hunger ist der beste Koch. = I'onmox — myuruii mosap.

Liigen haben kurze Beine. = V mwxu xopoTkue Horu. ~ Ha joku naneko He
yeelIb.

Alte Liebe rostet nicht. = Ctapast 11000Bb HE piKaBeeT.

Liebe macht blind. = JIto60B» ciena.

Zeit ist Geld. = Bpems — nenbru.

[Tpumepamu HEOOPaA3HBIX MOCIOBHUI] MOTYT CIYKHUTh CIEAYIOIIHE:

Uber den Geschmack lisst sich nicht streiten. = O BKycax He CIIOpST.

Man lernt nie aus. = Bek KUBH — BEK Y4YUCh.

Ende gut, alles gut. = Bcé xopoiiio, 4To XOpoIIo KOHYAETCS.

Wer wagt, gewinnt. = Pruck — 6iaropoxoe neno.

OpmHako clefayeT MOAYEpPKHYTh, YTO BCE TIOCIOBHUIBI, B TOM YHCIE H
HeoOpa3Hble, XapaKTEPU3YIOTCS TOW WM HWHOW CTEMEHBI0 HINOMATHUYHOCTH,
MOCKOJIBKY CHEU(PUISCKUM KOMIIOHEHTOM HMX CEMAHTHKHU SIBISETCS CChUIKA Ha
aBTOPUTET HAPOIHOU MYIPOCTH.
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Kymnaeea A.M.

Amepuxanckuu yu-m 6 Llenmp. Azuu
(2. Buwrxex, Kupeusus)

Me:KKyJIbTypPHAsaI KOMIIETEHTHOCTh KAK HE00X0JMbIHI
KOMIIOHEHT OBJIAQJA€HHUA NMHOCTPAHHBIM A3BIKOM
I/ICTOpI/IH MCTOAUKH IIPCIOAaBaHUA HHOCTPAHHBLIX A3BIKOB IIPCACTABIIACT

co0Ol TOCTOSIHHOE B3aMMOJICHCTBUE JIBYX JUAJEKTHYECKH B3aMMOCBS3aHHBIX
MPOIIECCOB — TMpoliecca OOydeHUs S3bIKYy M TIpoliecca YCBOEHHUs s3bIka. B
MOCJIEAHEE BpEMs B CBSA3U C MHTEPECOM K JIMYHOCTH y4Yallerocs, NMpU3HAHUEM
MOJIOKEHUM JTMYHOCTHOM HANpaBICHHOCTH COBPEMEHHOIO0 OOYUYeHHs, B CBS3H C
Pa3BUTHUEM HOBBIX HAy4YHBIX HAMNpPAaBICHUN B IICUXOJOTHH, TCUXOJMHIBUCTHUKE,
TEOpUM KOMMYHHUKAIMM, TEOPUU PEUYEBOM [EATEIBHOCTH HWMEHHO IMPOLECC
YCBOCHMUSI A3blKa KOHKPETHBIM HWHIMBUIYYMOM MEPEMECTUICA B  LEHTP
MeAaroruyeCKuX NPUCTPACTUM, TTOUCKOB, PA3MBILIICHUN.

Perienrie cOOCTBEHHO METOJIUYECKHUX BOMPOCOB BO MHOIOM 3aBHUCHT OT
ONpeAeCHUs]  TOHATHS  «BJIAAETh  A3bIKOM». OJHaKo, Kak  3aMeydaer
O.1. MutpodanoBa, U3JI0KEHHBIE Ha 3Ty MPOOJIeMy B3TJISAAbl OTICIbHBIX YUEHBIX
(U.®unmop, P.Jlano, A.baymbuna, H.XoMmckuit u ap.) ynpoiieHsl, He 00J1a1at0T
IOJDKHOU O0BICHUTENBHOM criIor. Heo0X0 MM KOMILJIEKCHBIN MOIXO/I.

C TOYKM 3peHHsS TEOpUU OOIICHUS M PEUYCBON NEATCIBHOCTH, TICUXO- U
COILMOJIMHIBUCTUKH, JIMHTBUCTUKU U TEOPUM KOMMYHHUKALIMU BJIAJICHUE S3BIKOM
MpeIoiaraeT Halnurue y o0y4yarommuxcs:

® SI3bIKOBOM (JIMHTBUCTHYCCKOM ) KOMIIETEHIIMH;

e Cc(hHOPMUPOBAHHBIX MEXAaHU3MOB BOCHPHUATHS U MOPOTYIIUPOBAHUS
MHOSI3bIYHBIX BBICKA3bIBAHUM, KOTOPHIE COIPSDKEHBI C TOHSATUEM PpevyeBOH
KOMIIETEHIINH,

¢ KOMMYHMKATHBHOW KOMIETEHIIMH, TOHUMAEMON KaK CIIOCOOHOCTh K
BHIOOpY U peau3allid MpOrpaMM pEUYeBOro TMOBEACHUS B 3aBUCUMOCTH OT
CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKa OpPHEHTUPOBATHCS B OOCTAHOBKE, OT €ro YMEHHS
OIICHUBATh CUTyallUM C YYE€TOM TEMBI, 33Ja4, KOMMYHUKAaTUBHBIX YCTaHOBOK [l,
C.14].
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B 10l Hepapxuu KOMIIETEHIMUA BEAYIIEE MECTO, HECOMHEHHO, 3aHUMAET
KOMMYHUKATHUBHASI KOMIETEHIIUS, KOTOpPas ¢ OYEBUIHOCTHIO BKIIIOUAET A3BIKOBYIO
1 PEUYEBYIO.

KoMmmyHHKaTHBHAs KOMIIETEHIMSI OOECIeurBaeT I0JIb30BaHue (aKTaMu
SA3blKa M PEeYM ISl JOCTHUKEHHUS HEJIUHTBUCTHYECKUX pe3ynbTatoB. OHa ke
BOUpaeT B ce0s M 3HAHHWE KYJIbTYPhl CTPaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKa, YTO COCTaBIISIET
MpeIMET CTpaHOBEICHUS, JIMHTBOCTPAHOBEACHUS, MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIMHU, T.€. MOXXHO TOBOPUTH O MEKKYJbTYPHOIl KOMIIETEHTHOCTH.
Benp s3bIK JOCTHTAET 1€MW CBOETO YIOTPEOJICHUS TOJIBKO TOTJa, KOrJa OH
MMOHUMAETCS, a SI3BIKOBOE TMOHUMAHUE MOXKET COCTOSITHCS TOJBKO IOCTOJBKY,
MOCKOJIbKY CHUCTEMA, C MOMOIIbI KOTOPOW OHO OCYIIECTBIISIETCS, BOILIOIIAET B
cebe W MHOroe JApyroe, 4YTO HAXOAUTCS 3a TpeaeliaMu «SIBHBIX (HopMm
€CTECTBEHHOTO si3biKa» [2, C.5].

KomrmiekcHoe onrcanne BceX KOMIIOHEHTOB (DeHOMEHA «BJIaJICHUE SI3BIKOM))
C TIO3MIMHA COBPEMEHHBIX JIOCTIDKCHUH JIMHTBUCTHKUA (CYTh  SI3BIKOBOM
KOMIIETEHIIUN ), TICUXOJIUHTBUCTUKU (MEXaHU3MBbI MPOIYIIUPOBAHUS U TMOHUMAaHUS
BBICKA3bIBaHMI1), TEOPUHM PEUEBOTO OOIIeHUs (MCCIeAOBaHUE KOMMYHHUKAIIUN),
MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHHMKAIMHM (MEXKYJIbTYpHasi KOMIIETEHTHOCTh) MO3BOJISET
YTOUYHUTH MPEACTABICHUE O TOM, UTO 3HAYUT «BJIAJETh A3bIKOM». KOpoTKO roBops,
BJIaJICHUE SI3BIKOM — 3TO COBEPILEHUE PEUYEBBIX MOCTYIKOB, KOTOPHIE B CXOIHBIX
YCJIOBUSIX COBEPIIIHII ObI HOCUTENh S3bIKA.

Ecin ommcanuss  SA3bIKOBOM, PEYEBOM KOMIETCHUMM HAUUIA CBOM
TUJAKTHYECKUE M METOJUYECKHE PEIIeHUs, TO JAOCTIKECHHUS YYEHBIX B 00JacTu
MEXKYJbTYPHON KOMMYHHKAIIMK TPEOYIOT TUIAKTUUECKOTO OCMBICIICHHUS.

MekKyabTypHAsi KOMIETEHTHOCTh TMPEJCTaBISIET COO0OM TOTOBHOCTH
MPU3HABATh OTJIMUMS MEXKAY JIOJbMH, TpPeOyeT pa3BUTUS CIIOCOOHOCTH K
MEXKYJIbTYPHOMY MOHUMAHUIO U JUAJIOTY, K MEKKYJIbTYPHOMY OOIIEHUIO.

Tor ¢akrt, uro mnst 3PdexkTuBHOrO OOIICHUS TpeACTaBUTENEH pPa3HBIX
KyJbTYp HEOOXOAUMBI HE TOJIbKO TEOPETHYECKHE 3HAaHHS, HO M IPAKTUUYECKHE

HaBbIKM B MCKKYJIbTYPHOM 06H.[CHI/II/I, MNCPBbBIMHU  OCO3HAJIM IIPCIIOAABATCIIN
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MHOCTPAHHBIX A3bIKOB. [IpakTka oOILIEHHsST C HMHOCTpaHIAMHU II0Ka3aja, 4To
3HaHME S3bIKa HE MCKJIIOYAeT HEMOHUMAHUSA M KOH(IUKTOB C HOCUTEISIMU 3TOTO
a3pika. [loaToMy mpernopaBaTenu 00s3aTeNbHO 3HAKOMAT CTYJIEHTOB C MCTOpHUEH,
OObIYasiMU, TPATUIUSMHU, COIIUATBHON OpraHU3alleil CTpaHbl U3y4aeMOro S3bIKa.

OnHAaKoO TOJNBKO TEOPETHYECKOIO 3HAKOMCTBA C COOTBETCTBYIOIIEH
KyJIbTYpOH OKa3bIBAE€TCS HEAOCTATOYHO i 3PGEeKTUBHOTO (OECKOH(IMKTHOTO)
oOmenusi. HeoOxoaumpl — IiesieHAaNpaBlieHHbIE  YCWJIMS — TeJarora, 4ToObl
MOJATOTOBUTH CTYJIEHTOB K 3(P(PEKTUBHBIM MEKKYIbTYPHBIM KOHTAKTaM Ha ypOBHE
MOBCEAHEBHOTO MEXJIMYHOCTHOTO OOUIEHUS. DTO 3HAYUT HE TOJILKO 1aTh 3HAHUS O
OpPUPOAE MEXKKYJIbTYPHOTO HENOHUMAaHHUS, HO M, 4YTO 3HAUYUTEIBHO Ba)KHEE,
chopMHpOBaTh MPAKTUYECKUE HABBIKM M YMEHHUS, KOTOpBIE IO3BOJUIN OBl
MOHUMATh MPEICTABUTENEH KyJIbTYphl HM3y4aeMOTro Ss3bIKa, T.€. CHOPMHUPOBATH
MEXKYIbTYPHYIO KOMIIETEHTHOCTb.

Cka3aHHOE MEpEKII0YaeT IPENOoJaBaTEIbCKUII METOJUYECKUI IIOMCK Ha
pa3paboTKy 3P(HEKTUBHBIX TPUEMOB U CIIOCOOOB (POPMUPOBAHUST MEXKKYIBTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH oOydaemblX. CojepaHue MEXKKYIbTYpHOH KOMIIETEHTHOCTH B
ujeane JOJKHO ObITh UCUUCISEMO, T.€. IPEACTABICHO KOJNYECTBEHHO, HAIIPUMEP
CIOUCKOM yMeHuid. B ornuume oT 3HaHMIA, 00BEMbI KOTOPHIX 3a(UKCHUPOBAHbI B
porpamMmax, rpaMMaTHKax, METOJUYECKUX PEKOMEHAAIUAX, TOTKOBAHUE YMEHUH,
HEOOXOIUMBIX I (OPMUPOBAHUS MEXKKYJIbTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH, IIOKa
OTCYTCTBYET. OTO IpoLeAypa Majo HCCIEAOBaHA. 31eCh IPEnoJiaBaTeilb
OKa3bIBaeTCsi Kak Obl B OTKpbITOM Tmosie. OH CBOOOJEH 3KCIIEPUMEHTHUPOBATH,
UCIIOJIb30BaTh TO, YTO KOIJa-TO OKa3aJoCh YCIEUIHbIM, TOBTOPATH U
BUJIOM3MEHATH CBOU HaX0JIKM, OOMEHHUBATHCS OMBITOM yad U HEeyAau.

Hagneemcsi, uTo, OmNBIT, IpeICTaBIECHHBIN 3/1€Ch, B KAKON-TO Mepe MOMOXKET
IPENoAaBaTeNsiM  OpraHU30BaTh IIOJIE3HYI0O M HMHTEpECHyr0 palboTy 1o
(bOpMHUPOBAHUIO MEXKKYJIBTYPHONU KOMIIETEHTHOCTH.

OcranoBuMcs Ha MeTojax (mpueMax oOydeHHs), IPUMEHEHUE KOTOPbIX, Ha
Hall B3MJISA, TIOMOXET cJelarh Impoiecc (OPMHUPOBAHUS MEKKYIbTYpPHOU

KOMIIETEHTHOCTH 00J1ee 3P (EeKTUBHBIM.
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1. Peduexcusi. B ncuxonorunm pedrexcus OOBICHAETCS KaK «Ipolecc
CaMOITO3HAHUS CYObEKTOM BHYTPEHHHX MCUXOJOTUUECKUX aKTOB U COCTOSIHUI [3,
C.340], a B d¢unocopun — «xak MNOpuUHIUN (UIOCO(OCKOTO MBIIUICHHUS,
HaIpaBJICHHBIM Ha OCMBICIICHUE U 00OCHOBaHWE COOCTBEHHBIX MPEINOCHUIOKY [4,
C.745]. B o0yueHnn MEXKYJIbTYpPHOM KOMMYHHUKAIIUU pedieKCcHs Mpeamnoaaract
OCMBICJICHHE ydanuMmucs (akToB COOCTBEHHOM JKU3HU, UX aHAIW3 U
BOCITPOU3BEJICHUE.

3HaHUSA U ONBIT YYaIIMXCS BBIICISIOTCS, aHATU3UPYIOTCS M OLICHUBAIOTCS,
YTO TIOMOTaeT OOBIACHUTh COOCTBEHHYIO KYJIBTYPHYIO MPHUHAUICKHOCTh U
PacCKphITh MEXaHU3M KYyJIbTypHOTO camoBocnpusatui. OOBIUHO 3TO (PaKThI
ouorpaduu oOy4aromuxcs.

Hamnpumep, Ha nepBoM Kypce CTYJICHTHl MUIIYT 3cce-peIeKCHUU HAa TEMBI:
«Kak s xoami B roCTH K PycCKOMY Apyry», «Kak s mo3HakoMuWJICS CO CBOeH
neByIIKon», «Teneps s 3HaI0, YTO 3HAUUT “PUXOJUTE K HAM HA YallleyKy 4as’ »
«Mou coBeThl 3eMJsikaM, KOTOpbIe COOMparoTcsl moexath yuuThes B Poccuroy,
«Tenepp s 3HAIO, KOTIa HAJ0 TOBOPUTH ‘‘Ha 3I0POBHE”, a KOTa ‘“3a 3I0POBHE” »
u T.7. CTyneHTbl 0OBIYHO caMH (POPMYIUPYIOT TEMBI, BCIIOMUHAS M aHAIU3UPYS
CBOH OMBIT U3YUYCHUS A3bIKA 32 PYOEIKOM.

MoKHO TpeasIoKUTh 3aIaHUE, B KOTOPOM HaJ0 3aKOHUUTH MPEITIOKCHUS :

e  bosblie Bcero s IIEHI0 B PYCCKUX...

. JIJ1s1 MEHSI BaXKHO, YTO...

e  Jlna MeHs yAUBUTEIBHO, YTO...

. JI1s MeHs CTpaHHoO, YTo. ..

e  J[ya MEHS HETIOHATHO, MOYEMY. ..

. VY Hac He NPUHATO. ..U T.1.

[Tocne Takux 3agaHui ONPEACIISIIOTCS TEMBI, CUTYalluH, KOTOPhIE HHTEPECHBI
y4YaInumMcs.

2. NHTepakTHBHOE MOJeJHPOBaHMEe. OTOT METOJ, OPUEHTHPOBAH Ha

CO3HATEJIbHOE  BOCIPOW3BEACHUE  PA3IMYHBIX CUTyalUd  MEXKYJIbTYPHOTO
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oOLIeHUsI, UX aHaJIU3 U OLIEHKY, YTO IO3BOJSET y4YalIUMCSl y3HaTh U HM3YYHTh
CIOCOOBI U BUJIbI OTHOIICHHUM B MEXKYJIbTYPHBIX KOHTAKTaX.

AHanu3 MNpaKkTHUYECKUX CUTYyallud TMpPEeAroJiaracT BbISBICHUE MPOOJIEMBI,
BBIOOD aJIbTEPHATUBHBIX IMYTEN PEIICHMUS.

[Ipennaraercst (omuchbIBaeTCA) CUTyalus, 3aT€M CUTYallMsl aHAIU3UPYETCH,
UJET TMOMCK BO3MOXXHBIX pelleHuid mpoOiembl. Takue 0OCYX)AEHUS MOMOTAIOT
y4aluiuMcs TOHSTh, @ 3HAUYMUT, MPUHATH TOCIOJCTBYIOUIME B JAaHHOM COOOIIECTBE
AJIEMEHTHl CO3HAHUS, HOPMBI, LEHHOCTH, BKYCBHI, INPUBBIYKH, U TEM CaMbIM
YHOPAIOYUTH CBOIO KU3HEAEATEIPHOCTh B MHOW KYJIbTYype. 3ajaya MpernoaaBaTess
MOMOYb CTYACHTaM B CAaMOOTOXJIECTBJIEHUHU ceOsl C KyJIbTYpHBIMH 0Opa3lamu
o01IeCcTBa, B KOTOPOM OHH JKUBYT, SI3bIK KOTOPOT'O U3y4aloT.

Hanpumep, npeanaraercs cutyanusi: «B rpynmne MHOCTpaHHBIX CTYAEHTOB
(kaHazen, KuTaWlbl, TYpOK, adraHKu) TNpenofaBaTelb pelui MO3APaABUTH
CTyZeHTa ¢ JHEeM poxaeHusa. Ckazaim 3amMeyaTelbHBIE CIIOBA, pa3pe3aiu TOpT,
MPEeJIOKUIIN BCeM Mo Kycouky. JleByiika-adranka oTkazanach. Bce momgymanu,
4yTO OHa crecHsAeTcs. CTylAeHTbl U MpenojaBaTeilb CTall HACTauBaTh, YTOObI OHA
TOXKE Cbhella KycoueK. B pesynbprare, neBymika BcTalda M 4YyTh JIM HE B CJE3aX
BbIIIIA U3 ayauTopuu. Kak BBISICHUIOCH MOTOM, B 3TH JHU OBLI MOCT, U OHA HE
MOIJIa €CTh JHEM.

A 3aTeM CIIEIYyIOT BONPOCHI, KOTOPHIE MOJKET 3aJaTh INPENOJaBaTENb WU
chopMyIHpPOBaTh CAaMH CTYACHTbI, HAIPUMED:

O 4yeM roBOpHUT JaHHAS CUTyalus?

[IpencraBbTe cedst Ha MecTe NeByIIKU. Kak Obl BbI mocTynuin?

[IpencraBbTe cedst Ha MecTe cTyaeHTOoB. Kak Obl BbI mOCTYNHIN?

[IpencraBbTe cedst Ha MecTe npenoaasatesnd. Kak 61 Bbl HOCTYUIN?

bruta nu y Bac mojgoOHast cuTyanus B )KU3HU?

Uto BBI OBl cACTAIN B IOJOOHOM cUTyariuu? u T.1.

Peectp Takux cuTyanHii €cTb B apceHale KaXJOoro MNpernoiaBaTens

HHOCTPAHHOT'O SA3bIKA.
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3. PoJseBble Urpbl. Yyaliuecss HUCHOJHAIOT POJIM, KOTOPHIE BOCCO3HAIOT
4acTO TOBTOPSIOIIUECS CUTYAllMM MEXKYJIbTYPHOTO oOOIIeHusi (TIPUBETCTBUE,
KOMIUTUMEHTHI, CBETCKas Oeceja, mpuriameHue u T1.1.). rpoBoe mnepexuBaHue
MoMOTaeT TIyOke TO03HaTh (OPMBI TIOBEICHHS, pPa3BUBAaeT CIOCOOHOCTH K
BOCIIPUATHIO HOPM U IIEHHOCTEHW 4yXOM KyJnbTyphl. KpoMe Toro, posneBbie UTpPbI
moMorarT (GOpMUPOBATH TOJIEPAHTHOCTH, YMEHHE pabOTaTh B MajbIX TpYIIaXx,
CaMOCTOSITEILHOCTH MBIIIJICHUS.

4. Camoouenka. CyTb JAHHOTO METOJa B TOM, YTOOBI BBIJACIUTH THUIIBI
MOBEJICHUsI U OOCYIUTh UX B XOJI€ NUCKycCHUU. Peub MOXET UIATH O pa3IudHBIX
TOYKaxX 3pEHUS Ha OJHY U Ty XK€ MpoOJIeMy, OTACIBbHBIX acIleKTax IOBEJACHUS
U T.JI.

Hamnpuwmep, 3aJlaHue, B KOTOPOM npejaraeTcs COCTaBUTh
«DKEHTJIBMEHCKHI HaOOp» — CIIMCOK Ka4eCTB CBOETO POBECHUKA.

e Kakue kayecTBa XapakTepu3ylOT COBPEMEHHOTO YeJIOBEeKa?

e Koro ceromHs MO>KHO Ha3BaTh <JIKEHTIbMEHOM»?

e Kak BBl IPOKOMMEHTHPYETE IIYTKY aHTJIUYaH, YTO «HKEHTIBMEH — ATO
TOT, KTO KOIIIKY Ha30BET KOIIIKOH, JJa’Ke €CJIM HA HEE HACTYIIUT»?

e (Cuuraere M Bbl ce0sl COBPEMEHHBIM 4YEJIIOBEKOM? A JTKEHTIBMEHOM?
[Touemy?

e Ha kako# U3 3THX BONPOCOB TPYIHO (OUYEHB JIETKO) OTBETUTH? [louemy?

5. IIpoektr. D10 TBOpUeckue pabOTHl (HAMpUMep, MOATOTOBHUTH IUKII
paguoniepesad Ha TEMY), KOTOPBIC BBIMOJHSIOTCS KaK MHAWBUIYaJIbHO, TaK U B
MaJIbIX TpYIIax.

B 3akmrodyeHue OTMETHUM, YTO CIEIHUalIbHBIE METOJMYECKUE MPUEMBbI
MOMOTYT TPYINIUPOBATh W JOHOCHUTH JIO CTYJICHTOB (PaKTHUECKH Martepual,
coOpaHHBI TIpernojaBaresieM, B yI0OHOW nnmsa  ycBoeHus ¢opme. Pomb
MpenojaBaTessi Kak CIeNHaIicTa 00OoramaeTcss pojiblo CTYJIEHTOB — HOCHUTENeH

OIIbITa U 3HAHUM.
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CBoOOmHOE M TIOJIHOE BIAJEHUE SI3BIKOM — TIPOILIECC JIUTEIbHBIA U
Tpynoémkuii. Ho B cunax mpemnogaBareliss cAeNaTh HW3YyUYCHHE  sA3bIKA

PE3YIAbTATUBHBIM, IPUATHBIM H O6p330BaTeJIBHO-HOJIC3HBIM.
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/ledenéea B.B.
MIOY (2. Mocksa)

Cdepa suaunii B 3eprase JICI nucem H.C.JIeckosa

BoIsiBisieMble NpH ONMCAaHMM COCTaBa HMJAMOJEKTa B XOJE HCCIEIOBAHUS
MaccuBa TEKCTOB OJHOTO aBTOpa JeKCHKo-ceMaHTtuueckue rpymnnbsl (JICT)
MIPEICTABIIAIOTCS HE YeM MHBIM, KaKk (parMeHTaMH «MO3auKW» YaCTHOM, a TOTOMY
TUCKpeTHOU sA3bIKOBOM KapTuHbl Mupa (IKM). Enununeit takoir JICIT sBasiercs
peanu3oBaHHBIN JlekcuKo-cemMaHTHueckuid BapuaHT (JICB) cnoBa (cemema).
Kaxnas JICI' runo-rurnepoHMMHYECKOTO CTPOCHUSI OTPAXKaeT OJHY M3 PeallbHBIX
BepOAIM30BAHHBIX  30H y371a aCCOLMAaTUBHO-TE3ayPyCHOM cetn  —
CaMOCTOATENBHOTO  (TIepBOro) ypoBHs  s3bikoBoi  nmuHocTH  (Kapaynos),
SAKM H.C. JleckoBa, koTopasi, Kak U CIeAyeT ObITh YACTHON peaiM3allui PyCCKOU
S3bIKOBOM KapTHHBI MHUpa, OKa3bIBaeTcsi MHOromepHou [cMm.: 1, C.629-650; 2; 3:
XI-XVII; 4, C.430-477], naxxe B TOM ciy4yae, €CIW NPEACTABICHUE O HEH
(dbopMHpOBaTH C y4E€TOM €IMHHUI] OJHOW YACTU PEYM — UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX,
YTO MBI U HAMEPEHBI I10KA3aTh.

Cucrema JICI', mo pAaHHBIM MHCEM MHCATENs, OYEPUMBAECT BAKHEHIINE
cdepsl 3HaHUI 0 MUpE, €r0 YCTPOMCTBE, U3MEHEHHUH, a TAKXKE O €r0 OLIEHKE.

Cdepa 3nanmit H.C.JleckoBa 06 0CBOEHUU YEJIOBEKOM MHpPA, B KOTOPOM OH
KUBET, OTPAXKaeT JBa aClEKTa 3TOr0 OCBOEHUS: NMOCTHKEHUE BCEIICHHOW, 3aKOHBI

KOTOpPOH clieyeT MPUHATh, 00YCTPOMCTBO B KOTOPOM SBJISETCS OJHOM M3 3ajay

194



YeIIOBEeKa; MOCTHIKEHHUE COIIMyMa B €r0 Pa3BUTHH, HA KOTOPOE YEIOBEK CIIOCOOCH U
JOJDKEH OKa3bIBaTh CBOE OJIATOTBOPHOE BO3/ICHCTBUE.

JICI' nammeHOBaHUM, OTpa)xaloUIUX 3HAHUA 00 OCBOEHUU COIMYMA,
COIIMAJILHON CpEeJbl, MPEJACTaBICHBI CIOBaMH, CBUACTCIHCTBYIOIIMMH O 3HAHHH
MUCATENIEM OIPEICIICHHBIX COIMANBHBIX TPYII, HHCTUTYTOB, chep ACSITCIbHOCTH,
COCTOSIHMS Y IEUCTBUM YEJIOBEKA KAK YJIEHA COLMyMa.

[IpencraBineHne O YEIOBEUECKOW AESITENTHHOCTH B MUChMax OTpaKkaercs,
OpeXkae BCEro, uepe3 Npu3My NpodeCCHOHATBHOW MPHUHAICKHOCTH, XOTH,
0e3yCI0BHO, JTI000€ 3aHATHE MPEANojaraeT Hajluyue 3HAHUM O XO35SHUCTBEHHOM,
TOPrOBOM, 3KOHOMHYECKOW JesaTeNbHOCTH. OTOT (parmeHt SIKM B mucbMax
H.C.JIeckoBa penpe3eHTUPOBAH TAaKUMH €IUHUIIAME: dBAHC, 2OHOPAp, 2py3, 0eo,
O0eHbeu, 00xX00, JHcanosanve, 3anpocey («pasr. YMeHbUl. K 3alpoc: B TOPTOBIIEC —
Ha3Ha4YeHUE 3a ToBap OoJiblel I1ieHbl, Hexenu oH crout») (CAH), 3apabomok,
KoMneHcayus, Koneuxa, xowenb (METOHUMHYECKOE 3HAYEHHE: O JICHEKHBIX
CpPEACTBax), Kypc, niama, HOKYNKA, npeonpusmue, npemus, npugukc (TEPMUH
TOproBinu «BrojHe ompeneneHHas II€HA, KOTOPYHO HENb3s HH TIOHH3UTh, HU
noBeicuTh» (MAC) — ucmons3yeTcss B MEPEHOCHOM 3HAYCHUH), nymv, paboma,
pacuem, pybavb, CHpPOC, cuem, MAKca, MOpP2o6IsA, mpamd, mpyo, YCMYNKA,
xnonomsi, xo3aucmeo, yena. Hampumep: /Jogonen au 6yoeuivb 8CiKum 2OHOPApom,
kakoti oadoym? (XI;190); Mewns smo He 3abomum. 5 3HAIO U 2080pI0, UMO
«JLH. naw — mynsx, u oH mopzyem c 3anpocyem, — ymooOvl OblIO U3 Ye2o
OeOHbIM YCMYnums U YmoObl 3a YCMYNKOW Modice euje X035UHY CXOOHO Oblioy»
(XI;248); ...nocmynaem Ha CcnyxncOy UHCNEKMOPOM CeNbCKO20) XO3AUCMEA C
oonvuuM JHcanoeanvem;, a xooamai 3a Heeo Jlamnaoonoc, y KOmopozo iceHd
00800umcs Ineenveapomy niemannuyeu (X1, 182).

EcTecTBeHHBI 111 THCEM MHOTO BHJICBIIIETO M YUTABIIETO YEJIOBEKa CJIOBA,
IeMOHCTpupyomue Takoi (parment SKM, kak oOlIeHay4YHble 3HAHUS,
oOpa3zoBaHue: Oykea, ouccepmayus, OO0KIAO, 3HAHUE, UCCe008aHUe, UCMUHA,
KOHCneKm, mMemoo, Hayka, nepgoyuuna, nozuauue («COBOKYITHOCTh CBEACHHI B

kakou-H. oOmactuy) (TCY), nonoowcenue, npeomem, npunyun, npoceeujeHue,
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PYKOBOOCMB0, CKIA0, Cnocob, cmpoka, meopus, mpaxkmam («kHUxH. HaydHoe
COUMHEHHE, CojepKaiiee o0CyXIeHUE KaKoro-H. oTaeiapHoro Bompocay) (TCY),
VuebHUK, yyenue, gaxm, harvcuguxayus, okyc, gopmyna, snemeHm:. ...MHO20
npumepos mocym ookasams Bawm npomusnoe, a Bvl umenno u nozabuinu, umo
ecmb NpPesoCXOO0Hbll CROCOO «Ookazamenbcms om npomusHo2oy (XI1;247); A
acenaro nonumamos Kapnevins 6 eco meopuu «eepouzmay... (XI1;259); U3z Baweeo
nucovma s, 00HaKo, He 8udcy, umo Bvi dadume ceoro pabomy o I'e kak cocmasHol
anemenm 0131 cmamvu Bn. Bac., u s nonaeaio dasice, umo Bvl amoeo ne coenaeme,
u ymo denams 3mo2o He Haoo... (XI;280).

3HaunTeabHAS TPYyIMIa NPAMBIX U niepeHocHbIX JICB ciioB oTpakaeT 3HaHUSA
u3 o0jacTu JaUTEepaTyphl W MCKYCCTBAa, YTO JIETEPMHUHHPOBAHO 0O0JIACTHIO
untepecoB H.C.JleckoBa: anexoom, bennempucmuxa, 60CHOMUHAHUE, BbIOEPHCKA,
8bINUCKA, 8bICMABKA, 2aA3ema, 2epol, 21asd, 0eKAOaHc, OUanoe, OHEGHUK, HCYPHAI,
JHCYDHAIUCIUKA, 3AMOK, 3ANUCKU, WITIOCMPAYUsl, UCKYCCMEO0, KAOeHYus, Kaopuib,
Kapukamypa, Kapmuua, KOJIOpUm, KONus, KpPAcCKU, KPUMuKd, Je2eHod,
aumepamypa, — aumepamyprocms,  manepa  («COBOKYIHOCTh  TPHUEMOB,
XapaKTepHbIX 4epT, GopmanbHbiXx ocobenHoctel TBopuecTBa») (TCY), myzwika,
Habpocok, o0bo3penue, obOpazey, oxoHuanue  («3aKIIOUYUTEIbHAs ~ YacTh
nutepatypHoro mpousBeacHus») (TCY), onepa, onucanue, omoen («Hactb
KypHaJla WU Ta3eThl, pyOpuKa, B KOTOPOH MOMEINAIOTCS CTaThbU OJHOTO POJa»)
(TCY), omcmynnenue, ouepk, napoous, nepo («CUMBOJI MHUCATEIBCKOTO TPYIa,
pemecna mwucatensi») (TCY), nueca, nucamenvcmeo, niaw, nosecmeosatue,
nosecmu, nocyoKa, NOpmMpem, Nocieciogue, NOI3uUs, NOIMA, NPeouciosue,
npedcmasienue, nPulodicerue, npo3a, npouzgeoerue, NCeGOOHUM, nveca, paboma,
Pasea3Ka, pacckas, pedaxKyus, peyeHsus, pedumamus, pukouiem, pomaH, pyopuxa,
PYKORUCL, COOPHUK, CBemOmeHb, CKA3aHue, CKA3Kd, cobpaHue (CoOYuHeHull),
cooepoicanue, crodcem, COHama, couuHeHue, CNUCOK, CPABHEHUe, CMAambsl, CIUb,
cmux, cmuxomeopeHue, cmonabey, cyeHda, Mun, MOJIKO8AHUe, Mpyo, MpYnnd,
yeepmiopa, Gabyna, amnmasus, ervemon, ¢opma, xapaxmep, xponuxa («B

razere — OTJAeJ CBEeACHUM, COOOIIEeHHH O MecTHOW Tekymen xuzHu») (MAC),
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WMbLib, 3NU300, 3nones, 3miood («KHWKH. Ha3zBaHue HEKOTOPBIX MPOW3BEICHUH,
SBJISIIOIIUXCSL Pe3yJIbTaTOM Kakoro-H. uccienoBanus») (TCY), romop. Hanpumep:
llo6onvwe 661 maxoti 6ennempucmuxu (XI; 178); A wuman enaewt uz xnueu «O
ocusnuy... (XI; 225); Dmo 6ydem uomu K pooy HbIHEWHUX UYEOMYOPEHHbIX
pacckazoe, Ho c coodeprcanuem 007ee HCUSHEHHbIM U C CIOHCEMOM, G3AMbIM C
namypwol (XI;285); Jlecmu mym nem: 51 000UBANCA «MY3bIKANLHOCMUY, KOMOPAs
uoem samomy crodxcemy kax peuumamue (XI;169); Cnewy Bam nanucams, umo &
HaMepeHUsX MOUX NpOou3oUuLla nepemend, u s, Kaxcemcs, 0am 01i COOPHUKA He
mo, umo 3aoyman, a opyeoe (XI;288); Yuman nu mol 6 ag2ycmoBCKou KHUMNCKE
“Pyccroeo 0603penus” amioo uz llloneneayspa o “nucamenvcmee”? (X1;203).

PazHooOpa3Ha jekcuka, OTHOCSMIAsICS K 00JacTh TyMaHUTAapHBIX 3HAHUU.
Otot pparment AKM penpesentuponan JICI', ciioBa KOTOPBIX OTpakaroT 3HAHUS

a) JUHTBUCTUYECKUE — Odeenpuyacmue, cl06aps, C1080, ¢onemuka: B
nepegooe mMeoeM HAX00sim Xopouiee, HO YKA3blearom U O0O0BOJbHO MHO2UE
HeooCmamxu, 3aKa04arnuuecs no npeumyujecmesy 8 u30ouiuu 0eenpudacmuil u
npozauveckux obopomos... (XI;190); Manopoccuiickas ¢ponemura He no3eosisiem
206opums u nucams «uzocHyscay (X1;237);

0) dpunocodckue — 803MOHCHOCHb, BONPOC, cepouteckoe, 000po, 310, udedl,
UCTMOPUYHOCMb,  UCMOPUS, UCMOYHUK, Kpacoma, MAamepuanusm, MUCMUKA,
HUSUIUZM, NPOSCHEeHUe, Nymvb, mema, yueHue, guiocodus, gurocogpema («OKKa3s.
OcHoBanue. Cp.: punocodckoe uzpedenue, ctux») (Tomns, CCPJISA), acmemuxka,
amuka: Mune mpyonosamo, Anamonuti Heanosuu, eecmu nepenucky O maxux
60NPOCAX, KAK «MACCOBbIU NOObeM» UlU «2epou u zepouueckoe... (XI1;259); Ho s
gcez0a om Bac bepy ocHa u 3aceeyusaro c8or JYUUHKY U BUICY, YMO UOem Y HAC
posHo, u 5 6ce20a 8 gunocogpeme moeti perveuu... (XI; 281); U mor 661 maxumu
nepesooamu npuHec HOAb3Y cebe U N00AM, UWYWUM YACHEHUs HeOmpazuMbvlx
eonpocos 6 ucmopuu, punocogpuu u o6wvi0ennot Imuke dncuznu (X1;236);

B) Teocodckue, O penuruu — bubaus, 6oecocnosue, eepa, 6eposamue,
8ockpecenue, esanecenue, enumumus, ocumue («IloBecTBOBaHHE O KU3HU

YeJioBeKa, MpU3HaBaeMoro BepyrommMu cBITeiM») (TCY), 3anoseds, uco, kaouno,
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Kamexusuc, Kpecm, Kyl1bm, MHO20Jemue, MOIUMeda, HnaIoOMHU4ecmeo, Hnocm,
npasocnasue, Ilponoe, packon, penueus, ceamuIuuje, CEAMbIHA, CHACEHUE,
cmaposepue, xpucmuancmeo, apmo: buobnuio npouecmov naoo (XI1;220); Ilouemy
amo Bam «mooice ne no oywe» paboma no esanzeauam? (XI;165),

K obGmactu 3HaHUW 1O TEXHHUKE M MPOU3BOACTBY (II€UYATHOU MPOIYKIIUH)
OTHOCSITCS CJIOBA, CBSI3aHHBIC C IMyOIMKaIMel MPoOn3BeACHUN aBTOpa, MOATOTOBKOM
UX K BBIXOJIY B CBET: 8epCmKA, 8bIMAPKA, 8bINPABKA, bINYCK, Oeneuid, oeghexm,
Kapmoukxa, KoJeco, KOppekmypa, IUcm, Habop, He2amus, onedamxd, OMMUCK,
nooneuamxa, noioca, cHapsao, cokpawjenue, @omoepagus. I[Ipuwiiume mue
oeghexmos u Honee nuuezo He npodyume. Tonbko npuwnume oeghekmoe nooonvuie
(XI;179); Ilpuwnio ee emecme ¢ 6038paujeHuem KOpPpeKmyp «3umHezo OHsN...
(XI;278); Kozcoa noonewamka Oydem 2omosa (NpumepHo K aecycmy), mozod
NONPOCUM 3aneYyamaHtvlil mom pacnevamame... (XI; 165).

[IpencraBnenne o TakoM (pparMeHTe MO3auku WHAMBUAYanbHOU AKM, Kak
3HaHUS O BO3MOXKHOCTAX TMepenauu/ TModydeHus: WH(opmaiuu, CKIaJabIBacTCs
onaronapst JICB cioB eecmb, uzgecmue, uzgeujeHue, nucbmMo, noyma, CHNpasKa.:
Ilooocnesuiee k konyy nawetl becedvl Bawe nucvmo pewuno oeno. a nouinio Bau
pykonucvy no noume. 213; A nonyuun ¢ noumsl 3axasznoe nucoemo om Bac co
BILOJMCEHHbIM MaM KOHEEpmMoM om nokotino2o Heana Anexcanoposuua I onuaposa
(X1:209).

K obOmactu camopeanuszanuu B J10OOH  AESATENBHOCTH  OTHOCATCSA
ucnosib3oBanHbie nucarenem JICB cnoB amniaya («Ponb, monoxxeHue B oOILIECTBE,
kpyr 3ausatuity) (TCY), evicooa, deamenvnocms, xapvepa: Dmo u npusmuo, u
none3Ho, U  HeobXoO0umMo, MaK KAk — JCeHwjuHe,  cenaroujei  3aHAmb
Xy00dicecmeenHoe aMnayd, Heab3s We20aamb CeCmOopoOHHer0 0OecneuHoCmulo
Hacuem numepamypul (X1, 188); Omo ouenv npuamno: yousame HUKO20 He HYHCHO,
u cnyacoa oes kapwvepul u 6e3 omauvui (X1;207).

JanabsiM nepeynHeM JICI' He mcueprnbIBaeTCs JIEKCUKA, PENPE3CHTUPYIOMIAs
chepy 3HaHUN 00 OCBOCHUU cOLIMYMa, coluaabHoi cpeabl B IKM mucarens, HO U

OTOT KPYI' MOKA3bIBACT PA3JIMYHBIC €C CTOPOHBI, ITOATBCPIKIAAA CO]_II/IaJIBHIJﬁ
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XapaKkTep, BO-TIEPBBIX, NHCbMa KakK TeKCTa WH(POPMAITMOHHO-3CTETUIECKON
HaIpaBJICHHOCTH, BO-BTOPBIX, MPUOPUTETOB S3BIKOBOM JHUYHOCTH aBTOpa, B-
tpetbux, mnpeactaBisis JICIT kak cBoeoOpa3HOoe 3epkayio y3J0B Te3aypyca,

xpansauux uHpopmanuio o AKM audnocTu.
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2. Bewnouna T.U. Pycckas A361K08as KapmuHa Mupa cK803b Npusmy cio8000paz08anus
(maxkpokocm). — M.: Unopuxk, 1998.

3. Pycckuii cemanmuueckuu cnosaps. 101K08b1U CL08APL, CUCMEMAMUZUPOBAHHBLL NO
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A36ykosnuk, 1998.

4. Cmenanos I0.C. H3vix u memoo. K cospemennoii gpunocogpuu sizvika. — M.: «A3vixu
pyeckot kyaomypwiy, 1998. — C. 430—477.

Cnoeapu u npunamele COKpauieHus

1. MAC — Cnrosapw pycckoeo sizvika AH CCCP: B 4-x mm. — M., 1981-1984.

2. CAH - Cnosapv pycckoeo s3vika, cocmasienuslii Bmopviv omoenenuem
HUmnepamopckoii akademuu nayk. — CI16., JI., 1895 — 1936 (A — O6p).

3. CCPJIAI — Cnosapb cospemeHHO20 pYCcCKO20 UMEpamypHoeo sA3vika: 6 17-mu
momax. —M.—JL, 19501965 .

4. Tonnv — Toane ®@. Hacmonvuweiii cnosaps 0151 cCnpasok no 6cem Ompaciim 3HAHULL 8
3-x momax. — CII6., 1863—-1864

5. TCY — Toakoswui cnosaps pycckoeo sizvika//Iloo peo. Ywakosa [I.H. — Tm. 1 — 4. —
M., 1935-1940. On. eap-m.

Humupyemasn xyooxcecmeennan ntumepamypa
1. Jleckos H.C. Cobpanue couunenuu ¢ I1I1-mu mm. — M.: TUXJI, 1958. Pumckumu
yuppamu npu yumamax 6 CKOOKAX yKA3am mom, apadckumu — Homep NUcbMa.

Aunéea E.A.
MTIOIIH (2. Opexoso-3ye6o)

O BI)IpaHCeHI/II/I 3HAYECHUA gedrTrelJid NIMEHHBbIX
HEOHpEI[EJIEHHO—JII/I‘IHBIX HpeﬂJIOGReHI/Iﬁ B
COOTHOCHUTECJIBHBbIX CMHTAKCHNUYECKHUX ROHCprRI_II/ISIX
AHTJINMCKOIO A3bIKAa
CTPYKTypaI_II/IH MI/Ipa I/IHI[I/IBI/II[yaJ]BHa B KaXJIO0OM KOHerTHOM A3BIKC, TakK

KaK COOTHOIICHUC MBIIIJICHUSA U A3bIKd HCAJACKBATHO COOTHOIMICHUIO COACPIKAHUA U
(1)0pr1. HaI_II/IOHaHBHBIﬁ XapaKkTep, HAOUOHAJIBHOC MHPOBO33PCHHUC HAXOIAT
OTPAXKCHUC B A3BIKOBBIX KATCIOPHUAX, IIPOABJLIIOIINUX A3BIKOBYHO MCHTAJIBHOCTD, H,
HaO60pOT, U3 ITOKOJICHUS B ITOKOJICHUC Hepez[aBaeMLIf/i MEHTAJIbHBIM ONBIT TEM WJIU

HMHBIM CIIOCOOOM Pa3BUBACT CYIIHOCTHBLIC YCPThl HAMMOHAJIBHOI'O XapaKTepa.
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Hocurens s3blka mosydaeT B CBOE PACIHOPSIKEHUE TOTOBYHD CHCTEMY
A3BIKOBBIX 3HAYEHUN BMECTE C 3aKIIOYEHHBIMHU B HUX CIIOCOOAMM MpeCTaBICHUS
CMBIC]Ia — MU(PUYECKUI KOMIIOHEHT COJIEpKaHUs S3bIKOBOro 3Haka. Kak si3pikoBast
JUYHOCTb, TOBOPSIIUIA MOXKET OTPa’KaTh CBOIO COOCTBEHHYIO CUCTEMY OTpPaXEHUs
MUpa TOJBKO B Mpeaerax CJIOXKHUBIIETOCsS B JIaHHOM SI3bIKE MH(DHUUECKOro
BocnpusaTus AercreutenbHocTH [1, C.90-93].

CHUHTaKkCHUYECKHE CPENICTBA SI3bIKA CBSI3aHBI C MPOSBICHUEM HAIlMOHAIBHOMN
MeHTaidbHOCTH. Tak, A.BexOuikas akIeHTUpyeT BHUMaHHE Ha OCOOEHHOCTAX
PYCCKOTO $3bIKa, MPOTUBOIIOCTABIISISL €r0 AHTJIMHUCKOMY. ABTOpP OTMEYAaeT, 4TO
pycckas rpaMMaTHKa 0orata KOHCTPYKIMSIMHU, B KOTOPBIX JEHUCTBUTEIBbHBIM MUP
MPEACTACT KaK IPOTUBOIIOCTABICHHBIM YEJIOBEUECKUM >KEJIAHUSAM, HE3aBUCUMBIN
oT HuX. A.BexOuiikas cuuTaet, 4to O€3IMYHbIE PEITIOKEHUS SABIISIIOTCS OJHOU U3
XapaKTepHbIX OCOOEHHOCTEM pyccKoro cmocoba MblluieHus. B 0e3n1uyHbIX
KOHCTPYKLMSAX YEJIOBEK IIPEACTABICH HE AKTUBHBIM JEUCTBYIOLIMM JIMIOM, a
MACCUBHBIM, O€CCUJIBHBIM, HE KOHTPOJUpPYIOUUM coObiTHs.  be3nuunbie
KOHCTPYKLMH MPEANOJIATatoT, YTO MUP HEIIO3HABAEM, IIOJIOH 3araJoK, a ICTUHHbBIC
MIPUYMHBI COOBITUN HESICHBI U HenoCcTKUMEI [2, C.71-73].

B aHmmickoM  s3bIK€  OTCYTCTBYET  JCJICHHE IPEJIOKECHUM  Ha
OJIHOCOCTaBHbIE M [JBYCOCTaBHBIE, TO €CThb, JUIi CTPYKTYpbl aHIVIMHCKOTO
MPEIJIOKEHHS OMIMO3ULINS TOJIEKANTHOCTH/OECOIeKAIHOCTh HE pEeJeBaHTHA,
IIOCKOJIBKY IO3ULMS IIOJJICKAIIETO B CUHTAKCUYECKON CTPYKTYpPE HPEINI0KEHUS
3/1ech BCErja SKCIUIMLUPOBaHA, U BCE MPEJIOKECHHS SIBISIIOTCS, TAKUM 00pazoM,
JBYCOCTaBHBIMH MO cTpyKType [3, C.68]. DTa TUIOJIIOrNYECKAs YeEpTa aHTJIUHCKOTO
A3bIKa KOPEHHBIM 00pa3oM OTIMYaeT €ero OT pyccKoro s3bika. Tak,
pPacwJIEHEHHOCTh, OJHOCOCTABHOCTh PYCCKOrO0 OE€3JMYHOTO MPEIJIOKEHUS —
XonooHo TPOTHBONOCTABIIEHA PACUICHEHHOCTH, JIBYCOCTABHOCTH AHIJIMMCKOTO
npemsiokenust — It is cold. B aHrnuickod CHUHTaKCHMYECKOW KOHCTPYKIUU
0053aTEeNbHYIO MO3UIMIO MOJIEKAIET0 3aHUMAET KOMIIOHEHT if, OnpeesieMblil
KaK «IIycTOW», (hopMaibHbIN, HE HECYIINH CMBICIOBOM Harpy3ku. Ho mockosbky

HpHSHaKOBBIﬁ KOMIIOHCHT B HOJIO6HBIX NpCAJIOKCHUAX  COTJIaCyCTCA C
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rpaMMaTHYECKUM HOCHUTEJIEM MPHU3HAKA, TO C IPAMMATHYECKOM TOYKHM 3PEHUS,
JAHHBIEC TIPEAJIOKEHUS SIBJISIOTCA IBYCOCTABHBIMU.

CBoeoOpasue HeornpeaeaeHHO-InUHbIX npennoxenuit (HJIIT), taxxe xak u
JPYTUX OJIHOCOCTaBHBIX MPEJIOKEHUN 3aKtouaeTcss B TOM, 4TO ¢ (popMasbHOU
TOYKM  3pEHUS ATU  TNPENJIOKEHUS  SIBIAIOTCA Oecro/IIeKalHBIMU.
[IpenuKaTUBHOCTh BBIpAXE€HA OJHUM KOMIIOHEHTOM — TJIaBHBIM YJICHOM
MPEIOKEHUS] C MPU3HAKOBBIM 3Hau€HUEM. COOTHOCUTENIBHOCTh MPU3HAKA U €T0
HOCHUTEJSl HE BbIpaxeHa oTaenbHou ciioBodopmoii. CyosekT B HJIII cnoBecHo He
BBIPAXKEH, TO €CTh, IPAMMATHUYECKH HE ONPEICIICH.

Ecnu B 1ByCOCTaBHOM MPEMJIOKEHUU JAEATENIb MPEICTABIEH OTACIbHON
c10BOOpMON KaK WM3BECTHBIM WM HEU3BECTHBIH, HANPUMEP MECTOMMEHUSIMU:
Kmo-mo, HUKMO, Koe-Kmo, TO B HJIIT ero JIEKCUYECKast
M3BECTHOCTH/HEU3BECTHOCTh OKA3bIBACTCSI HEUTPATM30BAHHOM.

HJIII TpagummOHHO OTHOCAT K TPYNIE TIJarojbHbIX MPEIJIOKEHUN, HO
MHOTHE€ JUHTBUCTHI Nipu onucanuu HIIII nensT ux Ha Ti1arojibHbIE U UMEHHBIE B
3aBUCUMOCTH OT croco0a BbIpakeHusi TiaBHoro uieHa (bemomankosa B.A.,
Jlekant IL.A., Huzsera I'.®., I[lymoBuenko WM.H., Xazoma O.H.). JIunreucts
oOpaialoT BHUMaHHME€ Ha TO, YTO TPEAUKATHUBHBIA IIEHTP MOXET OBbITh
MPEJICTABIECH HE TOJIBKO TJIArojJOM, HO W COCTaBHBIM HMMEHHBIM CKa3yE€MbIM,
COCTOSIILIAM U3 TJIarojia CBsI3KA U UMEHHOM 4acTH.

B cnucke B.A.benomankoBoil AaHbl JBE€ MHWHUMAJbHBIE CTPYKTYpHBIE
cxembl 11g uMeHHbrx HJIILL

Copplz Adjfpl — Emy 6v11u paowt; m 0osonvHbl; Omrazom 6biiu 00UdiCeHbl.

Coppl N2 ... pr/ Advpr — [loma b6vinu 6 ciezax, Om neco Oviiu 6 socmopee;
C Hum ovLau 3anpocmo [4, C.642].

H.}O.IlIBegoBa OTHOCUT MOIOOHBIE MPEJIOKEHUS K UMEHHOMY Kitaccy, Oeps
3a OCHOBY KJIacCU(pUKAUU MOPGOJIOTHUYECKYIO XapaKTePUCTUKY TJIaBHOTO WieHa
NpeaoXKEeHUsl. ABTOP HE Ha3bIBACT JaHHbBIC MPEIJIOKEHHUS HEONPEIeICHHO-
JUYHBIMH, HO OOpalllaeT BHMMaHHUE Ha TO, YTO CYOBEKT B HHMX IpEACTaBJICH

Heonpenenenno [5, C.371-372]. I'maroneuble HIJII otHecensl B Pycckoii
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rpaMMaTHKe K CHOpsAraeMo-TiIaroibHoMy kimaccy. CyOBeKT B HHUX Takke
npeacTaBieH HeomnpeneneHHo [ram ke, C.356]. Kak Bugum, H.IO.IlIBenoma
pasrpaHWYMBacT IMOJO00HBIC TPEIJIOKCHUS, HO HE Ha3bIBaeT HU TC, HHW JIPyrUe
HEOTpeIeICHHO-THYHBIMH.

B nmennoi yactu HJIII cocpenoToueHo OCHOBHOE CMBICIIOBOE COAEPKAHUE
cKazyemoro. B poium CBSI3KM BBICTYIAeT JI€CEMaHTU3WPOBAHHBIN TJIAroil Oulmb.
Ceszka B HIIII peanusyer ¢opManbHyl0 HE3aBUCUMOCTb TJIABHOI'O YJiEHA H
CIIY>)KUT TSl BEIPQKCHUS TPEIUKATUBHBIX XapaKTePUCTUK TPEITI0KECHHS (BpeMEHU
u HakinoHeHus). [loedy k osaowwxe Illonyexkmogy — mam 6ce20a padvl MHe
(FO.I'epman); B cocnumane ¢ num noouepknymo ycayacaugst (FO.I'epman); Jlrooky
He Ounu, — ¢ Heti OvbLIU Oadxce eKkpaouuso-nackosvl (A.Danees); B nawe epems
2omoevl Kk oooti Heoxcuoannocmu (A.Danees); Ha cobpanuu ¢ Hum uacmo
ovisarom Hecoenacuvl (A.DaneeB);, B Hawell xomnanuu Owvliu 8 Gocmopze om
amoco napusa (J.JloH1I0Ba); B Koiekmuge 0 HeM CAMO20 6blCOKO20 MHEHUS
(1.Honmosa); B ynpasnenuu ¢ num 6viiu xono0no sexcausvl ([.I'panun); B wkone
K noopocmkam Hecnpaseoausvl (B.Ko3noB).

ViMeHHast 9acTh MOKET OBITh BBIpa)KCHA KPATKUMH IPHJIAraTeIIbHBIMUA HITH
CTpaJaTeIbHBIMM TPHYACTUSIMH BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE, IPEIJIOKHO-
MaIeKHBIM COYETaHHWEM CYIIECTBUTEIBHOTO ¢ HapeuneM. i TaHHBIX CIOBOPOPM
CYIIECTBYIOT ONpEJCICHHbIC JIGKCHUECKHE OTrPAaHUYCHHS — OHH JIOJDKHEI
0003Ha4YaTh YyBCTBA, KA4€CTBA, OTHOIIICHUS YEJIOBEKA: (He) paovl, (He) 8edcusyl,
(ne) paenoOywiHbvl, (He) npusemausvl, (He) 00B0IbHbL,  0OXOOUMENbHDL,
npedynpeoumeinbHsl, (He) 000pvl, 03ab0YEHbl, BCMPEBONHCEHbL, CePOUMDbIL, CIMPO2U,
8360IHOBAHBL,  0CBCOOMIIEHbL, MPedOBAMENbHbI,  COePIHCAHbI, O0UAPOBAHBI, 8
pazoymve, 6 Apocmu, 8 Clle3ax, 8 mocke, 8 mpesgoze, 6 cHese, 8 NamuKe, 3aNPOCMmo,
Hauexy.

CyOBeKT KaK B IJ1arojbHbIX, Tak ¥ B UMeHHBIX HJIIT clioBeCHO He BhIpakeH,
TO €CTh, TPAMMATHUYECKH HE ompeaesieH. Eciam B IBYCOCTaBHOM TpENIOKCHUU

ACATCIIb MOXKCT OBITH MNpCACTABJICH OTHCHBHOﬁ CJ'IOBO(i)OpMOfI KaK M3BCCTHBIN WJIU
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HEWU3BECTHBIA, HAIpUMEpP MECTOMMEHMSMHU: Kmo-mo, Hukmo, To B HIIII ero
JIEKCUYECKasi U3BECTHOCTH/HEU3BECTHOCTh OKA3bIBAETCS HEUTPATHU30BAHHOM.

HeHa3BaHHOCTh aKTaHTa B CUHTAKCUYECKOW KOHCTPYKLMH HE O3HAYAET €ro
OTCYTCTBUSI B CEMAHTHMUECKOW CTPYKType MpPEMJIOKEHHs, OHA JIHIIb COOOIIAET O
MBICJIICHHOM 3alOJHEHUU TO3UIMU AAaHHOTO aKTaHTa HEKUM 00pa3oM MpeaMera,
KOTOPBIN OOBIYHO BBIMIOJIHAET B MPEIIOKEHUN QYHKIMIO akTaHTa. IMIIMuuTHOE
0003HaYEHUE aKTaHTa OOBSICHSAETCS HE TOIBKO €r0 HEaKTYaIbHOCTBIO JJIsl JAHHOTO
COOOIIEHUsl, HO M TE€M, YTO TOBOPSIIMI, B OOJBUIMHCTBE CIy4aeB, MOXKET
paccUMTHIBATH HA UJICHTUYHOE BOCCTAHOBJICHUE aKTaHTa aapecartoM [3, C.78].

Ha cemantuueckom ypoBHe nestens B HJIII moxxeT ObITH mpencTaBieH C
pPa3IUYHON CTEMEHbIO OINpPEEeICHHOCTHU/HEOPEACIEHHOCTH, KOTOpasi 3aBUCUT OT
KOHTEKCTa, CUTyallud OOUICHUS, JIEKCUYECKOTO HAIOJIHEHUS HEOIpeaeIeHHO-
JUYHBIX KOHCTpyKUMH. Bce BblmenepeuncieHHble (QakTopbl CHOCOOCTBYIOT
dbopmupoBanuto 3Hauenus aesrens B HIIII. Anpecar, npuHuMasi ©X BO BHUMaHUeE,
MOJIy4aeT BO3MOKHOCTbH OIpPEACNIUTh CYOBEKT JeHCTBUSA, OOO03HAYUTH JIUILIO,
OCTAaBILIEECS «3a KaIPOM».

HJIIT Moryt o0o3HayaTh CHUTYyallMI0 C HEU3BECTHbIM Jnesrenem: K uemy
000pbl U HuMamenvhuvl — Kmo-mo 006p u eénumamenern xk Hemy. Ho TIIaBHBIM
obpazowm, aestens B HIIII npeacTaBieH ¢ pa3auvyHON CTENEHbIO KOHKPETU3AIuU. B
WiKoNe HeO0BOIbHbI NOGeOeHUeM YYeHUKAd — COUYETaHUE JIEKCEeMbl He0080/bHbl U
JIOKaTUBHOM CcIIOBOGOPMBI 8 wiKOe, YKa3bIBAET HA TE€X, KTO OTBEYAET 32 YUCOHBIN
U BOCHHUTATENIbHBIA Mpouecchl — Yuumens He0080bHbI nosedeHuem yyeHuxa.
Joma ecmpegodcenvl Oone3nvio pebeHka — COUYETAHHWE TJABHOTO 4JIEHA
MPEVIOKEHNS] C JOKATUBHBIM JETEPMUHAHTOM YKa3bIBAET HA YJIEHOB CEMbU —
Pooumenu ecmpesooicenvr 6one3nvio pebenka.

B anrnumiickoM s3bIke, B CHIy €ro OOJHMIraTOpHOM MOAJIEKAITHOCTH,
HEONPEAEIEHHO-TNYHAsA KOHCTPYKIUS OTCYTCTBYET, CJIE€IOBATEIBHO, OTCYTCTBYIOT
u npsmele dkBuBalieHTHl pycckux HIIIL. TpynHoctes mnepesoma HIJIII Ha
aHTJIMACKUM  S3BIK  3aKNIIOYaeTcss B crmocobe mepenadyn ux  (HOpMallbHBIX

O0COOEHHOCTEN, B OTPa)XCHUHM CMBICIOBOTO conaepkanus. Ilepen nmepeBogunkamu
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CTOMT 3aJada mogo0paTh B AHTJIMHCKOM SI3bIKE TaKHE CHHTaKCHUYECKHE
KOHCTPYKITUH, KOTOpPhIE MaKCHMAaJIbHO TEPEAar0T KaK CEMaHTUKY CTPYKTYpHOH
cxembl HJITI, Tak 1 ceMaHTUKy NpeaIOKEHUS.

Ecim nmesrens B HJII mnpencraBieH WMIUIMOUTHO, TO B AHTIIMMCKUX
CUHTAKCUYECKHX KOHCTPYKIHMSX OH BCET/Ia BBIPAXKCH OTACIBHON CI0BO(POPMOI.
Ha rpammaTudeckoM ypoBHE JeATellb BCETa OIPEACNICH, a CTENCHb €ro
W3BCCTHOCTH/HEU3BECTHOCTH  BBIpa)KAaeTCs  JIGKCMYECKH. PaccmoTrpuM,  Kak
nepeaaeTcsl 3HadeHUE JaesTeNis pycckux WMeHHbIX HIIII B COOTHOCHTEIBHBIX
CUHTaKCUYECKHX KOHCTPYKITUAX aHTIUHCKOTO SI3bIKA.

Pycckue mmennsie HJIII Moryt mepeBOAUTBCS AHTIMUCKUMH AKTUBHBIMU
CUHTAaKCUYCCKHUMHM KOHCTPYKIIUSIMH C MECTOMMCHHSAMHU they B  TIO3UIUHU
nojJiexamero. Emy oviiu paovt — They were glad to see him; Um 0osonvnvl — They
are satisfied with him; Eé omkazom 6viiu oouxcenvl — They took offence at her
refusal;, K nemy oobpwr — They are kind to him; Ha neco cepoumer — They are
angry with him; Ko mne pasnooywner — They are indifferent to me; Om nezo 6vi1u
6 eocmopee — They were delighted with him. B aHrnuiickom BapuaHTe
WCITOJIb30BAaHUE CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIIMH C MECTOMMEHHEM they yKa3bIBacT
Ha TpPaMMaTHYECKH OIPEACICHHOTO JEATeNs, HO B TOXE BpeMs, 3HAUCHHUE
CyOBEKTa  BBIP@XEHHOTO  JaHHBIM  MECTOMMEHHEM  JOBOJBHO  HETOYHO,
HeonpeaeaEHHo. MecTouMeHUE they HE COACPKUT YKa3aHWH HAa KOHKPETHBIX
JIOZICH, HE Ha3bIBaeT MX MPOPECCUH, UMEHA, YTO B CBOIO OYEpeb CO3JaCT HEKYIO
CEMAHTHYECKYI0 HEONPEJCICHHOCTh CyOBeKkTa, B pe3yiabTaTe »dTOro Ha
CEMaHTUYECKOM YPOBHE 3HAUYCHHC HEOIPEACICHHOCTH JCITENII B aHTJIMHCKOM
MIPEJIOKCHHH COXPAHSCTCS, XOTS Ha I'PaMMaTHYECKOM YPOBHE OH TPECTaBJICH
Kak OIpeJICIICHHBIN.

Nmennbie HJIII, B KOTOpBIX JesATeNb NPENCTaBIEH KakK 0OOOUICHHBIMH,
MIEPEBOATCS Ha aHTJIMHACKHH 361K CHHTAKCHYECKUMH KOHCTPYKIMSIMH, B KOTOPBIX
ATO 3HAYeHHUE coxpausercs. /Joma Oviiu 6 crezax — The house was in tears; Ha
3a800e oOvliu 6 nanuxke — The plant got into a panic; B smoil cembe oueHb

sHumamenvHovl K Odemsam — This family is very kind to children. CnoBodopMmbl
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house, plant, family, BeIMONHSIONIME (PYHKIMIO TMOIJEKANIET0 B aHTJIUHUCKUX
MPEIOKECHUSIX, YKA3bIBAIOT HAa MIMPOKWM KpPyr JIIOJICH, BOBJICUCHHBIX B OJIHY
CUTYaIUIO, U JIeSITeNIb IprUoOpeTaeT craryc 0000IIEeHHOTO.

B npemnioxenusix: B omom macazune co MHOU 8cee0a @edcausvl, B uikone
er0 Hed0Bo.IbHbl, B amoii bonvruye excaugvl ¢ 601bHLIMU COUETAHUS JIOKATUBHBIX
coBO(OPM 6 Mazazume, 8 wikoje, 8 60IbHUYeE C JIEKCEMaMU 8eAHCIUBHI, HEOOBOIbHYI
(bopMHpYIOT 3HaUEHHUE KOHKPETHOTO fearens. [Ipodasyvl 6 smom mazazune 6ce2od
CO MHOU 6exciusvl, Yuumens 6 wikole el Hedo8oNbHbl, Bpauu 6 6OonvHuye
gedcaugvl ¢ 60nbHLIMY. B aHTIIMIICKOM BapHuaHTe MEepeBojia MOJOOHBIX UMEHHBIX
HJIIT 3HadeHre KOHKPETHOTO JeATENs COXpaHseTcs U nepeaaércs: cioBopopMamMu
shop assistants u teachers. The shop assistants in this shop are always very polite
to me; The teachers in this school are dissatisfied with her;, The doctors in this
hospital are kind to patients.

[lepeBomuuk, oOnagas S3BIKOBBIM YYyTheM, IPUHHMAs BO BHUMaHHUE
cTpykTypy M cemantuky HIIII, BeiOMpaeT U3 MHOrooOpa3us CHUHTAKCHUYECKUX
KOHCTPYKIIMI aHTJIMHCKOTO sI3bIKa T€, KOTOpble HaumboJiee TOYHO TepefaloT Kak
CEMaHTHKY CTPYKTYpHOHM cXembl, TaKk U ceMaHTuky HIIII. [lesTens B aHTIIMHACKOM
BapUaHTE€ TPUHUMAET Ty CTENEHb KOHKPETH3allMk, KOTOpas OTpakeHa B

cemanTuke HJIIL.
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Mapmveanoea E.B.
MITY (2. Mocksa)

NMHETOHAIIMOHHBIN KOHTYP HPOHUYECKUX BHICKA3bIBAHUHI
Ocoboe BHHMaHHME cleayeT oOpaTUTh Ha pOJIb HMHTOHALWHU, CPEICTB

HeBepOaIbHOTO O0O0IIEeHUs (BBIpaXKEHHE JIMIA, TJ1a3, KECTbl, MUMHUKA, 1103a) U
MPOYUX MAPATUHTBUCTUUECKUX PAKTOPOB B (OPMHUPOBAHUU UPOHHUHU.

B peun TOH uUrpaeT o4eHb BaXKHYIO POJIb U HEPEIKO U3MEHSIET €€ CMBICIL.
PaccmarpuBas pa3sHooOpa3Hble MEPEOCMBICIEHUS CIOB U  CIOBOCOYETaHUM,
MPOUCXONAIIME B JKMBOM pa3roBOPHOM peyu, HCCIEN0BATENN TOCTOSHHO
MOJYEPKUBAIOT HAJIMYUE OCOOO0r0 HMHTOHAMOHHOrO KOHTypa. [boumna 2002;
Bbpangec 2004; HaBbimoB, Cmomnenckas 1980; Jleskun 1973; Cmonenckas 1972;
ComnoBbena 1984; Illysanos 2005].

WuToHauss W Jpyrue MapajlMHTBUCTHUYECKUE CpPEACTBA BaXXHbI, €CIIU
UPOHUYECKOE COJICPKAHUE OMUPAETCS TOJILKO Ha BHES3BIKOBYIO CUTYalMI0 U HE
MoJIep >KUBAETCsl BEpOabHO-CIIOBECHBIMU cpelicTBaMu. Ho MpoHMUYECKU cMBbICTT
co37aeTCsl HE MHTOHAIMEH, a pealibHbIMU YCIOBUAMH pPEYH; UPOHUS HE TpeOyeT
HUKAKUX KOHBEHUMWH, HU SKCTPATUMHTBUCTHUYECKUX, HM KaKUX Obl TO HU OBLIO
MHBIX, 3aKOHOB MOCTPOEHHUS AUCKYypca U OOIIMX MPaBUJI MPOU3BEICHUS PEUEBBIX
aKTOB JIOCTATOYHO JJIsl 3a/iaHus ee 6a30BbIX npuHIMIOB [Hukomuna 1979; Cepab
1990]. MoxHO cociaTbCsi Ha BBIBOABI CIELNUATIUCTOB IO NPOCOAUU TEKCTa,
000011a01Ke pe3yabTaThl IKCIEPUMEHTATBHBIX JAHHBIX: HHTOHALIMS HE SBIISIETCS
CaMOCTOSITETIbHBIM  CPEACTBOM BBIPAXKEHUS MPOHUHM, OHA BBIMOJHIET JIHIIb
yCHIIMTENBHYO0 poiib [[laBbinoB, CmoneHckas 1980; ConoBeeBa 1984].

WuToHAMS MOXKET YTOYHSITh, KOMMEHTHUPOBAaTh, pPACKPHIBATH IOJIHBIN
CMBICJI, 3aJIO)KCHHBIA B clOBax. BKyIe ¢ HIMPOKUM KOHTEKCTOM OHa HEPEAKO
CTAaHOBHUTCSI CPEACTBOM BBISIBICHUS CEeMaHTHYeCcKol TpaHcpopmauuu. B kHure
B.[l.[leBkuna «Hemenkass pa3roBopHasi JIEKCHKa» COJEPKATCA HMHTEPECHBIE
MPUMEPBI, KOTOpbIE IMOKa3bIBAlOT, KaK MHTOHALIMOHHOE BBIJEICHHE MOXKET

CII0OCOOCTBOBATH MMOJLIPHOMY HU3MCHCHHIO HMCIOH.ICIZCH B HOpPMC OICHKU B
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CEMaHTHKE, TIPU 3TOM SIBHO MOJIOKUTEILHOE TIPHUOOPETAET OTPULIATESIIHHBIN CMBICT
[deBkun 1973:154—155].

Bot HCKOTOPBIC U3 HUX:

o FEinen schonen (bosen) Streich hast du uns gespielt!

o Als richtiger Freund hast du gehandelt, alles wartete auf deinen
Beistand, und du bist weggerannt.

o Den ganzen Vormittag habe ich mich in der Kiiche belustigt. Wenn du
wufstest, wie ich diese Wirtschafterei hasse!

OdeBugHO, YTO OcOo0as WHTOHAIMS, YKa3bpIBalOIlas Ha HWPOHUYECKYIO
TpaHc(opMaIMio CEMaHTHKH, COTIPOBOXKAAET yNMOTpeOIeHne, HallpuMep, U TaKhX
BBIPAYKCHUN:

(1) Du merkst aber auch alles!

In Afrika gibt es doch gar keine Kdnguruhs! — Du merkst aber alles!
(KommynukatuBHas cutyanus pekoHcTpyupoBaHa: KCP);

(2) Ist das die ganze Herrlichkeit?

Sie bekommen 10 Euro Entschddigung. — Ist das die ganze Herrlichkeit? (...)
(KCP);

(3) Ich lasse mich [gern] iiberraschen!

Ob es sich lohnt zu diesem Vortrag zu gehen. — Ich lasse mich gern
tiberraschen! — Meinetwegen. Ich bin gespannt! (KCP);

(4) Da ist alles dran!

Da ist alles dran, du kannst liigen! Nie habe ich einen so dreisten Liigner
gesehen! (KCP);

(5) Da hast du dich zu friih gefreut!

So, das Examen habe ich in der Tasche. Jetzt konmmt nur Altfranzosisch.
Das schaffe ich locker! — Ja im vorigen Jahr hast du das auch gesagt, und danach
bist du durchgefallen. Du hast dich eben zu friih gefreut! (KCP);

(6) Das freut einen ja denn auch!

Einen Kredit von 100.000, — Euro habe ich beantragt, 25.000, — Euro wollen

sie mir geben. Das freut einen ja denn auch! (KCP);
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(7) Das sollte mir gerade einfallen!

Eine Reise wieder so weit weg zu machen und noch bezahlen, das sollte mir
grade einfallen! Keinen Cent gebe ich fiir eine so abwegige ldee! (KCP);

(8) So etwas habe ich gern!

Einen Kredit von 100.000, — Euro habe ich beantragt, 25.000, — Euro wollen
sie mir geben. So was habe ich doch gern! (KCP);

(9) Das ist ja eine schone Zucht hier!

Wie, um sechs Uhr miifst ihr schon ins Haus? — Ja. Um sieben ist
Abendessen. Zwischen sechs und sieben miissen wir unsere Zimmer aufrdumen, die
Sachen fiir den ndchsten Morgen vorbereiten. — Mensch, das ist ja eine schone
Zucht hier! (KCP);

(10) Meinen verbindlichsten Dank!

Das ist doch wunderbare Arbeit, stindig im Freien, bei dieser herrlichen
Sonne. — Bei 40 Grad im Schatten, meinen vebindlichsten Dank! (KCP).

B BbICKa3bIBaHWUW TIOJT BIUSHUEM WHTOHAIIMU JICKCHKA, JIMIICHHAS SBHOU
OLlEHKH, ee TmpuoOperaer. Takum oOpa3oM, TO WIH HWHOE CYOBEKTHBHOE
OTHOIIIEHUE TOBOPSIIETO MOXKET MPUAABATHCS JIFOOOMY OE€301IEHOYHOMY CIIOBY:

e Bis Zugabfahrt sind fiinf Minuten geblieben, und er raucht gemiitlich im
Wartesaal!

o [ch habe das ihm erneut erkldrt, er will es nicht einsehen!

o Er kommt doch, diesmal nur 5 Minuten Verspdtung! [[AeBkun 1973:154—
155].

CymiecTBeHHa pOJIb MHTOHAIIMK TIPH MUPOHUYECKOM IUTUPOBAHUHU, TO €CTh
P yIIOTPEOJICHUH TOBOPSIIIUM SIBHO UY>KHX, BBI3BIBAIOIIMX HECOTJIACHE, KPUTHKY
cioB. B TakoMm ciiydae HWpoOHHMUECKas OKpacka rojioca UIpacT B PEYH POJIb
CBOCOOPA3HBIX «UPOHUYECKUX KaBBIYCK» YKA3bIBAIOIIMX Ha JIUCTAHIIHIO MEXKITY
TOBOPSAIIMM M aBTOPOM 4yKOH peun. B mpocToit ¢opMe — 3TO MHTOHAIMOHHAS
MMUTAIUs, YIOTpeOIeHHEe TOBOPSIINM Uy HUX CJIOB 0€3 Kakoi Obl TO HU ObUIO Ha
TO CCHUIKM. B 0oyiee CIIOXKHBIX Clydasx XapaKTepHbI HAOOp JIEKCHKH JOJKEH

COACPKATh HAMCK Ha JOIIOJIHUTCIIbHYTO I/IH(I)OpMaI_II/IIO, KOTOpasd CUHTC3UPYCTCA U3
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B3aMMOJICUCTBUS  CACIAHHBIX COOOIICHHWH, OCBEJIOMJICHHOCTH TOBOPSIIHX,
AJIEMCHTOB CHUTYyaIlud M MHOTHX JIPYrux (akTopoB. SIBHOTO MPOTHBOIOJIOKCHHS
CMBICIIOB TIPM HPOHWUYECKON IUTaruu He mpoucxonut [JlaBeimoB, CMmoseHCKas
1980; JleBkun 1973].

[TpuBeaeM HEKOTOPHIE IPUMEPHI:

(11) Diese Leute, die Sie beldstigen, spiiren etwas von der Widerwdrtigkeit
des Lebens, von der Angst in der Welt, und deshalb gehen sie zu Arzten, lassen sich
helfen. Die briinette jiingere Frau rief hohnisch: Helfen! Schone Hilfe. Mit
Chemie. Wissen Sie, was den Menschen fehlt? Das Gesprdch fehlt! (G. Wohmann,
Verschluck dich nicht) (cobeceonuua ouesuono ne coenawaemces ¢ cobeceonukom,
Ymo Xumuueckue cpeocmedq, npumeHsemvie O/ JedeHUus UlU NpeoynpercoeHus
bonesHell, OeticmeumenbHO NOMO2AIOMm, U 8bICKA3bIBAEC UHYIO MOYKY 3PEHUs);

(12) Da kann ich echt noch was lernen. ,,Der Partner hat um Rat gefragt!*
Oh, toll. Wie schmeichelhaft fiir meinen Christoph. Vom grofien Gott
Kanzleipartner gefragt zu werden. Zum Thema Gartenzaun. Spektakuldr. Beim
ndchsten Grofputz frage ich auch um Rat (S. Frohlich, Frisch gemacht!)
(umumupys  ¢pazy myoxca (Christoph), owcena (Andrea) evipascaem s6HOe
HeoOobOpenue. Ilpocvba Konneeu o0 nomowu umeem ocoboe 3HaueHue O
Kpucmodha: ykasvieaem Ha mo, 4mo OH GOCHPUHUMAEMCS 8 KOHmMOpe KAk
3HaWUL U HeobXooumvlli compyonux, Anopea nonazaem, ymo npocvba cKopee
KOpblcmHa, u Kojle2a Hawten 6 auye Kpucmogha npocmoguinro, na xomopozo
MOJICHO 838aNUMb 6Ce becnepcnekmughvie uiu mpyounsie oena, a Kpucmog owce
9MO20 He NOHUMAaem),

(13) Dem FEisblauen folgte eine vollbusige Blonde im Hosenanzug mit
Krawatte. Sie hatte diesen genervten Blick von ,, Bitte erkennt mich doch nicht
immer alle!* und guckte gelangweilt auf ihre Handtasche (H. Lind, Der gemietete
Mann) (8 npumepe 5610 yeadvieaemcs moH, ¢ KOMOPbIM MHO2Ue NONYISAPHbLe 00U
2080psIM O MOM, YMO OHU YCMAIU OM CBOeU NONYIAPHOCMU, YMO UM KAHCEeMmcs

HENnPUSMHLIM U 0OpeMeHUmenbHbIM Oblmb 8CIO0Y Y3HABAEMbIMU),
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(14) Was sich die Typen so einbilden. ,,Der Schmerz ist doch auszuhalten;
ist ja produktiv, gell, also Schmerzmittel kommen fiir uns nicht in Frage,
keinesfalls “. Selbst den grofiten Egozentrikern rutscht bei diesem Thema locker
flockig ein gemiitliches ,, Wir “ iiber die Lippen. Oft sind es genau die Kerlchen, die
sich fiir ein Ildcherliches Weisheitszihnchen drei Spritzen reinhauen lassen. Aber
klar, ist ja auch kein produktiver Schmerz (S. Frohlich, Frisch gepreBt) (s
nepeoaue paccydcOeHUll MYdCUuH 0 NPOOYKMUBHBIX U HEeNpOOYKMUBHLIX 00X
ABHO NPOCHEAHCUBAEMCS Hecollacue 2080psaueli ¢ Npeocmasiaemol nosuyuer,
peusb udem o mom, yumo, eciu 601U NPOOYKMuUBHbsl, Kax, Hanpumep, npu pooax, mo
ucnonvb3oeams 06e3bonusarOwue cpeocmea Hem HeoOXO00UMOCMU, YHC OHU-MNO,
MYACUUHBL, MO MOYHO 3HAOM, 3YO0HaAs 001b K NPOOYKMUBHLIM OOJISIM He
OMHOCUMCS, A NOMOMY Hem HUYe20 CIMPAHHO20 8 MOM, YO Obl UCTOIL308AMb KAK
MOJICHO bonbUe 0be300Uarwe2o cpedcmaea (mpu wnpuya);

(15) Und diese Heidrun hat einen nach eigenen Angaben wahnsinnig
attraktiven und schlauen Sohn, der zufillig noch zu haben ist. 31 und
Medizinstudent. Ja, und dieses Fabelwesen, genannt Gregor, und ich wdren doch
die perfekte Kombination (S. Frohlich, Frisch geprelt) (cepouns, yumupys cnosa
mamepu 0 mom, 4mo oua (eepouns) u Ipezop (Mon000U uenogexe, 8epOAMHbIL
JHCeHUX) Mo Obl COCABUMb 3aMeuameibHelluy0 napmuio, a uHaie u Oblms He
modcem, mak kak Ipecopy ececo 31, u on usyuaem meOuyuHy, 04esUOHO He
COCNAULAEMCI C PACCYHCOCHUAMU, CYUMAET UX «NOCHeUHbIMUY),

(16) ,,Vier Wochen Frankreich bevor der Ernst des Lebens beginnt“, sagt
Ulli. Sie lacht dabei. Bei ihr hat das gelkappt mit einer Stelle (D. Chidolue, Aber
ich werde alles anders machen) (yumupys cnoea eé3pocivix o npedcmoswux
mpyoHocmsx, Yau Oaem noHAMb, YMO OHA He BOCNPUHUMAEM UX CEPbe3HO,
83pocable 6ce20a Npey8eIuyu8arom, 8Cs HCU3Hb — UHMEPECHOe NpuKiioverue, 6yob
mo omovix 80 Ppanyuu Ui paboma 6 NAPUKMAXEPCKOM CAloHe).

(17) Weil ich keinen Krach wollte, antwortete ich zundchst ganz sachlich,
daf} er mich nie einlddt, weil er dauernd seinen geldbeutel vergifit, wenn wir

zusammen weggehen. Aus Versehen, versteht sich! (E.Heller, Beim ndchsten Mann
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wird alles anders) («cosepuwienno cnyuatino» sabvieaem Opye Oesyuiku, om auya
KOMOpOoU 8e0emcs N08eCmeo8anue, 0eHb2U 00MA Kaxcobvlll pas, ko20a napa uoem
Ya#cuHams 6 Kaghe unU pecmopau; 8 UpPOHUYECKOU PeniuKke MONCHO NpoCiedunb
svipadicaemvie YNpeK u Heo0obpeHue, 4y8cmea eHedd, 0OUdbvl, 0CyHcoas napmuepa,
oegyuika mpebyem y8axiceHus K ceoe).

JlyMaeTcs, 4TO OIpeAc/ICHHAas WHTOHAIIMOHHAS WMHTAIUS COTPOBOXKIACT
KaXJIbli UPOHUYECKUN PEYEBOM aKT. ECIM MCXOAUTH M3 TOrO, YTO UPOHUUYECKUU
pEUYCBOM aKT COJIEPKHUT «OT3BYK», B IIHPOKOM CMBICIE, OYKBAJIBHOTO
CJIOBOYMOTPEOJICHUSI, TO MPHU WPOHHYECKOM COYYBCTBHH OYACT HMMHUTHPOBATHCS
COUYBCTBYIOIIUH TOH, TPH HPOHUYECKOM IIOOMIPEHUU — TOH OJOOPSIONIUH,
mo10aIpUBAIONTUH, TP MPOHUYCCKOM YIPEKE — TOH 3JIOOHBIN, €XHJIHBIA U T.II.
KocBeHHOE TOATBEPKICHUE Hallla MBICIb HaXOAHWT B cienyromeM: «Ilockonbky
HUPOHUS — 3TO SI3IKOBAss MUCTU(HUKAIIHS, ... BUJ A3BIKOBOW MBI, ...IPHUTBOPCTBO,
WPOHM3UPYIOIINK, KaK IPaBHJIO, BPEMCHHO HaJeBacT Ha ce0s Macky. Macku
WPOHU3UPYIOMIETO TIPHU 3TOM MOTYT OBITh BECbMa pa3HOOOpPa3HbI: MAaCKa HEBEXKIHI,
Macka HaWBHOT'O, Macka IIOJJIOTO U 3J00HOTO 4YeJoBeKa, Macka TIIYIo
BOCTOPIKEHHOT'O YEJIOBEKa, Macka COMHEBAOIIETOCs, Macka TTyOOKOMBICIICHHOTO
yeynoBeka U MHorue apyrue» [Epmakoa 2005:56]. HaneBas kakyro-mu0o mMacky
TOBOPSIIMK, OYEBUIHO, HMUTHPYET U MaHEpPy MPOU3HECCHHSI, COOTBETCTBYIOITYIO
TOM WJIM MHOH «MackKe», TO €CTh, OyIy4d B MacKe, HapHUMEp CaMOYBEPECHHOTO
HEBEXK/IbI, TOBOPAIINNA MOXET HWMHUTHPOBATh BBICOKOMEPHBIH TOH, a B MacKe
COUYYBCTBYIOIIETO — YYACTIIMBBIHA.

N nmaxe HEHTPAIBHOCT, HWHTOHAIIMOHHOHW KOHCTPYKIIMM HMEET B
MPOHUYECKOM BBICKAa3bIBAHUM CBOE 0co0oe¢ 3HaueHWe. Macka Cephe3HOCTH,
«CKPBITHOCTBY» HACMEIIKH, OTJIWYAIOT UPOHHUIO OT FOMOpPa U OCOOCHHO CATHPBHL
[Topoii romopsmMe HAMEPEHHO IIYTAT CEPbE3HO, YTOOBI  HMCKIIOYUTH
JIOTIOTHUTEINIBHBIC TOKa3aTeIu, OOBIYHO YKa3bIBAIOIIUME HA WTPOBYIO YCTaHOBKY.
Yepe3 KOHTPACT CEpbE3HOT0 TOHA M TOTO, YTO OH CONPOBOXKIACT, YCHUIMBACTCS

komuueckuii 3pdext [bopes 1981; bounna 2002; SAukenesuu 2004].
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B nceJIioM 3aMCTHUM, 4YTO Ha WCTUHHBIN CMBICII HPOHUYCCKOI'O BBICKA3bIBAHUA
YKa3bIBAOT KakK HSBIKOBOﬁ, TaK H O6H.[I/II>1 CHTyaHHOHHBIﬁ KOHTCKCT. HHTOH&HI/ISI,
T€M6p roj1joca m JOpyruc IMnapaJUuHIBHUCTHYCCKUC CpPCACTBA HUIPAOT IIPHU I3TOM
Ba)XHYIO POJIb. Ho HOpOﬁ HaJIMYUC AJOCTATOYHOI'O KOJIHYCCTBA KOHICITYAJIbHBIX
HaAaMCKOB M 3allCIIOK MOXCT HO6YJII/ITB roBopAIICTO OTKA3aThCA OT HpOHI/IIICCKOﬁ

MHTOHAIMU U TIpounx «cnencpeactsy» [[lysanos 2005:82].
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DOYyHKIIMOHAJIBbHBIE ACHEKTHI TEKCTA KNHOPEIeH3UU
(HQ 0CHOB8e MAMEPUQATIO08 AMEPUKAHCKUX U PPAHUYICKUX
easzem)
PCI_ICH?)I/IH — 9TO JXaHpP, OCHOBY KOTOPOI'o COCTABJIACT OT3bIB, IIPCIKIAC BCECTO

KPUTHYECKUI, O IPOU3BEICHUMN XY 0KECTBEHHOU JINTEPATYPhl, HICKYCCTBA, HAYKH
u 1.1 [1, C.143]. OTiinune peneH3nuu OT IPyTruX ra3eTHhIX JKaHPOB COCTOUT B TOM,
YTO MPEIMETOM pELUEH3UH BBICTYNAlOT HE HEMNOCPEICTBEHHbIE  (haKThI
JNEUCTBUTENBHOCTH, a WH(POPMAIIMOHHbIE SIBIIEHUSI — KHUTH, CIIEKTaKIH,
KMHO(UIIbMBI, TelleTiepeaayn.
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[IpenmeToM  WcclaeAOBaHUS  JAHHOW  CTaThbM  SBJSIOTCS  TEKCTHI
KHHOPEIICH3UIA, IIOMEIIaeMbIC B TIEPUOINICCKON €XKEeTHEBHOM nedatu Bo OpaHiun
u Amepuke. KuHopereH3nm paccyuTaHbl Ha CaMyl IMIHPOKYyH myomuky. Mx
EJIBIO SBIIACTCS HHPOPMHUPOBAHUE YUTATEIICH O BBIXOJIC HA IKPaHBI TEX WM HHBIX
GUIBMOB, WX aHaIU3 M OIleHKA. TakKe KUHOPEIECH3WH ITOMOTAIOT YHUTATCIISIM
OCTaHOBHUTH CBOW BBHIOOp Ha KaKOM-JTHOO (PMIIBME M COCTABHTHh CBOE€ COOCTBEHHOE
MHEHHE 0 PUIbME.

B takux Hambojee pacmpOCTpPaHCHHBIX aMEPUKAHCKUX rasertax, kak “‘The
New York Times”, “The Washington Post”, “Daily News” u ¢paniysckux “Le
Monde”, “Le Figaro”, “Libération” KWHOPEIEH3UH TOSBISIIOTCS B CBS3U C
npemMbepori (uiIbMa WM TpPOBEACHHEM KuHOGecTHBalsA. B HWHBIX cioydasx
KHHOO030pbI BRIXOAAT C MIEPUOAMYHOCTHIO pa3 B HEJICITIO.

B aHrnos3bI9HON Tpecce KHHOPEIEH3MH TOSBISIIOTCS B PYOpHKax IIOJ
HazBanusimu Coming Attractions, The Come-on, Films, Movies, New Movie, The
Critics u 1.1. Bo dpannysckoit npecce 3to — Culture, Cinema, Culture-guide,
Sorties du cinema.

Crnengyer TOMYEPKHYTh, YTO KHHOPCIICH3WHU BBIJICISAIOTCS B OTACIBHBIN
ra3eTHbI JkaHp. EMy mpucymuy oOmue XapaKTepHUCTHKH PEIICH3UH, TaKue Kak
MacCoOBOCTh ajpecaTa Ta3eTbl, OINEPATUBHOCTh M TEPUOJUYHOCTH BBIXOJA
MaTepuayia, aKTyaJdbHOCTh NPOOJIEMATHKH, OOpPa3HOCTh, OCTpPOTa MU SPKOCTh
W3JIO)KCHHSI W BBISBICHHWE COIMAJIBHONW 3HAYUMOCTH TOTO, O YEM pacCKa3bIBacT
aBTOp, a TAaK)KE HEKOTOPhIC OCOOCHHOCTH, OTJIMYAIONINE KHHOKPUTHUKY, HAIPUMED,
OT JINTEPATypHOH KPUTHKU. KWHOpEIeH3Us ONMHMCHIBACT, OIICHUBACT U KPUTUKYET
MIPOIYKT KWHeMaTorpada — HKOHWUYECKOe MPOU3BEACHHE, KOTOpOe camo 1o cede
y)K€ BKIIOYAECT MHOXECTBO PA3JIUYHBIX IUIAHOB (3aMbICEN, HJes, KapTHHKA,
JUAJIOTH, Pean3alis U PeKHUcCypa U T.1.). IMEHHO B 3TOM U COCTOUT TPYIHOCTH
PEICH3UPOBAHUS KHHOIIPOU3BEICHNS.

KuHOpeneH3nn CBONCTBEHHBI CICAYIOIIUE OTIWYUTCIBHBIC YEPThI S3bIKA
ra3eTbl: «IKOHOMHMS» S3BIKOBBIX CPEACTB, JAKOHUYHOCTh W3JIOKCHHS IPH

HH(l)OpMaHI/IOHHOﬁ HACBhIIICHHOCTH, OT60p S3BIKOBBIX CPCIACTB C YCTaHOBKOﬁ Ha X
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JOXOTYUBOCTh; HallM4ue OOIIECTBEHHO-NOJIUTUYECKON JEKCUKU U (hpa3eosoruu,
MEPEOCMbICIICHUE JIEKCUKU JAPYTMX CTHIIECH; MCIOJIb30BAHUE XapaKTEPHBIX IS
JAHHOTO CTWJISl PEYEBBIX CTEPEOTUIOB, KIHIIE; >KAHPOBOE pa3zHooOpaszue u
CBA3aHHOE C  OTUM  HCIOJB30BaHHE  HM300pa3UTENIbHO-BBIPAZUTEIBHBIX
CUHTaKCUYECKUX CPEJICTB SI3bIKA M KOMIIO3UIIMOHHBIX JIOTMKO-CTHIIMCTUYECKUX
dbop™M U IPUEMOB U T.]I.

MHorue uccieaoBaTenu MPU3HAIOT, YTO KUHOPELEH3US — OJAMH M3 CaMbIX
CIIOXHBIX BHMJIOB pELEH3UH, T.K. MepeJ KPUTUKOM CTOUT CJIOXKHas 3ajaya —
COBMECTUTHh  IICJICHANIPABIEHHBIA  AHAJIN3  PEXKHUCCEPCKOIO  3aMbicia  C
XapaKTepUCTUKOW TBOPYECKOTO BOIUIOMIEHUS. ITOT TMpollecc eme Ooiblie
YCIIOKHSIETCS, KOTJa aBTOp CTaBUT CBOEH 3ajadyeil CpaBHUTH JMTEPATYpPHbBIN
IIEPBOMCTOYHUK C DKpPaHU3ALMUEHN WM TeaTpajlbHOM IOCTAaHOBKOM. B aTOM ciryuae
KaueCTBO PELeH3UU OYyJeT onpeaeisThes MpodhecCHoHaTu3MOM KpUTHKA.

IIpn wuccnenoBanum kaHpa «razetHas peneHsus» Cunpaeesa T.U. [2]
MpEeIaraeT HWCIOJAb30BaTh METOJ MOJEIUPOBAHUA W MPEACTABIATh TEKCT
peleH3UH B BUAE HMHTETpajibHOr0 KOHCTpykTOopa. IlpennoskeHHbId croco0
MpeCTaBIACTCS HaM yIOOHBIM, TaK KaK HCcieayeMas MOJElIb PEueBOro >KaHpa
BKJIIOYAaeT B ceOs JBa BUAA 3aKOHOMEPHOCTEW: 3aKOHOMEPHOCTH peaslh3aliu
KOMMYHUKATHBHBIX I[€JICYCTAHOBOK, KOTOpPBIE COCTaBISAIOT BEPTUKAIBHYIO
CTPYKTYpY MOJEIH, U 3aKOHOMEPHOCTHM JIMHEHHOTO pa3BEPThIBAHUSA TEKCTA,
COCTaBJISOIINE TOPU3OHTAIBHYIO CTPYKTYPY AAHHON MOJEINH.

[locTpoeHue BepTHKAIBLHON U TOPU3OHTAIBHOW CTPYKTYp PEUYEBOrO >KaHpa
KMHOPELIEH3UH  OCHOBBIBAETCS  Ha  pa3nuyHblX  Meroaax. lloctpoenue
BEPTUKAIBHON  CTPYKTYpbl  MpeAnojaraer  BbIABICHHE  (PYHKIIMOHAIBHON
cnenu(UKN peleH3MH U €€ KOMMYHHMKAaTHBHBIX 3a/ad, a TakKXe BbIJEICHHUE
HamOoJiee XapakTEepHBIX [JIs JAaHHOTO JKaHpa CHOCOOOB pealu3aluu 3THX
neneyctaHoBOK. IlocTpoeHne  rOpu30HTaNbHOW  CTPYKTYpPhl — IPEANOJIAraet
BBISIBJIEHUE OCHOBHBIX KOMIIO3UIIMOHHBIX AJIEMEHTOB KHHOPELICH3UU: 3arojOBKa,

3a4HUHa, OCHOBHOM YaCTH U 3aKJIFOUCHMUS.
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TexcT KUHOpEUEH3MHM — JTO ocobasi eauHas CMBICIOBas CTPYKTYypa,
JOTUYECKM  3aBEpPIICHHAs, CBSI3aHHAs  JIEKCMYECKH, CHUHTAKCUYECKH U
CTUITMCTUYECKH.

HyXHO NMOgYepKHYTh, UTO TEKCT KMHOPELIEH3UH MPEAIIOIAraeT CO3JaHuE HE
TOJIbKO HEUTpanbHBIX WH(OPMATUBHBIX BBICKa3bIBAHUWA, HO M 3MOLMOHAIBHO-
DKCHPECCUBHBIX.  OMOLMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIM ~ aCNEKT  BBICKA3bIBAHUS
OpHUEHTHPOBAH KaK Ha PELIEH3EHTA, TaK U HA YATATEIIS.

OCHOBY peLEH3WH COCTaBISIET aHalu3, KaK IPaBUIO, BCECTOPOHHUU U
00BeKTUBHBIA. TeM He MEeHee, YaCTO PELEH3Hs CBOJUTCS K MEPECKa3y CIOKETHBIX
JVHUW NPOU3BEICHHUS, YTO CHIKAET 3HAUMMOCTh PELEH3UU. TONBKO B TOM Ciy4ae,
€CIM TaKOM IlepecKa3 OPraHMYHO BIUIETEH B KAaHBY aHalIW3a, OH CTAaHOBUTCS
onpaBiaHHbIM. B coBpemeHHOW mpecce Hambojee pacHpoCTpaHEHbl PELECH3UH,
aBTOpPbI KOTOPBIX pa3OMparoT TOJBKO OJHY CTOPOHY NPOW3BEACHHS, HaIpUMED,
TOJIBKO TEMY WJIM TOJIBKO paboTy pexxuccepa.

OyHKIMOHANIbHAA ~ cneuu@uka JKaHpa KUHOPEUEH3UH  Ompenensercs
COBOKYIIHOCTBIO JIByX ACHEKTOB. BO-NEpBBIX, KNHOPELIEH3USI OTHOCHUTCS K JKaHPY,
NpUHAAJeKANEeMy K NyOJUIIMCTUYECKOMY CTHIIIO, OXBAaThIBAIOLIEMY MAacCOBbIE
TEKCThl, KOTOpBbIE BO3JECUCTBYIOT Ha aKTyaJIbHbIE IMPOLECCHl ONEPATHBHBIM
JOKYMEHTAJIbHBIM  OoTOOpakeHueM. KuHOpeleH3uss He  MpeTeHAyeT Ha
HMCUYEPNBIBAIOIINI  aHAIN3  XYJO0KECTBEHHOro mnpousBedeHus. OHa  Jaumb
CyYMMHUPYET BIIEUATIICHHE KpPUTHUKA OT XYJOKECTBEHHOTO TMPOU3BEIACHUS U
XapaKTEepPU3YyeTCs KPATKOCTBIO U JAKOHUYHOCTBIO.

KoMmmyHMKkaTuBHAsg  3ajadya TEKCTOB  KHHOPELEH3UW  ONpENEIAeTCs
nepeaavell MMCbMEHHOI0 COOOIIEHUsI HA TeMY 3HaUYMMOCTH KUHOIMPOU3BEJAEHUS U
€ro BbIXOJa Ha MHUPOKUH IKpaH, PECTUBATBLHOTO MOKa3a WM I0OMICHHON JaThl.

BTopsiM 00CTOATENBCTBOM, ONpPEACISIONIMM (YHKIUOHATBHYIO CHEUPUKY
M3y4aeMOro JKaHpa, SBISETCA TO, YTO KHHOPELEH3HMs NPEACTaeT Kak
Pa3HOBUAHOCTh KPUTUUYECKOTO THUIIA TEKCTA, & TOYHEE, KAaK )KaHpP KUHOKPUTHUKH, B
paMKax KOTOPOH €€ MPUHATO OTINYATh OT 0030pHOM U MPOOIEMHON CTaThH, ICCE,

TBOpUYECKOro mnopTpera, QenberoHa u T.J. Kak ’xaHp KpPUTHKM KHHOPELEH3US
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CTpeMHuTCs O00OraTUTh U YCHUJIUTh BOCHPHUSTHE KHUHOIMPOMU3BEICHUA IyTEM
yriayOjaeHuss  MOHMMaHMsS ~ YUTaTeleM  cojaepXaHuss  QuibMa U €ro
KuHeMmatorpadguueckux pemenuid. [ToaTomy QyHKIIMN pelieH3eHTa 3aKI0YaloTcs B
TOM, 4TOOBI HUH(HOPMHUPOBATDH, OLIEHUBATh, PEKIAMUPOBATb.

Kunopenienzus mnpeactaeT Kak  NOJUPYHKIUOHAIBHBIM  TekcT. B
3aBUCHMOCTH OT LEJEH co3Jaarenss TEKCTa OJHA W3 YKAa3aHHBIX 3a/lad MOXKET
BBIJIBUTaTbCsl HAa TEPBBIM IJJaH W BbI3BIBATH COOTBETCTBYIOIIUME W3MEHEHHS B
CTPYKTYpE€ TEKCTa PELEH3UU U OPraHU3alHM SA3bIKOBBIX cpeACTB. [1o aToi mpuunHe
HEKOTOPBIE AaBTOPBI BBLAEISIOT TaKUE€ PA3HOBHIHOCTH PELEH3UHM, KAK PELECH3Us-
AHHOTAIIUS; PELICH3UA-0LICHKA; peleH3usI-aHanus3 [3].

B namem uccnegoBaHHM CpeiM aHAIM3UPYEMOIro MaTepuaia Habiroaercs
npeo0iasaHe peleH3ni-aHaI30B C 3JIEMEHTaMH OII€EHOYHOCTH, B OTJIWYHE OT
PELEH3UI-0IIEHOK, KOTOpble MOTYT MPEACTaBISATHCA MeHee OOBEeKTHBHBIMH. Bo
(bpaHIy3CKHUX Tra3eTax HaM Tak)Ke BCTPETUIIUCh HECKOJIBKO pelleH3Uii-aHHOTaluH,
MpeacTaBiAOmMe co00Ml  KpaTkuil mepeckad cojaepxanHuss ¢uinbma. U3
CONOCTABUTEIBHOIO WCCIENAOBAHUS AHAIM3UPYEMBIX HAMHU PELEH3UH MOXKHO
MPEANOIOKUTh, UYTO pElEH3Us-aHalu3 OoJjiee XapakTepHa Il aMEpUKaHCKHUX
raser.

Crnenyer OTMETHTb, YTO  H3J0KEHHE  PELEH3EHTOM  COAEPKAHUS
KUHOIIPOU3BEJEHUSI HE SIBIISIETCA CaMOLETbIO, a BJEYeT 3a CO0OM pacKpbITHE
npaBwii  ero  (PyHKIIMOHMpOBaHUA.  ABTOp  peUEH3UH  oOecrneyuBacT
MEPEOCMbICIIEHIE M OLEHKY (DaKTOB, COOBITHIA, MPOILIECCOB, MPEACTABICHHBIX B
¢bunbMe, uCNoNb3ys NOHATHIHBINA anmapatr kputuku [2]. Kak cneactBue —
KMHOPEIEH3UsI COCTOUT M3 €IMHHUIl, CHOCOOHBIX (PYHKIMOHHPOBATH B JIBYX
IJIaHAX, — TUIAHE $3BbIKA, TJI€ OHU COXPAHAIOT CBOE JIEKCMUECKOE 3HAYEHUE, U B
IIJJaHE METAsI3bIKa KaK BTOPUYHOM 3HAKOBOM CUCTEMBI.

C ydyeTtoM 0COOEHHOCTEH MPEIMETHOTO COAEPKAHUS KUHOPELEH3US
CTPOUTCSI KaK METAaTEeKCT, 3HAKH KOTOPOTO YCTAaHABIMBAIOT OTHOILIEHHUE K S3BIKY
PELEH3UPYEMOT0  IIPOU3BECHMUS, W [peanoyiaraeT — HaJIW4ue  JIBYX

uHpopmanmonubix MiaaHoB. [log uHdopManueld COOCTBEHHO KHHOPELEH3UU
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ClieqyeT TIOHMMaTh CBEACHHA OOIIEro XapakTepa, Kacalolluecs >KaHpPOBOM
NPUHAUICKHOCTH  (UIbMa, €ro  TEeMaTWKHW, MOpoOJIeMaTUKH,  CBEJACHUU
onorpauyeckoro XapakTepa, a TakkKe B3[VIAIOB W MHPOBO33PEHHS aBTOpa
¢bunpma. BTopoil TaH COCTaBISIOT TEKCTHI, NMPUBHECEHHBIE B OCHOBHOMW, B
MIEPBYIO OYEpE/Ib — CBEICHNUs, 00YCIOBICHHBIE H3JI0KECHUEM CIO)KETa KHHO(HIIbEMA,
ONMCAaHUEM TePOEB, MX BHEIIHOCTH, YepT XapakTepa U T.N. K JTOMOTHUTEIBHBIM
BTOPUYHBIM TEKCTaM OTHOCATCS MHEHHUS 3pUTeNled, YJaCTHHKOB KapTHUHBI U T.J.
CBoeoOpa3ue CymecTBOBaHUS JIBYX W 0olieeé TEKCTOB B IMpejaenax OJHOTO
0000111a1011IeTO HAXOJAUT OTPAKEHUE B UX UEPAPXUU.

MeTaTeKCcTOBbI XapaKkTep KHHOPELEH3UH OTpakaeT ocoObie pedepeHTHEIC
ycnoBus ee QyHKunoHUpoBaHUS. OOBEKTHI PEICH3UU MPUHAMJICKAT PA3TUIHBIM
bu3nYeCKUM MHUpaM: MUPY OOBEKTUBHOW pPEaThbHOCTH M MUPY KHHOPEaTbHOCTH.
Hanuuue n1ByX MUPOB peaibHOCTH UMEET MOCIEICTBHS JIJISl MX COCYIIECTBOBAHUS
B paMKaxX OJIHOW CTaThU M WX OTHOIICHHH C MHUPOM KpPHUTHKA, (POPMHpPYEeMBIM B
pe3ynbTaTe TIepeHoca BHEIIHENPEAMETHBIX OOBEKTOB BO BHYTPCHHUU IUIaH
aBropa. Ilo »Tol mpuYMHE KUHOPEIEH3HWS COOOIIaeT JaHHble 00 OO0BEKTaX,
COOBITUSIX, CUTYaIUSX, OTHOCAILIUXCA K MHPY pPEaTbHOMY WM BBIMBIIIJICHHOMY
(HO TOCTPOCHHOMY MO TMPHUMEPY PEalbHOTO), a TaK)Ke OpPraHu3yeT CBEICHUS B
OTIPE/ICTICHHYIO YIOPSIOYCHHYI0 CHCTEMY 3HAHHW, KOTOPYIO MOKHO Ha3BaTh
MOHATUHHBIM aIapaToM KHHOKPHUTHUKH.

Kak BUAMM, KHHOPEIEH3WIO MOKHO CUHTATh KaHPOM, YepTaMU KOTOPOTO
SBIISIIOTCSL TIparMaTuyeckas MoMH(YHKIIMOHATBHOCTh, METAsI3bIKOBOM XapakTep
MOCTPOCHUS, OCOObIe pedepeHTHBIE YCIOBHUA (YHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX
enuHull. KuHOpemeH3us couetaeT B ceOe H3IOKCHHE COJSpKaHUS OOBEKTa C
aHAJIMTHYECKON JeSTeIbHOCTHIO, MPEATOararpeil UCIoIb30BaHUEe COOCTBEHHOTO
BUJICHHSI MUPa aBTOPOM.

["a3eTHBIC 3aroJIOBKU MPEICTABISIOT OOJBIION MHTEpPEC KaK MaTepwal st
UCCIICIOBAHHUST KOMIIpeCCHH WH(GOPMAIUH, T.K. 3aroJIOBOK CTaTbH OOBIYHO
SBIISIETCS KPATKUM CYMMHPOBAHHEM BCEW HCTOPUH, KOTOPOW OH TMPEAIISCTBYET.

He uyuras cratbu OCJINKOM, YHUTATCJIb, B3IJIHYB HaA 3aroJIOBOK, JOTaAbIBACTCA, O
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4eM UJET pedb U pelmiaeT A ceOsi, HHTEpEeCHa I eMy 3Ta Tema uiau Het. C n1pyroi
CTOPOHBI, JaX€ eClIH TeMa HE O4YCeHb HHTEPECHa 4YHUTATeNlo, TaJaHTIUBO
COCTaBJICHHBIN 3ar0JIOBOK MOXET MPUBJICYh BHUMAHNUE YUTATENsl, BO3ACHCTBYET Ha
HETO MOIIMOHATFHO U MOOYKIAET K TaTbHEHIIeMy YTCHHUIO BCEH CTAaThU.

W3 sToro crieayer, 4TO 3arojiOBOK CTaThbU-PEIEH3WU MOJM(YHKIIMOHAJICH.
HecoMHeHHO, OH JOKEH MHPOPMHUPOBATH YUTATENsI O TOM (QHUIBME, O KOTOPOM
noieT peub B peneHsun. C Apyroil CTOPOHBI, 3ar0JIOBOK JIOMDKEH COAECpX,aTh U
OLICHOYHBIN 3JIEMEHT, T.€. OLIEHUBATh (PUIBM KaK IUIOXOH WIIM XOPOIIUH, WIH Ke
XapaKTepH30BaTh €r0 ¢ KaKoi-m1mbo cTopoHsbl. Emie o uH acnekT, KOTOPhIA MOXKET
OBITh BBIPAXKECH B 3ar0JIOBKE, — 3TO ICTETUUYECCKUI acmekT. Mrpa cioB, HEOJIOTU3MBI
U IpyTHE CTHIMCTUYCCKHE MPUEMBI BOBJICKAIOT ayAUTOPHIO B TPOYTCHUE TOW HITH
WHOM CTaTbH.

3aroyioBKM pEeLEeH3MH MOKHO pa3lieNuTh Ha cyry0o MH(OpMaTHBHBIE M HA
T€, KOTOPhIE MHTPUTYIOT W Pa3BIEKAIOT YUTATENs, OMTHUM CJIOBOM, TPUKOBHIBAIOT
ero BHuMaHnue. [locrneaHre 4acTo He OTpaXkaloT COACPIKAHUS CTaThbU M BOOOIIIE HE
yKa3bIBAIOT Ha PELEH3UpPyEeMOe MPOM3BEACHHUE. JTO HAOMIOJAeTCs, KaK MPaBUIIo,
KOTJIa peleH3UPYeTCsl BCEM M3BECTHBIN M HamrymeBmuii punsm. [lepBoouepennas
3aja4a, KOTOpas CTOWT TEepe]l aBTOPOM B TaKOM cClydyae, — MPUBJIEYh BHUMaHHUE
YUTATENS, TPEUIOKHUTh €My KaKyl0-TO HOBYIO HJICI0, HOBYIO MHpopMaIimio. Takoe
SIBIICHUE BCTPEYACTCSA U B aMEPUKAHCKHUX, U BO (DPAHITY3CKUX 3ar0JIOBKaX.

YBunes 3aronoBok Moral Conflict Plus a Hot Bod: What More Does a Girl
Need? (NYT), HO, HE TTPOUUTAB MOCJIECAYIOIMIHNX JBYX CTPOUYEK, CIOXKHO MOHSITH, O
KakoM QuibMe uaeT pedb. C TOMOIIBIO PAa3IMYHBIX S3BIKOBBIX MPUEMOB, KOTOPHIE
NPUCYTCTBYIOT B 3TOM 3arojlOBKE, aBTOp NPHUBICKAeT BHUMAHUE YHTATENS K
cratbe. Cpenu CTUIUCTHYECKUX TMPUEMOB — OTO PHUTOPUUYECKUN BOMPOC U
UCIIOJIb30BaHUE aMepUKaHCKOro cienra — hot bod (hot body — «xpacuBas,
cekcyanpHas ¢urypa»). B TakoM 3aromoBke peanusyercs W WHGOpMaMOHHAS
GyHKIMS, U3 3arojIoBKa MBI Y3HAeM O TJIaBHOW MJEeHW Bcero (uiabMa, — 4TO KpoMe

HPABCTBEHHOTO KOH(MJIUKTa U KpacUBOW (PUIypbl, NEBYIIKE OOJbIIE HUYETO HE
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HY)KHO, a XOpOIIIO 3TO WM IUIOXO — YHWTaTtenb pemaer cam. Kak Buaum, B
3aroJIOBKE HAXOJUT UMILUTHIIUTHOE BBIpaKEHUE (QYHKIIHS OIEHKH.

B oO0meli crnoXHOCTH T€ 3aroJioBKH, KOTOpbIE HaM BCTPETHIIMCH B
M3y4aeMbIX PEICH3HUSIX, MOKHO Pa3JIeIUTh YCIOBHO HA TPU TPYIIIIHL:

l. «pa3BineKaTeNbHBIC/UHTPUTYIOINE» 3arojoBKH, B KOTOPHIX HE
YIIOMUHAIOTCS Ha3BaHWE peIeH3UupyeMoro GuiabMa, HWMs pEKHccepa, HMEHa
TJIaBHBIX TepoeB. B 93Tux 3aroimoBkax mpeoOiagaeT OICHOYHAs (QYHKIHS,
uHbopMaTHUBHAS QYHKIUS B HUX TAK)KE PeaTu3yeTcs], TaK KaK B TAKUX 3ar0JIOBKaX,
KaK TpaBujIo, TNepeaaeTcsl riiaBHas ujes Bced peuensuun. Hanpumep: Lured by
Stories and an Ambiguous Femme Fatale (NYT); Soaring Rise and Splashy Fall of
an Ambitious, Sleek and Fragile Teen Idol (NYT);

2. 3aroJIOBKH, KOTOPBIE COAEPKAT HEKOTOPYIO MHPOPMALIMIO O PUIIbME, YTO
BBIpaXKaeTCs B YIOMHHAHUW UMEH aKTePOB, PEKUCCEPA MM TIIaBHOTO MEPCOHAXKA.
370, KaK MpaBUJIO, IMEHA U3BECTHBIX JIFOJIeH, NHAYEC YHTATENIO Oy/IeT HEMOHSITHO,
o koM uzet peub. Cp.: Leonardo’s Flying Machine (WP); Un combat d’Amos Gitai
(le F); La fantasmagorie poétique d’Hayao Miyazaki (le F);

3. 3aroJoBKH, B KOTOPBIX NMPHUCYTCTBYeT Ha3BaHHWe (uiabma. Yamie Bcero
TaKWe€ 3aroJIOBKM COCTOSIT M3 ABYX 4YacTei; mepBas — caMO Ha3BaHHE, BTOpasl —
KpaTKO€ pe3toMe OCHOBHOM ujen (UiIbMa MM KPaTKOE CYMMHPOBAHUE CIOXKETHOU
auHMA.  Takwe 3arojlOBKM  CUMTAIOTCS Haumbolee WHGOPMATUBHBIMH U
ontuManbHbiMu. Hanpumep: Avec “L’un reste, ['autre part”, il évoque deux
manieres d’étre infidele (le F); “Life Aquatic”: A Comedy That Misses The Boat
(WP).

PaccmaTpuBas nekcudeckne 0COOCHHOCTH 3ar0JIOBKOB, HYXKHO CKa3aTb, YTO
JUI OCYIIECTBICHHUS TOW WM WHOW (DYHKIMH B 3arojIOBKM YacTO BKIIOYAIOT
HYMOIIMOHAILHO OKpAIlICHHBIE CIIOBA, OTHOCSIIMECS K Pa3rOBOPHOMY PETUCTDY,
Hanpumep: Savoring a Legend Before It Curdled (NYT), roe ‘savor’ amep. —
«CMaKoBaTh, HacIaXaaTbesa»; a ‘curdle’ amep. crene — «IPOBANMUTHCA, TOTEPIETH

HEeyauy».
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Taxxe crneayer OTMETHTh, YTO COYETAHUE CJIOB Pa3rOBOPHOTO PErucTpa u
KHIKHOM BO3BBIIICHHOW JIGKCUKM JI€JaeT 3arojioBOK 0ojee 3MOIMOHAIBHO-
OKpaIlIeHHbIM. DTO MOXXHO HAOJIOJaTh B 3arojioBKe Soaring Rise and Splashy Fall
of an Ambitious, Sleek and Fragile Teen Idol (NYT), rae ‘soaring’ KHUXH. —
«TapAIINH, B3MBIBAIOIIUNY; ‘splashy’ pa3r. — «CEHCAIMOHHBINA, OpoCcKuiy; ‘sleek’
pasr. — «raajKui, BKpaI4yuBbIi, XUTPBIA, TIISHUEBbINY, Wi B La fantasmagorie
poétique d’Hayao Miyazaki (le F), rne ‘fantasmagorie’ nut. — «paHTacMaropus».

Jlnist ipuBIIeYeHNs] BHUMAHHSI K 3aT0JIOBKY aBTOp, MOMHMO BBIPAa3UTEIbHBIX
JCKCUYECKUX CPEICTB, MCIOIB3YET CTUIUCTHUECKHUE TPUEMBI, CPEIu KOTOPBIX
HanOoJiee pacpOCTPAHCHHBIMU SIBJISIOTCS:

aumrepanus: It’s Fanning fear by exploitation (DN); “L’un reste, I’autre

part”: deux amis face au désir d’aimer et a la terreur de tromper (Le M);

snuteT: ‘Robots’ Creates a Fantastic Setting, Then Fills It with Insipid
Characters (WP); Unimaginative ‘Heroes’ (WP);

unBepcus: Dans son nouveau film, “Melinda et Melinda”, le cinéaste new-
yorkais propose deux versions de la méme histoire. (Le F);

antutesa: Soaring Rise and Splashy Fall of an Ambitious, Sleek and Fragile
Teen Idol (NYT); “Melinda et Melinda”: pleurs et rires a la fois, ou comment un
suicide peut devenir un gag. (Le M).

OTH U ApyTHE CTHIMCTHYECKHUE MTPUEMBI BCTPEYAIOTCS U B aMEPUKAHCKUX, U
BO (ppaHIY3CKUX KHHOpENeH3usx. OTMETUM, YTO UCIIOJIb30BaHUE SIMUTETOB 0oJice
XapaKTEePHO JJII aMEPUKAHCKHUX PEICH3UM, TOT1a KaKk BO (PpaHITy3CKUX 3arojoBKax
OHH BCTpEYAIOTCS peaKo. B Xoje Hamiero vcciieloBaHus BBIICHUIOCH TAKXKE, UTO
aMEpUKAaHCKHE 3arojiOBKM JIaKOHM4YHee, ueM (QpaHiy3ckue. Ham ymamocs
YCTaHOBHTh, YTO CpEAHEE KOJMYECCTBO CJIOB B 3arojoBKaxX aMEpHUKaHCKHX
KHHOPEIICH3WI COCTaBIISICT CEMb, BKIIFOYAsl U apTUKJIN, TOTJa KaK BO (PPAHITY3CKUX
KHHOPEIICH3USX 3TO YUCJIO PABHACTCS JIECATH CIOBAM.

E1te oHOM OTIIMYNTEILHOW OCOOCHHOCTBIO Ta3€THBIX 3aI'0JIOBKOB SIBJISIFOTCS
HOMHWHATUBHBIC, 0€3TJ1aroJbHbIC KOHCTPYKIHMH. J[ecAaTh 3ar010BKOB U3 MATHAIATH

MMPpOAaHAJIM3NPOBAHHBIX HAMU aMCPHKAHCKHUX KI/IHOpeHeHSI/Iﬁ MNpCaACTABIAOT coOoM
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KOPOTKME HOMUHATHUBHBIE Tpennioxkenusi, tuna Bad Education: Powerful
Knowledge; Leonardo’s Flying Machine. Bo ¢paHIy3cKHMX 3arojloBKax
KUHOPEIEH3WI TaKkue KOHCTPYKIIMU HaM BCTPETHIIMCH 4Yallle — B JBCHAALATH M3
MSATHAAATH PELICH3HIH.

HecmoTpss Ha cXOAcTBa W pa3iuuus 3arojOBKOB KWHOpEIEH3WH B
aMEpUKAaHCKNX W (paHIy3CKHMX Tra3eraxX, CIeAyeT OTMETHTh, YTO 3aroJIOBOK
PEICH3UH BBITMOTHICT BAXXHYI0 HHTETPUPYIOIIYIO (DYHKINIO, SBISICTCS Ha4YaIbHBIM
UMITyJTBCOM [Tl BOCTIPUSTHSL BCEro TeKCcTa perneH3nu. OH MOXKeT OBITh Kak
WHPOPMAITMOHHBIM, TaK M «Pa3BJICKAIOIINM) HIIH OLIEHOYHBIM.

3aunH, HapaBHE C 3aTOJIOBKOM U KOHIIOBKOM, 3aHUMAET CHIIbHYIO TIO3HIINIO B
ra3eTHOM cTaThe. 3a4MH KHHOPCLICH3MH JOJDKEH COJAEpKaTh 3epHO Oymymiei
paboThl, mepenaBaTh OONBIION 00BEM TMEPBOCTEIIEHHO BaXHOW HH(MOpMAIHH.
Hadano peneH3uu JOMHKHO OBITh HE TPOCTO TOYHBIM M €MKHM, HO U HEOOBIYHBIM.
B wuneane 3aunH JODKEH COAEpKATh TIIaBHYIO HH(OPMANHMIO, WSO CTAaThU M
oOpaleHue K YyuTaTeNto. AHAaIU3 S3bIKOBOTO MaTepHalia MO3BOJIIET YTBEPKIATh,
4TO B 3aUMHE AaBTOpP COBMEIIACT  BHIMOJIHEHWE WHGOPMATUBHON U
KOHTAaKTOyCTaHaBIMBawmeld QyHknuidi. C mepBoro xe MmpeaiokeHus He00X0IUMO
JaTh TJIaBHYIO0 HH(GOPMAIIMIO U BOBJICYb YATATEINS B IPOUYTCHHUE CTATHH.

3auuHbl, WHUIMHPYIOIIHE BOBJICUYEHHOCTh W TIOBBIIICHHOE BHUMAaHHE
YUTATENS, SBISIOTCS MOKA3aTEIbHBIMHU, OAHAKO, OTMETHUM, YTO B XOJ€ HAIIETO
WCCIICIOBAHMS Yallle BCTPEYAIUCh PEIEH3WH, aBTOPHI KOTOPHIX B 3a4MHE JAlOT
JUIIb €MKO H3JI0KEHHYI0 OCHOBHYIO HWH(popmamuto o ¢uimpme. C MOMOIIBIO
CTHJIUCTHYECKUX TMPUEMOB OHHU TPEACTABIAIOT 3Ty WHpOpMaluio B Oojee WU
MEHEe OpUTHHAIBLHOW MaHepe, TeM CaMbIM, YCWINBasg HWH(POPMAIIMOHHYIO
(GYHKUHIO 3CTETUYECKOM.

MOXHO OTMETHTb, 4YTO TIPU BBEJCHWU HEKOTOPHIX JJIIEMEHTOB,
BBIMOTHSIOMMX (DYHKIHWIO KOHTAKTOYCTAaHABJIMBAIOIIUX CPEJICTB, HAOIIOIAeTCs
TaKXKe TIOMBITKA C/AeNaTh BhICKa3bIBaHHE 0osiee CYOBEKTHBHBIM U IMOILMOHAIBHO-

OKpAalIICHHBIM. I/IJII/I, HAIlpOTUB, KOr'Jda aBTOP XOYCT BbIPA3UTH CYXKICHHUC HWNJIIN

221



OIICHKY, OH MBITAETCS «CIPATATHCS» 3a YMTATCIHLCKUM MHEHUEM U OCYIIECTBIISET,
TE€M CaMbIM, 4acTO 0€CCO3HATEIBHO, aKT MAHUMTYJISIIIMKA UHGOPMAITUECH.

XOTs 3aKII0YUTENIbHASL YacTh PELEH3UU MPEJCTaBIsSeT COOOM elle OHY ee
«CUJIBHYIO TIO3ULIMIO», OJHAKO Jaxke IMpu OerjioM pacCMOTPEHUH, MOXKHO
OTMETHUTBH, YTO 3aKJIIOUCHMs] HE CTOJb BapUaTUBHBI, Kak 3auuHbl. Yalie Bcero
3aKJIIOYEHHE MPEJCTaBiIsieT cOoOOM OTIEeNbHBIA MOCHEeNHMN ab3all, WHOTIa JBa
ab3ana, pexke — yacTh nocyenHero ad3ana. B KOHIIOBKe JaeTcsi HTOTOBas OLIEHKa
pELEH3UPYEeMOMY TMPOW3BEIICHUIO, W HMEHHO 3]1eCh OIICHOYHAsl (YHKIUS
MPOSIBIISICTCS AKCIUIMITUTHO, Oy/Ib TO OTpHUIIATEIbHAS WU MOJOXKUTEIbHAS OIICHKA.
OTa OIIEHKAa BBIPAXKAETCS METKHM, OCTPBIM MPEAJIOKEHHEM, KOTOPOE dYacTo
SIBJISIETCSI UTOTOM BCEM CTaThU. B Apyrux ciaydasix aBTOp MbITA€TCS] CKOMIIOHOBATh
B OJIHOM a03alle W IUIIOCHl U MUHYCHI TOW WJIM MHOW KapTUHBI U TPEAOCTABIISIET
YUTATENIO ClIeNaTh 3aKJII0UEHHE, XOpOoIlas JIM 3Ta KapTUHA WU HET.

[TogBoass WUTOTHM, MOXHO YyTBEPXKAaTh, UYTO PEIEH3US XapaKTepU3yeTcs
HECKOJbKUMM  CTUJICOOpa3yIOIMMHU  YEpPTaMH: OKCIPECCHUBHOCTHIO,  4YacTO
COUETAIONIEHCA C OIICHOYHOCTHhIO, HH(POPMATUBHOCTHIO U BO3JeHcTBHEM. B
pe3yabTaTe COMOCTABUTEILHOTO MCCIICAOBAHUS KUHOPEIICH3UN B aMEPUKAHCKHUX U
(bpaHIy3CKHUX Ta3eTax, Mbl OOHAPYXXWUJIU, YTO HUX CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHOE
MMOCTPOCHHE UMeeT MHOTo 0011ero. OCHOBHBIMH (DYHKITUSIMH JIJISI KUHOPEIEH3UH,
10 HAIIEeMy MHEHUIO, SIBJITIOTCS MH(POPMUPYIOIIAs U OICHOYHAS.

Nudopmupyromas (QyHKIHUS KUHOPEIEH3MM OO0YCJIOBJIEHA HOBU3HOUN
00bEKTa KPUTHUKM U peaju3yercss 3a CYET HEUTPaTbHOTO JOKYMEHTaJIbHO-
(haKTOJIOTMYECKOTO TMOBECTBOBaHUS W  00OOIICHHO-aHAIIMTUYECKONM MaHEphl
U3JI0XKECHHUS.

Penien3ust uHAMBHya bHA, B HEH YacCTO BBIPAXKAIOTCS MIPUCTPACTUS aBTOPA,
€ro CyObEKTUBHBIE BKYCHI U OIEHOUYHBIC CYXKICHHUS.

OKCIPECCUBHOCTh CTWIA KHHOPEIICH3UM BBIPAXKAETCS HA BCEX YPOBHIX
sa3bIKa; (OHETUYECKOM, MOP(PEMHOM, JIEKCHYECKOM M CHHTaKcuueckoMm. Bo
MHOTOM 3KCIPECCUBHOCTh O0YyCIOBI€HAa HEOOXOAMMOCTHIO J1aTh OPUTHMHAIBHYIO

OLICHKY peneH3upyemMomy mnpeameTy. CocTaB JEKCUKH TaKKe MOXKET Pa3indarbCs
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B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOIO pELEeH3UpyeMoro ¢uiabmMa MW OT OTHOIICHHS
aBTOpA.

Takxke B peleH3UM Mbl OOHAPYKWIM KOHTAaKTOYCTaHAaBIMBAIOIIYIO,
ACTETUYECKYI0, MHTEPAKTUBHYIO U PEKJIaMHYIO (DYHKIIMH, OJTHAKO, BCE OHU UTPAIOT
BCIIOMOTaTEIbHYIO POJIb.

IIposiBieHME JMYHOCTHOTO Hadaja B TEKCTE CBSA3aHO C peanu3alnuecu
MparMaTuyeckod YCTaHOBKU CyObekTa peud. JlocTukeHHe BO3JACUCTBUS Ha
aapecara obOecrieunBaeTCsl MyTeM BBIPAXKEHUS aBTOPOM CBOETO OTHOUICHUS K
COJECPKAHUIO M aJapecaTy pPedM, 4Yepe3 MCIOJIb30BAHME SPKOH, 3MOLMOHAIBHO
OKpaIIEHHON PeYr CO MHOXKECTBOM 3MUTETOB. OTMETHUM, YTO OLEHOYHBIE AITUTETHI
Oosiee XapaKTepHBI I aMEpPUKaHCKUX razer. OTCIo[ja MOKHO ClIeJaTh BBIBO, UYTO
KUHOPELEH3Ms B aMEPUKaHCKOH mpecce sABIsAeTcs 0o0jiee IKCIPECCUBHON, YEM BO
¢bpaniry3ckoi. Bo3M0XHO, 3TO CBA3aHO C T€M, YTO, HCTOPUUYECKUA B aMEPUKAHCKOMN
npecce HOBOCTHM M KOMMEHTAapuUM Bcerda ObUIM YETKO OTAENEHBI APYT OT Jpyra.
OueBuHO, aMEpUKaHCKHUE KHHOPELIEH3UU OTHOCSTCS, cKopee, K
KOMMEHTUPYIOLIIMM, Y€M HOBOCTHBIM CTaThsM. B €BpONENCKON KypHAJIUCTUKE
HOBOCTH M (paKThl CTOSIT Ha MEPBOM MeCTe. DTO HAXOJMUT CBOE OTPAKEHHE U B
KHMHOPELIEH3UH, YaCTO HOCSAUIEN ONMUCATEIbHBINA XapaKTep.

Eme onanoil yeproil, oOmed st BceX pEUEH3HM, M aMEpPUKAHCKHUX, U
(bpaHIy3CKUX, SBISETCS UCIOJIb30BAHUE ABTOPCKUX HAXOJIOK, CJIOB, KOHCTPYKIIUH.
IIpencraBnsieTcs, 4YTO CKJIOHHOCTh K HCIOJIB30BaHUIO COOCTBEHHOI'O CTHIIS
ONpENEINAETCS, B OCHOBHOM, MHANBHUIYaJIbHBIMA KAYECTBAMH aBTOPA.

Takum 06pa3zom, TUTUYHBIE YEPTHI MYOIUIUCTUYECKOTO CTUJIS: CTPEMIICHUE
K  BO3JCHCTBMIO HA  yuTaTends, WHOOPMATUBHOCTb,  AKCIPECCUBHOCTD,
oOycIIOBIIEHHAs1 BO3/ICHCTBYIONIEH (yHKUMEH, HaTMYhe CTaHAapTa B BBIPAXKEHUH,

BCC 3TO NNPUCYTCTBYCT B ra3eTHOM KNHOPCUCH3NU.
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Cnucok ucnoib306aHHbIX 2azem u cmameil U RPUHAMBIX COKPAULEHUTL

The New York Times (NYT)

1. Lured by Stories and an Ambiguous Femme Fatale, by STEPHEN HOLDEN,
published: October 9, 2004,

2. Soaring Rise and Splashy Fall of an Ambitious, Sleek and Fragile Teen Idol, by
STEPHEN HOLDEN, published: December 17, 2004;

3. Savoring A Legend Before It Curdled, by MANOHLA DARGIS, published: December
17, 2004,

4. Moral Conflict Plus a Hot Bod: What More Does a Girl Need? by MANOHLA
DARGIS , published: January 14, 2005.

The Washington Post (WP)

1. Leonardo’s Flying Machine, by Stephen Hunter, December 25, 2004,

2. ‘Life Aquatic’: A Comedy That Misses The Boat, by Stephen Hunter, December 25,

2004,

3. ‘Bad Education’: Powerful Knowledge, by Ann Hornaday, January 14, 2005,

4. Unimaginative ‘Heroes’, March 11, 2005.

Daily News (DN)

1. It’s Fanning fear by exploitation, February 28, 2005.

Le Monde (Ie M)

1. «Melinda et Melinday: pleurs et rires a la fois, ou comment un suicide peut devenir un
gag, par Thomas Sotinel, 11.01.05;

2. «L’un reste, l’autre party.: deux amis face au désir d’aimer et a la terreur de tromper,
par Jean-Luc Douin, 11.01.05.

Le Figaro (le F)

1. Avec «L’un reste, [’autre party, il évoque deux manieres d'étre infidele, Claude Berri
entre deux adulteres, par Dominique Borde, 12 janvier 2005,

2. Dans son nouveau film, «Melinda et Melinday, le cinéaste new-yorkais propose deux
versions de la méme histoire, par Emmanuule Frois et Jean-Luc Wachthausen, 12 janvier 2005.

Pasymoeckas H.A.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

Oco6GeHHOCTH YCTHOI'O IEePEeBoaa KaK Crmocooa
BbIPpAKEeHUS A3BIKOBOM MEHTAJIBHOCTH
[lepeBon HEOOBIYAWHO MHOTOJUK. «Y3HAIOT KOHEW peTuBbIX» [lymikuHa —

nepeBos (U3 AHakpeoHTa). CyOTUTpBHI WM 3aKaJIpOBBIA TOJIOC B MHOCTPAHHOM
¢unbme — TOXKEe mepeBoj. PexnamHasi nHMcTOBKa (papManieBTUUECKON KOMITAHUU
WM CTaThsl B €KEHeNEIbHUKE «3a pyOexxom» — nepeBoj. Pabora cuHXpoHHCTa Ha
MEXIYHAPOIHON KOH(EpPEHIIMM U TOMOILb HHOSI3bIYHOMY TOCTIO, CKa)KeM, Ha
TaMOXHE WJIM B OOJIbHMIIE — pa3Hble MIOCTACH YCTHOro mnepeBojaa. CHucok

MMpUMEPOB MOKHO IIPOAOJIKATH JOJIO.
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["abpuens "'apcua Mapkec ckasai, 4To «IepeBOJl — CaMblil rI1yOOKuiA croco0
YTEHUsD». DTa 3aMevaTelbHasl MbICIb OTHOCUTCS, Pa3yMEETCs, K TAKOMY MIEPEBOY,
KOTOpBIN JIOCTUTaeT CBOEH MeJd — C MaKCUMaJIbHO BO3MOXXHOW OJIM30CTHIO
nepenarb cMbici U popmy opurunana. [Ipogomxas 3Ty MbICAb, MOXKHO CKa3aTh,
YTO YCTHBIA MEpPEeBOJ] — 3TO CaMblil TNyOOKHuil croco6 ciymanus. U nanexko He
KKl 4ellOBEK, BIAACIONINI TBYMS sI3bIKaMM, 00JaJaeT 3TOH CHOCOOHOCTHIO
(W11 HABBIKOM), KaK W MHOTUMH JPYTUMH, HEOOXOAUMBIMU IJII TOTO, YTOOBI
XOPOIIO MEPEBOIUTb.

Y npodeccun nepeBOJUMK — MHOroBekoBas ucTtopus. CorjacHo
CBAILLICHHOMY IIMCAaHUIO, TOJBKO «BHAaYalie», N0 CTPOUTENbCTBA BaBWIOHCKOHN
OalHu, «Ha Bced 3emyie ObUI OJMH SI3bIK M OJHO Hapeuue». Ho mocne Toro kax
['ocnioab «cmeman s3bIK WX, TaK, YTOObI OJUH HE MOHUMAN pedyu Japyrorox[l,
C.23], nepeBoIUMKHN HABEPHSKA MOTPEOOBATUCH OYEHB CKOPO.

YMeHne nepexioyaThCsl C S3bIKa Ha SA3BIK, ObICMPO U3BIEKAMb MbICIb U3
CKA3aHHO20, — TOJ Ccuwly He Kaxnomy. He 3ps Oynymue mnepeBOAYUKU
COBEPIIEHCTBYIOTCS HE TOJIBKO B A3BIKE, U B HICTOPUU, KYJIBTYPE, ICUXOJIOTHH.

HaxomuuBocTh 1 ObICTpOTa peakuuu y npodeccruoHansoB norpscaromue. B
nporecce paboThl y HUX 33/IeCTBOBAHBI U CO3HAHUE, U MOJICO3HAHUE, U OCOOCHHO
uHTynnus. [Ilpuxogurcs, u cinymars opatopa, ¥ TOBOPUTh BMECTE C HUM.

[lepeBon HE TOJNBKO HMCKYCCTBO, HO U pemecno. Tonbko CHocOOHOCTH,
ITIOMHOKEHHBIE Ha JKEJIAaHHNE MHOTO TPYIAUTHCS, IPUBEAYT K HYKHOMY pE3yJIbTary.
Oto Hamo OBl MOMHUTH BCEM, KTO, MO oOpa3HOMYy BbIpakeHuto IlymikuHa,
BO3MEUTAJI CTaTh «IIOYTOBOM Jiomaabio nporpeccay [2, C.116]. Tak Ha3piBa) Hall
BEJIMKUM TO3T MEPEeBOJYMKOB, CBS3BIBAIOIIMX >KHU3HH Ye€lIOBEKa M OOIIecTBa B
€IUHYI0 MUPOBYIO [IUBUJIN3ALUIO.

[Ipu mnepeBojie ¢ OAHOrO s3blKa Ha APYro o0053aTEbHO BO3HHUKAIOT
TPYAHOCTH pa3inyHOro IuiaHa. Hac wuHTepecyloT TpyAHOCTH, O0OYCIOBJICHHbBIE
Pa3HOM SA3BIKOBOM MEHTAIBHOCTHIO. UTOOBI M30€KaTh TPYIHOCTEN MPU MIEPEBOJE C
aHTJIMHACKOrO SI3bIKa Ha PYCCKUN U HA00OPOT, HEOOX0UMO OOpaTUTH BHUMAaHHUE Ha

pas3inansa MCKIY AHTJIMUCKUM U PYCCKUM A3BIKAMHU.
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Pycckast KynbTypa M KyJbTypa CTpaH aHTJIMHCKOTO si3blka (MHOTIa O HEW
TOBOPST — aHIJI0-CAKCOHCKasi) — oueHb pa3Hble. KoHeuHo, 06e OHM OTHOCSTCS B
HIMPOKOM CMBICIIE CJIOBA K €BPOINEHCKOW HMBUIM3ALMM, U TOITOMY pa3Indyusd
MEXly HUIMHU HE CTOJIb BEJIMKH, KaK, CKaXXeM, MEXIy 000N U3 HUX U KYJIbTypou
Kutas wim apabckoro mupa. U Bc€ xe 310 cephesHbie, TiyOokue pasnuuus. He
MOHUMAsA JTOrO0, MEPEBOAYMK BPSIJ JIM CMOXKET YCHEIIHO BBINOJHATH POJIb
KYJIbTYPHOT'O TIOCPEIHHUKA.

A D3TO Kak pa3 camMoe€ TpPYAHOE — OCO3HAaTh pa3JIMuusl KYyJIbTYp,
HaIIMOHAJIBHBIX XapakTepoB. [OBOpsi O HAIMOHAJIBHOM XapakTepe, OJUH
(dbpaHIy3CKU mUcaTeIh 3aMETUJI: BCE MBI, B O0II[eM, IOHUMAEM, YTO ITO TaKOe, HO
MoYTH JI000€ BBICKA3bIBAHME HA JITOT CUYET MOXKHO OMPOBEprHyTh. lloxkanmyi,
MEePEeBOMUYMKY JIYYIlE HJITH HE OT aOCTpakiuii, a OT HaOJIJCHHN Haa TeM
MaTepuagoM, ¢ KOTOPHIM OH PabOTaET, — SI3bIKOM.

[IpuBeném (1 KpaTKO MPOKOMMEHTHPYEM) HEOOJBINYIO, JAJICKO HE MOJHYIO
Ta0JIUILy HEKOTOPBIX PA3TUUYNI MEXKTYy PYCCKUM U aHTJIUHUCKUM SI3bIKAMU, PYCCKOM

Y AHTJIMHACKOU PEYbI0, A3BIKOBOU KYJIBTYPOU U TPAAULIUEH.

Pycckuii AHTITACKHAN
1. S3bIK (bIEKTUBHBIN, CIOXHbIE SI3bIK AHAIIUTUYECKHM, CIIOXKHBIE CMBICIIbI
rpaMMaTU4eCKHE€ OTHOUIEHHS] U OTTEHKM CKJIAQJbIBAIOTCS U3 HECKOJIBKUX CIOB.
3HAYEHUsI 4YacTO «BIIPECCOBAHbB» B OJIHO
CJIOBO.

Bo3bpMéM, Hampumep, pyccKoe CIIOBO «CO3BOHUTHCS». Takoro ciioBa mpocTo
HE MOJKET OBITh B aHTJIMIUCKOM si3bike! Beb OHO 03HAaYaeT MpUMEpPHO CIeAyIoNIee:
JIBa YeJIOBEKa OOCIIAIOT 3BOHUTH JAPYT APYTY, HE JTOTOBapHUBAsCh, KTO BO3BMET Ha
ce0s WHUIMATUBY, HO TaK, YTOOBI YCTAaHOBUTh KOHTAKT. B KOHKpETHOM TEKCTe
OJTHO 3TO CJIOBO 00O3HAYaeT TaK)Ke YHCIO (€IMHCTBEHHOE MM MHOXKECTBEHHOE),
BpeMsi, MECTO, poJ (T.e., 0 CYTH Jela, TOJ TOBOPSIIETr0 — MpaBla, 3TO TOJIBKO B
MPOIISAIIEM BpPeMEHH). B  aHIIMICKOM s3BIKE BCE OSTH OTHOIICHUS JIMOO
BBIPKAFOTCS JIBYMSI WJIM HECKOJIBKUMH CJIIOBaMH (BpeMsi), TUOO HE BBIPAKAIOTCS
BooOIIE (moapazymeBaroTcs). [1og00HBIX MPUMEPOB, OCOOEHHO TJ1arojoB, MOXKHO

MMPUBCCTHU BECIINKOC MHOXKCCTBO.
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2. Mmuoro 0e3nuuHbBIX, HeompeneaeHHo — I[IpeobnamaroT KOHCTPYKIIUH c SIBHO

JUYHBIX  KOHCTPYKLMH,  BO3BPAaTHbIX U BBIPAXKEHHBIM CYObEKTOM  (IIOJAJIEXKALIUM),

IIaCCUBHBIX KOHCTPYKHHﬁ. BO3BpPATHBIX TJIaroJIoB HET, I1aCCUB
BCTPEYACTCS pexKe.

Tunu4HO pycCKHE BBIPAXKEHHUS — MPOPBATIO TPYOy, MEHS MPOIYIIO0, BETPOM
CAyJIO Kpbllly U T.1. [lo-aHruiicKu MBI, €CTECTBEHHO, CKaxkeM: the pipe burst, |
caught a cold, the wind blew off the roof.

TenmeHIMsT K «OE3TMYHOCTH» XapaKTepHa HE TOJIBKO IS Pa3rOBOPHOTO
s3bIKa, HO W I KHWXKHOro, odunuaisbHoro crwisd. OTcioga Bce 3TH
«HAOJMIOAACTCS...», «HAIUIO...», «peub UAET 0..» €W Jpyrue oO0OpPOTHI,
JOCTABIIAIOIIME HE Majo XJIONOT MepeBOAUMKY. Ham coBer: ais aHrIIMMCKOU

(bpa3bl nocTapaiiTech HANTH «KPETKOE» MOAJIekKAIIEe, YETKOE CKa3yeMoe.

3. B xHwkHOM u odunuansHoii peun IIpeoOnanaer riaroin, ocoGEHHO B CpaBHEHUU

npeoOnagaer CYILECTBUTEIIBHOE, 4acTo C pycckuM. B pasroBopHOil peun OOJIbLIYIO

HarpoMoXa€HHUE pOAUTCIbHBIX nanemeﬁ. poOJiIb  UTpa€T CYHMECTBUTCIIBHOEC, HO, KakK
IIPABUJIIO, KPATKOE.

Kaxkoii MMEPCBOAYNK (I/I I'II/ITElTeJIB) HC MYYHUIJIICA C 0EeCKOHEUHBIMH OCIMoYKaMu
tumna: Koxa JIMLAa T'OJIOBBI YCJIOBCKA WJIN HAI'POMOXKIACHUAMU THUIIA: O06ecneuenue
OCYIICCTBJIICHUA HapalilBaHUI. Ho u B CPAaBHUTCIIBHO XOPOIIO HAIIMCAHHOM
PYCCKOM TCKCTC, TAC HCT HOI[O6HBIX AHCKJOTHUYHBIX O60p0TOB, JISTKO HaMTH
MMOATBCPKIACHUA HAIICMY TC3UCY. COBeTyeMI npu nepeBoJC BO MHOTUX ClIydasaX
TAaKHUC CJIOBA IIPOCTO OIIYCKATb (HepeI[KO B OTTJIATOJIBHBIX CYHICCTBUTCIIBHBIX MaAJIO

KOHKPCTHOI'O CMBICJIa), B IPYI'ux — HpCO6paSOBBIBaTB KX B I'J1IaroJibl.

4. MHoro «oTpuuareiabHONW»  JekcukH, llpeobmagaroT YTBEPIAUTENbHBIE

KOHCTPYKIUMH C HE W JABOMHBIM HE; MBICIb NPEIJIOKEHUSA, TOPA3I0 pexe, 4eM B PYCCKOM,

49acCTO BbIPAKACTCA «OT IPOTUBHOT'O» BCTPEHACTCA OTpULIaHUC u HBOﬁHOG
OTpHIIaHUE.

HuTepecHo, 94TO TO pa3nuuue HabII0JaeTcs Kak B pa3roBOPHOM peyH, TaK
B 0oJiee KHIDKHOM, ouITHaibHOM cTuiie. Hanpumep:

— Bul ne 3naeme cxonvko epemenu?

Henb3s mo-anrnuiicku nepeBoauth: Don’t you know what is the time? — tax
Kak 9To OyneT o3HauaTh: Heykenu BBl HE 3HAeETe. ..

Cnenyet: Could you tell me the time please?

He nponaoaui! — Stay/ Keep in touch!
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He sewarti mpyoxy! — Hold on!

A ne moe ne ckazams emy 06 smom. — I had to tell him about it.

He menee sasicno... — It is equally important...

Ilo eazonam ne xooums! — Keep off the grass!

Ilocmoponnum 6xo0 eocnpewern! — Authorized personnel only.

PaszymeeTtcs, 3Ta 3aKOHOMEPHOCTD, KaK U IPYTHE, HE SBISETCS aOCOTIOTHOMH,
OwBatoT uckimoueHust (Kypumo zanpewaemcs! — No smoking!), HO 3TO UMEHHO
uckioueHus. CoBeTyeM B aHTJIMMCKOM TEPEBOJIC MPEANOYNTATh YTBEPAUTEIbHbBIC

KOHCTPYKIIHH.

5. Pycckuil TEKCT, Kak IpaBWIO, JJIMHHEE AHINIMWCKUHA TEKCT 4ame COCTOUT U3
AQHIVIMMCKOTO. Bo-mepBbIX, JUIMHHEE CaMH CpPaBHUTEIBHO KOPOTKHUX MIPEUIOKEHAN
cioBa  («CIIOroBas  BEJIIMYMHA»  PYCCKOTO CTUIMCTHYECKU «XOPOUIMM TOHOMY CUUTAETCS
nepeBoga B cpemHem 30-50% Oosibiie, 4em ymoTpeOJieHHME  KOPOTKHMX  CJIOB,  CXKATBIX
aHTJIMHCKOTO OpHUruHana). Bo-BTOPbIX, Mbl KOHCTPYKLHUH.

BBIpaKaemcs pacrpoCTpaHeHHEeE, c

«UTMHHOTaMm».

3710 paznuure 0COOEHHO Ba)KHO YUWTHIBAThH MPHU MEPEBOJAEC HA aHTIIMUCKUN
A3BIK: MHOTHE TIPEIJIOKEHUS CIeAYyeT ACIUTh Ha JBa WIM TPH, TOT/Aa TEKCT Oynaer

BBITJISAJIETH (3ByYaTh) SHEPrUUHEe, YETUE.

6. B  pycckux  Tekcrax, ocobenno IIpeoGnamaer KOHKpETHAast JICKCHKA,

o(GUIIUATIBHBIX, HAYYHBIX MYOJHUIIMCTHYECKUX, OOOOIIEHHE dYalle TMOoApa3yMeBaeTCs, 4YeM

MHOTO a0CTPAaKTHOM JIEKCUKHU, 0000IICHHIA. BBIPAXKAECTCS MPSIMO.

7. Ilpeobnamaer mpocras MOJIAILHOCTh, MBICHTH  [IpeoOnamaer CJIOKHas MO/JIaJIbHOCTb,

BbIpaXkaeTcs 6oJiee mpsiMo, «B JI00» BBIP@XKAIOLasi ~ BEPOSITHOCTh,  JAOIYIIEHUE,
COMHeHHE. MBbICIb  BBICKa3bIBaeTCs  Kak
MpUHAIeKaasi KOMY-TO KOHKPETHOMY.

Te, KTO BHUMATEIbHO NPHUCIYIIHBAICSI K PEYd aMEPHUKAHIICB W aHTJIMYaH,
0COOCHHO 00pa30BaHHBIX, OTMEUYaIu OOMJIME TaKUX CIOB M OOOPOTOB, KaK Seems
to, apparently, I would think, presumably, u T.11. B ycTHOM niepeBojie Ha pyCCKUi
SI3BIK MOJIAJIBHOCTh MOYXKHO CJIETKa YIPOCTUTh. B mepeBojie Ha aHTIIMHACKHI CTOUT

M03a00TUTHCS O TOM, yTOOBI HaIlla p€4b HC 3By4daJla CJIMIIIKOM 6633HCJIJI$II_[I/IOHHO.

8. Ilopsamok cioB B PYCCKOM S3bIKE HECET B  aHIIMHCKOM  SI3bIKE TMOPANOK CJIOB  —
OOJIBIITYIO CMBICIIOBYIO Harpy3Ky. MPaKTUYECKH (PUKCUPOBAHHBINA, U CMBICIOBBIE
OTTEHKH BEIPAXKAIOTCA IPYTUMU CPEICTBAMU.

CpaBHure:

S aToro emy He roopuia.
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Emy s 3TOr0 He ropopuia.
DTOro eMy s He TOBOPHIIA.
51 He roBopuIIa €My 3TOTO.
He roBopuna s emy 310T0.
["oBopsImMiA MO-aHTIUICKH, CKOpee Bcero, ckaxeT: I didn’t say that to him,

BCE OcTallbHOE OY/IET BBIPAYKEHO MHTOHAIIMEH.

9. MHorue mnpeioKeHuss HauumHaroTca He ¢ [lpemnokeHus, Kak NpaBWIIO, HAYMHAKOTCA C
MOJJIeKAIEero, a C JOoIojHeHusd. IJaBHoe, mojJiexkaiiero. I'maBHoe, HOBOE COOOIIAaeTCsa B
HOBOE€  9acTo cooOmiaeTcss B KOHIIE Hauaje MPeaoKeHHs.

MPEJI0KEHUS.

«XpecTOMATUHHBIC» PUMEPHIY:

B xomHary Bouuia neBymika. A girl entered the room.
JleBylika BoILJIa B KOMHATY. The girl entered the room.
Jlyuminm Bpatapém ObL SIUH. Yashin was the best goal-keeper.
B noknane noguépkuBaercs, 4to. .. The report emphasized that...

B pesynbrare HaBogHenuss mnoru6io cro Floods killed 120 people.
JBAJIIATh YEIIOBEK.

Nrtak, BO3MOXKEH JM B TaKOM Ciydae aJeKBaTHbIM mnepeBoj? Y CTHBIN
MEepEeBOJI MOXKET CUUTAThCA aJCKBAaTHBIM, €ciiM OH He MeHee yeM Ha 80-90%
nepeaér cyth U Gpopmy opuruHaia. CTOMpoleHTHAs aJeKBAaTHOCTh HEBO3MOXKHA,
100 HE TOJBKO SI3BIKM, HO M KYJBTYPHI CJIMIIKOM pasHbie. J[axke OAHO M TOXke
CJIOBO, TOYHEE €ro IKBUBAJICHT WJIM aHAJOT B MEPEBOJIC BBI3BIBACT DPA3TUUYHBIC
accolyalui, HWMEeT pasJInuHble ceMaHThyeckue mossa. KpanudbuimpoBaHHBIN
nepeBoYMK pabotaeT B mnpomMexyTke OT 80% 10 BEIMYMHBI, MaKCUMAJIbHO
ommskoir k 100%. DT1O0 ero margin, T.e. B JaHHOM KOHTEKCT€ — TIOJe
BO3MO>KHOCTEH.

B MepeBOAC OUYCHb BAKHO ITOHATHC NPEeHIU3UOHHOM I/IHd)ODMaI_II/II/I.

[lo onpenenenuto P.Munbsp-benopydeBa, npeuusmonHas uHdopmanus
(ITN), wnm nOpeuusuoHHBIE CJOBa, — 3TO, B OTJIWYHUE OT TEPMHUHOB,
«001IeynoTpeOuTeIbHbIe, OJHO3HAYHBIE M TOYHbIE B YHOTPEOJCHUU EIUHUIIBI
peuyu, HE BBI3BIBAIOIIME KOHKPETHBIX AaCCOIMALMKA M BEChMA CIOXKHBIC IS
3anomuHanus» [5, C.43]. Umenno IIN sBnsercs riiaBHOW uHOpManued u

Tpe6yeT IIpu 1ICpeBOAC 0co00ro BHMMaHUSI U aOCOJIIOTHO aJICKBaTHOM nepecaadn.

229



E€ nckaxeHne MOXET MPUBOJIUTH K HEXKeJaTeJIbHBIM IMOCIENCTBUsIM. Pa3BuBas
nnero P.Munbsp-benopydesa, moxHo pasaenuts [11 nHa:

a) OyKBEeHHYIO: UMEHa COOCTBEHHbIE, reorpauueckue Ha3BaHUs, HA3BaHUS
opraHuzauui, Qupm, Kopropamuii, MecaleB W JaHeH Henenu, brand names
(TOproBbie MapKu) U Tp.

0) upoBYIO: YUCTUTETbHBIE, JATHI. ..

Bnonne oueBuano, uyto IIM coctaBisieT Takyio Harpy3ky Ha MHamsiTh, C
KOTOpPOHM TMOCHENHsIsl BpsAJ JIM CIPAaBUTCA, TeM Oo0Jiee€ B YCIOBHUSX CTPECCOBOM
CUTYalllH, a TaK>Ke MPH MOBBIIIEHHBIX TPeOOBaHUAX K TOUHOCTH nepeaaun [1H1.

Urak, TN cnemyer nubGo 3amuchiBaTh (YTO MPEANOUTHTENIbHEE), JIHOO
NpUOETHYTh K Pa3IMYHbIM NpUEMaM MHEMOHHKH, CMBICIOBOM M acCOIMAaTUBHOMU
MaMSATH.

Onopa naMaTd B BHJIE€ 3HAKOB/CHUMBOJIOB MOMOKET MEpe/aTh COAECpKaHUE
nepeBoauMort  uHpopmaruu. HeoOGxoauMo HMCHONB30BaTh accoUualud U
ananoruu. OmnpeaenuTh, 4TO CIEAYET 3allOMUHATh B 00s13aTeabHOM mopsake. He
3aTpayrBaTh YCUJIUN HA 3alIOMUHAHHUE HECYIIECTBEHHBIX (DAKTOB U CBEACHUIA.

BHumanue — 53TO K04 K 3alOMUHAHUIO MU JUIMTEIBHOMY XpaHEHUIO
uHpopmaimu. Takke HE0OOXOIUMO B34Th 3a MPaBUIIO TOBTOPATH PO ceOst TO, YTO
HEOOXOIUMO 3allOMHUTH. 3anoMUHATh HWHGOpPMAIMIO CileayeT He OOJBIIMMHU
MacCHUBaMHM Cpasy, a MaJC€HbKUMHU MOPLMSIMU U HE CIelIa.

Taxxe x0Tenoch 66l OTMETUTH POJIb aHAIKM3A U CUHTE3a MIPU MEPEBO/IE.

Yacto roBopst: «IlucbMeHHBINH EPEBOJT — UCKYCCTBO, YCTHBINH — peMeciion/
“Translation is an art. Interpreting is a craft”. [Ipomecc ycTtHoro mepeBoja (kak
peueBoOil KOMMYHHMKALMK) pacnagaceTcsl Ha JiBa dTana — aHalu3 (BOCIPUATUE) U
CUHTE3 (TOBOPEHHE), KOTOpPbIE MPOTEKAIOT B OBICTPOH MOCIEA0BATEILHOCTH, YTO
MpeanojaraeT aBTOMaTu3M M aHaJlu3a, U CUHTE3a.

B yctHOM mnepeBojie HET BO3MOXHOCTH JUIsl OTBJICUEHUS OT KOHTEKCTA.
Heo0xonuMo HayquThCS YMEHHUIO BBIACNATH CMBICIOBBIE €AMHUIIBI, MMOJICKALIUE
nepeBoay, T.€. aHAIM3UPOBATh TEKCT JAaXKe TOT/a, KOTJa HEKOTOPBI €ro OTpe3oK

HE OBLI BOCIIpUHAT WJIN OBLI BOCIIPUHAT B HCKAKEHHOM BHUAC, 0COOEHHO Impu
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MIEPEeBOIC C MHOCTPAHHOTO sI3bIKa. J[e10 B TOM, 4TO Ha KaKJ0€ cOOOIIeHNE BCeTa
HAKJIaIBIBACTCS IIyM, TIOMEXH W HMHTEPPEPEHINH, YTO 3aTPYAHICT BOCHIPHUATHE
COOOIICHHUS.

Bce »TM momexu MOKHO BIIOJIHE TMPEOJIOJIETh, NPABHIBLHO BBIJICIHB
CMBICJIOBYIO €IUHHILY, MOJJICKAIIYI0 TEPEBOAY, YUUTHIBAaSs TMPEIICCTBYIOIIHMA
KOHTEKCT. «Jloramka» (yMeHHE YCTaHOBUTH BEPOSTHOCTH TMOSIBICHUS PEUCBOU
€IMHUIIBI) — HeOOX0AuMas MPEANOChUIKa YCIENTHOTO aHanu3a npu nepesoje. OHa
pa3BMBaeTCs HAa  OCHOBE  OOydYeHHUs, TPAKTUKH, OOIIeH  JPYAHIINH,
JMHTBUCTUYECKON U CTPAaHOBEIUYECKOH MOATOTOBICHHOCTH, a TaKKe B pe3yJbTare
MPOYHOTO YCBOGHUS THUIHMYHBIX CIIOBOCOYCTAHWN, CHUHTarMaTHYECKHX CBS3EH,
rpaMMaTHYECKUX M CHHTarMallMOHHBIX CPEJICTB CIETICHUS MPEJI0KESHUN.

ABTOMATH3M CHHTE3a COCTOUT B TOM, YTO BBIOOP JIEKCHKO-TPAMMAaTHUYECKHUX
€AVHMUI] U3 s3bIKa, Ha KOTOpBIN Beaércs nepeBoa (target language), mpou3BOAUTCS
B MHHHUMAJBHBIA CPOK Ha OCHOBAHHWH MPEIBIIYIINX SAWHHIl peyH (KOHTEKCTa).
ABTOMATH3M CHHTE3a — 3TO HE TOJIPKO 3HAHWE HKBHBAJICHTOB €JIMHHUII MEPEBOJIA,
HO M yMEHHE OBICTPO HaWTH OJIM3KOE COOTBETCTBHE, T.e. aHauor. llocmemHee
Hanbosiee Ba)XKHO TPU TEPEBOJIC HA HMHOCTPAHHBIA S3BIK: HAZ0 YMETh OBICTPO
3aMEHUTh PYCCKOE CJIOBO WJIM TPAaMMATHYECKYIO CTPYKTYPY, HE IOAAIONIUECS
MIEPEBOAY, PYCCKUM e CIOBOM U CTPYKTYpOH (CHHOHMMHUKA), COXPAHSIOMUMHU HX
OCHOBHOE 3HaYEHUE W MOAAIONIUMUCS TPIMOMY MIEPEBOTY.

Enunniel  mepeBoma, BBIPpAKEHHBIE B PYCCKOW  peYM  CIIOKHBIMU
HOMHMHAJBHBIMA  TpynmamMu  (OTIrJarojbHbIe CYLICCTBUTENbHBIC) WM
JCeTPUIACTHRIMA 000pPOTaMU MOTYT OBITh TEpPEBEACHBI Ha JPYTHe S3BIKH TPHU
3aMeHe HuX Ooyiee TPOCTHIMH (HOMHUHAIBHBIE KOHCTPYKIMHA — BepOaTbHBIMHU,
JeeTPUIaCTHBIE 00OPOTHI — MPEATIOKEHUSIMH C TJIAr0JIOM B JIMYHOU (hopme. ..)

Xopomiee 3HaHWUE OOMIEYNOTPEOUTENHHBIX  CIOBAPHBIX  CIWHUIl |
rpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYp B COUYETAaHWUM CO CHEIHAJbHBIMH JJIEMEHTaMH,
BCTPEUAIONTUMHUCS B TOM WJIM HHOM TMOABSI3bIKE (HAYKH, CIIOPTA...), — 3aJI0T ycIexa

YCTHOT'O MEepeBO/A.
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Ha ocHoBaHuUM BBIIEU3T0KEHHOTO MOXHO CHIENaTh BBIBOJ, UYTO YCTHBIN
NEPEBOJ — ATO U MCKYCCTBO, U PEMECIIO, CIIOKHBIM IPOLECC aHaIW3a, CUHTE3a U
nporHozupoBanus. IlepeBosg — cpeacTBO B3aMMHOIO COJMIKEHUS HapOJOB.

HepCBOII‘{I/IK ABJACTCA KYJIBTYPHBIM TOCPCAHHUKOM B IHUAJIOTC ABYX KYJIBTYP.
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Coxaaxoesa O.B.
KITIY (2. Konomna)

Posab naToHanmuu B popMHUpPOBAaHUN OCHOBHBIX THUIIOB
nmparMaTUIeCKUX BbICKAa3bIBAHUI
Kak HN3BCCTHO, CYHICCTBCHHBIM JIsI UHTCPIIPCTALINN TOW WJIN UHOU q)yHK]_II/II/I

ABIIIETCSI HAaXO0XKJIEHHE COOTBETCTBYIOIIETO €l s3bIKOoBOTO (eHomeHa. Jls
nparMaTuyeckod (PyHKIUU TakuM (HEHOMEHOM SIBIISIETCSI KOMMYHUKATUBHBIN THIT
npeaioxkenus. QOyHKIUIO Mepefadyd KOMMYHUKAaTMBHOW  HalpaBJIEHHOCTH,
BBIDQ)KEHHYI0O B KOMMYHUKATUBHOM THII€ BBICKA3bIBaHMS, MOXXHO Ha3BaTh
nparMaTuyeckor (pyHKIMEH BbICKa3bIBAHUS.

KoMMyHHKaTUBHBIE THNBI NPEMJIOKEHUNA pPACCMATPUBAIOTCA B paMKax
CUHTAaKCUCa, OJHAKO OTH KaTErOpUHM JOaJeKO HE BCETa BBIPAXKEHBI YHUCTO
CUHTaKCUYECKUMH CPEACTBAMU M HApsSy C HUMHU OOBIYHO YKa3bIBAIOTCA CPEICTBA
JEKCUYECKHE M HHTOHALIMOHHBbIE. MHTOHAlUMs yd4acTBYeT Kak B OpraHu3aluu
BBICKa3bIBaHUs, TaK W B OQOPMIIEHUH KOMMYHUKATHMBHOTO THUIA IOCIEIHETO,
OJJHAKO €€ poJIb IPU ITOM He 00s3aTenbHO JuddepeHuupyomas, TO €cCTb
OTOXKIECTBIIAONIAs BbICKa3bIBaHUE. B TOM ciydae, Korjaa MHTOHAUUsS ONpPENEISAET
KOMMYHUKATHBHBIM ~ TUI ~ BBICKAa3bIBaHUS, €€  KOMIIOHEHTbl  00JajaroT
(GYyHKUMOHANBHOW JOMUHAHTOM M MOXHO CKa3aTb, 4YTO OHHU pPEAIU3YIOT
parMaTuyeckyro (KOMMYHUKATUBHYIO) GyHKIMIO. TakuM 00pa3oM, HET COMHEHUS

B 3HAUCHUHN MHTOHAIIWHU I BBIPAKCHUA KOMMYHUKATHUBHOT'O TUIIA BBICKA3bIBAHUA.
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Ho wuccnenoBanue »5ToM (GYHKUMM WHTOHAIMU 3aTpPYyJIHSETCA TEM, UYTO B
JIMHTBUCTUKE OCTAE€TCsl HEPEIIEHHBIM BONPOC O KOJMYECTBE W Kiaccu(ukanuu
KOMMYHUKATHBHBIX (MparMaTU4YeCKUX) THUIIOB. 3JeCh CJEIYeT OTMETUTh, YTO
MparMaTUYECKU THUII €CTh KAaTEropus TEKCTa, a HE fA3bIKa KaK CUCTEMBI
(T'anoukuna MW.E.), mnockonbKy cucTeMa s3bIka HE BCErjJa pacloyiaraer
CIIEHUAJIBHBIMM ~ CPEACTBAMHM IEepefayd 3HA4Y€HUs M[pParMaTU4ecKoro THUIA
OTZIEJIBHOTO BBICKA3bIBaHUS. JTO 3HAYEHHE CKJIAJbIBACTCS HA OCHOBE MHTErPALIUU
U MOAM(PUKALUM KOHTEKCTOM U CHUTyallMell 3HayeHud BceX (HOpMUPYIOMIUX
BBICKa3bIBAHUE S3BIKOBBIX cpeAcTB. (CuHcTeMaTHKa NparMaTUYECKUX THUIIOB
BBICKAa3bIBAHUI JOJIKHA YUYUTHIBATh HUEpaAPXUIO0 KOMMYHHKAaTHUBHbBIX
1eJIeYyCTaHOBOK. Tak, BBIIENSAETCS HAWBBICIIAS CTYNEHb OOOOIEHUS, KOTOpas
MPE/CTaBlIeHa YEThIPbMSI OCHOBHBIMU 30HAaMHU: COOOIIEHHEM, MOOYKICHUEM,
orleHKOM U (aTtuueckumu BbickazbiBaHusiMu (["asnoukuna W.E.). Takoe uineHenue
HaXOJUT CBO€ 0OOCHOBAHME B COAEP>KaHUM MO3HABATEIbHON U KOMMYHHUKATUBHOMN
NEATEIIbHOCTU 4YEJIOBEKA M OTPa)KaeT pas3jiMuvs B XapakTepe JAOMHUHUPYHOUIEH
uHpopManu:  npeaMeTHOM  (OOBEKTUBHOI), omnepaTuBHONW  (0OBEKTHBHO-
CyOBEKTUBHOM) U OIEHOYHOU (CyOBeKTHBHOM). OCHOBY pasziuuus MEXAY 30HAMU
Y KOHKPETHBIMU THIAaMHU BBICKA3bIBAHWM COCTABJISET XapaKTep U JOJIA y4acTHs B
UX CEMaHTUKE CYOBEKTHMBHO-MOAAIBHOIO KOMIOHEHTa. MckitoueHueM sBisieTcs
30Ha (PaTUYECKUX BBICKA3bIBAHUU, COCTABIIAIONIME KOTOPOW OPUEHTUPOBAHBI HE
CTOJBKO Ha TMepenayy OIpeAeNeHHOro Tuma WHGOpMAIMK, CKOJBKO Ha
obecrnieueHue MOTPeOHOCTU OOIICHUS.

Kaxxnas u3 30H npenacrasiser co00l 00beJUHEHNE HEKOTOPOTrO MHOXKECTBA
KOHKPETHBIX MparMaTUYecKUX THUIOB BBICKA3bIBaHUM, 0OJiajgaroliero Oojee Wiu
MEHEee YEeTKHM SIIpOM M pa3MbiTol nepudepueii. [lepudepuiinoe nonoxxenue psga
BBICKa3bIBaHUIl CBSA3aHO C HalWM4YMeM B HHUX DJEMEHTOB HH(opmaiuu,
COCTaBJISIIOIIEN CEMAaHTUYECKYIO OCHOBY APYrOil 30HBI.

[IpencraBurenamu sApa 30H NparMaTUYECKUX THUIIOB BBICKA3bIBAHUI

ABJIIAOTCA:
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B 30HE COOOIIeHUN: cooliieHue/ pamnopt, OOBABICHUE/  JIOKIIA,
yTBEPXKICHUE, KOHCTATAIUS, TIPEJIOKECHNUE;

B 30HE MOOYXICHUW: TNpUKa3, KOMaHAA, pacHOpsDKEHHE, pa3pelieHue,
3amper, TpeOoBaHue, TMpockba, Mojpda, yroBapuBaHUE, YCIIOKaUBaHUE,
non0apuBaHue, MPEAJIOKEHNE, TIPUTIIANIICHHE, COBET, MIPEIyNpPEKICHNUE;

B 30HE OIIEHKU: BOCKJIMIIAHKE, [TOXBaja, YIPEK;

B 30H¢ (DaTMYECKUX BBICKA3bIBAaHWI: TpUTIAIICHHUE, II03/IpaBJICHNUE,
MOKETaHue, IPUBETCTBHE, MpOIIaHHE, OJarogapHoOCTb, W3BHUHEHHUE,
co0oJie3HOBaHUE, OOpalleHue.

OcoOprii  cTaTyc HWMeEeT 30Ha  BOINPOCUTENBHBIX  BBICKA3BIBAaHUH,
COCTaBJISIFOIIME KOTOPBIX CHHKPETUYECKHM COYETAIOT B ce0e SJIEMEHTHI 30HBI
COOOIIEeHUI W 30HBI MOOYXICHUH. 30Ha BOIMPOCOB, TAKUM 0O0pa3OM, 3aHUMAET
MIPOMEKYTOUHOE TOJIOKEHNE MEXIY yKa3aHHBIMH 30HamMu. Ee siIpo cocTaBisioT
BOTIPOCHI, HEWTpaNbHBIE C TOYKM 3pPCHHUS TPEATOIOKEHUS O Xapakrepe
oxumaemMoro oTtBeta. OTHeCeHHWE BBICKA3bIBaHUS K TOMY WJIM HHOMY THITY
OCYIIECTBIISIETCSI B  KOHKPETHOM  KOHTEKCTE B  YCIOBUSAX KOHKPETHOMN
WHTOHAIMOHHON 0()OPMIIEHHOCTH.

CrnenyeT OTMETUTH, UTO JACIICHUE MPArMaTHUYECKUX THUIIOB BHICKA3bIBAHUH Ha
30HBI — JIOBOJILHO YCJIOBHO. Kaknmass W3 30H mpencTaBisieT coboil o0beIHMHEeHNE
BBICKa3bIBAaHUI, KOTOpHIE OO0JAAIOT JOCTATOYHO YETKUM SIIPOM U Pa3MBITON
nepudepuei.

Jlanmee mpencTaBiseTcs 1eiaecooOpa3HbIM MEPEHTH K PacCMOTPEHHUIO POJHU
WHTOHAIIMM B (POPMUPOBAHUU TPArMaTUUCCKUX THIIOB BBICKA3bIBAaHWM, TaK Kak
WHTOHAI[MOHHEIE MTApAMETPHI JIeXKAT B OCHOBE UX KJIaCCU(DUKAIIHH.

Pojib MHTOHAIIMU B d)ODMI/IDOBaHI/II/I HO6VIII/ITCJIBHBIX BBLICKA3bIBAHUI.

JIByMsi OCHOBHBIMHU, HanboJiee Pe3Ko MPOTUBOMOCTABIEHHBIMU APYT IPYTY B
CEMaHTHYE€CKOM OTHOIIEHUU TUTIAMH TOOYXKJIEHUM SIBIISIOTCS MPUKa3 U MPOCkOa,
KOTOpPBIE PA3INYalOTCd MHTOHAILIMOHHO OMIO3UIIMEN HUCXOISIIETO U BOCXOSIIIETO

TOHOB.
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Monenp mpukaza TpeaCcTaBIsieT cO0OM COYeTaHWE HHUCXOJAIICH IIKalbl C
HU3KUM HUCXOJSAIIUM TOHOM, OHa CEMaHTHYECKH OPHCHTHUPOBAHA HA TOBOPSIIIETO
U TIepeaeT OTHOIICHWE TMpeoOiaJaHusi TOBOpSIIEro Han aapecartoM. [l
BBIPKEHUS MPUKa3a, OJTHAKO, MOXKET HCTIOJb30BAaThCSI M HU3KHI BOCXO/ISIIIHIA TOH.
DTO MPOUCXOIUT, TIO-BUIUMOMY, MPU HATOKECHUU KOHKPETHOH MCHUXOJIOTHYCCKOMN
CUTYallMd Ha OTPEJICICHHYIO COIUANIBHYIO: OOINK XapaKTep OTHOIIECHUH MEXIY
TOBOPSIIMMH COXpaHSET 3a BBICKA3BIBAHMEM CTaTyC IpHKa3a, HO crenuduka
MOMEHTa 3aCTaBIII€T TOBOPSIIETO CHAENaTh MpHKa3 Oonee MITKUM 3a CYeT
BOCXOJAIIET0 TOHA. [IOCKOJIBKY BpEMEHHBIE W JIMHAMUYCCKUE XapaKTCPUCTHKHU
MepeIaroT  3HAYCHHUS, HETOCPEACTBEHHO  KOHCTHUTYHPYIONIUE  CEMaHTHKY
KOHKPETHOTO THITa TTOOYXJICHHSI, UX POJIb B (DOPMUPOBAHHH THIIOB MOOYKICHUN
Oojiee 3HAYMTENbHA, YeM B ()OPMHPOBAHWH ONKMCHIBACMBIX HIDKE THIIOB BOIIPOCA
ni coobmenns. KoneOanus TaHHBIX XapaKTEPUCTHK B TY WIM HUHYIO CTOPOHY OT
HOPMBI THIIA TIPUBOJIAT K IMEPEXOY OT OJTHOTO THIIA K IPYTOMY.

Tun «rpeboBaHUEe)» OTAMYAETCS OT «IpHKa3a» OOJbIICH CTETEeHBIO
HACTOSITCIBHOCTH. bBynyuw CBS3aHHOH ¢ TpHKa3oM OONIMM  MPU3HAKOM
OOJTUTaTUBHOCTH, OOJIMTaTHUBHOCTH TpPeOOBAaHMS OCHOBBIBACTCS Ha MOpPAJIbHOM
MpaBe TOBOPAIIETO, M IOTOMY CYIICCTBYET BO3MOXXHOCTh HEBBITIOJTHCHHS
noOyxaeHus. B ¢BsI3u ¢ 3TUM TpeOOBaHUE MOXKET COACPIKATh SJICMEHT aJanTalliy,
YTO HAaXOJWUT BBIPAKCHHE B 3aMCHE HHCXOJMSIIEr0 TOHA Ha 30HBI, Oojce
OpHUEHTUPOBaHHBIE Ha coleceqHUKAa (HANpUMEpP, BOCXOJSINC-HUCXOISIIE-
BOCXOIIIUA  TOH).  BocXomsIie-HUCXOMSINE-BOCXOMAIUHA  TOH —  BO
B3aMMOJICCTBUM C JICKCHYECKHM COCTABOM BBICKA3bIBAaHUS M KOHTEKCTOM —
co3JacT 3HAUCHHUE MO0y KIeHUs OOJIbIIIeH MHTEHCUBHOCTH. Hanpumep:

Sophie: Don’t enjoy the excitement so much. Stop being a fool!

Nick: Sophie, you owe me an apology. You are by way of being rather a
sharp little girl underneath all that shyness, aren’t you. I'm ““waiting. I'm
Mwaiting. (Morris H.)

Co3nmaHuto 3HAYCHUS OOJIBIICH MHTCHCHBHOCTH TPEOOBAHUS 1O CPABHCHHIO

C IIPpUKA30M CHOCO6CTByeT N HN3MCHCHHUC IAPYTUX HMHTOHAIIMOHHBIX ITapaMCTPOB:
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MOBBIIIICHHE OOIIETO YpPOBHS TMpOW3HECeHHs (pa3bl W Hayalla TEPMHUHAIBHOTO
TOHA, DPACHIMPEHHE JUara3oHa TEPMUHAJIBHOIO TOHA, HEKOTOpOE 3aMeJiCHHE
Temria (pasbl.

Ponp  uHTOHALIMM B d)ODMI/IDOBaHI/II/I OparMaTuYCCKUX THUIIOB TI'PVYIIIIBI

«Ipoch0ay.

[To maHHBIM JIMHTBUCTUYECKHX MCCIICIOBAHUN IMPOCchOa XapaKTepusyercs
BOCXO/ISIITUM HJIM HHCXOJSIIMM MEJIOJIUYSCKUM 3aBEpIICHUEM, HECKOJIIBKO OoJjiee
y3KHM JIMAa30HOM MPOU3HECCHHsI (pa3bl, YeM MpHKa3, 3aMEIJICHHBIM TEMIIOM U
CHI)KCHHOW HMHTCHCHBHOCTBIO. B  mojaBisiomieM  OOJBIIMHCTBE  CydYacB
peIIaloIIy0 POk B WACHTH(QUKANMK MPOCHOBI  WIpacT  BOCXOJSIIHN
TEPMUHAIBHBIA TOH. YTIOTPEOJICHHE HUCXOAIIETO TOHA CO3/IaeT CIIydan Imepexo/ia
OT NPOCHOBI K TIpeaiokeHnto. Hanpumep:

Morris: Zach, "listen to me without "getting ;angry. Let me burn it.

Zach: My letter?

Morris: \Yes. (Harris D.P.)

HacTtosTenbHOCTh TPOCHOBI CO3/1aeTCS B OCHOBHOM 3a CUET MEIOIUICCKOTO
U JUHAMHYECKOTO BBIJCICHUS CJIOB, COCTABIISIFOIIUX OCHOBY IOOYIHUTEIHLHOTO
3HAYEHUs, TO €CTh IJ1aroyia B uMmneparuse. Hampumep:

Billy: That’s Barbara!

Arthur: I’ll have to get going anyway. I’ll get shot when I get back to work.
I’ve been gone nearly half an hour now.

Billy: \Hang on a couple of minutes, ;man. Don’t make it look \too ,obvious.
(O’Connor J.D., Arnold G.E.)

[Ipy ymoTpeOaeHUH COYETaHUS HHUCXOASAIIETO W BOCXOASIICTO TOHOB
3HAUEHWE HACTOSATCIBHOCTH HE 0053aTelbHO TOJKPCIICHO IOBBIIICHUEM
CPEIHEeTr0 ypOBHS MHTCHCHUBHOCTH IMpoW3HEeCeHHs (pas3bl. TeMI BhICKAa3bIBaHHS B
MOTOOHBIX YCIIOBHSX HECKOIBKO IMOBBIIIACT CPEAHUN YPOBEHD WIIM MPUOJINKACTCS
K HEMY, YTO, MO-BUIUMOMY, CIIOCOOCTBYET MPOTHBOIOCTABICHUIO HACTOATEIBHOMN

HpOCB6BI U MOJBOBI. COSI[aHI/IIO 3HAUYCHHUA  HACTOATCIBbHOCTH HpOCB6BI
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CrOCOOCTBYET UM TMOBBINIEHUE OOIIEH CTENEHU SMOIMOHAIBHOM HACHIIICHHOCTH
BBICKA3bIBaHUS.

Taxkum 00pa3om, BbICKa3bIBaHUE, OTHOCSIIEECS K OJHOMY U TOMY K€ THUITY
«rpock0ay, 001agaeT psAOM HMHTOHAIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, KOTOpBIE JIENIal0T
OTU TOJTUIBI CXOKUMH M OJHOBPEMEHHO OTJIWYHBIMU JAPYr OT japyra. Bce
BBICKQ3bIBaHUSl THUIIA «IIPOCHOA» MPOUBHOCATCS JUOO C BOCXOASIIUM, JHOO C
COUYETaHHEM HHUCXOJAIIETO ¢  BOCXOAsmero TOHOB. OJOHAKO  pa3ivyuus
HaOJII0/IA0TCS B TEMIIE U HHTEHCUBHOCTH MTPOU3HECEHUSI.

Pojbp MHTOHAIIMU B d)ODMI/IDOBaHI/II/I IparMaTu4YCCKOIro THUIIa KYTBCPKIACHUC).

VYTBepxkaeHue — nodyxJaeHue K TakoMy KOHKPETHOMY JIEMCTBUIO, KOTOPOE €
TOYKM 3pEHMsT TOBOPALIErO LEeJIecooOpa3HO WIM TOJE3HO M ajpecara.
«IIpennoxxeHne — He oOpallleHHE 3a COAEWUCTBUEM, a JKEIAHHME COZIECHCTBOBATH)
(AntunoBa A.M.). Takum o00pa3oMm, B MPEMAJIOKEHUM HET amleJUIsilud K BOJe
co0ecelHMKa, CBOMCTBEHHOW [t mpochObl. C 1pyroil CTOpPOHBI, B HEM
OTCYTCTBYET KaTE€rOPUYHOCTb BOJICU3bSBICHUS, npucymas npukazy. C
OTCYTCTBUEM TMPSMOM amneuIdlui K COOECeIHHKY CBSI3aHO IMPEUMYIIECTBEHHOE
UCIIOJIb30BaHUE HUCXOJdAIero ToHa. HeoOXonauMo OTMETHTh, YTO B OTJIMYUE OT
BBIIICONMCAHHBIX TUIOB MOOYXACHUN C JIOMUHUPOBAHMEM TIpaMMaTUYECKON
dbopMbl UMIIEpaTHBa, B YTBEPKICHUAX MOXKHO HAOMIOAATh 3HAYUTENbHYIO
BApUATUBHOCTh CPEJACTB BBIPAKEHUS NOOYAMTENBHOIO 3HAYEeHHs, a HMEHHO:
BOINPOCUTENIbHAS ~ CHHTaKCHUYecKass  CTPyKTypa, (opMa  cOCIaraTelIbHOTO
HaKJIOHeHUs,  BelpaxkeHue  “You’d  better...”,  JIeKCMUYEeCKHUH  COCTaB
MOBECTBOBATEILHOTO MPESIOKEHHUS. C BapUATUBHOCTHIO JIEKCUKO-
IrpaMMaTHYECKUX CPEJICTB BHIPAXKECHHSI CBsI3aHA OTYACTU M BapUATHUBHOCTH LKA B
OMKCHIBAEMOM IparMaTuyeckoM Tume. B OONBIIMHCTBE CilydaeB MEIOJUYECKOe
JIBUKEHUE B HETEPMHUHAJIBHOW YAaCTH KOHTYpa 10 Hayala TEPMHHAJIBLHOIO TOHA
ABIIAETCS HUCXOMASIIMM. B BBICKa3bIBaHMSX, BBIPAXKEHHBIX I[OBECTBOBATEIbHOU
CTPYKTYpOMH, HaOII0JAaeTCsl BOCXOJAIIEE ABUKEHUE LIKaJIbl K BHICOKOMY Hadaly
TEPMUHAIBHOTO  TOHA, 4YTO B  YCIOBUSAX  JIGKCUKO-TPAMMAaTUYECKOU

HCBBIPAKCHHOCTH JJICMCHTA alICJJIAIINU HauoOoJiee COOTBCTCTBYCT CO3AaHUIO
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3HAYEHUS «IIPEUIOKEHUN», TaK KaK NepeaaeT 3HaueHUe CONepEeKUBaHUS aJipecary.
[lpu nekcuueckoil BBHIPAXKEHHOCTH 3HAYCHHsI ydeTa WHTEpeca ajapecata u
COOTBETCTBYIOIIIEM KOHTEKCTE Ta X€ KOH(Urypaius MpeATepMUHAIBHONW YacTH
MPUIAET BHICKa3bIBAHUIO OTTEHOK HACTOATEIHLHOCTH.

[TapameTpsl Ouama3oHa TEPMHHAIBLHOTO TOHA BApBUPYIOTCS B  CTOJNb
3HAYUTENBHBIX TpeJeNiaX, 4TO0 OOOOIICHHbIC NaHHBIC 1O HUM HENb3sl MPU3HATH
nmoka3aTeNbHBIMU.  Takke  BapbUPYIOTCS  MOKa3aTeld  WHTCHCHBHOCTH
npousHecenus: ¢pa3. Haubonpinas craOuiabHOCTH MOKa3aTeneil HaOiogaercs B
00J1acT BPEMEHHBIX XapaKTePUCTHK BBICKA3bIBAHUI, UTO CBUACTEILCTBYET O TOM,
4TO TEMIT TPEJIOKCHHH ONU30K K CpeaHeMy TEeMITy pedw ToBopsiero. [lpu
JICKCUKO-TPAMMATHYECKON HEBBIPAKCHHOCTH 3HAUCHUS TMPEIOKEHUS CO3/IaHUI0
JAHHOTO 3HAYEHHUS CIIOCOOCTBYET yNMOTpeOJIeHHE BOCXOSIIEro MM HUCXOJSIIE-
BOCXOJIAIIETO JIBIKCHHSI KacaTelIbHONW K BepIIMHAM yAapHbBIX cioroB. Ilepexon
JOMYCTUMOTO IpeJieia BapuaTUBHOCTH (MCIOJIB30BAHHUE OOIIETO HHUCXOJSIIETO
MEJIOANYECKOT0 KOHTYpa, TOBBIIICHHEe WHTEHCUBHOCTU MPOU3HECCHHUS) MTPUBOIUT
K TOCTETICHHOMY IIepeXoAy dYepe3 3HAaueHHE MATKOTO TpHKa3a K MpHUKazy M
TpeOOBaHUIO.

Wtak, naHHBIA TUN KOMMYHHKATHBHBIX BBICKA3bIBAHUN HAXOIUTCS Ha
nepudepun 30H «IpochObl» U «IpUKaza». B Tume «mpenioxenue» HabmogaeTcs
BAapPUATUBHOCTh JICKCUKO-TPAMMATHUYECKUX CPEICTB BBIPAKEHHUS, YTO, B CBOIO
oyepenb, 00yCIOBIMBAECT BAPUATUBHOCTD IIIKAJI.

Pojib MHTOHAIIMU B d)ODMI/IDOBaHI/II/I OLICHOYHBIX BBICKA3bIBAHUM.

Crneunduky TaHHON 30HBI BBICKA3bIBAHUM COCTABJISET OLEHKA TOBOPSLIUM
CBOWCTB, KauyeCTB JIAILA, IIPEIMETa, SBICHUA, a 4Yepe3 HUX — IPU3HAKA WIIU
neiictBust (AntunoBa A.M., TopcyeBa E.N.). B oleHOYHBIX BBICKa3bIBaHUAX B
PA3JIMYHBIX COOTHOILICHUSAX COYETAKOTCS PAUMOHAIBHBIA U OMOLMOHAJIBHBIN
MoMeHThl.  Haumbonbimee  000coOiieHME  3MOIMOHAJIBHOIO ~ MOMEHTa  OT
palMOHAIBHOIO OCYILECTBISAETCS B BOCKJIMLAHUHM, KOTOPOE SBIIAETCS Hauboee
HKCIPECCUBHON (POPMOIT BBIpAKEHUS OTHOLIECHUSI TOBOPSIIETO K MPEAMETY peyHu.

HCCJICIIOB&TCJIHMI/I OTMCUYACTCA, 4YTO HanOoyiee THIINYHBIM JJIs1 BOCKIIMIaHUWA
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SBIISICTCSL OOIIMIA HUCXOMSIIUNA MEIOAMYECKHA KOHTYp. BO3MOXXHBI BapHaHTHI
BOCXOMAIICH IIKANbl W HUCXOMASAIIETO TOHA WM BOCXOMAIIEH IIKANbl |
BOCXO/JISIIIETO TOHA B OOIIMX BOIPOCAaX, MPUYEM YacCTO BOCXOJAIIEE 3aBEPILICHHE
XapaKkTepu3yeT BBICKa3bIBAaHUE C MaKCHUMaJIbHON IMOLIMOHAIIEHOM
HACBIIICHHOCTHIO. JTU JaHHBIC TMOATBEPKIAIOT MBICIH O TOM, YTO BOCXOISIIUN
KOHTYp, Kak OpHUEHTUPOBaHHBIA Ha cobOeceaHHKa, oOyagaeT Ooubliei
BO3/ICUCTBYIONIEH CHIION, W TOTOMY BOCKIHMIIAHHWE BOCIPHHUMAETCs Kak Oojee
HMOIMOHAIIBHOE.

Heo0xogmmMo  MOAYEpKHYTH  CBA3h  YACTOTHBIX  MPOCOAMYECKHX
XapakTepucTUK ¢  TeMOpoM. J[ms  BBICKa3bIBaHWH, MPOM3HECEHHBIX C
WHTCHCUBHBIMU aKTUBHBIMH OMOIHSIMH (TTOJTOKUTETHHBIMU 17001
OTPHIIATETTFHBIMU), KaK M3BECTHO, XapaKTEPEH BHICOKHI PETUCTP MPOM3HECEHMUS,
IUI BBICKA3bIBAaHUH, OKPAIIEHHBIX MACCHBHBIMU AMOLUAMH (OTPHUIATEIHHBIMH),
XapaKTepeH HU3KUI PerucTp.

K gmcny oTpumatenbHBIX MO, XapaKTepU3YEeMbIX HU3KUM PETHUCTPOM,
OTHOCSITCSI, CPEAN MPOYMX, HEYAOBOJIBCTBHUE, J10Caqa, OTOpPUYCHHE, Pa304apOBaHUE
u 1.11. [lepeunicienHbie 3HaYSHUsI BXOAAT B KauecTBE 0053aTEIhHOI0 KOMIIOHEHTA
B CEMaHTHYECKYI0 CTPYKTYpYy MparMaTU4ecKoro THUIA «YIPEeK». 3AeCh UYETKO
NPOCIEKUBACTCS TEHACHIMS K PACHIMPEHHIO AHMAra3oHa, YCUJICHUIO (PpazoBOro
yIapeHUs, 3aMEIJICHUIO TeMIa ¥ dM(aTHIecKoMy MPOJJICHUIO 3BYKOB U IMay3 IO
Mepe YCWICHHUS SMOIMH, OTMEYaeTCs BO3MOXXHOCTh HCIOJIB30BaHUS, TOMHUMO
HUCXO/ISIIIIET0, BOCXOMSIIS-HUCXOIAIIETO U HUCXOMASIIE-BOCXOIAIIETO TOHOB (B
yIpeKke ¢ OTTEHKOM HETOJIOBaHMsI, OCYKICHHUSA, TO €CTh B MHTCHCHBHBIX (hopMax
OpOSIBJICHHsI  OLIEHKHW). B OONBIIMHCTBE Ciy4aeB, OJHAKO, OTMEYaeTcs
MCTIOJb30BaHUE HUCXO/SIIET0 TOHA, KOTOPHIA BBIITOJHAET BCIIOMOTATEIBHYIO POJIb
B OTJIMYHE OT YPOBHEBBIX U TEMOpANBHBIX XapaKTEPUCTHK. Pe3koe OTKIOHEeHHE
YPOBHS ITPOM3HECEHUSI BHU3 OT CPEIHET0 MoKa3aTelis HabIrogaeTcs B TeX clyvasix,
KOTJja OTPULATENIFHOE OIICHOYHOE COJACp)KaHUE IEIMKOM KOHLEHTPUpPYETCS Ha
WHTOHAIIMOHHBIX cpencTBax. Hampumep:

Mrs. Hanker: What are you doing tonight?
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George: I’ll have a drink.

Mrs. Hanker: At the pub?

George: At the club.

Mrs. Hanker: \Boozing. (O’Connor J.D., Arnold G.E. 1961: 230).

[TocnenHss periMka XapakTepru3yeTcss HU3KUM YPOBHEM MPOU3HECEHUS TTPU
HUCXOJIAIIEM TOHE U YMEPEHHON CKOPOCTH U MHTEHCUBHOCTHU POU3HECEHHUS.

Ha ocnoBe pansabix JILH. Tpyxanooit (1990), mparmaruueckuii Ttum
«yTpeKay SIBISETCS SIAPOM JaHHOW TPYMIbI, TaK KaK OH HauOoyiee IIMPOK IO
CBOEMY 3HAYEHUIO U CIIOCOOEH BXOJIUTh B COCTaB 00JIee CIOKHBIX CEMAHTUUECKUX
oOpa3oBaHUM, TaKUX KaK <OKaloba» M «XBAaCTOBCTBO». B yCIOBHSIX BBICOKOH
CTENIEHH  COLMOHAJIIBHOW  HACBHIIMIEHHOCTH  <OKaJlo0a» M «XBacCTOBCTBOY
MPEACTABISIOT COOOM TpUMEpPhl MPOTHUBOINOCTABICHUS HWHTEHCUBHBIX (HopM
OTPUIIATEJIBHON U TOJOXXKUTEIBHOM OILIEHOK COOTBETCTBEHHO. Paznuune Mexay
HUMH BBIPaXEHO, MPEXKIAE BCEro, TEMOPOM: MPHU OTPHUILIATCIBHOM OTHOIICHUU —
TeMOpOM, XapakTEepHBIM JUIS BO3MYIIEHHUS, THEBa, HETrOJOBaHUA, IMpHU
MOJIOKUTEIILHOU OIIEHKE — TeMOpPOM, XapaKTEePHBIM, MO-BUIUMOMY, JJIsI TOPIOCTU
1 OJIM3KUX C HEH COCTOSIHUM.

MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO BEAYIIUM HMHTOHAIMOHHBIM CPEICTBOM IE€peaadyu
3HAYEHUSI TOJIOKUTEIbHOW WM OTPULIATEIIBHOM OLIEHKU MpEeaMETa PEYM SIBJISIETCS
TeMOp, CBSI3aHHBIN ¢ YPOBHEBBIMU XapaKTEPUCTUKAMU MTPOU3HECEHUS (Ppa3bl.

Pojib MHTOHAIIMU B d)ODMI/IDOBaHI/II/I BONPOCUTEIbHBIX BEICKA3bIBAHUM.

C TOYKM 3peHHs] CEeMAaHTHKH, «BOIPOCY» MOXKET OBbITh MPEACTABICH Kak
CUHKPETUYECKOE  COYETAHUE  HEOINPENEICHHOCTH M MOOYAMTEIbHOCTH.
QYHKIHOHAJIbHAST TPUHAJIEKHOCTh BOIIPOCUTENBHBIX MPEII0KEHUNA BO MHOIOM
3aBUCHUT OT TOT'0, KAKOE€ MOJI0)KEHNUE OHU 3aHUMAIOT B IHAJIOTUYECKOM €IUHCTBE. B
Ipenesax AMaJIOrMuecKoro €MHCTBA BONPOCUTENIBHOE BBICKA3bIBAHHUE YalIlE BCETO
ObIBaeT CTUMYJIOM. B KauecTBe peaklud MOXET BBICTYINATh BCTPEUHBIA BOMPOC.
AHanu3 BONPOCUTEIBHBIX TPAMMATHYECKUX CTPYKTYp, BHICTYHAIOUIUX B (DYHKIIMU
CTUMYJa, C OAHOW CTOPOHBI, U PEaKLUU — C APYroi, MO3BOJIAET YTOYHUTH Ty POJIb,

KOTOPYKO HUIrpac€T HWHTOHAIMA B IICpCAadyc 3HAYUCHUSA BOIIpOCaA. CormacHo
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MPUBEACHHOMY OITMCAaHWIO, 3HAYEHHWE OOIIEero BOMPOCAa MOXHO IepeaaTh
cieayomum oopazom: «S comHeBarock, uTo P u npomy Bac caenats 3akimoueHue
OTHOCHUTEIBHO UCTUHHOCTH Py». VcKiTtoueHHe U3 3TOTO ONMHMCAHMS MO0y IUTEIBLHOM
JacTH, KOTOpas, Mo-HalleMy MPEIIOI0KCHUIO, BRIpAKEHA BOCXOASAIIMM TOHOM M
3aMeHa 3TOr0 TOHA HAa HUCXOJAIIUH, JaCT HaM BBICKa3bIBaHWE, BBIpaXKaroliee
COMHCHHE, OTPHUIIATCIBHYIO PEAKIMI0 Ha CTUMYJ cobOecennuka. Hamp.: We shall
have to take a taxi. — But can we \afford it?

3HavYeHUE BO3PAKCHHUS TEPEaHO BO BTOPOW PEIUIMKE C MOMOIIBIO COM03a
“but” 1 UHTOHAITUH.

B crmemmanbHBIX BOMpOCAaX «CIUIaB» JIBYX 3JICMEHTOB BOIIPOCHTEIIHHOTO
3HAUCHUS HAXOIUT BBIPAKCHHE B JICKCUKO-TPAMMATHUYECKHX CpEICTBaX —
BOIIPOCUTEIBHBIX MECTOMMEHHUSAX MW HWHBEpPCUHU. LICmoib30BaHUE JIEKCHKO-
IpaMMaTHYECKUX CPEACTB JIIMMHHHPYETCS HEOOXOJIMMOCTBIO HCIOJIb30BaHUS
CPEIICTB MHTOHAITMOHHBIX. 371eChb MBI UMEEM JI€J0 C KIACCHYECKUM IMPHUMEPOM
B3aMMHOM KOMIICHCAITUHU CPEJICTB BBIPAKCHUS.

Ponp wHTOHamMM B Tiepenade 3HAYCHHS BOIMPOCUTCIBHOCTH  SPKO
MIPOSIBJIICTCS TIPU B3aUMOJICHCTBUM WHTOHAIMOHHOW M TrpaMMaTHYeCcKoil GopMm B
TaK Ha3bIBaGMBIX Pa3JCIMTEIbHBIX BONpocax. | paMMmaTnueckass 1 HHTOHAIIMOHHAS
CTPYKTypa  TPHCOSCIUHUTEIBLHOTO  JJIEMEHTa TIpH  TIepenade  3HAYCHHS
BOIIPOCUTEILHOCTH  MOTYT JCHCTBOBaTh KaK  OJHOHAIIPaBICHO, TaK U
pasHoHamnpasieHo. OOIIeNpU3HAHHBIM SBJISICTCS IOJIOKEHUE O TOM, YTO TOJIBEM
BO BTOPOH YacTH BBICKA3bIBAHHS OIMCAHHOW CTPYKTYPBI NEpeaacT IOIMYIICHUE
Hecoryacusi co0ecellHWKa, a TajJeHue — OXKUJAHHWE coTrjlacus coOeceqHuKa C
MBICJIBIO TIEPBOM YaCTH MPEAIOKEHUA. Bocxoasamuii ToH, TakuM 00pa3oM, co3aaeT
B pa3lCIUTEIBHBIX BONPOCAaX 3HAYCHHWE aNCUIAIUA K COOCCETHHKY —
noOyANTEIbHOCTH.

OO01Ien3BEeCTHO YaCcTOE MCIOJB30BAHUE Pa3JICIUTEIBHBIX BOMPOCHUTEIBHBIX
CTPYKTYp B aHTJIMHCKON pa3roBopHod peun — “understatements”. Hamuuue
IpaMMaTHYECKOU MPUCOCAMHUTEIIBHON CTPYKTYPHI J1a€T BO3MOYKHOCTH CMSATYHUTH

KaTCrOpUIHOCTDb YTBCPKIACHUA, HC Tpe6y51 CT0 MMOAACPIKKHU UIIN OIIPOBCPIKCHUA.
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OnHuM W3 YCJIOBUU OCYIIIECTBICHHUS aKTa BOMPOCAa MOXET OBITh TO, YTO
CIpAIlMBAIOIIMI HE 3HAeT OTBETa Ha 3aJlaBaeMblii BOMpOC. YHOTpeOsieHHe
HUCXOJISAIIEr0 TOHAa B OOLIEM BOMpoce Hapymaer 3To YycioBue. OTcrona
BOCIIPUATHE OOIIMX BOMPOCOB C HUCXOASIIUM TEPMHUHAIBHBIM TOHOM Kak
HETIPUATHBIX U HEBEXJIMBBIX. B crenuanibHbIX BOMPOCAX C BOCXOJMSIIMM TOHOM
YCWICHUE MOOYAUTEIHHOCTH W TOSBJICHUE CO3HAYEHUS 3aMHTEPECOBAHHOCTH —
€CTh MPOSIBJICHUE BEKIMBOCTH K apecary.

Wrak, monaraem, B paMKax BOMPOCHUTEIBHOTO BBICKA3bIBAHUS BOCXOASIIUIN
TOH TIepedaeT 3HAuYeHHE MOOYIUTEILHOCTU. ODTO KacaeTcs BBICKAa3bIBAHUI,
chOpMUPOBAaHHBIX  HAa  OCHOBE  pPa3JCIUTCIbBHOM W HEMECTOMMEHHOU
BOIIPOCUTEIBHBIX CHUHTAaKCHYECKHX (PopM. B MeCTOMMEHHBIX BOMPOCHUTEIHHBIX
CTPYKTypax 3TO 3HAYCHUE MOJUPHUIIUPYETCS JEKCUKO-TPAMMATHYECKUM COCTaBOM
BBICKQ3bIBaHMS: BO3HMKAET CO3HAYECHHE 3aMHTEPECOBAHHOCTU U BEXNJIMBOCTH,
KOTOpbIE MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK IPOU3BOJHBIE B KOHKPETHBIX YCIOBHUSIX

0011IEeHNUS.

Ymenxoe I'.B.
HI'U (2. Dnexmpocmany)

Ncmonbs3oBaHue CJI0BOCOUYETAHUM CYHI€CTBUTEJIBHBIX C
co30M and B HHAYIr'ypaimnOHHBIX BBICTYIIJICHHNAX
npe3ugeaTos CIITA
WNuayrypauus npesugenta CIIIA sBnsercss TpagulMOHHOM LIEPEMOHHUEN

BCTYIUICHUS B JOJKHOCTB, BO BPEMsI KOTOPOW OH MPUHOCUT KIIATBY U MPOU3HOCUT
MHAyTypallMOHHYIO peub. DTU PeUM SIBISIOTCS SIPKUMH OOpasliaMu OpaTOPCKUX
BBICTYIUUICHUH, OOpaIIeHHBIX K OIPOMHOM aynuTopur. OHU BBI3BIBAIOT TPOMATHBIN
WHTEpeC, MUTUPYIOTCSA U 00CYKIIAIOTCS, YTO OOBIACHIETCS BaXKHOCTBIO JIJISi CTPAHbI
3aTparuBaeMbIM TEM W BOIPOCOB, & TAKXK€ OMPEIACICHUEM MPOTPAMMBI Pa3BUTHUA
CTpaHbl Ha OJIMDKANUIIIE YEThIPE roja.

OcHOBHbIMU (QYHKITUSIMH JIFOOOM OpaTOpCKOM pedd, Kak yTBEpkKIaeT
Koxte H.H. [1] sBastoTcss QyHKumum yOexJIeHHs, pa3biCHEHUs, NMPU3bIBA WU

noOyxaeHuss K JeHCTBUIO, HUMIIEpAaTUBHAas W HMHPOpMaTUBHAS (QYHKIUU.
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WNuayrypalluoOHHbIE BBICTYIUICHHSI MOXXHO OTHECTH K PUTYaJIbHBIM >KaHpam
MPE3UJEHTCKOTO JAHCKYypCa, TO €CTh TE€M, KOTOpbIE TOCBSIIEHBI COOBITHSM,
3HAYMMBIM ISl BCETO KOJUIEKTHBA, B KOTOPOM 3TOT PUTYyall MoAAepkKuBaercs [2].
ConepxaHue WHAaYrypallMOHHOTO JUCKYpPCa YETKO OMNPENENIEHO B MOJUTHYECKOM
npocTpaHcTBe U BpeMeHu [3]. B Hem orpomMHOe BHMMaHHE yJemsieTcsi 0a30BbIM
LIEHHOCTAM AMEpHUKH, €€ CIIABHOMY IIPOILIOMY, IPEEMCTBEHHOCTH TPAIULIAM U UX
COXpPAaHEHHMI0 W TOJIOKUTEIBHBIM YepTaM XapakTepa aMEpUKAHCKOW HaIluu.
[Ipe3nneHTCKuil TUCKYPC UMEET NPUHLIMINATIBHO PUTOPUUYECKUI XapaKTep, U UeIu
JOCTUTAIOTCS C MOMOIIBIO PA3IUYHBIX CIIOCOOOB PUTOPUYECKOTO BO3JIECUCTBUS Ha
azgpecara [2]. NuayrypaniioHHbple ~ peyd  HU300WIYIOT  Pa3IUYHBIMU
CTWIIUCTUYECKUMH MPUEMaMU — MapauleNIbHBIMU KOHCTPYKLIMSIMU U aHTUTE30M,
WHBEpCUEH U aJUIUTEpalMe, PUTOPUYECKUMH BOIpocaMu M MeTadopamu,
KOTOpbI€, B3aUMOJACHCTBYSI MEXIy COO0Oi, HE TOJIBKO BO3ACHCTBYIOT Ha
HMOIMOHANBHYIO cepy ciaymaTenel, HO U SBJISIOTCS CHIbHBIM CpPEICTBOM
aprymeHTanuu. B naHHOW cTaThe BHUMaHHE OYyJIET MOCBSIICHO JEKCUYECKUM
OCOOCHHOCTSIM ~ MHAYTypallMOHHBIX pedyedl, B YAaCTHOCTU HCIOJIH30BAHUIO
CJIOBOCOUYETAHUMN CYIIECTBUTENbHBIX, 00BEAMHEHHBIX COI030M and.

SIpkoit OCOOEHHOCTHIO HHAyTrypalMOHHBIX peued mnpesuaeHTo CLIA
ABIIETCS MCIOJIb30BaHUE COI03a and Kak B 3aBUCUMBIX (CBs3bIBas JBa WK Ooliee
MPUJIAraTeNIbHBIX JJIs1 XapaKTEPUCTUKN CYIIECTBUTENIBHOTO WIIM JIBa HApEUMs MpHU
rJiarojie), Tak U CBOOOJIHBIX CIOBOCOYETAHUSIX (MEXKIY IBYMsI CYIIECTBUTEIbHBIMU
WIM TJaroiamMu). DTH CIOBOCOYETAaHUsS HE TOJIBKO JIEJaloT peub Ooliee SpKOU U
HKCIIPECCUBHOM, HO M BBIMOJHSIOT MparMatudyeckue (QyHKIUU — (QOPMUPYIOT
OTHOIIEHHE K ONpPEACNICHHbIM COOBITUSIM WM TMOHSATUSM U CIOCOOCTBYIOT
yOEXKIEHUI0 ayauTOpuH. YJEHBl OJHOTIO CJIOBOCOYETAHMSI MOTYT HaXOAUTHCS
MeXAy cOoOOM B pa3HbIX OTHOIICHUSX — TOXJecTBa (B cllyyae CHUHOHHUMUM),
BKJIIOYEHHUS] (OJIHO BXOAUT B JIpYroe€), BPEMEHHOW WJIH JOTHYECKOH
MOCJIEIOBATENILHOCTH, KOHTPAPHOCTH WJIM KOMILJIEMEHTAapHOCTU (aHTOHUMUsA). B
JaHHOM cTaThe OYIyT pPAcCMOTPEHBI CJIOBOCOYETAHMSI CYIIECTBUTENBHBIX C

COI030M and, KOTOpbIE COCTaBIIAIOT HaubOojee MHOTrOYHMCIeHHYI0 Tpynmy (610
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NPUMEPOB) CpPeAr COUYSTAaHWH CJIOB, MPUHAAICKAMUX K JIPYTUM YacTsIM pPeuu
(mpuitaraTenbHBIX KaK OMpeAeNICHUH K CYIIeCTBUTEILHOMY, HApEUHid TIpH TJIarode,
IBYX WM O0JIee IIarojos).

PaccmaTtpuBaeMblie cioBocoudeTaHUs ObUTM TPOAHATU3HPOBAHBI C TOYKH

3pCHUA CCMAHTUYCCKUX OTHOIICHMN MEXKJY CVIIECTBUTCILHBIMU  BHYTPH

CJIOBOCOYCTAHMS M POJIM _BCErO CIOBOCOYETAHHMS B MOPEIJIOKEHUM. XOTS

JEKCUYECKH COCTaB AITHX COYETaHWH YPE3BBIYAHO pa3HOOOpa3eH u Oorar,
MOXHO TOBOPHUTH OO0 OTHOCHTEIIBHO HEOONBIIONH TPYIIE CYIICCTBUTEIBHBIX,
MMOCTOSTHHO KOMOMHHPYEMBIX C APYTHMHU U MEXTy coboi. Cro/1a OTHOCSTCS CIIOBa,
O3HAYAIOIIME BAKHEUINIWE TMOHATHS MW HJeadbl aMEPHKAHCKOTO Hapoja,
HEMPEXOAAIINEe IIEHHOCTH aMEpPUKAaHCKOro OOIIecTBa, KOTOPBIC SIBIISFOTCS
ocHoBamu rocynapcrBeHHoi cucteMbl CIIIA — freedom, liberty (25), justice (20),
peace (20), happiness (14), duty, responsibility (14), power (12), strength (12),
courage (11), support (11), prosperity (11), rights (11), law (10), order (9),
knowledge (9), confidence (9), honor (9). Kak yrBepxnaet Yukumnena JI.C., moBTOp
KITIOYEBBIX CJIOB M CIIOBOCOYETAHHU CIIOCOOCTBYET CO3JIaHUIO CMBICIOBOTO
SIMHCTBA MHAYTYPAIIMOHHOTO JUCKYpCa U €ro YacTe.

C Toukm 3peHuA CCMAHTHUYCCKHX OTHOIIICHUM MCKAY YWICHAMHU OIHOIO

CJIOBOCOYCTAHHUS MOYHO BBIJCITHTH CIICYIOITUE TPYIIITHL:

1. B Oounblield 4acTH CIIOBOCOYETAHUH CYIICCTBUTEIBHBIC MMEIOT Pa3HBIC
3HAUYEHUS W OHHU OOBCIAMHSIOTCS COTVIACHO HaMEpPEHUsSM OpaTopoM. MOKHO
TOBOPHUTH O HEKOTOPBIX IMMOCTOSTHHO BCTPEUYAOIIUXCS CIOBOCOYCTAHUAX, KOTOPBIC B
OCHOBHOM COCTOSIT M3 aOCTPaKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, O0003HAYAIOIINE
BOKHEUININE 1JII aMEPUKAHIIEB MOHATHS: happiness and freedom, rights and duties,
liberty and law, strength and security, patriotism and honor, prosperity and power,
peace and order, peace and prosperity, powers and duties, etc. Takoe dacToe
yIOTpeOJICHNE CTIOCOOCTBYET YCTAHOBJICHUIO MPOYHBIX aCCOIMATHUBHBIX CBS3EH
MEXIY TUMHU CIIOBAMH M, COOTBETCTBEHHO, MEXTY 03HAYaCMbIMH UMH TIOHSITHSIMHU
— CYacThe HEBO3MOXKHO 0€3 CBOOOJIbI, MPOIBETaHHE — O3 MHpa, MOPSAI0K — 0e3

3aKOHOB (M HUX COOJIOJEHUs) W T.A. XOTS MOXHO HaWTH MpUMEPHI Map
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CYILIECTBUTEIBHBIX, O3HauawImux Jwoaeh (widows and orphans, soldiers and
sailors) unm maTepuanbHble 00BeKTHI (farms and factories, soil and industry), B
OCHOBHOM BCE€ K€ TPYNIHPYIOTCS aOCTpaKTHBIEC CYIICCTBUTCIIbHBIC. B OObIICH
JacTH NPUMEpPOB 00a CYIIECTBUTCIIBHBIX HMEIOT ITOJIOKHUTCIBHBIC OICHOYHBIE
KOHHOTalMu — honor and interest, candor and indulgence, wealth and resources,
wisdom and firmness, strength and integrity, vision and courage, etc., HO BO
MHOTHX CIIy4assX OOBEIUHSIOTCS CJ0BA, BBI3BIBAIOIINEC HETATUBHYIO OIICHKY —
distrust and jealousy, burdens and miseries, extravagance and waste, dread and
confusion, resentment and tyranny, hatred and prejudice.

2. CYI_HCCTBI/ITCJ'IBHBIC ACCONMHUPVYIOTCA APYT C APYIroM, OJHO IIPCAIIOIAracTt

HAJIMYUE JApPYroro, OJHO OCHOBAaHO Ha JApPyromM. OTa CBsA3b Oa3upyercs Ha
OO0IIIeUeIOBEYECKOM OTBITE M OTpa)kaeTcs B si3bIke. Bce crmoBocodeTaHusi 3TOM
IpyNIb (65) MOKHO pa3AeUTh MO CICAYIOIMIUM TEMaM:

— OTHOIIIGHHUE K UYeMy-nubo: concord and harmony, confidence and respect,
support and encouragement, protection and support, fear and distrust, prejudice
and contempt.

— nosutuka: blood and slaughter, independence and liberty, power and
influence, arms and violence, corruption and fraud, lawlessness and abuses,
freedom and independence, tyranny and slavery, lies and propaganda, peace and
security.

— BKOHOMUKa: simplicity and economy, prudence and moderation, checks
and limitations, prudence and thrift, success and prosperity, waste and
extravagance.

— Hayka M oOpasoBanHue: science and letters, education and civilization,
knowledge and education, science and invention, knowledge and skill, ignorance
and vice.

— KadecTBa M WX NpHOOpeTeHue: experience and age, experience and
wisdom, experience and trial.

B mapax oOBeIUHSIOTCS CYIIECTBUTEIBHBIC, BBI3BIBAIONINE OJUHAKOBOC

OTHOIICHHUC K COOTBCTCTBYHOIINM pe(bepeHTaM N UX OLCHKY — IIOJIOKHUTCIIBHYIO
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WIH OTpULATeNbHYI. Takoe ymnoTpeOjeHHe CIocOOCTBYET YCTaHOBICHUIO Y
cilymiatesne 0ojee TECHOM CBSI3M MEXIYy OJTHUMHM CIOBaMU U YCHUJIIEHHEM
HKCIPECCUBHOCTH TEKCTA.

3. CYH_ICCTBI/ITCJIBHBIC ABIIAIOTCA A3BIKOBBIMHM MM KOHTCKCTYAJbHBIMH

CHHOHMMAaMHM WJIM OY€Hb OJM3KHU 110 3HAYCHUIO. Taknx IMpUMCPOB HaﬁHeHO 40. Het

COMHEHHSI, YTO JIBa CJI0OBa C TMOYTH OJWHAKOBBIM 3HaYeHHWEM, OOBECIMHEHHBIX B
OJIHO CJIOBOCOYETAaHME, TOpPa3/io IKCIPECCUBHEE U 3aMETHEEe, YeM OJIHO JH000e M3
HUX, TIOATOMY TaKHUE€ CJIOBOCOUETAHMS BCTPEYAIOTCS B HaubOojee Ba)KHBIX YaCTAX
peueit:

— B HayaJie WM B KOHIIE peYel, IPU BbIPAXKECHUU HAJCK]Ibl HA TOHUMAHUE U

NMoAJCPKKYy cBoelt gestenbHoctu: “‘Confidently relying upon the aid and

assistance of ..., I enter upon the discharge of the high duties...” (James Polk),

“...they will accord to me the aid and support which I shall need...” (Franklin

Pierce), “I beg your support and encouragement” (Ulysses S. Grant);

— IpHU XapaKTepUCTUKE CBOEr0 BbICOKOro mocta: “It's a dedication and

consecration under God to the highest office in service of our people” (Herbert
Hoover);
— npu ynomuHanuu koHctutyuuu: “‘The Constitution itself..., the offspring

of concession and compromise, binding together in the bonds of peace and union

this great and increasing family of free and independent States...” (James K.

Polk), “...the Constitution, which...has for almost a century borne the hopes and

the aspirations of the great people through prosperity and peace and through the

stock of foreign conflicts and the perils of domestic strife and vicissitudes”’ (Grover
Cleveland). Jlannsle mnpuMmepbl  WUIIOCTPUPYIOT — YacToe  ymoTpeOseHue
CJIIOBOCOYETAHUN C COIO30M and, COCTOSIIINX KaK U3 CYIIECTBUTEIBHBIX (prosperity
and peace, peace and union, hopes and aspirations, concession and compromise),
TaK ¥ U3 CIIOBOCOYETAHUN JBYX NpHiIaratTelbHbIX (great and increasing, free and
independent);

— MpH 00CYKJIEHUU KaKUX-THOO BAXKHBIX TeM JUISl IPUIAHUS TPEATOKEHUTO

OoJbIlIel AKCIPECCUBHOCTHU, a apryMeHTaM — yOenuTelnbHOCTH — “...a race of
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speculators and jobbers whose ingenuity is...to obtain public money” (James

Buchanan); — Bo3MmyllleHHe AEATEILHOCTBIO JTUX JIOAeH; “prohibit the

immigration...bringing with them and retaining the habits and customs repugnant

to our civilization” (Grover Cleveland); — mpenynpexneHue o0 OMaCHOCTH
MIPUBHECEHUS UYXKIIbIX B3IJIS0OB M 00bIUaeB; “...contemplate with the utmost pride

and enthusiasm the growth and expansion of our country” (Grover Cleveland) —

qyBCTBO PaJOCTH 32 PACIIUPECHUE CTPAHBI.

3aciy’)kMBalOT BHUMAHUS  HMHTCPECHBIC  IMPUMEPBI  B3aUMOJICHCTBUS
CJIOBOCOYCTAHUN CYIIECTBUTCIBHBIX-CHHOHIMOB C JIPYTHMH CJIOBOCOYCTAHHSIMHU
WIM IPYTUMH CHHTAaKCHUYECKUMHU TpueMaMmu. Tak, B peun mpesuzacHTa J[keiiMmca
[apTdunga B OAHOM MPEIJIOKEHUH YHOTPEONSIOTCS JBa CIOBOCOUYETAHHS U3
CHHOHUMOB: TIEpBOE — IJIarojbHOE, a BTOpoe — UMeHHoe: “It is a danger that lurks

and _hides in the sources and fountains of power in every state”. A B peuu

MMpC3NACHTA KensBuna Ky.III/II[)Ka ABa PA3JIMYHLIX IMPUTAXKATCIbHBIX MCCTOUMCHUSA

ACJIA0T OAHO U TO K€ CJIOBOCOYCTAHUC YaCThIO aHTUTC3bI. “[f we expect others to

rely on our fairness and justice we must show that we rely on their fairness and
justice”.

4, CYH_ICCTBI/ITCJIBHBIC SABIIAROTCA A3BIKOBBIMH AHTOHUMaMH nim

MPOTUBOIIOCTABJISAIOTCS B JAHHOM KOHTEKCTE, CTAaHOBSACH CHUTYyaTHBHBIMH
aHTOHMMaMH. [Ipu 3TOM pealn3yrTCsS pa3IudHble CEMaHTHYCCKUE (YHKIUU.
Haiineno 32 mnpumepa Ttakoro ynotpebnenus. Cow3 and o00beauHSET
MPOTHBOIIONIOKHBIC MOHSATHS W 3aTYIICBBIBACT MX pa3iuuus: the vicissitudes of

peace and war (t00bIe TPEBPATHOCTH), cultivation of the soil and of the mind

(omuH mporecc — OKYIbTYpUBaHUE), require successful administration both in

peace and in_war (yCIelTIHOE PYKOBOJACTBO B Jt000e€ Bpems), a return to the

principles and practices of our fathers (Hepa3pbIBHOCTh TEOPETHUUYECKOTO U

MPaKTUYECKOTO Hacienus), destinies of nations and individuals are shaped (bor

OWHAKOBO OIIPCACIIACT CYI[]':>6]':>I KaK OTICJIBHBIX JIIOIICﬁ, TaK WU HOCJIbIX HaPOI[OB),

contentions in diplomacy and in war (mo0bie criopsl), the men and women of this

country (Bce nwau), these rights and duties have been revealed (Bce naercs B
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Koucturyuun), duty as honest men _and women (Bce 4decTHbIe Jroau), work of

leaders and citizens (coBmecTHass pabota). Ilpensor between niepen

CJIOBOCOYETAHUEM MPOTUBOIIOCTABISACT cioBa — ‘“...best means of adjustment of

differences between employers and employees...” (William McKinley) u naxe

3aCTaBJIACT CACIATH BBI60p, KaK B CJIICAYIOIICM IPCIJIOKCHUU — “...there was no

middle ground for the negro race between slavery and equal citizenship” (James

A.Gartfield). Tlpumep mnpPOTHBOMOCTABICHUS B OJHOM TNPEMJIOKEHUU JIBYX
OJIMHAKOBBIX CJIOBOCOYECTAHUH C and, KOTOpbIE CaMHW OCHOBaHbI Ha aHTOHUMAX,
MO>XHO HaWTH B peud npe3uacHTa Opanknmnaa [Imspca. OH TOBOPUIT O BaXKHOCTH
pasnencHus QYHKIUHA Mexay (enepaabHbIMM BIACTAMH W BJIACTSIMH IITATOB:
“...the harmony and happiness of our people must depend upon a just

discrimination between the separate rights and responsibilities of the States and

your common rights and responsibilities under the General Government”. X014,

KaK ObUIO OTMEYEHO, COI03 and O0BEIUHSAET MPOTUBOIIOIOKHBIE CTOPOHBI OJTHOTO
MOHATHS, 3aMCHAa TAaKMX AHTOHMMHYHBIX COUYCTAHWUH TpHBEa Obl K CHI)KCHHIO
IKCTIPECCUBHOCTU U MeHblieMy dpdexkty — men and women — people, peace and
war — different times, nations and individuals — everybody.

5. HeOomnpmas rpyimia CHOBOCOquaHHﬁ, ra€ BTOPOC CYIICCTBUTCIBHOC

SBJISICTCS BEPOSTHBIM (OOBIUHO HEXeNaTeIbHBIM U 0oJiee HeOIaronpusTHHIM )

clencTBUeM 1epBoro: discord and disaster, armaments and war, debasement and

ruin, revolution and anarchy, stagnation and despair, war and dissolution,
injustice and oppression, injustice and violence. CBsi3pIBasi, TAKUM 00pa3oM, JBa
CYIIECTBUTEIBHBIX, YOCIUTEIHbHO TOKA3bIBACTCSA HEMPaBUIBHOCTh JICHCTBUH,
0003HaYaeMbIX MTEPBLIM U3 HUX, TaK KaK MX MTOCJICICTBHS SIBHO HETaTHBHEIE.

CHHTaKCHMYSCKUM aHaJIN3 (I)YHKI_II/Iﬁ CJIOBOCOYCTAHUM CYIICCTBUTCIIBHBIX C

COI030M and IMOKAa3bIBACT, YTO OHU UCIIOJB3YIOTCS B IIPCIAJIOKCHHUHN B KAQUCCTBC!

— mnomnexamero (75). bonpmias dYacTh  CIOBOCOYETAHHUM  SIBISETCS

IIoJICKall M B IMPOCTBIX MPCAIOKCHUAX 501041 rJIaBHOU qacTu
CIIOKHOIIOAYHNHCHHBIX (38 HpI/IMepOB), HO HMCIOTCA TaKXKC IIOAJICKAILINUC B

MPUAATOYHBIX JOMOJHUTENBHBIX (mociae cow3a that) — 10 npumepoB, B
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MPUIATOYHBIX ONPEEIUTENbHBIX (TI0cne whose, on whom, which) — 10 1 BpemeHun
(when, before, while) — 4. XoTa ciaydaum aJidTepalldd B CIOBOCOYETAHUSX
CYIIECTBUTENBHBIX OYAyT paccMaTpuBaThCsi HIDKE, CIEAYeT OTMETHTh, YTO OHa
BCTpeYaeTcs Yallle MMEHHO MpH ynoTpeOJlieHnd UX B KadyecTBe moaiexariero (19
pa3 — B KaXJOM YETBEPTOM CJIOBOCOYEeTaHUU) — liberty-law, peace-progress,
harmony-happiness, work-wealth, obstacles-opposition, justice-generosity. B
MOJIABJISIONIEM  OOJIBITMHCTBE  CJIIOBOCOUYETAHHWNA  CYIIECTBUTEIbHBIE HMEIOT
pa3nuuyHble, HE CBS3aHHBIE JApPYr C ApyroMm 3HaueHws (years and changes,
ignorance and apathy, virtue and fortitude, etc), U TOJIBKO B HECKOJIBKUX
npuMepax OHHU acCOIHMHPYIOTCS APYr C JAPYroM, TaK KaK OJHO OOBIYHO
COMyTCTBYEeT Apyromy (harmony-happiness, freedom-independence) wnu
ABIIAIOTCS CHHOHUMAaMU (freaties-covenants, error-wrong). [lpumep ynortpebienus
Cpa3y ABYX CJIOBOCOUYETAaHHWH CYIIECTBHTEIBHBIX C COIO30M and, KOTOpble o00a
SBIISIOTCS TOJJICKAIMUMUA B TPHIATOYHOM ONpeAeTuTeNIbHOM U B oboux(!)
NPUCYTCTBYET aUTUTepalusi, BCTpeuaeTcst B peun mpesunenta Jxeitmca Ilonka:

“Well may the boldest fear and the wisest tremble when incurring responsibilities

on which may depend our country's peace and prosperity, and in some degree the

hopes and happiness of the whole human family.” TlpennoxxeHue MHTEPECHO U

TEM, 4YTO B HEM  BCTPEYAIOTCA  MapajUieibHbIe  KOHCTPYKIIMH U3
CyOCTaHTUBHPOBAHHBIX MPHJIATaTeIbHBIX W TJArojoB B TJIABHOW YacTH, KOTOPBIC
MPUBJICKAIOT BHUMaHHWE, TaK KaK CjJoBa B HEM MPOTUBOpPEYAT JAPYT JAPYTY
(cMmernelimue HE MOTYT OOSATBCS, a MYJIpEHIIWEe — TpemneTaTh), W HHBEPCHS
ckazyemoro (may depend) u nognexaiiero (our country’s peace and prosperity
and... the hopes and happiness of the whole human family) B npuaaTOYHOM.
MOXHO TOBOPUTh W O TaKOM IIpHUEMeE, KaK Tpajalus, TaKk KaK CYacThe BCETO
YeJIOBEYECTBA Ba)KHEE, YeM TIPOIBETAaHHWE OTIEIbHOW CTpaHbl. Bces aTa
KOHBEPI'CHIIUS CTUJIMCTUYCCKUX TPUEMOB, B3aUMOJACHCTBHE CIOBOCOUYCTAHUI
CYIIECTBUTEIBHBIX € TpaMMaTHYECKHMH U (DOHETHYSCKMMH CpPEJICTBaMH,
BBIICIIICT JIaHHOC TIPEJIOKEHWEe W O0OecreurnBacT JajbHEHIee BHUMAHUC W

COIICPCIKUBAHUC AYIUTOPUU U CHOCO6CTByeT cC Y6C}KI[CHI/IIO.
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— npeaukaTuBa. Takoe y1'IOTp€6JICHI/Ie HCXApPAaKTCPHO IJIA CJIOBOCOYETAHMIU

CYILIECTBUTEIBHBIX C and — HaiiaeHo Bcero 4 mpumepa: ‘“...danger today is

disregard and disobedience of the law...” ,” It is a dedication and consecration

under God...” (Herbert Hoover), “...they may be the unfailing defence and

security of those...” (Benjamin Harrison). B peun omHOro W3 BeJIMYAUIINX
opatopoB Amepuku, PpankiauHa Py3BenbTa, OJHO W TO K€ NPEIUKATHBHOC
CJIOBOCOUYETAHHUE HCIOJB3YeTCS B TPEX NapaJICIbHBIX KOHCTPYKIUAX, MPHYECM
MOCTIe KaXJAO0TO CIOBOCOYETAHUS CIEAYIOT YTOUYHSIONIME €r0 CMBICT aIlMo3UTHB

L3

WU TIPUJATOYHOE OMpeaenuTeabHoe: “...we... are men and women of good will,

men _and women who have more than warm hearts of dedication; men and women

who have cool heads and willing hands of practical purpose as well.” 3anaueit
npe3uiecHTa B TOT TMepHojJ ObUI0 MOOWIM30BaTh HAIMIO HA MPEOJOJICHUE
MOCTIEACTBUN SKOHOMHUYECKOTO KpH3UCa TPUIIATHIX TOJIOB, BHYIIUTH €l Bepy B
ceOst ¥ CBOM CHJIBI U TAKOE€ MPEIOKEHUE CITY>KUT ITOH IIeITH.

— JONOJHEHHs. DITO Haubojee THUIMHMYHOE YHNOTPEOJECHUE TaKUX
CJIOBOCOYETAHUH, COCTABISIONINX MOAABIIAIONIECE OOMBIIMHCTBO MPUMEPOB (CBBIIIE
470) Yame Bcero CIOBOCOYETAHUS SBISIOTCS MPSIMBIM JOMOJHEHHEM K TJaroiry

(unu repynauto) — understands the hopes and the needs, renew the spirit and the

promise, disappointed the hopes and aspirations. Mbl OTpaHUUUMCS 3/1€Ch TPEMs

npuMepamM, HO HMX OKOJIO JABYX COTCH. B Tex ClIyvaidaX, Koraa CJIOBOCOYCTAHHA
SABIAIOTCA KOCBCHHBIM JOIIOJIHCHHUCM, npeajior OOBIYHO OIIpCACIIACTCA

yhpaBjeHueM riaroja — rely upon wisdom and patriotism, called for the vigor and

effort, endure against storm and accident. Takxe MHOTOYHCICHHBIMU SBIISIIOTCS

Clly4ad YMOTPEOJICHUSI dTUX COUETAHUM TMOCJE CYIIECTBUTEIbHBIX C MPEIJIOTaMu,

HauOoJsiee TUTUYHBIE U3 KOTOPBIX — of (record of my words and my acts, the subject

of abuse and slander), for (precautions for our peace and safety, contempt for

economy and frugality), in (changes in the spirit and purpose), to (our return to

right and justice), from (danger from contests and dissentions), against (protection

against intrigue and wrong). B  HeEKOTOpBIX chydasgxX yHoOTpeOIeHUS

CJIOBOCOYETAHUU C IpeaIoroM I1mocjic CYICCTBUTCIIBHBIX HMX CHHTAKCUYCCKYIO
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(GYHKIIAIO MOYXHO ONPEICIUTh U KaK MPEIOKHOE JOTOJHEHNE, U KaK aIlllO3UTHB
— spirit of fairness and equality, a career of freedom and usefulness. llpumepoB xe
WCITIOJIb30BAHUSl PAcCMATPUBACMBIX COUYETAHWH B KayeCTBE JOMOJTHCHHS TIOCTIE

npuiararenbHeix HeMHoro (11) — sufficient for the propaganda and protection,

powerful in number and in strength, fortunate in the ability and integrity, essential

for the stability and prosperity.

— obctodarensctBa. (27) B a3TOM (QyHKIMM cloBOCOYETaHUSI TaKxKe

yIOTPeOIAIOTCS € MPEJIoraMy U SIBIISIIOTCS 00CTOATENbCTBAMU 00Opa3a JeUCTBUS

(6ompIast acTh NPUMEPOB) — extend domination by arms and violence, measured

by inches and feet, with zeal and purity, contemplate with pride and enthusiasm,

met with wisdom and courage, to live in peace and harmony, live in tyranny and

hopelessness ; mecma — peoples in the huts and villages, place in our hearts and in

our_history. BerpedaroTcsi ciaydad HCIOJIB30BAaHHUS CUHOHUMOB — With suspicion

and mistrust, by prudence and moderation, anTOHUMOB — both in peace and in war,

in diplomacy and in war w annurepauuu — with care and courage, by proper

teaching and treatment, in turmoil and triumph, with care and compassion, with

heart and hand... VIHTEepecHBIi TpUMEpP MCIIOJIB30BAHUS CIIOBOCOYCTAHUMN
CYIIECTBUTEIBHBIX B TaKOW (YHKIIMH BCTpEYACTCS B MPEUIOKECHUU U3 TEPBOM
WHAYTYPAaIlMOHHON peur mnpe3uacHTa brumra KnuaTona. DTO mpeaioKeHne CTOUT
MOYTH B CaMOM KOHIIC PEYH, MOJBOJUT MTOTH CKa3aHHOMY (and so) W SBISETCS
MPU3BIBOM K COBMECTHOHM paboTe. 3/1eCh MCIOJIb30BAHO MpsIMOE OOpalleHue (my

fellow Americans) v mnapainieiabHble KOHCTPYKIHMHU (2 ClOBOcOYeTaHUs C and),

pa3bsACHAIONIME Kak Haao paboTaTh, a BO BTOPOH YacTH NPEIIOKCHHS —
o003HaveHa 1eJib 3TOH padoThl: “And so, my fellow Americans, at the edge of the

21 century, let us begin with energy and hope, with faith and discipline, and let us

work until the work is done”.

— npunoxkenus (anmo3utuBa) ClIOBOCOYETaHUSI  yHOTPEOJAIOTCS €

MIPEJIOTOM 0Of, KaK MPaBUJIO, TOCTE a0CTPAKTHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX, PACKPhIBAs
WU YTOUHsIS UX 3HadeHus (26) — place of honor and trust, offices of power and

trust, men of great abilities and patriotism, spirit of concord and harmony
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(fairness and equality). Takoe ynotpeOiaeHrue XapaKTepHO JJIs peuei Mpe3uICHTOB
XIX Beka U He BCTpeyaeTcs MO3XKeE.
Spkoif 0COOEHHOCTHIO CIIOBOCOYETAHUN CYIIECTBUTEIBHBIX C and SIBISIOTCS

MHOT'OYHCJICHHBIC CJIydYau aJLIUTCPAIIUU (98 MNpUMCPOB — MOYTHU KAXKIOC MICCTOC

CIIOBOCOYETAHNE), YTO eIle OobIle BhIISIICT X B peun. Ha Bompoc — ciydaiiHo
JIM 3TO WIH Maphl MOJOUPAITUCH C YUETOM MX 3ByKOBOTO COBNAJACHHS — OJHO3HAYHO
OTBETHTHh TPyAHO. HaBepHOE, BO MHOTHIX CIIy4asX NMpH BbIOOpPE U3 HECKOJIBKHUX
CJIOB, TPEANMOYTECHUE OTIABAIOCh (MHCTUHKTUBHO WJIM HAaMEPEHHO) CJIOBY C
TaKUMH K€ HadaJbHBIMU 3Bykamu. (OCOOCHHO 3TO 3aMETHO B Iapax, IJe
HCTIONB3YIOTCSl CJIOBA, y OJHOTO M3 KOTOPBIX MMEETCS CHHOHHM, YIMOTpeOJeHue
KOTOpOro MpHBENO Obl K yTpaTe amutepauuu: liberty (freedom) — law, wants
(needs) — wishes, perils (dangers) — penalties. Hanbonee pacnpocTpaHEHHbBIC
Cllyyad aJlTUTepaliu HaOJIIOAAaloTCS y CJIOB ¢ HadYalbHBIMH 3ByKamu [p] (24) —
peace-prosperity, prosperity-power, principles-prejudices; [s] (13) — sentiments-
sympathies, strength-security, civilization-citizenship; [K] (13) — consideration-
credit, commerce-culture, care-courage; [d] (10) — desire-determination,
dedication-devotion, duty-destiny. T'opazno pexxe BCTpedaroTCsl cliydau IMOBTOpa
JPYTUX COTJIACHBIX WJIW TJIACHBIX 3BYKOB: respect-regard, hope-happiness, toil-
tears, willingness-wisdom, virtue-vigilance, lives-limbs, integrity-intelligence,
effort-endeavor, aid-assistance. Cpenu nap CyIIECTBUTEIBHBIX C COBIAJAIOIINMU
HAaYaJIBHBIMHA 3BYKaMW BCTPEYAIOTCS W Taphl, COCTOSINIUME M3 CHHOHUMOB (5):
prejudices-prepossessions, concession-compromise (2), wants-wishes, safety-
security. Takoe BOITHOE (3BYKOBOE M CEMaHTHYECKOE) aKIIEHTUPOBAHUE JCTACT HX
ropaszao 0ojee 3aMETHBIMH, a UX BO3JICHCTBUE — CHUIIHHEE.

B peuax mpesunenroB XIX u mepBor yerBepTH XX BEKa BCTPEYAIOTCS
CJIOBOCOYCTAHHUS U3 TPEX M 0oJiee CyMEeCTBUTEIbHBIX. OHU BBITOIHSIOT (YHKIIAIO
nonosHenus (10), momyexaiero (4) 1 anmo3uTrBa (2) U ynoTpeoJsitoTcs B Havasie
WIM B CaMOM KOHIIE PEYM WJIM TPH Pa3bICHCHHH BaXXHOCTH KOHCTHTYIIUH,
TpeOOBaHMIA K MPABUTEILCTBY W T'OCCIYKAIIUM, XapaKTEPUCTUKE aMEPUKAHCKOTO

HapoJa:
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— “it would seem to me that the spirit of equity, caution and compromise in

which the Constitution was formed requires...” (Andrew Jackson) — cceuika Ha
KOHCTUTYIIHMIO TIPH IUIAHUPOBAHUHU HAJIOTOBOTO OOJIOKEHUS PA3IMIHBIX OTPACIICH.

— “...individuals whose talents, integrity and purity of character will furnish

ample guaranties...” (Zachary Tailor)

— “They require at my hands diligence, integrity and capacity wherever

there are duties to be performed” (Franklin Pierce)

— “Honesty, capacity and industry are nowhere more indispensable than in

public employment” (William McKinley)

B »THX mpumepax mepedHclieHbl Ba)KHCHIIME KadecTBa, HEOOXOIMMbBIC
TOCYMHOBHUKAM (BKJIFOYAsl TPE3HWJICHTA), W OCHOBHBIMH SIBJISFOTCS YE€CTHOCTH
(honesty, integrity, purity) u paborocriocooHocTs (diligence, capacity).

Kak npaBuiio, mpejio’)keHrs B HaYajle U KOHIIE PeUei SABISIOTCS JITMHHBIMHA
CJIOXKHOTIOYMHCHHBIMHA TIPEJIOKCHUSIMH, B KOTOPBIX MOYKHO BCTPETHTH IIEITYIO
KOHBEPI'CHITUIO CTHJIMCTHYCCKUX MPUEMOB W HEYIWBHUTEIBHO, YTO MMEHHO TaM
BCTPEUAIOTCS CIIOBOCOUYCTAHMS U3 TPEX CYIIECTBUTENBHBIX. Takoe cIOBOCOYETaHNE
SIBJIICTCS TIOCJCAHUMU CJIOBAMHM B TIPEIJIOKCHHHM M3 PEUYM TPETHETO IMPE3HJICHTA
CHIA Tomaca [Ixeddepcona. B Hem, cormacHo Tpaaulluud TOTO BPEMEHU, OH
BBIpaXkaeT Oy1aroapHocTh bory u mpocut o ero nomoriu B Oyaymem: “...J ask you
to join in supplications with me that He will so enlighten the minds of your
servants, guide their councils, and prosper their measures that whatsoever they do

shall result in your good, and shall secure to you the peace, friendship, and

b

approbation of all nations.” OTMETUM MHOTOUYUCIEHHBbIE MapajiesIbHbIE
KOHCTPYKIIMM — TPH TIJarojibHbIe 4YacTH CKa3yeMoro C JOIMOJHCHHSIMHU
(oTHOCsAIUECST K Will) U JBa COCTAaBHBIX IJIATOJBHBIX CKa3yeMbIX TaKXKe C
JOTIOTHCHUAMHU. B HayanpbHOM MPEIONKEHUN PEUM MPE3UJCHTAa XappuUCcoHa, TJIe
OH Tarke oOpamaercs K bory, BcTpewaroTrcs cpasy TpH CIIOBOCOYCTAHHS
CYIIECTBUTEIBHBIX C€ and, W OHO TaKXe TIOCTPOCHO Ha MapaJlICIbHBIX

KOHCTPYKIUAX — ABYX COBIIAJAOIINX IT0 KOJIMYCCTBY CJIOTOB COYETaHMU IJjiaroja c

HapeuueM U JBYX pa3BEpHYTHIX IONOJHEHWH: “Entering thus solemnly into
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covenant with each other, we may reverently invoke and confidently expect the

favor and help of Almighty God — that He will give to me wisdom, strength and

fidelity, and to our people a spirit of fraternity and a love of righteousness and

peace” B TIpemIOKCHUM W3 3aKIIOYUTEIBHOM YacTH pedyd Mpe3uJieHTa Bynpo
Bunbcona MBI HaxXoJWM TpUMEP cpa3y JABYX CIOBOCOYCTaHHHA U3 Tpex
CYIIECTBUTEIBHBIX, CICAYIOMMUX APYT 3a APYrOoM, MPUYEM BTOPOE PACKPHIBACT
3Ha4YeHHE TIOCJIECIHEr0 CII0Ba U3 MEPBOT0 CIOBOcOYeTaHusA. [ co3manus putMma u
BO M30€)KaHHUE TPOU3HECCHHS IIECTU CYIICCTBUTEIBHBIX MOAPSI, Mepes KaKIbIM
U3 HUX TOBTOPSAETCS NPEIJIOT, CTOSIIUN Iepes MEPBbIM CYIIECTBUTCIBHBIM B
rpynne. Takke Kak W B TPEIbAYIIMX MpUMEpax, 37ech HaOJroIaeTces
napajiebHas KOHCTPYKIIHUS — MOBTOP CYIIECTBUTEIBHOTO thing ¢ MPUIATOYHBIMU
onpenenurenbHbiMu: “The thing I shall count upon, the thing without which
neither counsel nor action will avail, is the unity of America — an America united

in feeling, in purpose and in its vision of duty,of opportunity and of service.” Takas

MOJITOTOBKA TJIABHOMW MBICIIA BBICKA3bIBaHMS (HEOOXOIMMOCTH €IMHCTBA HAIUH), a
3aTeM €€ pas3bsACHEHHWE, 3aCTaBISIET ayAHTOPUIO OCO3HATh BAXKHOCTH 3TOTO U
MoJIJIep KaTh ICUCTBHS TPE3UACHTA 110 €€ COXPAHCHHUIO.

B omgHOM cllOBOCOUETAaHWHM BCE TPU CYIICCTBUTEIBHBIX  SIBISIIOTCS
CUHOHMMAaMHU W BCE TPOTUBOIIOCTABIIIIOTCS OJHOMY CIIOBY — rights. Ilpe3uneHT
Knusnena roBoput o craryce rpaxkaannaa B CIIIA u o moaHOM ero mpuMeHEHUH
M0 OTHOIIEHHIO K OCBOOOXKIACHHBIM OT paOcTBa Herpam: “The fact that they are
citizens entitles them to all the rights due to that relation and charges them with all

its duties, obligations, and responsibilities” 3ameTuM, 4TO, XOTS B MPEAJIOKECHUU

TOBOPHUTCS O MpaBax M O0S3aHHOCTSAX I'PaKJaH, aKUEHT C MOMOIIbIO CHHOHUMOB
c/leJlaH UIMEHHO Ha 00513aHHOCTSX.

B  nmaHHOW craTthe OBUIM  PAcCCMOTPEHBI  CIy4Yaul HCIIOJIb30BaHUS
CJIOBOCOUYETAHUN CYIIECTBUTEIBHBIX C COIO30M and B WHAYTYpAIIMOHHBIX pedax
npe3ugenTo  CHIA. Onu  ObUIM  NPOAHANM3UPOBAHBI C TOYKUM  3PECHUS
CEMAHTUYECKUX OTHOUICHUH MEXIy HUMU (MMEIOT pa3jiuyHble 3Ha4YeHUS,

ACCOIMUPYIOTCS APYT C APYTOM, SIBJISIIOTCSI CHHOHUMAaMU UM aHTOHUMAaMHU ), 110 UX
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CUHTaKcu4yeckod ponu  (OorplIas dYacTb  SIBISETCS  JOMOJHEHUEM WM
nojajiexamuM) ¢ 10  KOJIUYECTBEHHOMY  COCTaBy  (TUNIMYHO —  JiBa
CYLIECTBUTEIBHBIX, HO BCTPEYAIOTCS U U3 TpeX). MHOTOYUCICHHbIE MNPUMEPHI
JOKa3bIBAlOT, YTO TAaKHE€ KOHCTPYKLUMH SIBISIOTCA TUIMUYHBIMHM JJIL 3TOrO0 BUAA
MPE3UICHTCKOTO JIUCKypca W COBMECTHO C NPHUEMAaMM JPYTHUX YPOBHEH —
aJUINTEpallieil, AaHTUTE30l W MapaJUICIbHBIMU  KOHCTPYKUHAMHU  CIyKaT
JOCTH>KEHUIO MPAarMaTHYECKUX LENEN — OKa3aHUIO 3MOLIMOHAIIBHOTO BO3JIECUCTBUS

Ha CJIYHI&TCJICIZ u ux Y6C}KI[CHI/IIO.
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Xoaodkoea A.C.
MITY (2. Mocksa)

N3ydyenue ppaHiiy3CcKOro a3bIKa B KOHTEKCTE OHAJIOTa
A3BIKOB U KYJIBTYP IIOCPEJICTBOM HMCIIOJIb30OBAHUA
MAaTepPHAaJIOB IIPeECChI
CTaleeKJIaCCHI/IKI/I — OpFaHI/ILICCKI/Iﬁ CY6’BCKT pPasBUTUA DSKOHOMHUYCCKOTO,

IIOJIMTHYCCKOI'O M COHNMOKVJIBTYPHOI'O KOMIIOHCHTOB B O6H.ICI>1 CTPYKTYpC

rocyaapctBa. OHU HECYT WJEH, B3IJIAJbI, MOpajb, yOexaAeHUs, GOPMBI U METOJIbI
MaTepUaIbHO-IIPOU3BOJICTBEHHOM  JIEATENIBHOCTH,  ONPENENIAIOT  XapakTep
3aBTpairHero oduiectsa. Cpear MOJIOABIX POCCUSIH MPOUCXOIUT OCO3HAHUE CBOEH
pOJIM B COLMAIBHBIX NPeoOpa3oBaHUSX KU3HU poccuiickoro obmiectBa. Ha
CEerONHSIIHUN J€Hb Mbl BBIHYKICHBl KOHCTaTUPOBaTh JOMHUHHUPOBAHUE
SKOHOMHYECKOro (akrtopa B (HOpMUPOBAHMM TMOJUTUYECKUX B3IVISIIOB U
yOeXJIeHU JTUYHOCTH, HapacTaHWE MOTPEOUTENIbCKMX YCTAHOBOK B MOJIOJIEKHOM
Cpele, a TaKKe MAaCCHBHOE y4acTHE B MOJUTUYECKOHN KU3HHU CTpaHbl. Monogomy
YeJIOBEKY, C OJHOW CTOpPOHBI, HYKHO OBITh JUYHOCTHIO, UMETh YCTOWYMBOE

MHUPOBO33PCHUC, COLNUAJIBHBIC, ITOJIMTUYCCKHC W HPABCTBCHHBLIC Y6C}KI[CHI/I$[. C
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JIpYyrod CTOPOHBI, HEO0OXoAMMa BBICOKAas IICUXOJOTMYecKas JaOWJIbHOCTD,
rMOKOCTh, YMEHHUE JIMYHOCTHO BOCIPUHUMATh W TiepepadaThiBaTh HOBYIO
nH(pOpMAINIO, CAMOCTOATEIBHO JI€MCTBOBATh, OTCTAUBATH CBOIO MO3UIIMIO.

CnoXHOCTH 0O0IIECTBEHHO-TTOJIMTUYECKONH, 3KOHOMUYECKONW CHUTyalluu B
CTpaHe KOPEHHBbIM OOpa3oM BIMSIOT Ha MOJUTUYECKHUE B3IJSAB U TMO3UIIMU
CTapIIEKJIAaCCHUKOB B  CTOpPOHY  pa3bpoca  MHEHUH, HWHIUBUIyalU3Ma,
arpeCCUBHOCTH TO3UIIMHI, IMIATKOCTH NAaTPUOTHUYECKUX YYBCTB, HETEPIIUMOCTH K
Yy>KOM KylnbType M TpaaunusM. B wurtore ceromns HauOoyiee OCTpO BCTaeT
npobiema (QOpMUPOBAHUS CHCTEMbl TMO3UTUBHBIX MOJUTUYECKUX IIEHHOCTEH U
UJ€aJI0B, TPAXKJIAHCKON M NaTPUOTUYECKOMN MO3UIINH, [IEJTOCTHOTO MUPOBO33PEHHUS.

[lonuTnyeckoe pa3BUTHE KaXAOTO IPEACTABUTENS  MOIPACTAOIIETO
MOKOJICHUSI HAYMHAETCS C MEPBI €ro MPUOOILIEHUsI K MOJIUTUYECKONH HH(pOpMaIuu.
[leyaTs, TENEBUIEHUE U PAJAKO BBIOJHAIOT CleayIONIe QyHKINHU:

® OIepaTUBHO-UH(POPMALMOHHYIO;

® HOPMaTUBHYIO;

® BOCIIUTATEJIbHYIO;

® OpraHMU3alUOHHYIO.

B cnoBape OsxeroBa TEpMHUH npecca ONpenensercs Kak Mepuoguyeckast
neyatb (raserbl, )XypHanubl). Iledarh — B IIMPOKOM 3HAYEHUU — ITO MEYaTHas
MPOYKIKs; B O0jee y3KOM, HO PACIPOCTPAHEHHOM 3HAYEHUU — MEPUOAUYECKHUE
U3JIaHUs, TJaBHBIM O0pa3oM Ta3eThl, XKypHaJbl (CHHOHUM-IIpECCA), OIHO U3
OCHOBHBIX CpPEACTB MaccoBod uHbopmanuu MU nponarasabl. Iledars sBusercs
MOIIIHBIM ~ OPYAMEM COLMAJIbHOW W TOJHUTUYECKOW OOpbObI, MpPOCBEUICHUS,

PaclnpoCTpaHCHUS HAYYHBIX 3HaHPII>i, Pa3BUTHUA  KYJIBTYPHI, q)OpMI/IpOBaHI/ISI

MHPOBO33PECHUS.

Takum oOpa3zoMm, ceroaHss Bo3pacTaeT HEOOXOJIUMOCTh MCIHOJIb30BaHUS
MaTepuaioB Mpecchl B 001Ie00pa3oBaTEIbHBIX yUpeKIeHUsIX. B maHHOM cTaThe
MBI OBl XOTEJIM pPacCMOTPETh BO3MOXKHOCTh HCIIOJIB30BaHUSA ayTCHTUYHBIX

MaTCpPHUAJIOB ITPECChI HA YPOKax q)paHHYBCKOFO SA3bIKA.
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OpHoii U3 neneit oOpazoBaHus SIBISETCS BOCIHUTAHUE TYXOBHOW JTMYHOCTH,
oOnafaronieil «yCTONYMBBIMU OPUEHTHUPAMHU, YIPABISIOMIUMHU €TI0 AESITeIbHOCTHIO

B J1000W cdepe: KyJIbTYpoil CO3MIATEIBHOTO TBOPYECKOTO TpyAa, KYIbTYpOU

MMO3HAHUS, KYJILTYPOM MMPOBO33PCHUS, KYJIBTYPOH ACTETUUECKOTO OCBOCHUS

nevicreutenbHocTH» (E.M.IlaccoB). [Ipob6iema BocnuTaHusi MOJIOAOTO TTOKOJICHUS

yepe3 CBOOOJHYIO WM aHTaXUPOBAHHYIO IMPECCY, PABHO, KaK U MOJIUTUYECKOE
MEIUATU3UPOBAHUE MOJIOJIEKHU, — OOBEKT MPEAesIbHOIO BHUMAHUSL IIHPOKOTO
Kpyra TOCYJapCTBEHHBIX [EITENE BCEX pPa3BUTBIX CTPaH, B TOM YHUCIE U
MeJaroroB, MOCKOJBKY CpEICTBA MacCOBOM HMH(OpMALMU SBISIOTCS OJHUM W3
BaXHEHIINX (aKTOpPOB coluanu3anuu. BocnurarenbHble BO3MOKHOCTH CPEACTB
MaccoBoil umHpopmamuu  ucciaenoBanmuch b.C.I'epmynckum, [1.C.I'ypeBuuy,
H.H.boromonosoii, A.M.CepreesbiM, A.B.Mynpuk u ap.

Oco0asi LIEHHOCTh HCHOJB30BaHUS (PPAHI[Y3CKOM TMpecchl Ha ypoKax

(1)paHI_Iy3CKOFO A3bIKa COCTOHUT B TOM, YTO YUYCHHUKH ITIOJTYHAIOT BO3MOKHOCTHL HC

TOJBKO JIVUHIIIC V3HATh KVJBTYPY CTpaHbl H3YV4YacMOI'O A3bIKa, a4 HMCHHO

0COOEHHOCTH HAIlMOHAJbHOM MCHTAJIbHOCTH, JYVXOBHBIC UM MaTepUaJbHBIC

IICHHOCTH, HO W CPaBHUTh €€ C KYJbTYPOH POAHOW cTpaHbl. braromaps
ayTeHTHYHOMY MaTepHually, ydaliuecs MOTyT o0aymaTh W OOCyAHWTh B Kiacce
aKTyalbHbIE NMPOOJIEMBI, BOJHYIOIINE COBpeMeHHOe o0miecTBo. PasHooOpasue xe
BUJIOB TMPECChl MO3BOJUT YUUTEN0 0€3 0COoObIX yCWIMA TOoJ00paTh CTaThlo,
COOTBETCTBYIOIIYIO TOH MM MHON TeMe ypoka. M3ydeHrne WHOCTPaHHOTO SI3bIKa C
MOMOIIBI0 MaTepUANIOB TMPECChl — YHUKAIBHBIA CIOCOO TPakIaHCKOTO U
MOJUTHIECKOTO BOCTIMTaHUS yHamnmxcs, PacKpBIBAIOIINT TOHSITHS
OTHOCHTETBHOCTH W CYOBEKTHMBHOCTH HWHGPOpMAIMU, a TaKXkKe pPa3BUBAIOIIHIA
KPUTHYECKOE OTHOIIEHHWE K TPOYUTAHHOMY, YMEHHE TOHHMATh TOJCTPOYHBIN
CMBIC ¥ TIPaBHJILHO MHTEPIIPETHPOBATH PEATUU MPHU YTECHUU Ta3eT U KYpPHAIIOB.
[Ipecca — 3TO 4TO-TO BpOJZIE€ MPU3MBI, Ye€pe3 KOTOPYIO MBI BUJANM PEaTbHOCTH, OHA
bopMUpYeT B3MIIAIBI U YOCKICHUS YIAITIXCA.

Jlnist ycnemHoro oO0meHus: HeoOX0IMMO HE TOJIBKO BIIAJETh OJWHAKOBBIMU

A3BIKOBBIMHU cpeacTBaMu CO6CCCI[HI/IKa (q)OHCTI/ILICCKI/IMI/I, JICKCUYCCKHUMH,
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rpaMMaTUYECKUMU HaBBIKAMH), HO W OOIIMMHU COACPKATECIbHBIMU 3HAHUSIMHU O
KYyJbTYypE CTpaHbl U3y4aeMoro s3bIKa, MUPE, B KOTOPOM KUBYT HOCHUTEJIM JAHHOTO
s3bika. [lomoOHbIe oOmue AJisi YYaCTHUKOB aKTa OOIIEHHS KOTHUTUBHBIE 3HAHUS
MIPUHATO Ha3bIBaTh ()OHOBBHIMU 3HAHUSIMU. B yCIOBUSX pacHIMpeHUs] KOHTAKTOB U
WHTETpallid B MHPOBOE COOOIIECTBO (OHOBBIE 3HAHUS W TPEACTABICHUS O
MOJIUTUYECKUX, SIKOHOMUYECKHUX, COLMAIBHBIX TEHACHIUAX MPUOOPETAIOT 0co00e
3HaueHue. TakuM o00pa3oM, UYTEHHWE MaTEepPHANOB IPECChl HE TOIBKO TpeOyeT
3HaHUS peajui, KyJlbTypbl, oOpa3a >KM3HM CTPaHbl H3y4yaeMOro sI3bIKa, HO U
CTAHOBHUTCSI IIEHHBIM UCTOYHUKOM 3THX 3HAHUHU.

Kpome toro, nmpuBiieueHue mMaTepuangoB MPECChl Ha ypoKax (PpaHIly3CKOTO
SI3bIKa CIIOCOOCTBYET TMOBBIIIEHUIO MOTHUBAIIUU YYAIIUXCS K U3YUYCHHIO MPEIMETa,
MO3BOJISICT PACHIMPUTH OOIIMK M JIMHTBUCTUYECKUI KPYTro30p U, Kak CIIE/ICTBUE,
MOBBICUTh UX KOMMYHUKATHUBHYIO KOMIIETCHITHIO.

Hcnonb3oBanue ¢paHIly3cKOM MIpecchl B y4eOHOM Mpoliecce 00ycIOBICHO
HE TOJBKO Pa3BUTUEM METOJMKH, HO W MPUYMHAMHU COIUATBHO-TIOJIUTHYECKOTO
XapakTepa, KOTOpbIE YacTO MIpaloT OMpPEACIAIONIYI0 poJib B BbIOOpE Leiell u
colepkaHusl yuyeOHOro marepuasia. B Hacrosimiee Bpemsi BO3HHMKAET HACYIIHAS
HEOOXOJUMOCTh COCTAaBJICHHMS KOMIUIEKCAa YIPaXKHEHUM C UCIOJIh30BaHUEM
MaTepuagoB TPECChl, CO3/JaHUS METOAMKU pPabOThl C MPECCOM U BBHIACICHUS
onpeeNEHHbIX KPUTEPUEB 0TOOpa MaTepHalia.

HecomMHenHo, memarory TpHAETCS CTOJKHYTBCS C  OMNpEACICHHBIMU
TPYAHOCTSMU TIPHU UCTIOJIBb30BAHUM MAaTEPUAJIOB MIPECCHI Ha YpOoKax (paHIly3CKOTO
a3bpika. B mepByto ouepean, mpenoaBarelb 3a1acT cede BOIPOC O TOM, HACKOJIBKO
HMCTOYHUK MHPOpMAIU OYyJIeT COOTBETCTBOBATH IEIsIM OO0YUCHHUsI: TPaKTUUYECKas,
oOmieoOpa3zoBarenbHasi, pa3BuBatonias U BocnuTaTelbHas. OueHb Ba)KHO, YTOOBI
npernojaBaTesb caM MMeEN JOBOJIBHO OOIIMPHBIC 3HAHUS MO UCTOPUM U KYJIBTYpe
CTpaHbl, SI3bIK KOTOPOI OH MPETOJIaeT, a TAKXKE 3HAJT O HanboJee BaKHBIX TEKYIHUX
COOBITHUSX U HOBOCTSX, TaK KaK B JIIOOOM Cily4ae OH JOJIKEH BBIXOJHUTH 32 PaMKH
BBHIOPAaHHOTO UM MCTOYHHKA B IEsAX OOy4eHUs W BocnuTaHus ydamuxcs. Ho, kak

OBl TaM HHU OBLIO, UCIOJIB30BAHUE MPECChl HA YpoKax (PaHIy3CKOTO sI3bIKa — 3TO
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MpEeKpacHbld  CIOCO0 3HAKOMCTBA YUYEHHKOB HE TOJBKO C AaKTyaJbHBIMHU
COOBITHSIMHU, TpoucXonamMMu Bo DpaHUMU, HO U C UHHOBAMOHHBIMU
npoleccaMu, TEHACHIMSIMUA U HOBBIMH OOpa30BaHUSIMHU BO (PPaHIy3CKOM SI3bIKE,
IIOCKOJIBKY SI3bIK HEINPEPBIBHO pPA3BUBAETCS, a IIPECCa SBISETCS MOCTOSHHBIM
cBUJIETENIEM 3TOM 3BOMONMU. C MOMOIIBIO Ia3eT U KYPHAJIOB YYaIIMECS CMOTYT
OTKpBITH 171 ce0s  MHOXKECTBO  HOBBIX  pPa3TOBOPHBIX  BBIPAXXECHHH,
(bpa3eonoru3MoB, UAUOM, KIIHILE COBPEMEHHOTO (PPAHILY3CKOTO S3bIKA.

[Ipu BBeneHUU Mpecchl Ha ypokax (PpaHIly3CKOro si3blka HYKHO H30eratb
HEKOTOPBIX TUNUYHBIX OmMOOK. Ilocne mpouTeHus cTaTbu HE PEKOMEHIYEeTCs
cpa3y JK€ MNpHUCTyNaTh K Bompocam Bpoae: «MTak, 4To 1O Hac XOTeNl JAOHECTH
KypHanuct?», «KakoBa OCHOBHas HJes [aHHOW CTaTbHU?», WHAY€ BBl Cpa3y
MOTEPIUTE MOPAKEHHE: B KJIACCE BOLUAPUTCS THUILIWHA, B3IJISIABI OMYCTITCS BHU3,
YUYEHUKH HA4YHYT BOJIHOBaThcs. He 3a0bIBaiiTe, 4TO ydamuMmcs B 3TOM Cilyyae
OyZeT IOBOJIbHO CJOXHO C(OPMYIMPOBATh HAa HWHOCTPAHHOM SI3BIKE MBICIb,
U3JI0KEHHYIO JKYPHAJIMCTOM, KaK U COOBITHS, MPOUCXOASIINE B Uy>KOU CTpaHe.

HampoTuB, y4YeHUKM BIOJIHE MOTYT  OIEpUPOBATh  OCHOBHBIMU
JEKCUYECKUMH TOHATHSAMU (paHIly3CKOTO s3bIKa, M, Onarogaps CpeacTBaM
MaccoBoil MH(pOpManuu, UMEIOT oO0llee MpeJCTaBlIeHUEe O CTpaHe H3y4aeMoro
a3pika. TakuMm 00pa3oMm, UM OyJeT 3HAYMTENIbHO MIpolle Mogo0paTh BBIPAXKEHUS,
YTOOBl MOATBEPIUTH WM ONPOBEPTHYTH TO WM HMHOE YTBEPXKACHHE, YEM
CaMOCTOSATENILHO BBIPA3UTh IaBHYIO Hujaeto. [lomoOHas cTpaterusi MOKeT OBIThH
KBIU(UITUPOBAaHA KaK OOXOIHBIN IMYTh C CEpUEH yNpaXHEHUH, IpeTHa3HAYeHHBIX
noOyAUTh y4YallUXcsl K pPa3sMBIIUICHUI0O M IIar 3a maroM chopmyaupoBaTh
COOCTBEHHBIE MBICIIU U UJCH.

OO6cyxaeHne CTpyKTypbl U (POPMBI CTaThbU HHUKOTJA HE SIBISIETCS MOTepei
BPEMEHHM, OHO TIOMOraeT YYE€HHMKAaM BHHUKHYTb B COJEp)KaHUE TPOYUTAHHOU
uH(pOpMAIMHU U MOATATIKMBAET UX K BBIIBHXKEHHIO ONpe/IeIEHHBIX runore3. Kpome
Toro, (opma, Tak WM HHA4Ye, BCErJa OTpPaXKaeT COAEepKaHHE U, HayuHas
oOcyxJieHue ctaTbu c ee (OopMbl, 3arojioBKa, Bbl MOCTENIEHHO NEpeinere K ee

HCIIOCPCACTBCHHOMY COACPIKAHULIO. Pab6ora ¢ HpCCCOﬁ C OHOpOfI Ha 3aroJIOBOK Ha
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ypOKax HWHOCTPAHHOTO $3bIKa CIOCOOCTBYET pacUIMpEeHHI0 oOIlero u
JMHTBUCTUYECKOTO KpYyro3opa ywammuxcs, (OpMUPOBAHHUIO HABBIKOB IOUCKA WU
nepepaboTKu MH(OpMAIMU W palMOHAIBHOW pabOThl C TEKCTOM, MOBBIIICHUIO
MHTEpECca K U3y4aeMOMY IIPEIMETY.

CHavana MOXHO MPEAJIOKHUTh Y4allUMCsl MEPEeBECTH 3aroJIOBOK CTAaTbU Ha
PYCCKUH SI3bIK M CpPaBHUTHb €ro IMEpeBOJl C OPHUTHUHAJIOM, MPOAHAIU3UPOBATH
JEKCUYECKHEe M TrpaMMaTU4YeCKue TPYAHOCTH TIEpPeBOJia, 3aTeM BBIIEIUTH
KJIFOUEBbIE CJIOBA U TOMBITATHCS MPEyraaaTh COAEPKaHUe CTaThbU U €€ OCHOBHYIO
uaero. He menee BaxkHoe 3HaueHHe uMeeT paboTa ¢ WUTIOCTPALMSAMU K Ta3€THBIM
CTaThsIM. YUEHHUKaM IpeJIaraeTcsi OTBETUTh Ha CIIEIYIOIINE BOIPOCHI:

® [I0YEMY OJIHU CTaThU WLTIOCTPUPYIOTCS doTorpadusiMu, a Ipyrue HeT?

e Jlns yero ciyxaT WITIOCTpaIuu?

e Ha xakoro Bo3pacrta 4uTaTelsiss OHU OPUEHTUPOBAHBI?

e B kakux pyOpukax Qororpaduu BcTpedaroTcsi yamie, JUisi 4ero OHHU
ciyxat?

B nenom Ha ypokax MHOCTPAHHOTO $3bIKa, B YAaCTHOCTH (paHIy3CKOro,
MOTYT OBITh UCIIOJIB30BAHBI CIEAYIOIINE TUTIBI 33 JaHUMI:

¢ Tlouck

[Tonpocuth u3ywaromux ¢GpaHIly3CKUM SI3BIK MOCTapaThesi ObITH B Kypce
coObITHil, mpoucxonamux Bo Dpannuu. Peub wumer o 3anucChbIBaHUU J1AThI,
COJIEPKMUMOT0 KaKJI0M CCBUIKU, POBHO, KaK U TOUHOM (hOPMYJTUPOBAHUH OTPHIBKA
U3 MPECCHI.

% Kunaccudukarus

[locne nByxX HeAellb YCTHO MPOBEPUTH B Kilacce COOpPaHHYI0 MHPOPMALIUIO U
MOMPOCUTH Ka)JJI0r0 HAMUCaTh CIUCOK 3arojIOBKOB, COMPOBOXKIAEMBIX HaTOW U
ucToyHukoM. IlompocuTh ydammxcs MPOKOMMEHTHUPOBATH YACTOE MOBTOPEHUE
CCBUIOK, MOOYIUTh MX K BBICKA3bIBAHUIO TUIMOTE3 00 M30BITKE WJIM HEAOCTaTKe
uHpopMaIu.

s Ot6op
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Cpenu npeIyio’)KeHHBIX YYeHUKaMH CChIUTOK BBIOEPHUTE CTaThH, OTPAXKAIOIIHE
yKe paHee oOcyxkmaemble TeMbl. COCTaBbTE€ CIHCOK W pa3fgaiiTe ydaliuMcs.
[TpoaHanu3upyiTe coep>kaHre OTPHIBKOB:

e Kakoli  THI nHopmauu MIPEICTABIICH (TTOIOXKUTENbHAS,
oTpulIaTesIbHas)?

e Kakue 4yBCTBa BBI3BIBACT TEKCT y YMTATENs (IMIIATHIO, THEB, 3aBUCTD,
qyBCTBO MPEBOCXO/ICTBA, HECTIPABEIIMBOCTH, KaJIOCTH)?

e Kak OBl OTpearupoBaIy y4amuecs B oJ00OHOW CUTyariu?

s T'mnoressl

[TpenyoxkuTh ydamMmcs BbICKA3aTh CBOM THIIOTE3bI U KOMMCHTApUU TI0
MIOBOJTY CMBICJIA 3ar0JIOBKAa M cCaMOM CcTaThbu. [IpUCTYIIUTH K TUCKYCCHH.

% CpaBHeHue
Ha¥iTi 3arojioBku, oTpakaroliie pa3imuHabic MHEHUS. Hanpumep:
«TpaHcreHHbBIC TPOYKTHI MUTaHUS: EBpoITa coMHEBaeTCS».

«®DpaHIUs TPOTUB TPAHCTCHHBIX MTPOTYKTOB MTUTAHUS .
«YwucIiio TeHeTHYECKH MOIU(DHUIIMPOBAHHBIX OPTAaHU3MOB B POK(POpPE pacTeT.

B uyem oTinuume cmbIcia JaHHBIX 3aroj0BKOB? I[aTB IIOYYBCTBOBATb

YUCHUKAM MNOJUTHUYCCKYIO HAIIPABJIICHHOCTDL IIPECChI, KAK B POAHOM CTpaHE, TaK U

3a_pyoexom. OOCyAUTh C KJIACCOM MPUYMHBI, KOTOPbIE MOIJIK OBl MOATOIKHYTH
CTpaHy BBICTYNHTb 32 T€HETUYECKU MOJIU(UIMPOBAHHBIE OpraHu3Mbl. Pa3OuTh
KJIacC Ha TPYNNbl W BBIACIUTh NPUYMUHBI, 3aCTaBIAIONIME OBITH MPOTHUB
TPaHCI€HHBIX IIPOAYKTOB IIUTAHUS.

Mps1 npenniaraemM BaM CIEIYIONIYI0 MOJENb pabOThl HA YpOKe (PPaHIy3CKOTO
A3bIKa CO CTAaTbEU, B3ATOM U3 OPUTMHAIBHOIO UCTOYHHUKA.

[. Chavana yyammmcs npeaiaraeTcsi Ipo4ecTb CTaTbi0 U3 OPUTMHAIIBHOTO
HUCTOYHMKA. B KOHIE cTaThy IpemiararoTCs KIIOYEBBIE CJIOBA U BBIPAXKECHUS,
KOTOpbIe HEOOXOUMBI J1JIs1 3alIOMUHAHMSL.

Lisez ’article suivant

Un pays en eau trouble (Ecrectenno npunaraercs cratos)

Mots et expressions a retenir
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3
4
5
6.
7
8
9

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

II.

En eau trouble — B myTHO# Bosie = eaux fangeuses

Etre bien mal en point — HAXOANThCS B HEGIATONPHATHBIX YCIOBHSIX
Crise rampante

Libertés civiques rognées — ype3aHHbIC

Etre en proie & — GBITh BO BIACTH YETrO-ITHGO

Faire main basse sur — mpuOpaTh K pykam, 3aBJIaJIeTh

Il tarde a désigner son dauphin

En trompe I'ceil — a) B 00beMHOM M300pakeHnu, 6) MHUIMO, 0OMaHYHBO
Etre réticent a faire qch — GBITH cIepKaHHBIM B BOIPOCE YET0-THGO
Le giron — 10HO

Mettre cap a... — mOBepHYThH (HOC) Ha

Contre vents et marées — He B3Upasi HA Ha YTO, HAIIEPEKOP CTUXUAM
Onusien — OOHOBCKHU

Faire miroiter une perspective

Ancrer la démocratie

Déraper — cOUTBCS, CITOMAThCS, COUTH C My TH

I[anee npernoAgaBarcjyicM IIpejaractcs OHpCI[CJIéHHaH pa60Ta C

3aroJIOBKOM CTAaTbH. I[aHHBIﬁ BHU/ pa6OTBI nmoApasyMeBacT HE TOJIBKO IICPCBOA, HO

U UHTCPHIPCTAONIO 3ar0JIOBKA, 00BSICHEHHE €TI0 CMBICJIa, KaK B IIPpAMOM, TaK H

MMEPCHOCHOM 3HAYCHHUHU, d TAKIKC HAXOKICHUC B CTATHC q)pae., MOATBCPKAAOINX

MMPaBUIIBHOCTh BBICKA3aHHBIX CY)KI[CHI/Iﬁ I10 3TOMY IIOBOAOY.

Le travail avec le titre

Traduisez en russe le titre de I’article. Expliquez le sens du titre.

Est-1l employ¢ dans le sens propre ou son emploie est métaphorique?

Est-ce que le titre de cet article refléte son contenu?

Trouvez dans I’article les phrases qui le prouvent.

III. Tlocne atoro cienyer ompeaenéHHas padoTa ¢ JIEKCUKOM. ITO MOXKET

OBITH HaXO0XACHUC KIHOYCBLIX CJIOB H BBIpa)KeHHﬁ, HCO6XOI[I/IMBIX JJIs1 TIOHUMaHUuA

CTaThH,
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DKBUBAJICHTHOW 3aMEHBI B POJAHOM S3bIKE, a TaKXKe LETBbIA PANl APYTUX 3aJaHuil
PEIENTHBHO-PEIPOIYKTHBHOTO XapaKTepa.

Le travail avec le lexique

Trouvez dans I’article les mots et les expressions suivants: 2, 3, 5, 7...

Quels sont leurs équivalents en russe?

Expliquez leur sens et dites en d'autres termes si c'est possible.

Faites entrer dans de courtes phrases : 1, 2, 5, 11, 13, 14...

IV. 3ateM MOXHO MIEpEXOUTH yXKe K paboTe C TEKCTOM CTaThbU. Tak, MOKHO
MOTIPOCUTh  yYaIIMXCSl HAaWTH B CTaTbe HEKOTOpble MeTadophl, HMEIOIINe
orpenenéHHOE 3HAUCHUE B TUIAHE 3HAHMS KYJIBTYPhI CTPAHbI U3y4aeMOTO S3bIKa, U
JaTh CBOM COOCTBEHHBIE KOMMEHTAPUH Ha MX CUET.

Le travail avec le texte

Trouvez dans cet article les métaphores et expliquez leur emploi.

Donnez vos commentaires des phrases suivantes:

a) «Trois clans oligarchiques rivaux, souvent liés aux intéréts russes, ont fait
main basse sur I'économie.

b) «La Russie demeure toutefois essentielle dans le jeu de balance joué
tradition-nellement par 1'Ukrainey.

c) «D'ic1 a cinq ans, tout peut déraper».

V. Ilocne »TOro MOXHO TEpEeHTH YK€ K YCTHOH MpOBEpPKE MOHUMAHUS
TeKkcTa cTaThH. Jlydine 3TO caemath B BOMPOCHO-OTBETHOH (opMe, aKIEeHTUPYS
BHUMaHHUE Ha JTUYHOCTHYIO HAMPABICHHOCTH BOMPOCOB U MPEIOCTABIISAS YIAITUMCS
BO3MOXKHOCTh BBIPA3HTh CBOE MHEHHE 10 TOBOJY OOCYKIaeMBbIX B CTaThe
npo6sieM. ITOT BUJ pabOThI BKIIOYAET YK€ PEPOTYKTUBHO-TBOPUECKHE 3aIaHUSI.

Compréhension orale

1. Pourquoi I’Ukraine a été bien mal en point? Quelles en sont les causes?

2. Pourquoi les Européens sont-ils réticents a voir I'Ukraine rejoindre le
giron de I’Union?

3. Quelles sont les relations de I’Ukraine avec les Etats Unis?
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4. Quelles sont les relations de I’Ukraine avec la Russie? Quelle en est
votre attitude? Parlez de la situation actuelle.

5. Etes-vous intéress¢ par les problémes politiques? Regardez-vous
quotidiennement les actualités?

VI. B 3akimtoueHUH MOXHO TIEPEUTH K TUCbMEHHOMY KOHTPOJIIO IIOHUMAaHHUSI
MPOYUTAHHOW CTaThU. Jlydine Bcero MpeIOKHTh yYalTUMCS CIeIaTh PEe3roMe
CTaThU W BBIPA3UTh CBOM COOCTBEHHBIC B3TJISA/IbI HA BRICKA3aHHBIC B HEW HJICH. DTO
MOJIpa3yMeBacT y)Ke TBOPUECKYIO padOTy ydaIimxcsl.

Compréhension écrite

Faites le résumé de I’article et formulez (argumentez) vos points de vue sur
les idées exposées (exprimées).

WTak, UCTIOIB30BaHNE ayTCHTHYHBIX MaTEPHAIOB (PpaHIy3CKOM Ipecchl Ha
ypokax (paHIly3CKOr0 s3bIKa B OOICOOpa30BaTEIbHBIX YUPEKACHUAX HIPacT
3HAUUTEIBHYIO POJb B Ipoliecce OOydYeHWs W BOCIMTAHUS ydammxcs. JlaHHas

MCTOAMUKA IIPCIIOAABAHUA A3bIKA IMO3BOJIICT HC TOJIBKO 000raTUTh JICKCHYCCKHE

SHAHUA YHalIUXCA, HO U [TIO3HAKOMUTD UX C KYJbTYPOUN M TpagUuLIMIMU Hapoja, yeu
SA3BIK OHH H3Yy4YalroT, CHOCO6CTByeT pPOCTY TIPAKIAAHCKOIO BOCIIMTAHUA H

d)ODMI/IDOBaHI/IIO HPaBCTBCHHOM, MPaBOBON M MOJUTHYECCKOM KYJBTYPBI, 4 TAaK¥XKC

MOBBIIIAET MHTEPEC K H3ydyaeMoMy IMpeaMeTy. S3bIK (PpaHIly3cKOM mpecchl —
LEHHBII M HEUCCSIKAeMbli MCTOYHUK HOBBIX JIEKCUYECKHX BBIPAKEHHUHN IS TEX,

KOMY MHTEPECEH Pa3rOBOPHBIH S3bIK U 0COOCHHOCTHU (hPaHITy3CKOrO MEHTAJIUTETA.

[ToaToMy MBI TIOJIaraeM, 4To Ta3eTHHIE CTAThU JIOJDKHBI 0053aTEIFHO HANTH
CBO€ MECTO Ha ypokax (h)paHIy3CKOTrO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, TJ€ OHU OYyIyT
AHAJIU3UPOBATHCA YUYEHUKAMHU COBMECTHO C YYHTEJIEM, TaK KakK Ipecca — 3TO

BCCTAa OTPAXKCHUC O6H_ICCTBa Hn MHpa, B KOTOPOM MBI JKUBCM.
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